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Типо-литогр. Т-ва И. Н. КУШНЕРЕВЪ и К*, Пименовская ул., соб. д 
Москва— 1913. 
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Гоголь по рисунку Э. Мамонова. 


(Литография вышла посл смерти Гоголя; Мамоновъ здЪсь, вФроятно, обработалъ свой же 
рисунокъ съ натуры). 


а Сгоитла! Гол 
Юге Бу Со О че ИММЕВЯТУ ОЕ МСНСАМ 


С. 


в 


—>——ы—ыы— 
оз = == а = 


т $ - Е $ — ы < (@ 
р 
= ЕАЕЕРТВЕТ 


-- 2 У № 
т чье 


в 8$ вол» о | 
3 И вл Ч 
‚ С 6 ' 


МУ р че Й 4 97. 
м ы 1 % МЫ № . Г ^ : 
т у й 4: г | | ] г: й ; ‘ > _) 
И д " И ци Г 1 42. 
| У 1 юк ‘03 |’ ‚у 
*} УЦ гу” © к.) () К + 
р ‹ УИ пе, 
БЕ м 
\, < КАТ 
< Минь 3.” их 
ные ) ь ‹ 


Обложка, рисованная самимъ Гоголемъ. 


Е Опола! Ипопл 
оонев у (30 зе ИММЕВЯТУ ОЕ МИСНСАМ 


МЕРТВЫЯ ДУШИ. 


ТОМЪ ВТОРОЙ. 


(СооЗе 


Сооз[е 


ГЛАВА 1. 1) 


Зачфмъ же изображать бЪдность, да бЬдность, да несовер- 
шенство нашей жизни, выкапывая людей изъ глуши, изъ от- 
даленныхъ закоулковъ государства? Что-жъ дБлать, если уже 
таковы свойства сочинителя и, заболЪвъ собственнымъ несовер- 
шенствомъ, уже и не можетъ изображать онъ ничего другого, 
какъ только бЪдность, да бЪФдность, да несовершенство нашей 
жизни, выкапывая людей изъ глуши, изъ отдаленныхъ закоул- 
ковъ государства? И вотъ опять попали мы въ глушь, опять 
наткнулись на закоулокъ. Зато какая глушь и какой закоулокъ! 

Какъ бы исполинсюЙ валъ какой-то безконечной крЪпости, 
съ наугольниками и бойницами, шли, извиваясь, на тысячу 
слишкомъ верстъ горныя возвышеня. ВеликолЪпно возносились 
они надъ безконечными пространствами равнинъ, то отломами, 
известковато-глинистаго свойства, въ видЪЬ отвЪфсныхъ СТЬнНЪ, 
исчерченныхъ проточинами и рытвинами, то миловидно круглив- 
шеюся зеленою выпуклостью, покрытой, какъ мерлушками, мо- 
лодымъ кустарникомъ, подымавшимся отъ срубленныхъ деревъ, 
то, наконецъ, темными гущами л5са, какимъ-то чудомъ еще 
уцфл5вшими отъ топора. Р%$ка то, вфрная своимъ берегамъ, 
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давала вмЪстЬ съ ними колфна и повороты, то отлучалась 
‘прочь въ луга, затфмъ, чтобы, извившись тамъ въ н%сколько 
извивовъ, блеснуть, какъ огонь, передъ солнцемъ, скрыться 
въ рощьЬ березъ, осинъ и ольхъ и выбЬжать оттуда въ тор- 
жествЪ, въ сопровождени мостовъ, мельницъ и плотинъ, какъ 
бы гонявшихся за нею на всякомъ поворотф. 

| Въ одномъ м5стЪ крутой бокъ возвышенй убирался гуще 
въ зеленыя кудри деревъ. Искусственнымъ насажденшемъ, бла- 
годаря неровности гористаго оврага, сЪверъ и югъ растительнаго 
царства собрались сюда вмфстБ. Дубъ, ель, лЬсная груша, 
кленъ, вишнякъ и терновникъ, чилига и рябина, опутанная 
хмелемъ, то помогая другъ другу въ ростЪ, то заглушая другъ 
друга, карабкались по всей горЪ, отъ низу до верху. Вверху 
же, у самаго ея темени, примБшивались къ ихъ зеленымъ вер- 
хушкамъ красныя крышки господскихъ строен, коньки и греб- 
ни сзади скрывшихся избъ, верхняя надстройка господскаго 
дома съ рёзнымъ балкономъ и большимъ полукруглымъ окномъ. 
И надъ всфмъ этимъ собраньемъ деревъ и крышъ возно- 
силась свыше всего своими пятью позлащенными, играющими 
верхушками старинная деревенская церковь. На всЬхъ ея гла- 
вахъ стояли золотые прорфзные кресты, утвержденные золо- 
тыми прорЪзными же цБпями, такъ что издали, казалось, ви- 
сло на воздухЬ ничфмъ неподдержанное, сверкавшее горячими 
червонцами золото. И все это, въ опрокинутомъ видЪ, вер- 
хушками, крышками, крестами внизъ, миловидно отражалось 
въ рЬкЪ, гдЬ безобразно-дуплистыя ивы, однЪ стоя у береговъ, 
другя совсЬмъ въ водЪ, опустивши туда и вБтви, и ли- 
стья, опутанные склизкой бодягой, плававшей по вод вмЪстЪ 
съ желтыми кувшинчиками, точно какъ бы разсматривали это 
чудное изображене. 

Видъ былъ очень хорошъ, но видъ сверху внизъ, съ над- 
стройки дома на отдаленья, былъ еще лучше. Равнодушно не 
могъ выстоять на балконф никакой гость и посфтитель. Отъ 
изумленья у него захватывало въ груди духъ, и онъ только 
вскрикивалъ: „Господи, какъ здфсь просторно!“ Безъ конца, 
безъ предфловъ открывались пространства: за лугами, усБян- 
ными рощами и водяными мельницами, въ н$5сколько зеленыхъ 
поясовъ, зеленБли лЪЬса; за лфсами, сквозь воздухъ, уже начи- 
навцИй становиться мглистымъ, желтфли пески, и вновь лЪса, 
уже синъвше, какъ моря или туманъ, далеко разливавийся; 
и вновь пески, еще блЪднЪй, но все желтЬвше. На отдаленномъ 
небосклонЪ лежали гребнемъ м$5ловыя горы, блиставиия бЪлиз- 
ною даже и въ ненастное время, какъ бы освЪщало ихъ вЪч- 
ное солнце. По ослфпительной бЪлизнЪ ихъ, у подошвъ, мъ- 
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стами гипсовыхъ, мелькали какъ бы дымивш!яся туманно-сизыя 
пятна. Это были отдаленныя деревни, но ихъ уже не могъ 
разсмотрЪъть человЪчесюй глазъ. Только вспыхивавшая при 
солнечномъ освБщени искра золотой церковной маковки давала 
знать, что это было людное большое селеше. Все это облечено 
было въ тишину невозмущаемую, которую не пробуждали даже чуть 
долетави!е до слуха отголоски воздушныхъ пфвцовъ, пропадавше 
въ пространствахъ. Слсевомъ— гость, стоявшй на балконЪ, и пос- 
лЪ какого-нибудь двухчасового созерцаня ничего другого не 
‚могъ выговорить, какъ только: „Господи, какъ здЪсь просторно!“ 

- Кто-жъ былъ жилецъ и владфтель этой деревни, къ кото- 
рой, какъ къ неприступной кр$пости, нельзя было и подъБхать 
отсюда, а нужно было подъфзжать съ другой стороны, гдф 
вразсыпку дубы встр5чали привфтливо подъфзжавшаго гостя, 
распростирая развЪсистыя вЪтви, какъ дружесмя объятЯ, и 
провожая его къ лицу того самаго дома, котораго верхушку 
виИДЬли мы сзади и который стоялъ теперь весь на лицо, имВя 
по одну сторону’рядъ избъ, выказывавшихъ коньки и рЪзные 
“гребни, а по другую—церковь, блиставшую золотомъ крестовъ 
и золотыми прор$зными узорами висБвшихъ въ воздух цфпей. 
Какому счастливцу принадлежалъ этотъ закоулокъ? 

Помфщику Тремалаханскаго уЪзда, Андрею Ивановичу 
ТЪнтЬтникову, молодому. тридцатитрехлЪтнему счастливцу и 
притомъ еще и неженатому челов5ку. 

Кто-жъ онъ, что-жъ онъ, какихъ качествъ, какихъ свойствъ 
человЪкъ? У сосфдей, читательницы, у сосфдей слфдуетъ раз- 
спросить. Сосфдъ, принадлежавший къ фамити ловкихъ, уже 
нынЪ вовсе исчезающихъ, отставныхъ штабъ-офицеровъ-бран- 
деровъ, изъяснялся о немъ выраженемъ: „ЕстественнЪйшй 
скотина!“ Генералъ, проживавш!й въ десяти верстахъ, говорилъ: 
„Молодой человфкъ, неглупый, но много забралъ себЪ въ 
голову. Я бы могъ быть ему полезнымъ, потому что у меня 
не безъ связей и въ Петербург$, и даже при...“ генералъ рЪчи 
не оканчивалъ. Капитанъ-исправникъ давалъ такой оборотъ 
отв5ту: „А вотъ я завтра же къ нему за недоимкой!“ Мужикъ 
его деревни на вопросъ о томъ, какой у нихъ баринъ, ничего 
не отвЪчалъ. 'Стало быть, мне о немъ было неблагопрятное. 

Безпристрастно же сказать—онъ не былъ дурной человЪкъ, 
онъ, просто, коптитель неба. Такъ какъ уже не мало есть на 
бЪломъ свЬТЬ людей, которые коптятъ небо, то почему-жъ и 
ТнтЬтникову не коптить его? Впрочемъ, воть на выдержку 
день изъ его жизни, совершенно похожй на всЪ друпе, и пусть 
изъ него судитъ читатель самъ, какой у него былъ характеръ, 
и какъ его жизнь соотв5тствовала окружавшимъ его красотамъ. 
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Поутру просыпался онъ очень поздно и, приподнявшись, 
долго сидфлъ на своей кровати, протирая глаза. И такъ какъ 
глаза на бЪФду были маленьюе, то протиранье ихъ произво- 
дилось необыкновенно долго, и во все это время у дверей 
стоялъ челов5къ Михайло, съ рукомойникомъ и полотенцемъ. 
Стоялъ этотъ бдный Михайло часъ, другой, отправлялся по- 
томъ на кухню, потомъ вновь приходилъ,—баринъ все еще 
протиралъ глаза и сидфлъ на кровати. Наконецъ, подымался 
онъ съ постели, умы- 
вался, надЪвалъ ха- 
латъ и выходилъ въ 
гостиную затЪмЪ, что- 
бы пить чай, кофей, 
какао и даже парное 
молоко, всего прихле- 
бывая понемногу, на- 
крошивая хлЪба без- 
жалостно и насоривая 
повсюду трубочной зо-‘° 
лы безсовЪстно. И два. 
часа просиживалъ онъ 
за чаемъ. И этого ма- 
ло: онъ бралъ еще 
холодную чашку и съ 
ней подвигался къ ок- 
ну, обращенному на 
дворъ; у окна же про- 
исходила всяюй день 
слЪдующая сцена. 

Прежде всего ре- 
вЪлъ Григор, дворо- 
вый человЪкъ въ ка- 

Буфетчикъ Григор;й. Рис. П. Боклевскаго. чествЪ буфетчика, от- 

носившйся къ домо- 
водкЪ ПерфильевнЪ почти въ сихъ выраженяхъ: „Душонка ты 
возмутительная, ничтожность этакая! ТебЪ бы, гнусной, молчать!“ 

„А не хочешь ли вотъ этого?“ выкрикивала ‘ничтожность, 
или Перфильевна, показывая кукишъ,— баба, жесткая въ по- 
ступкахъ, несмотря на то, что охотница была до изюму, пастилы 
и всякихъ сластей, бывшихъ у нея подъ замкомъ. 

„ВЪдь ты и съ приказчикомъ сц$пишься, мелочь ты анбар- 
ная!“ ревЪлъ Григорий. 

„Да и приказчикъ воръ такой же, какъ и ты. Думаешь, 
баринъ не знаетъ васъ? вБдь онъ здЪсь, вЪдь онъ все слышитъ“. 
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„ГДЪ баринъ?“ — 

„Да вотъ онъ сидитъ у окна; онъ все видитъ“. 

И точно, баринъ сидБлъ у окна и все видБлъ. 

Къ довершеню содома, кричалъ-кричмя дворовый ребя- 
тишка, получившши отъ матери затрещину, визжалъ борзой 
кобель, присфвъ задомъ къ землЪ,, по поводу горячаго кипятка, 
которымъ окатилъ его, выглянувши изъ кухни, поваръ. Словомъ, 
все голосило и верещало невыносимо. Баринъ все видЬлъ и 
слышалъ. И только 
тогда, когда это дБла- АЕ терь. 
лось до такой степени | 
несносно, что мЬшало 
даже ничЪмъ не зани- 
маться, высылалъ онъ 
сказать, чтобы шумЪли 
потише. 

За два часа до обЪда 
уходилъ онъ къ себъ 
въ кабинетъ затЪмЪ, 
чтобы заняться серь- 
езно сочиненемъ, дол- 
женствовавшимъ об- 
нять всю РосЧю со 
всЪхъ точекъ-— съ гра- 
жданской, политиче- 
ской, религозной, фи- 
лософической, разр$- 
шить затруднительные 
задачи и вопросы, за- 
данные ей временемъ, 
и опредБлить ясно 
ея великую будущ- 
НОСТЬ; словомМъЪ — все Перфильевна. Рис. П. Боклевскаго. 
такъ и въ томъ вид, 
какъ любитъ задавать себЪ современный человкъ. Впро- 
чемъ, колоссальное предпр1яте больше ограничивалось од- 
нимъ обдумыванемъ: изгрызалось перо, являлись на бумагЪ 
рисунки, и потомъ все это отодвигалось на сторону, бралась 
намЪсто того въ руки книга и уже не выпускалась до са- 
маго обЪда. Книга эта читалась вмЪфстф съ супомъ, соу- 
сомъ, жаркимъ и даже съ пирожнымъ, такъ что иныя блю- 
да оттого стыли, а друйя принимались вовсе нетронуты- 
ми. ЗатЬмъ слБдовала трубка съ кофеемъ, игра въ шах- 
маты съ самимъ собой. Что же дБлалось потомъ до самаго 
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ужина — право, и сказать трудно. Кажется, просто ничего не 
дБлалось. 

И этакъ проводилъ время, одинъ-одинешенекъ въ цёломъ 
мфЪ, молодой тридцатитрехльтн!й человфкъ, сидень-сиднемъ, въ 
халатЪ и безъ галстука. Ему не гулялось, не ходилось, не хо- 
тЪлось даже подняться вверхъ, не хотБлось даже растворять 
окна затЪмъ, чтобы забрать свфжаго воздуха въ комнату, и 
прекрасный видъ деревни, которымъ не могъ равнодушно лю- 
боваться никакой посЪтитель, точно не существовалъ для са- 
мого хозяина. Изъ этого можетъ читатель видть, что Андрей 
Ивановичъ ТнтЬтниковъ принадлежалъ къ семейству тЬхъ 
людей, которые на Руси не переводятся, которымъ прежде 
имена были: увальни, лежебоки, байбаки и которыхъ теперь, 
право, не знаю, какъ назвать. Родятся ли уже таюе характеры, 
или потомъ образуются, какъ порожден!е печальныхъ обстоя- 
тельствъ, сурово обстанавливающихъ челов$ка? Вмфсто отвфта 
на это лучше разсказать исторю его воспитаня и дЬтства.. 

Казалось, все клонилось къ тому, чтобы вышло изъ него 
что-то путное. ДвнадцатилЪтнй мальчикъ, остроумный, полу- 
задумчиваго свойства, полуболЪзненный, попалъ онъ въ учебное 
заведен!е, котораго начальникомъ на ту пору былъ челов$къ 
необыкновенный. Идолъ юношей, диво воспитателей, несравнен- 
ный Александръ Петровичъ одаренъ былъ чутьемъ слышать..... 
Какъ зналъ онъ свойства русскаго челов$ка! Какъ зналъ онъ 
дЬтей! Какъ ум6лъ двигать! Не было шалуна, который, сдБлав- 
ши шалость, не пришелъ бы къ нему самъ и не повинился 
во всемъ. Этого мало: онъ получалъ строгое... но шалунъ ухо- 
дилъ отъ него, не повЪ$сивши носъ, но поднявъ его. И было 
что-то ободряющее, что-то говорившее: „Впередъ! Поднимайся 
скор$е на ноги, несмотря, что ты упалъ“. Не было у него и 
рЬчи къ нимъ о хорошемъ поведени. Онъ обыкновенно гово- 
рилъ: „Я требую ума, а не чего-либо другого. Кто помышляетъ 
о томъ, чтобы быть умнымъ, тому некогда шалить: шалость 
должна исчезнуть сама собою“. И точно, шалости исчезли сами 
собою. Презрфню товарищей подвергался тотъ, кто не стремил- 
ся быть... ОбиднЪйшия прозвища должны были переносить взрос- 
лые ослы и дураки отъ самыхъ малолЬтнихъ и не смЬли ихъ 
тронуть пальцемъ. „Это ужъ слишкомъ!“ говорили мноне: 
„умники выйдутъ люди заносчивые“.—„НЪтъ, это не слишкомъ"“, 
говорилъ онъ: „неспособныхъ я не держу долго; съ нихъ до- 
вольно одного курса, а для умныхъ у меня другой курсъ“. И 
точно, всЪ способные выдерживали у него другой курсъ. Мно- 
гихъ рЬзвостей онъ не удерживалъ, видя въ нихъ начало раз- 
вит1я свойствъ душевныхъ и говоря, что онЪ ему нужны, какъ 


Соо<е 


ее: > ЕЕ 


сыпи врачу—затфмъ, чтобы узнать достовфрно, что именно за- 
ключено внутри человфка. 

Какъ любили его всЪ мальчики! НЪтъ, никогда не бываетъ 
такой привязанности у дЬтей къ своимъ родителямъ. Н$тъ, ни 
даже въ безумные годы безумныхъь увлеченй не бываетъ такъ 
сильна неугасимая страсть, какъ сильна была любовь къ нему. 
До гроба, до позднихъ дней благодарный воспитанникъ, поднявъ 
бокалъ въ день рожден! я своего чуднаго воспитателя, уже давно 
бывшаго въ могил, закрывалъ глаза и лилъ.слезы по немъ. 
Его малЪйшее одобрене уже бросало въ дрожь и въ радостный 
трепетъ и толкало честолюбивое желане всЬхъ превзойти. Ма- 
лоспособныхъ онъ не держалъ долго: для нихъ у него былъ 
коротеньюЙ курсъ; но способные должны были у него выдержи- 
вать двойное ученье. И послдный классъ, который былъ у него 
для однихъ избранныхъ, вовсе не походилъ на ТЪ, каще бы- 
ваютъ въ другихъ заведен!яхъ. Тутъ только онъ требовалъ отъ 
воспитанника всего того, чего иные неблагоразумно требуютъ 
отъ дБтей,— того высшаго ума, который ум$етъ не посмЪяться, 
но вынести всякую насмфшку, спустить дураку и не раздра- 
житься, и не выйти изъ себя, не мстить ни въ какомъ случаБ 
и пребывать въ гордомъ покоЪ невозмущенной души; и все, что 
способно образовать изъ человЪфка твердаго мужа, тутъ было 
употреблено въ дЬйстве, и онъ самъ дБлалъ съ ними безпре- 
рывныя пробы. О, какъ онъ зналъ науку жизни! 

Учителей у него не было много. Большую часть наукъ чи- 
талъ онъ самъ. Безъ педантскихъ терминовъ, напыщенныхъ 
воззрьн и взглядовъ ум6лъ онъ передать самую душу науки, 
такъ что и малолтнему было видно, на что она ему нужна. 
Изъ наукъ были избраны только т, которыя способны обра- 
‚зовать изъ человБка гражданина земли своей. Большая часть 
лекшй сбстояла въ разсказахъь о томъ, что ожидаетъ юношу 
впереди, и весь горизонтъ его поприща ум5лъ онъ очертить 
такъ, что юноша, еще находясь на лавкЪ, мыслями и душой 
жилъ уже тамъ, на службЪ. Ничего не скрывалъ: всЪ огорченья 
и преграды, каюя только воздвигаются человЪку на пути его, 
вс искушеня и соблазны, ему предстояще, собиралъ онъ предъ 
нимъ во всей наготЪ, не скрывая ничего. Все было ему из- 
вЪстно, точно какъ бы перебылъ онъ самъ во всЬхъ званНяхъ 
- и должностяхъ. Оттого ли, что сильно уже развилось честолю- 
б1е, оттого ли, что въ самыхъ глазахъ необыкновеннаго настав- 
ника было что-то говорящее юношф: впередз!—это словцо, зна- 
комое русскому человЪку, производящее таюя чудеса надъ его 
чуткой природой,/—но юноша съ самаго начала искалъ только 
трудностей, алча дЪйствовать только тамъ, гдЪ трудно, гдь 
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больше препятствй, гдЪ нужно было показать большую силу 
души. Немно[е выходили изъ этого курса, но зато были кр$- 
пыши, были обкуренные порохомъ люди. Въ службБ. они удер- 
живались на самыхъ шаткихъ МЬстахъ, тогда какъ мнопе, и 
умньйше ихъ, не вытерпфвЪъ, изъ-за мелочныхъ непр/ятностей, 
бросили все или же, осовЪвъ, облфнившись, очутились въ ру- 
кахъ взяточниковъ и плутовъ. Но они не пошатнулись и, зная 
и жизнь, и человЪка, и умудренные мудростью, возымфли силь- 
ное влянНе даже на дурныхъ людей. 

Пылкое сердце честолюбиваго мальчишки долго билось при 
одной мысли о томъ, что онъ попадетъ, наконецъ, въ это от- 
дБлене. Что, казалось, могло быть лучше этого воспитателя 
для нашего ТЪфнтБтникова! Но нужно же, чтобы въ то самое 
время, когда онъ переведенъ былъ въ этотъ курсъ избранныхъ, — 
чего такъ сильно желалъ,—необыкновенный наставникъ скоро- 
постижно умеръ! О, какой былъ для него ударъ! какая страш- 
ная первая потеря! Ему казалось, какъ бы... Все перем$ни- 
лось въ училищ. На мЪсто Александра Петровича поступилъ 
какой-то Эедоръ Ивановичъ. Налегъ онъ тотъ же часъ на ка- 
ке-то вншне порядки; сталъ требовать отъ дЪтей того, что 
можно требовать только отъ взрослыхъ. Въ свободной ихъ раз- 
вязности почудилось ему что-то необузданное. И точно какъ бы 
на зло своему предшественнику объявилъ съ перваго дня, что 
для него умъ.и успЪхи ничего не значатъ, что онъ будетъ 
смотрЪть только на хорошее поведене. Странно, хорошаго-то 
поведеня и не добился Федоръ Ивановичъ. Завелись шалости 
потаенныя. Все было въ струнку днемъ и шло попарно, а по 
ночамъ развелись кутежи. 

Съ науками тоже случилось что-то странное. Выписаны 
были новые преподаватели, съ новыми взглядами и новыми 
углами и точками воззрьнН. Забросали слушателей множествомъ 
новыхъ терминовъ и словъ; показали они въ своемъ изложени 
и логическую связь, и слБдован!е за новыми открыт ями, и го- 
рячку собственнаго увлеченя; но, увы! не было только жизни 
въ самой наукЪ. Мертвечиной отозвалась въ устахъ ихъ мерт-. 
вая наука. Однимъ словомъ, все пошло навыворотъ. Потерялось 
уваженье къ начальству и власти: стали насмЪхаться и надъ 
наставниками, и надъ преподавателями; директора стали назы- 
вать Федькой, булкой и другими разными именами. Развратъ 
завелся уже вовсе не дЬтскИ; завелись тая д$ла, что нужно 
было многихъ выключить и выгнать. Въ два года узнать нельзя 
было заведенйя. 

Андрей Ивановичъ былъ нрава тихаго. Его не могли увлечь 
ни ночныя ори товарищей, которые обзавелись какой-то дамой 
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передъ самыми окнами директорской квартиры, ни кощунство 
ихъ надъ святыней изъ-за того только, что попался не весьма 
умный попъ. Нётъ, душа его и сквозь сонъ слышала небесное 
свое происхождене. Его не могли увлечь; но онъ пов5силъ 
носъ. Честолюбе уже было возбуждено, а дБятельности и по- 
прища ему не было. Лучше-бъ было и не возбуждать его. Онъ 
слушалъ горячившихся на каеедрахъ профессоровъ, а вспоми- 
налъ прежняго наставника, который, не горячась, умфлъ гово- 
рить понятно. Какихъ 
предметовъ и какихъ 
курсовъ онъ не слу- м 
шалъ! Медицину, фи- мы > 
лософю, и даже право, в 
и всеобщую исторю ГВ 
челов5чества въ та- 
комъ огромномъ вид, 
что профессоръ въ три 
года успфлъ только 
прочесть введене, да 
развите общинъ ка- 
кихъ-то нЪмецкихъ го- 
родовъ,—и Богъ зна- 
_ етъ, чего онъ не слу- 
шалъ! Но все это оста- 
валось въ головЪ его 
какими-то  безобраз- 
ными клочками. Бла- 
годаря природномууму, 
онъ слышалъ только, 
что не такъ должно 
преподаваться, акакъ— 
не зналъ. И вспоми- 
налъ онъ часто объ ТфнтЪътниковъ. Рис. П. Боклевскаго. 
АлександрЪ Петрови- 
чЪ, и такъ ему бывало грустно, что не зналъ онъ, куда дБться 
отъ тоски. | 

Но молодость счастлива тфмъ, что у ней есть будущее. По 
МЪрь того, какъ приближалось время къ выпуску, сердце его 
билось. Онъ говорилъ себЪ: „ВЪдь это еще не жизнь; это 
только приготовлен!е къ жизни; настоящая жизнь на службЪ: 
тамъ подвиги“. И, не взглянувши на прекрасный уголокъ, такъ 
поражави!й всякаго гостя-посфтителя, не поклонившись праху 
своихъ родителей, по обычаю всхъ честолюбцевъ понесся онъ 
‚ въ Петербургъ, куда, какъ извЪстно, стремится ото всЪхъ сто- 
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ронъ Росфи наша ‘пылкая молодежь—служить, блистать, вы- 
служиваться или же просто схватывать вершки безцв$тнаго, 
холоднаго, какъ ледъ, общественнаго обманчиваго образован. 
Честолюбивое стремлен!е Андрея Ивановича осадилъ, однако же, 
съ самаго начала его дядя, дБйствительный статсюй совЪтникъ 
Онуфрй Ивановичъ. Онъ объявилъ, что главное дфло въ хо- 
рошемъ почеркЪ, а не въ чемъ-либо другомъ, что безъ этого 
не попадешь ни въ министры, ни въ государственные люди. 
Съ большимъ трудомъ и съ помощью дядиныхъ протекщй, на- 
конецъ, онъ опредБлился въ какой-то департаментъ. Когда 
ввели его въ великолфпный свтлый залъ, съ паркетами и пись- 
. менными лакированными столами, походивШ на то, какъ бы 
засфдали здфсь первые вельможи государства, трактовавшШе о 
судьбЪ всего государства, и ‘увидълъь онъ легоны красивыхъ 
пишущихъ господъ, шум5вшихъ перьями и склонившихъ голову 
на-бокъ, и посадили его самого за столъ, предложа тутъ же пере- 
писать какую-то бумагу, какъ нарочно н$5сколько мелкаго содер- 
жаня (переписка шла о трехъ рубляхъ, производившаяся пол- 
года)——необыкновенно странное чувство проникнуло неопытнаго 
юношу: сидфвШе вокругъ его господа показались ему такъ по- 
хожими на учениковъ! Къ довершен!ю. сходства, иные изъ нихъ 
читали глупый переводный романъ, засунувъ его въ больше 
листы разбираемаго дла, какъ бы занимаясь самымъ дБломъ, 
и въ то же время вздрагивая при всякомъ появлени началь- 
ника. Такъ это все ему показалось странно, такъ занятя преж- 
ня значительнёе нынЬшнихъ, пруготовлене къ службЪ лучше 
самой службы! Ему стало жалко по диколЪ. И вдругъ, какъ жи- 
вой, предсталъь предъ нимъ Александръ Петровичъ,—и чуть- 
чуть онъ не заплакалъ. Комната закружилась, перемфшались 
чиновники и столы, и чуть удержался онъ отъ мгновеннаго 
потемнфня. „НЪтъ“, подумалъ онъ въ себЪ, очнувшись: „при- 
мусь за ДЬло, какъ бы оно ни казалось вначалЪ мелкимъ!“ 
Скрфпясь духомъ и сердцемъ, рЬшился онъ служить по при- 
мБру прочихъ. 

Гдь не бываетъ наслажденй? Живутъ они и въ ПетербургЪ, 
несмотря на суровую, мрачную его наружность. Трещитъ по 
улицамъ сердитый, тридцатиградусный морозъ; взвизгиваетъ 
исчадье сЪвера, вфдьма-вьюга, заметая тротуары, слЪпя глаза, 
пудря мЬховые воротники, усы людей и морды мохнатыхъ ско- 
товъ, но прив$тливо, и сквозь летающе перекрестно охлопья, 
свфтитъ вверху окошко гдф-нибудь и въ четвертомъ этажЪ: въ 
уютной комнатк®, при скромныхъ стеариновыхъ св$чкахъ, подъ 
шумокъ самовара, ведется согрьвающ и сердце и душу раз- 
говоръ, читается свЪтлая страница вдохновеннаго русскаго поэта, 
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какими наградилъ Богъ свою Россю, и такъ возвышенно-пылко 
трепещетъ молодое сердце юноши, какъ не водится и подъ по- 
луденнымъ небомъ. 

Скоро ТЪнтЪтниковъ свыкнулся съ службою, но только она 
сд$лалась у него не первымъ дЪломъ и цБлью, какъ онъ по- 
лагалъ было вначалЪ, но чЬмъ-то вторымъ. Она служила ему 
распредБлешемъ времени, заставивъ его болЪфе дорожить оста- 
вавшимися минутами. Дядя, дЪйствительне"й статсй совЪтникъ, 
уже начиналъ было думать, что въ племянникЪ будетъ прокъ, 
какъ вдругъ племянникъ подгадилъ. Въ числ друзей Андрея 
Ивановича, которыхъ у него было довольно, попалось два че- 
ловфка, которые были то, что называется огорченные люди. Это 
были ТЪ безпокойно-странные характеры, которые не могутъ 
переносить равнодушно не только несправедливостей, но даже 
и всего того, что кажется въ ихъ глазахъ несправедливостью. 
Добрые по началу, но безпорядочные сами въ своихъ дЪйствяхъЪ, 
требуя къ себЪ снисхожденя и въ то же время исполненные 
нетерпимости къ другимъ, они подфйствовали на него сильно 
и пылкой р$чью, и образомъ благороднаго негодован!я противъ 
‚ общества. Они, разбудивши въ немъ нервы и духъ раздражи- 
тельности, заставили зам$чать всЪ ТЪ мелочи, на которыя онъ 
прежде и не думалъ обращать вниманя. Ф@едоръ Федоровичъ 
ЛЁницынъ, начальникъ одного изъ отдфленй, помфщавшихся 
въ великолЬпныхъ залахъ, вдругъ ему не понравился. Онъ сталъ 
отыскивать въ немъ бездну недостатковъ. Ему показалось, что 
Л$ницынъ, въ разговорахъ съ высшими, весь превращался въ 
какой-то приторный сахаръ, и—въ уксусъ, когда обращался къ 
нему подчиненный; что будто, по примЪру всьхъ мелкихъ лю- 
дей, бралъ онъ на замфчан!е тЪхъ, которые не являлись къ нему 
съ поздравленемъ въ праздники, мстилъ тфмъ, которыхъ имена 
не находились у швейцара на лист5; и, вслЬдстве этого, онъ 
почувствовалъь къ нему отвращене нервическое. Какой-то злой 
духъ толкалъ его сдфлать что-нибудь непрятное Федору @едо- 
ровичу. Онъ на то наискивался съ какимъ-то особымъ насла- 
ждешемъ и въ томъ успфлъ. Разъ поговорилъ онъ съ нимъ до 
того крупно, что ему объявлено было отъ начальства—либо 
просить извинен!я, либо выходить въ отставку. Онъ подалъ въ 
отставку. Дядя, дЪйствительный статсюй совфтникъ, прЁхалъ 
къ нему, перепуганный и умоляющи: „Ради самого Христа! по- 
милуй, Андрей Ивановичъ! что это ты дЪлаешь? Оставлять такъ 
выгодно начатый карьеръ изъ-за того только, что попался не такой, 
какъ хочется, начальникъ! Помилуй! что ты? что ты? ВБдь если 
на это глядфть, тогда и въ службЪ никто бы не остался. Образу- 
мься, отринь гордость, самолюбе, пофзжай и объяснись съ нимъ!“ 
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„Не въ томъ дБло, дядюшка“, сказалъ племянникъ. „МнЪЬ 
не трудно попросить у него извиненя. Я виноватъ: онъ на- 
чальникъ и такъ не слфдовало говорить съ нимъ. Но дБло вотъ 
въ чемъ. У меня есть другая служба: триста душъ крестьянъ, 
имБНе въ разстройствЪ, управляющий — дуракъ. Государству 
утраты немного, если вм$сто меня сядетъ въ канцелярю дру- 
гой переписывать бумагу, но большая утрата, если триста че- 
ловфкъ не заплатятъ податей. Я,—что вы подумаете?г—пом$- 
щикъ, который... служба... Если я позабочусь о сохранении, сбе- 
режен!и и улучшен!и участи вв5ренныхъ мнЪ людей и представлю 
государству триста исправнЪйшихъ, трезвыхъ, работящихъ под- 
данныхъ, —чЪмъ моя служба будетъ хуже службы какого-нибудь 
начальника отдфленя, ЛБницына?“ 

Дъйствительный статсюй совфтникъ остался съ открытымъ 
ртомъ отъ изумленя. Такого потока словъ онъ не ожидалъ. 
Немного подумавши, началь онъ было въ такомъ родЪ: „Но 
все же... но какъ же таки... какъ же запропастить себя въ де- 
ревню? Какое же общество можетъ быть между..? ЗдЬсь все- 
таки на улицЪ попадется навстрфчу генералъ, князь. Пройдешь 
и самъ мимо какого-нибудь... тамъ... ну, и газовое освБщене, 
промышленная Европа; а вЪдь тамъ, что ни попадется, все это 
или мужикъ, или баба. За что жъ такъ, за что жъ себя осу- 
дить на невЪжество на всю жизнь свою?“ 

Но убЪдительныя представленя дяди на племянника не 
произвели дфйствя. Деревня начинала представляться какимъ- 
то привольнымъ прютомъ, воспоительницею думъ и помышле- 
ый, единственнымъ поприщемъ полезной дБятельности. Ужъ 
онъ откопалъ и новЪйшя книги по части сельскаго хозяйства. 
Словомъ—черезъ недфли двЪ послЪ этого разговора былъ онъ 
уже въ окрестности т5хъ мЪстъ, гдЬ пронеслобь его дБтство, 
невдалекЪ отъ того прекраснаго уголка, которымъ не могъ на- 
любоваться никакой гость и пос$титель. Новое чувство въ немъ 
встрепенулось. Въ душ Ъ стали просыпаться прежн!я, давно не 
выходиви!я наружу, впечатлЬня. Онъ уже мнопя м5Ъста поза- 
былъ вовсе и смотрлъ любопытно, какъ новичокъ, на прекрас- 
ные виды. И вотъ, неизвЪстно отчего, вдругъ забилось у него 
сердце. Когда же дорога понеслась узкимъ оврагомъ въ чащу 
огромнаго заглохнувшаго лБса, и онъ увидфлъ вверху, внизу, 
надъ собой и подъ собой, трехсотльтШе дубы тремъ человЪкамъ 
въ обхватъ, въ перемежку съ пихтой, вязомъ и осокоромъ, пе- 
рераставшимъ вершину тополя, и когда на вопросъ: „чей лЪсъ?“ 
ему сказали: „ГЪнтЬтникова“; когда, выбравшись изъ лса, по- 
неслась дорога лугами, мимо осиновыхъ рощъ, молодыхъ и ста- 
рыхъ ивъ и лозъ, въ виду тянувшихся вдали возвышенй, и двумя 
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мостами перелетЪла въ разныхъ м$Бстахъ одну и ту же рБку, 
оставляя ее то вправо, то влво отъ себя, и когда на вопросъ: 
„Чьи луга и поемныя мБста?“ отвЪчали ему: „ТЪнтБтникова“; 
когда поднялась потомъ дорога на гору и пошла по ровной воз- 
вышенности,—съ одной стороны мимо неснятыхъ хлЪбовъ, пше- 
ницы, ржи и ячменя, съ другой же стороны мимо всБхъ прежде 
профханныхъ имъ мЪстъ, которыя всЪ вдругъ показались въ 
сокращенномъ отдалени, и когда, постепенно темнфя, входила 
и вошла потомъ дорога подъ тфнь широкихъ развилистыхъ де- 
ревъ, размвстившихся вразсыпку по зеленому ковру до самой 
деревни, замелькали рЪзныя избы мужиковъ и красныя крышки 
каменныхъ господскихъ строенй, и блеснули золотые верхи 
(церкви), когда пылко забившееся сердце и безъ вопроса знало, 
куда пр!Ъхало: ощущенья, непрестанно накоплявияся, исторг- 
нулись наконецъ въ громогласныхъ словахъ: „Ну, не дуракъ ли 
я былъ доселБ? Судьба назначила мнЪ быть обладателемъ зем- 
ного рая, а я закабалилъ себя кропателемъ мертвыхъ бумагъ? 
Воспитавшись, просвЪтясь, сдЪлавъ запасъ свфдЪнШ, нужныхъ 
для распространеня добра между подвластными, для улучшен!я 
ЦБлой области, для исполненя многообразныхъ обязанностей 
помЪщика, который является въ одно и то же время и судьей, 
и распорядителемъ, и блюстителемъ порядка, ввЪрить это мЪсто 
невъжЪ-управителю, а себЪ предпочесть заочное производство 
дЬлъ между людьми, которыхъ я и въ глаза не видалъ, кото- 
рыхъ я ни характеровъ, ни качествъ не знаю, — предпочесть 
настоящему управленю бумажное, фантастическое управлеше 
провинщями, отстоящими за тысячи верстъ, гдЬ не была ни- 
когда нога моя и ГДЪ могу надфлать только кучи несообразно- 
стей и глупостей!“ 

А между тЪмъ его ожидало другое зрЪлище. Узнавши о пр!- 
ЪздБ барина, мужики собрались къ крыльцу. Сороки, кички, 
повойники, зипуны и картинно-окладистыя бороды красиваго 
населення обступили его кругомъ. Когда раздались слова: „Кор- 
милецъ нашъ!.. вспомнилъ... и невольно заплакали старики и 
старухи, помнившШе и его дфда, и прадфда, не могъ онъ самъ 
удержаться отъ слезъ. И думалъ онъ про себя: „Столько любви! 
и за что’— За то, что я никогда не видалъ ихъ, никогда не 
занимался ими!“ И далъ онъ себЪ обЪтъ дБлить съ ними труды 
и занят. 

И сталъ онъ хозяйничать, распоряжаться. Уменьшилъ бар- 
щину, убавивъ дни работъ на помфщика и прибавивъ времени 
мужику. Дурака-управителя выгналъ. Самъ сталъ входить во 
все, показываться на поляхъ, на гумн$, въ овинахъ, на мель- 
ницахъ, у пристани, при грузкБ и сплавкЪ барокъ и плоскодо- 
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нокъ, такъ что лЪнивые стали даже почесываться. Но продол- 
жалось это недолго. Мужикъ смЪтливъ: онъ понялъ скоро, 
что баринъ, хоть и прытокъ, и есть въ немъ тоже охота взяться 
за многое, но какъ именно, какимъ образомъ взяться, этого 
еще не смыслитъ, говоритъ грамотЪйно и не вдолбежъ. Вышло 
то, что баринъ и мужикъ какъ-то не то, чтобы совершенно не 
поняли другъ друга, но, просто, не сп$лись вмЪстБ, не приспо- 
собились выводить одну и ту же ноту. 

ТЬнтЬтниковъ сталъ зам$чать, что на господской земль 
все выходило какъ-то хуже, чмъ на мужичьей. СЪялось раньше, 
всходило позже, а работали, казалось, хорошо. Онъ самъ при- 
сутствовалъ и приказалъ выдать даже по чапорухБ водки за 
усердные труды. У мужиковъ уже давно колосилась рожь, вы- 
сыпался овесъ, кустилось просо, а у него едва начиналъ только 
идти хлфбъ въ трубку, пятка колоса еще не завязывалась. Сло- 
вомъ, сталъ замфчать баринъ, что мужикъ просто плутуетъ, 
несмотря на всЪ льготы. Попробовалъ было укорить, но полу- 
чилъ такой отвфтъ: „Какъ можно, баринъ, чтобы мы о господ- 
ской, то-есть, выгод не радфли! Сами изволили видФть, какъ 
старались, когда пахали и СсЪяли—по чапорухЪ водки приказали 
подать“. Что было на это возражать? 

„Да отчего же теперь вышло скверно?“ допрашивалъ 
баринъ. 

„Кто его знаетъ? Видно, червь подъфлъ снизу. Да и л$то 
вишь ты какое: совсЪмъ дождей не было“. 

Но баринъ видфлъ, что у мужиковъ червь не подъФдалъ 
снизу, да и дождь шелъ какъ-то странно, полосою: мужику 
угодилъ, а на барскую ниву хоть бы каплю выронилъ. 

Еще труднЪй ему было ладить съ бабами. То и дДБло от- 
прашивались он отъ работъ, жалуясь на тягость барщины. 
Странное дфло! онъ уничтожилъ вовсе всяюе приносы холста, 
ягодъ, грибовъ и орфховъ, наполовину сбавилъ съ нихъ дру- 
гихъ работъ, думая; что бабы обратятъ это время на домаш- 
нее хозяйство, обошьютъ, одфнутъ своихъ мужей, умножатъ 
огороды. Не тутъ-то было! Праздность, драка, сплетни и всяюя 
ссоры завелись между прекраснымъ поломъ тавя, что мужья 
то и дБло приходили къ нему съ такими словами: „Баринъ, 
уйми бЪса-бабу! Точно чортъ какой—житья н$ётъ отъ ней!“ 

Хотлъ онъ было, скрЬпя свое сердце, приняться за стро- 
гость; но какъ быть строгимъ? Баба приходила такой бабой; 
такъ развизгивалась, такая была хворая, больная, такихъ сквер- 
ныхъ, гадкихъ наворачивала на себя тряпокъ; ужъ откуда она 
ихъ набирала, Богъ ее вЪсть. „Ступай, ступай себЪ только съ 
глазъ моихъ! Богъ съ тобой!“ говорилъ бдный ТнтЬтниковъ, 
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и вослЬдъ затфмъ вид$лъ, какъ больная, вышедъ за ворота, 
схватывалась съ сосЪфдкой за какую-нибудь рфпу и такъ отла- 
мывала ей бока, какъ не сумфетъ и здоровый мужикъ. 

Вздумалъ онъ было попробовать какую-то школу между 
ними завести, но отъ этого вышла такая чепуха, что онъ и 
голову повфсилъ; лучше было и не задумывать! Въ дБлахъ су- 
дейскихъ и разбирательствахъ оказались ровно ни къ чему всЪ 
эти юридичесмя тонкости, на которыя навели его профессора- 
философы. И та сторона вретъ, и другая вретъ, и чортъ ихъ 
разберетъ! И видЪфлъ онъ, что нужнЪй было тонкостей юриди- 
ческихъ и философскихъ книгъ простое познанье челов$ка; и 
видЬлъ онъ, что въ немъ чего-то недостаетъ, а чего—Богъ 
въсть. И случилось обстоятельство, такъ часто случающееся: 
ни мужикъ не узналъ барина, ни баринъ мужика; и мужикъ 
сталъ дурной стороной, и баринъ дурной стороной. Все это 
значительно охладило и рвеше помфщика. При работахъ онъ 
уже присутствовалъ безъ вниманя. Шумфли ли тихо косы въ 
покосахъ, метали-ль стога, клались ли клади, вблизи-ль лади- 
лось сельское дфло—его глаза глядфли подальше; вдали-ль про- 
изводилась работа — его глаза отыскивали предметы поближе 
или смотрЪли въ сторону на какой-нибудь извивъ рЪки, по 
берегамъ которой ходилъ красноносый, краснонойй мартынъ, 
разумЪется— птица, а не человфкъ. Они смотрфли любопытно, 
какъ онъ, поймавъ у берега рыбу, держалъ ее поперекъ въ 
носу, какъ бы раздумывая, глотать или не глотать, — и глядя 
въ то же время пристально вдоль рки, гдЪ въ отдалени 6$- 
льлся другой мартынъ, еще не поймавшй рыбы, но глядЪшвшШй 
пристально на мартына, уже поймавшаго рыбу. Или же, зажму- 
ривъ вовсе глаза и приподнявъ голову кверху, къ простран- 
ствамъ небеснымъ, предоставлялъ онъ обонянью впивать запахъ 
полей, а слуху поражаться голосами воздушнаго пфвучаго на- 
селен!я, когда оно отовсюду, отъ небесъ и отъ земли, соеди- 
няется въ одинъ звукосогласный хоръ, не переча другъ другу. 
Во ржи бьетъ перепелъ, въ травЪ дергаетъ дергунъ, надъ нимъ 
урчатъ и чиликаютъ перелетающ1я коноплянки, блеетъ подняв- 
шйся на воздухъ барашекъ, трелитъ жаворонокъ, исчезая въ 
свЪьТЬ, и звонами трубъ отдается турлыканье журавлей, строя- 
щихъ въ треугольники свои вереницы въ небесахъ высоко. От- 
кликается вся въ звуки превратившаяся окрестность... Творецъ! 
какъ еще прекрасенъ Твой м!ръ въ глуши, въ деревушкЪ, вдали 
отъ подлыхъ большихъ дорогъ и городовъ! Но и это стало ему 
наскучать. Скоро онъ и вовсе пересталъ ходить въ поля, за- 
сСЪлъ въ комнаты, отказался принимать даже съ докладами 
приказчика. оо | 
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Прежде изъ сосфдей завернетъ къ нему бывало отставной 
гусаръ-поручикъ, прокуренный насквозь трубочный куряка, или 
же рЪзкаго направления недоучивиийся студентъ, набрави!йся 
мудрости изъ современныхъ брошюръ и газетъ. Но и это стало 
ему надоЪдать. Разговоры ихъ начали ему казаться какъ-то 
поверхностными, европейски-открытое обращене съ потрепкой 
по КОЛФну, Также и низкопоклонства и развязности— начали 
ему казаться уже черезчуръ прямыми и открытыми. Онъ рф- 
шился съ ними раззнакомиться со всфми и произвелъ это даже 
довольно р$Ъзко. Именно, когда наипр1ятнфйшй во всфхъ поверх- 
ностныхъ разговорахъ обо всемъ, представитель уже нынЪ от- 
ходящихъ полковниковъ-брандеровъ и съ тмъ вмЪстБ передо- 
вой начинавшагося новаго образа мыслей, Варваръ Николаевичъ 
Вишнепокромовъ, прИЬхалъ къ нему затЪмЪъ, чтобы наговориться 
вдоволь, коснувшись и политики, и философ, и литературы, 
и морали, и даже состоян!я финансовъ въ Англи,—онъ выслалъ 
сказать, что его нЬтъ дома, и въ то же время имфлъ неосто- 
рожность показаться передъ окошкомъ. Гость и хозяинъ встрЪ- 
тились взорами. Одинъ, разумЪется, проворчалъ сквозь зубы: 
„скотина!“, другой послалъ ему съ досады тоже что-то въ род 
свиньи. Тъмъ и кончились сношеня. Съ тБхъ поръ не за5зжалъ 
къ нему никто. 

Онъ этому былъ радъ и предался обдумываню большого 
сочиненя о Росаи. Какъ обдумывалось это сочинеше, — чита- 
тель ужъ видфлъ. Установился странный, безпорядочный поря- 
докъ. Нельзя сказать, однако же, чтобы не было минутъ, въ 
которыя какъ будто пробуждался онъ ото сна. Когда привозила 
почта газеты и журналы и попадалось ему въ печати знакомое 
имя прежняго товарища, уже преуспЪвавшаго на видномъ по- 
прищЪ государственной службы или приносившаго посильную 
дань наукамъ и дфлу всем!рному, тайная тихая грусть подсту- 
пала ему подъ сердце, и скорбная, безмолвно-грустная, тихая 
жалоба на бездЪйстые свое прорывалась невольно. Тогда про- 
тивной и гадкой казалась ему жизнь его. Съ необыкновенной 
силой воскресало предъ нимъ школьное минувшее время, и 
представалъ вдругъ, какъ живой, Александръ Петровичъ... Гра- 
домъ лились изъ глазъ его слезы... 

Что значили эти рыдан!я? Обнаруживала ли ими больющая 
душа скорбную тайну своей болЪзни,—что не успфлъ образо- 
ваться и окр5пнуть начинавшй въ немъ строиться высоюй 
внутреннй челов5къ;-—что, неиспытанный измлада въ борьбЪ 
съ неудачами, не достигнулъ онъ до высокаго состоян!я возвы- 
шаться и крпнуть отъ преградъ и препятстый; что, растопив- 
шись подобно разогрфтому металлу, богатый запасъ великихъ 
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ощущенй не принялъ послфдней закалки; что слишкомъ для 
него рано умеръ необыкновенный наставникъ и что н5тъ те- 
перь никого во всемъ свЪТЪ, кто бы былъ въ силахъ воздвиг- 
нуть шатаемыя вЪчными колебаньями силы и лишенную упру- 
гости, немощную волю, кто бы крикнулъ душЪ пробуждающимъ 
крикомъ это бодрящее слово: вмередь, котораго жаждетъ по- 
всюду, на всЪхъ ступеняхъ стоящй, всЪхъ сословй и званйй, и 
промысловъ, руссюй человЪкъ? 

Гдь же тотъ, кто бы на родномъ языкБ русской души `на- 
шей ум5лъ бы намъ сказать это всемогущее слово впередё? 
кто, зная всЪ силы и свойства и всю глубину нашей природы, 
однимъ чародЪйнымъ мановеньемъ могъ бы устремить насъ на 
высокую жизнь? Какими слезами, какою любовью заплатилъ бы 
ему благодарный руссйЙ человЪкъ! Но в$ки проходятъ за в$- 
‚ками, позорной л$нью и безумной дЪятельностью незр$лаго. 
юноши объемлется... и не дается Богомъ мужъ, умьющ про- 
износить его! 

Одно обстоятельство чуть было не С его, чуть было 
не произвело переворота въ его характерЪ: случилось что-то 
похожее на любовь. Но и тутъ дЬло кончилось ничЪмМЪ. ВЪ со0- 
съдствф, въ десяти верстахъ отъ его деревни, проживалъ гене- 
ралъ, отзывавшИйся, какъ мы уже видБли, не весьма благосклонно 
о ТБнтЬтников$. Генералъ жилъ генераломъ, хлЪбосольствовалъ, 
любилъ, чтобы сосфди прзжали изъявлять ему почтене, самъ 
визитовъ не платилъ, говорилъ хрипло, читалъ книги и имБлъ 
дочь, существо невиданное, странное. Она была что-то живое, 
какъ сама жизнь. 

Имя ей было Улинька. Воспиталась она какъ-то странно. 
Ее учила англичанка-гувернантка, не знавшая ни слова по-рус-` 
ски. Матери лишилась она еще въ дЪтствЪ. Отцу было некогда. 
Впрочемъ, любя дочь до безумя, онъ могъ только избаловать 
ее. Какъ въ ребенкЪ, возросшемъ на свободЪ, въ ней было все 
своенравно. Если бы кто увидалъ, какъ внезапный гнЪвЪъ соби- 
ралъ вдругъ строя морщины на прекрасномъ чел ея и какъ 
она спорила пылко съ отцомъ своимъ, онъ бы подумалъ, что 
это было капризн5йшее создаше. Но гнфвъ ея вспыхивалъ 
только тогда, когда она слышала о какой бы то ни было не- 
справедливости или дурномъ поступк$ съ кфмъ бы то ни было. 
И никогда не споривала она за себя самоё и не оправдывала 
себя. ГнЪвъ этотъ исчезнулъ бы въ минуту, если бы она уви- 
дала въ несчаст!и того самаго, на кого гн$валась. При первой 
просьбЪ о подаян!и кого бы то ни было, она готова была бро- 
сить ему весь свой кошелекъ, со всВмъ, что въ немъ ни было, 
не вдаваясь ни въ какя разсужденья и разсчеты. Было въ ней 
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что-то стремительное. Когда она говорила, у ней, казалось, все 
‘стремилось вслдъ за мыслью —выражевше лица, выражен!е раз- 
говора, движен!е рукъ; самыя складки платья какъ бы стреми- 
лись въ ту же сторону и, казалось, какъ бы она сама вотъ 
улетитъ вослЬдъ за собственными словами. Ничего не было въ 
ней утаеннаго. Ни передъ кфмъ не побоялась бы она обна- 
ружить своихъ мыслей, и никакая сила не могла бы ее заста- 
вить молчать, когда ей хотфлось говорить. Ея очаровательная, 
особенная, принадлежавшая ей одной походка была до того 
безтрепетно-свободна, что все ей уступало бы невольно дорогу. 
При ней какъ-то смущался недобрый человЪкъ и нЪмБлъ; самый 
развязный и бойЙ на слова не находилъ съ нею слова и те- 
рялся, а застЬнчивый могъ разговориться съ нею, какъ никогда 
въ жизни своей ни съ к6мъ, и съ первыхъ минутъ разговора 
ему уже казалось, что гдБ-то и когда-то онъ зналъ ее и какъ 
бы эти самыя черты ея ему гдБ-то уже видБлись, что случилось 
это во дни какого-то незапамятнаго младенчества, въ какомъ-то 
родномъ домЪ, веселымъ вечеромъ, при радостныхъ играхъ 
ДЬТтской толпы: и надолго посл того становился ему скуч- 
нымъ разумный возрастъ человЪка. 

Точно то же случилось съ нею И съ Тнт$тниковымъ. Не- 
изъяснимое новое чувство вошло къ нему въ душу. Скучная 
жизнь его на мгновен!е озарилась. 

Генералъ принималъ сначала ТФнтьтникова довольно хо- 
рошо и радушно; но сойтись между собою они не могли. Раз- 
говоры ихъ оканчивались споромъ и какимъ-то непрятнымъ 
ощущенемъ съ обЪфихъ сторонъ, потому что генералъ не лю- 
билъ противорЬч1я и возраженя; ТЪнтЬтниковъ, съ своей сто- 
роны, тоже былъ человфкъ щекотливый. РазумЪется, что ради 
дочери прощалось многое отцу, и миръ у нихъ держался, покуда 
не прхали гостить къ генералу родственницы: графиня Бор- 
дырева и княжна Юзякина, отсталыя фрейлины прежняго двора, 
но удержавш!я и донынЪ кое-каюя связи, ‘вслЪдстве чего гене- 
ралъ передъ ними немножко подличалъ. Съ самаго ихъ прзда 
ТёнтЬтникову показалось, что онъ сталъ къ нему холодн$е, не 
замфчалъ его или обращался какъ съ лицомъ безсловеснымъ; 
говорилъ ему какъ-то пренебрежительно: любезньйиий, послу- 
щай, братец, и даже ты. Это его, наконецъ, взорвало. СкрЪпя 
сердце и стиснувъ зубы, онъ, однако же, имБлъ присутстве духа 
сказать обыкновенно учтивымъ и мягкимъ голосомъ, между 
тЬмъ какъ пятна выступили на лицф его и все внутри его ки- 
пфло: „Я благодарю васъ, генералъ, за расположене. Словомъ 
ты вы меня вызываете на тЪсную дружбу, обязывая и меня 
говорить вамъ ты. Но разли4е въ лтахъ препятствуетъ та- 
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кому фамильярному между нами обращению“. Генералъ смутился. 
Собирая слова и мысли, сталъ онъ говорить, хотя нЪФсколько 
несвязно, что слово ты было имъ сказано не въ томъ смыслЪ, 
что старику иной разъ позволительно сказать молодому чело- 
вЪфку ты (о чинЪ своемъ онъ не упомянулъ ни слова). 

РазумЪется, съ этихъ поръ знакомство между ними пре- 
кратилось, и любовь кончилась при самомъ начал. Потухнулъ 
свётъ, на минуту было передъ нимъ блеснувшй, и послЪдо- 
‚ вавШя за нимъ сумерки стали еще сумрачнЪй. Все поворотило 
на жизнь, которую читатель видфлъ въ началЪ ‘главы— на ле- 
жанье и бездфйстве. Въ домЪ завелись гадость и безпорядокъ. 
Половая щетка оставалась по ЦФлому дню посреди комнаты 
вмЬстЪ съ соромъ. Панталоны заходили даже въ гостиную. На 
щеголеватомъ стол передъ диваномъ лежали засаленныя под- 
тяжки, точно какое угощенье гостю, и до того стала ничтожной 
и сонной его’ жизнь, что не только перестали уважать его дво- 
ровые люди, но чуть не клевали домашн!я куры. Взявши перо, 
безсмысленно чертилъ онъ на бумагЪЬ по цфлымъ часамъ ро- 
гульки, домики, избы, телЪфги, тройки. Но иногда, все поза- 
бывши, перо чертило само собой, безъ вЪдома хозяина, малень- 
кую головку съ тонкими чертами, съ быстрымъ пронзительнымъ 
взглядомъ и приподнятой прядью волосъ, и въ изумлени ви- 
дБлЪ хозяинъ, какъ выходилъ портретъ той, съ которой пор- 
трета не написалъ бы никакой живописецъ-художникъ. И еще 
грустнфе ему становилось и, вЪря тому, что н5тъ на землЪ 
счастья, оставался онъ еще боле посл того скучнымъ и 6без- 
ОТВЪТНЫМЪ. 

Таково было состояне души Андрея Ивановича Тънт$тни- 
кова. Въ то время, когда, по обыкновеню, подсфлъ онъ къ 
окну глаз5ть обычнымъ порядкомъ, но къ изумленю своему 
не слыхалъ ни Григоря, ни Перфильевны, во дворЪ, напротивъ, 
было нЬкоторое движенье и н$Ькоторая суета. Поварченокъ и 
поломойка бЪжали отворять ворота. Въ воротахъ показались 
кони, точь въ точь, какъ лБпятъ иль рисуютъ ихъ на трум- 
фальныхъ воротахъ: морда направо, морда налфво, морда посе- 
рединЪ. Свыше ихъ, на козлахъ — кучеръ и лакей, въ широкомъ 
сюртукЪ, опоясавцийй себя носовымъ платкомъ. За ними госпо- 
динъ въ картузЪ и шинели, закутанный въ косынку радужныхъ 
цвтовъ. Когда экипажъ изворотился передъ ‘крыльцомъ, ока- 
залось, что былъ онъ не что другое, какъ рессорная легкая 
бричка. Господинъ, необыкновенно приличной наружности, со- 
скочилъ на крыльцо съ быстротой и ловкостью почти военнаго 
человка. 

Андрей Мвановичъ струсилъ: онъ принялъ его за чинов- 
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ника отъ правительства. Надобно сказать, что въ молодости 
своей онъ было замфшался въ одно неразумное дфло. Два фи- 
лософа изъ гусаръ, начитавийеся всякихъ брошюръ, да недо- 
кончившИй учебнаго курса эстетикъ, да промотавшйся игрокъ 
затЪяли какое-то филантропическое общество, подъ верховнымъ 
распоряженемъ стараго плута и масона и тоже карточнаго 
игрока, но краснорфчивЪйшаго человфка. Общество было устроено 
съ обширною цфлью-—доставить прочное счастйе всему челов5- 
честву, отъ береговъ Темзы до Камчатки. Касса денегъ потре- 
бовалась огромная: пожертвованья собирались съ великодуш- 
ныхъ членовъ неимовфрныя. Куда это все пошло—зналъ объ 
этомъ только одинъ верховный распорядитель. Въ общество это 
затянули его два прятеля, принадлежавийе къ классу огорчен- 
ныхъ людей, добрые люди, но которые, отъ частыхъ тостовъ 
во имя науки, просвфщен!я и будущихъ одолженй челов$честву, 
сдБлались потомъ формальными пьяницами. Тнттниковъ скоро 
спохватился и выбылъ изъ этого круга. Но общество успЪло 
уже запутаться въ какихъ-то другихъ дЬйстыяхъ, даже не со- 
всьмъ приличныхъ дворянину, такъ что потомъ завязались 
дьла и съ полищей... А потому не мудрено, что, и вышедши 
и разорвавши всяюя сношен!я съ ними, ТфнтЬтниковъ не могъ, од- 
нако же, оставаться покоенъ; на совЪсти у него было не совсфмълов- 
ко. Не безъ страха глядЪлъ онъ и теперь на растворявшуюся дверь. 

Страхъ его, однако же, прошелъ вдругъ, когда гость рас- 
кланялся съ ловкостью неимов5рной, сохраняя почтительное 
положен!е головы, нЪсколько на-бокъ, и въ короткихъ, но опре- 
дьлительныхъ словахъ изъяснилъ, что уже издавна Ъздитъ онъ 
по Росаи, побуждаемый и потребностями, и любознательностью; 
что государство наше преизобилуетъ предметами замчатель- 
ными, не говоря ужъ объ обищи промысловъ и разнообрази 
почвъ; что онъ увлекся картиннымъ мЬстоположенемъ его де- 
ревни; что, несмотря, однако же, на м6стоположеше, онъ не. 
дерзнулъ бы обезпокоить его неум5стнымъ зафздомЪъ своимъ, 
если бы не случилось, по поводу весеннихъ разли\Мй и дурныхъ 
дорогъ, внезапной изломки въ экипажЪ его, требующей руки 
помощи со стороны кузнецовъ и мастеровъ; что при всемъ томъ, 
однако же, если бы даже и ничего не случилось въ его бричкф, 
онъ бы не могъ отказать себф въ удовольстЫи засвидЪтель- 
ствовать ему лично свое почтенье. 

Окончивъ рЪчь, гость съ обворожительной прятностью 
подшаркнулъ ногой, обутой въ щегольской лайковый полуса- 
пожекъ, застегнутый на перламутровыя пуговки, и, несмотря 
на полноту корпуса, отпрыгнулъ тутъ же нЪсколько назадъ съ 
легкостью резиннаго мячика. , 
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УспокоивШ ся Андрей Мвановичъ заключилъ, что это дол- 
женъ быть какой-нибудь любознательный ученый профессоръ, ко- 
торый Бздитъ по Росфи, можетъ быть, затЬмъ, чтобы собирать 
как!я-нибудь растен!я или, можетъ быть, предметы ископаемые. 
Тотъ же часъ изъявилъ онъ ему всякую готовность споспЪше- 
ствовать во всемъ; предложилъ своихъ мастеровъ, колесниковъ 
и кузнецовъ; просилъ расположиться, какъ въ собственномъ дом5; 
усадилъ его въ большШя вольтеровсыя кресла и приготовился 
слушать его разсказъ по части естественныхъ наукъ. 

Гость, однако же, коснулся больше событйй внутренняго ма. 
Уподобилъ жизнь свою судну посреди морей, гонимому отовсюду 
в5роломными вфтрами; упомянулъ о томъ, что долженъ былъ 
перем$нить много должностей, что много потерпЪлъ онъ за 
правду, что даже самая жизнь его была не разъ въ опасности 
со стороны враговъ, и много еще разсказалъ онъ такого, что 
показывало въ немъ скорфе практическаго человЪка. Въ заклю- 
ченье же рфчи высморкался онъ въ бЪлый батистовый платокъ 
такъ громко, какъ Андрей Ивановичъ еще и не слыхивалъ. 
Подчасъ попадается въ оркестрЪ такая пройдоха-труба, которая 
когда хватитъ, покажется, что крякнуло не въ оркестр, но въ 
собственномъ ухЪ. Точно такой же звукъ раздался въ пробу- 
жденныхъ покояхъ дремавшаго дома, и немедленно вослБдъ за 
нимъ воспослЬдовало благоуханье одеколона, невидимо распро- 
страненное ловкимъ встряхнутьемъ носового батистоваго платка. 

Читатель, можетъ быть, уже догадался, что гость былъ не 
другой кто, какъ нашъ почтенный Павелъ Ивановичъ Чичи- 
ковъ. Онъ немножко постарфлъ: какъ видно, не безъ бурь и 
тревогъ было для него это время. Казалось, какъ бы и самый 
фракъ немножко поизветшалъ, и бричка, и кучеръ, и слуга, и 
лошади, и упряжь какъ бы поистерлись и поизносились. Каза- 
лось, какъ бы и самые финансы даже не были въ завидномъ 
состояни. Но выраженье лица, приличье, обхожденье остались 
ТЪ же. Даже какъ бы еще прятнЪфе сталъ онъ въ поступкахъ 
и оборотахъ, еще ловче подвертывалъ подъ ножку ножку, когда 
садился въ кресла. Еще боле было мягкости въ выговорЪ ръ- 
чей, осторожной ум$ренности въ словахъ и выраженьяхъ, болЪе 
умЪнья держать себя и боле такту во всемъ. БЬлЬй и чище 
снёговъ были на немъ воротнички и манишка, и, несмотря на 
то, что былъ онъ съ дороги, ни пушинки не сло къ нему на 
фракъ,—хоть приглашай сей же часъ его на именинный обБдъ. 
Щеки и подбородокъ выбриты были такъ, что одинъ слЬпой 
могъ не полюбоваться прятной выпуклостью круглоты ихъ. 

Въ дом тотъ же часъ произошло преобразованье. Поло- 
‘вина его, дотолЪ пребывавшая въ слфпотЪ, съ заколоченными 
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ставнями, вдругъ прозр$ла и озарилась. Все начало размЪщаться 
въ осв$тившихся комнатахъ, и скоро все приняло такой видъ: 
комната, опредЪленная быть спальней, вм$стила въ себЪ вещи, 
необходимыя для ночного туалета; комната, опредфленная быть 
кабинетомъ... но прежде необходимо знать, что въ этой ком- 
нать было три стола: одинъ письменный—передъ диваномъ, 
другой ломберный — между окнами, передъ зеркаломъ, трети 
угольный— въ углу, между дверью въ спальню и дверью въ не- 
обитаемый залъ съ инвалидною мебелью, служивШ!й теперь пе- 
редней, въ который дотолБ съ годъ не заходилъ никто. На 
этомъ угольномъ стол помфстилось вынутое изъ чемодана 
платье, и именно: панталоны подъ фракъ, панталоны новые, 
панталоны сфреньюе, два бархатныхъ жилета и два атласныхъ 
и сюртукъ. Все это размБстилось одно на другомъ пирамидкой 
и прикрылось сверху носовымъ шелковымъ платкомъ. Въ дру- 
гомъ углу, между дверью и окномъ, выстроились рядкомъ са- 
поги: одни не совсЪмъ новые, друпйе совсЪмъ новые, лакиро- 
ванные полусапожки и спальные. Они также стыдливо занавф- 
сились шелковымъ носовымъ платкомъ, — такъ, какъ бы ихъ 
тамъ вовсе не было. На письменномъ столЪ тотчасъ же въ 
большомъ порядкф размЪстились: шкатулка, банка съ одеколо- 
номъ, календарь и два каве-то романа, оба вторые тома. Чи- 
стое бЪлье помЪстилось въ комод, уже находившемся въ спальн$; 
бЪлье же, которое слфдовало прачкЪ, завязано было въ узелъ 
и подсунуто подъ кровать. Сабля, Ъздившая по дорогамъ для 
внушен!я страха ворамъ, помфстилась тоже въ спальнЪ, повис- 
нувши на гвоздЪ$, невдалекЪ отъ кровати. Все приняло видъ 
чистоты и опрятности необыкновенной. НигдЪ ни бумажки, ни 
перышка, ни соринки. Самый воздухъ какъ-то облагородился: 
въ немъ утвердился прятный запахъ здороваго, свБжаго муж- 
чины, который бЪлья не занашиваетъ, въ баню ходитъ и выти- 
раетьъ себя мокрой губкой по воскреснымъ днямъ. Въ перед- 
немъ залЪ покушался было утвердиться на время запахъ слу- 
жителя Петрушки, но Петрушка скоро перемБщенъ былъ на 
кухню, какъ оно и слБдовало. 

Въ первые дни Андрей Ивановичъ опасался за свою неза- 
висимость, чтобы какъ-нибудь гость не связалъ его, не стЪс-. 
нилъ какими-нибудь измфненями въ образ жизни и не раз- 
рушился бы порядокъ дня его, такъ удачно заведенный; но 
опасення были напрасны. Павелъ Ивановичъ нашъ показалъ 
необыкновенно гибкую способность приспособиться къ всему. 
Одобрилъ философическую неторопливость хозяина, сказавши, 
что она обЪъщаетъ стольтнюю жизнь. Объ уединении выразился 
весьма счастливо, именно, что оно питаетъ велик! я мысли въ 
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человЪ$кЪ. Взглянувъ на библютеку и отозвавшись съ похвалой 
о книгахъ вообще, замфтилъ, что он спасаютъ отъ праздности 
челов$ка. Выронилъ словъ немного, но съ вЪсомъ. Въ поступ- 
кахъ же своихъ показался онъ также еще боле кстати. Во- 
время являлся, во-время уходилъ; не затруднялъ хозяина за- 
просами въ часы неразговорчивости его; съ удовольствемъ игралъ 
съ нимъ въ шахматы, съ удовольствемъ молчалъ. Въ то время, 
когда одинъ пускалъ кудреватыми облаками трубочный дымъ, 
другой, не куря трубки, придумывалъ, однако же, соотвЪтство- 
вавшее тому заняте: вынималъ, напримЪръ, изъ кармана се- 
ребряную съ чернью табакерку и, утвердивъ ее между двухъ. 
пальцевъ л5вой руки, оборачивалъ ее быстро пальцемъ правой, 
въ подобе того; какъ земная сфера обращается около своей оси, 
или же такъ по ней барабанилъ пальцемъ, въ присвистку. Сло- 
вомъ—не мЬшалъ хозяину. „Я въ первый разъ вижу человЪ$ка, 
съ которымъ можно жить“, говорилъ про себя ТЪнтЪтниковъ: 
„вообще этого искусства у насъ мало. Между нами есть до- 
вольно людей, и умныхъ, и образованныхъ, и добрыхъ, но людей 
постоянно-ровнаго характера, людей, съ ‘которыми можно бы 
прожить вЪкъ и не поссориться—я не знаю, много ли у насъ 
можно отыскать такихъ людей. Вотъ первый человЪкЪъ, котораго 
я вижу“. Такъ отзывался ТЪнтБтниковъ о своемъ гостф. 

Чичиковъ, съ своей стороны, былъ очень радъ, что посе- 
лился на время у такого мирнаго и смирнаго хозяина. Цыган- 
ская жизнь ему надоБла. Прютдохнуть, хотя на мЪсяцъ, въ пре- 
красной деревн$, въ виду полей и начинавшейся весны, полезно 
было даже и въ гемороидальномъ отношении. 

Трудно было найти лучший уголокъ для отдохновен!я. Весна, 
долго задерживаемая холодами, вдругъ началась во всей красЪь 
своей, и жизнь заиграла повсюду. Уже голубЪли пролЪски, и по 
свЪжему изумруду первой зелени желтЪлъ одуванчикъ, лилово- 
розовый анемонъ наклонялъ нфжную головку. Рои мошекъ и 
кучи насЪкомыхъ показались на болотахъ; за ними въ догонъ 
бЪгалъ ужъ водяной паукъ, а за ними всякая птица въ сухе 
тростники собралась отвсюду. И все собиралось поближе смо- 
трёть другъ друга. Вдругъ населилась земля, проснулись лБса, 
луга зазвучали. Въ деревн$ пошли хороводы. Гулянью былъ 
просторъ. Что яркости въ зелени! что свЪжести въ воздух! 
что птичьяго крику въ садахъ! Рай, радость и ликованье всего! 
Деревня звучала и пла, какъ бы на свадьбЪ. 

Чичиковъ ходилъ много. Прогулкамъ и гуляньямъ былъ 
раздолъ повсюду. То направлялъ прогулку свою по плоской вер- 
шинЪ возвышенй, въ виду разстилавшихся внизу долинъ, по 
которымъ повсюду оставались еще большя озера отъ водополья, 
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и островами на нихъ темнБли еще безлистные лЪса; или же 
вступалъ въ гущи, въ лфсные овраги, гдЬ столпя... густо де- 
‘рева, отягченныя птичьими гн$здами, вм$сти... каркающихъ во- 
ронъ, перекрестными летаньями помрачавшихъ небо. По про- 
сохнувшей землЪ можно было отправляться къ пристани, откуда 
съ горохомъ, ячменемъ и пшеницей отчаливали первыя суда, 
между тьмъ, какъ въ то же время съ оглушительнымъ шумомъ 
неслась повергаться вода на колеса начинавшей работать мель- 
ницы. Ходилъ онъ наблюдать первыя весенн!я работы, глядЪть, 
какъ свЪжая орань черной полосою проходила по зелени, и за- 
сЪватель, постукивая рукою о сито, висфвшее у него на груди, 
горстью разбрасывалъ сЪмена ровно, ни зернышка не передавши 
на ту или другую сторону. | 

Чичиковъ вездЪ побывалъ. Перетолковалъ и переговорилъ 
и съ приказчикомъ, и съ мужикомъ, и съ мельникомъ. Узналъ 
все, обо всемъ, и что, и какъ, и какимъ образомъ хозяйство 
идетъ, и на сколько хл5ба продается, и что выбираютъ весной 
и осенью за умолъ муки, и какъ зовутъ каждаго мужика, и кто 
съ кёмъ въ родствЪ, и ГДЬ купилъ корову, и чЪмъ кормитъ 
свинью, словомъ— все. Узналъ и то, сколько перемерло мужи- 
ковъ; оказалось— немного. Какъ умный человЪкЪъ, замЪфтилъ онъ 
вдругъ, что незавидно идетъ хозяйство у Андрея Ивановича: 
повсюду упущен!я, нерадфнье, воровство, не мало и пьянства. 
И думалъ: „Какая, однако же, скотина ТЪнтБтниковъ! Такое 
имЪНе и этакъ запустить! Можно бы им5ть пятьдесятъ тысячъ 
годового доходу“. 

Не разъ, посреди такихъ прогулокъ, приходило ему на 
мысль сдфлаться когда-нибудь самому,—т.-е., разумЪфется, не 
теперь, но послЪ, когда обдБлается главное дБло и будутъ 
средства въ рукахъ,-—сдБлаться самому мирнымъ владфльцемъ 
подобнаго помЪстья. Тутъ, разумБется, сейчасъ представлялась 
ему даже и молодая, свЪжая, бЪлолицая бабенка, изъ купече- 
скаго или другого богатаго сословя, которая бы даже знала и 
музыку. Представлялось ему и молодое поколЪне, долженство- 
вавшее увЪковЪфчить фамилю Чичиковыхъ: р5звунчикъ - маль- 
чишка и красавица дочка, или даже два мальчугана, двЪ и даже 
три двчонки, чтобы было всЪмъ извфстно, что онъ дЬйстви- 
тельно жилъ и существовалъ, а не то, что прошелъ какой- 
нибудь тЪнью или призракомъ по землЪ,—чтобы не было стыдно 
и передъ отечествомъ. Тогда ему начинало представляться даже 
и то, что недурно бы и къ чину н$которое прибавлеве: стат- 
сюЮй сов$тникъ, напримфръ, чинъ почтенный и уважительный... 
Мало ли чего не приходитъ въ умъ, во время прогулокъ, че- 
лов$ку, что человЪка такъ часто уноситъ отъ скучной настоя- 
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щей минуты, теребитъ, дразнитъ, шевелитъ воображене и бы- 
ваетъ ему любо даже тогда, когда увБренъ онъ самъ, что это 
никогда не сбудется! | 

Людямъ Павла Ивановича деревня тоже понравилась. Они 
такъ же, какъ и онъ, обжились въ ней. Петрушка сошелся 
очень скоро съ буфетчикомъ Григоремъ, хотя сначала они оба 
важничали и дулись другъ передъ другомъ нестерпимо. Пе- 
трушка пустилъ Григорю пыль въ глаза своею бывалостью въ 
разныхъ мЪстахъ; Григор же осадилъ его сразу Петербургомъ, 
въ которомъ Петрушка не былъ. ПослБднйй хотБлъ было под- 
няться и выБхать на дальности разстоянйй тЪхъ мЪстъ, въ ко- 
торыхъ онъ бывалъ; но Григор назвалъ ему такое м$сто, ка- 
кого ни на какой картЪ нельзя было отыскать, и насчиталъ 
тридцать тысячъ слишкомъ верстъ, такъ что служитель Павла 
Ивановича совсфмъ осовБлъ, разинулъ ротъ и былъ поднятъ 
на смЪхъ тутъ же всею дворней. Д$ло, однако жъ, кончилось 
между ними самой тЪсной дружбой. Въ конц деревни Лысый 
Пименъ, дядя всЪхъ крестьянъ, держалъ кабакъ, которому имя 
было Акулька. Въ этомъ заведеньи видфли ихъ всЪ часы дня. 
Тамъ стали они свои други, или то, что называютъ въ народЪь— 
кабацк!е завсегдатели. 

У Селифана была другого рода приманка. На деревн$, что 
ни вечеръ, пЪлись пЪсни, заплетались и расплетались весенше 
хороводы. Породистыя, стройныя дЪвки, какихъ уже трудно те- 
перь найти въ большихъ деревняхъ, заставляли его по н$- 
сколькимъ часамъ стоять вороной. Трудно было сказать, которая 
лучше: вс бЪлогрудыя, бЪлошейныя, у вс$хъ глаза р$пой, у 
всЪхъ глаза съ поволокой, походка павлиномъ и коса до пояса. 
Когда, взявшись обфими руками за бЪлыя руки, м. членно дви- 
гался онъ съ ними въ хороводЪ, или же выходилъ на нихъ 
стЬной, въ ряду другихъ парней, и, выходя также стфной на- 
встрфчу имъ, громко выпЪфвали, усмЬхаясь, горластыя дДЗвки: 
„Бояре, покажите жениха!“ и тихо померкала вокругъ околь- 
ность, и раздававшийся далеко за рЬкой возвращался грустнымъ 
назадъ отголосокъ напфва,—не зналъ онъ и самъ тогда, что 
съ нимъ дБлалось. Во снЪ и наяву, утромъ и въ сумерки все 
мерещилось ему потомъ, что въ обЪихъ рукахъ его б$лыя руки, 
и движется онъ въ хоровод. 

Конямъ Чичикова понравилось тоже новое жилище. И ко- 
ренной, и засфдатель, и самый чубарый нашли пребыване. у 
ТфнтЬтникова совсЬмъ не скучнымъ, овесъ отличнымъ, а рас- 
положен!е конюшенъ необыкновенно удобнымъ: у всякаго стойло, 
хотя и отгороженное, но черезъ перегородки можно было ви- 
дьть и другихъ лошадей, такъ что, если бы пришла кому-ни- 


Соозе 


о ж——— 
— „>  — 


Ы—= —-=——_—Ш 


«Ичаз. И 


вч1оиг 090] | 


Опа! Гого 
ИММЕАЗТУ ОЕ МСНЮБАМ 


юге Бу Соозе 


э1бооб-зп-ражэ$п $$э22е/640:1$п43тузеу'ммм//:493134ч / рэ27тзтбтр-э16009 ‘5э3е1$ рэзтий эцз чт ичтешоа эт] апа 


8768 8ТТ0<Т06 `Чрш//с0с/3эч'э1рчеч*1ру//:$9334 / 19 88:70 90-70-5505 ч0 рэзелэчэо 


Сооз[е 


ие а 


будь изъ нихъ, даже самому дальнему, блажь вдругъ заржать, 
можно было ему отв$тствовать тЬмъ же тотъ же часъ. 

Словомъ, всЪ обжились, какъ дома. Что же касается до той 
надобности, ради которой Павелъь Ивановичъ объфзжалъ про- 
странную Россю, то-есть до мертвыхъ душъ, то насчетъ этого 
предмета онъ сдБлался очень остороженъ и деликатенъ, если 
бы даже пришлось вести дфло съ дураками круглыми. Но Т$н- 
тЪтниковЪъ, какъ бы то ни было, читаетъ книги, философствуетъ, 
старается изъяснить 
себЪ всякя причины 
всего — зачфмъ и по- 
чему? „НЬтъ, лучше 
поискать, нельзя ли съ 
другого конца“. Такъ 
думалъ онъ. Раздоба- 
ривая почасту съ дво- 
ровыми людьми, онъ, 
между прочимъ, отъ 
нихъ развЪдалъ, что ба- 
ринъ Бздилъ прежде 
довольно нерфдко къ 
сосЪду-генералу, что у 
генерала барышня, что 
баринъбыло къбарыш- 
нЪ, да и барышня тоже 
къ барину... но потомъ 
вдругъ за что-то не 
поладили и разошлись. 
Онъ замЪтилъ и самъ, 
что Андрей Ивановичъ 
карандашомъ и перомъ 
все рисовалъ каюя-то 
головки, одна на дру- Лысый Пименъ. Рис. П. Боклевскаго. 
гую похож. 

Одинъ разъ, послЪ обЪфда, оборачивая по обыкновеню паль- 
цемъ серебряную табакерку вокругъь ея оси, сказалъ онъ 
такъ: „У васъ все есть, Андрей Ивановичъ, одного только не 
достаетъ“. 

„Чего?“ спросилъ тотъ, выпуская кудреватый дымъ. 

„Подруги жизни“, сказалъ Чичиковъ. 

Ничего не сказалъь Андрей Ивановичъ. Тмъ разговоръ и 
кончился. 

Чичиковъ не смутился, выбралъ другое время, уже передъ 
ужиномъ, и, разговаривая о томъ и о семъ, сказалъ вдругъ: 
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„А право, Андрей Ивановичъ, вамъ бы очень не мЬшало же- 
ниться“. | 

Хоть бы слово сказалъ на это ТнтБтниковъ, точно, какъ 
бы и самая рЬчь объ этомъ была ему непрятна. 

Чичиковъ не смутился. Въ трет разъ выбралъ. онъ время 
уже послЪ ужина и сказалъ такъ: „А все-таки, какъ ни пере- 
ворочу обстоятельства ваши, вижу, что нужно вамъ жениться: 
впадете въ ипохондрю“. 

Слова ли Чичикова были на этотъ разъ такъ убЪдительны, 
или же расположене духа въ этотъ день у него было особенно 
настроено къ откровенности,—онъ вздохнулъ, сказалъ, пустивши 
кверху трубочный дымъ: „На все нужно родиться счастливцемъ, 
Павелъ Ивановичъ“, и разсказалъ все, какъ было, всю исторю 
знакомства съ генераломъ и разрыва. 

Когда услышалъ Чичиковъ, отъ слова до слова, все дБло 
и увидЪлъ, что изъ-за одного слова ты произошла такая исто- 
р!я, онъ оторопфлъ. Съ минуту смотрЬлъ пристально въ глаза 
ТЬнтЬтникову, не зная, какъ ршить объ немъ: дуракъ ли онъ 
круглый, или только придурковатъ, и наконецъ— 

„Андрей Ивановичъ! помилуйте!“ сказалъ онъ, взявши его 
за обЪ руки: „какое жъ оскорблене? что жъ тутъ оскорбитель- 
наго въ словЪ ты?“ 

„Въ самомъ словЪ н$ётъ ничего оскорбительнаго“, сказалъ 
Т$нт6тниковъ: „но въ смыслЪ слова, но въ голос, съ кото- 
рымъ сказано оно, заключается оскорблене. Гы!/—это значитъ: 
„Помни, что ты дрянь; я принимаю тебя потому только, что. 
нётъ никого лучше; а прхала какая-нибудь княжна Юзякина 
ты знай свое м$сто, стой у порога“. Вотъ что это значитъ!“ 
Говоря это, смирный и кроткий Андрей Ивановичъ засверкалъ 
глазами; въ голосЪ его послышалось раздражене оскорбленнаго 
чувства. 

„Да хоть бы даже и въ этомъ смыслЪ, что жъ тутъ та- 
кого?“ сказалъ Чичиковъ. 

„Какъ! Вы хотите, чтобы я продолжалъ бывать у него 
послЪ такого поступка?“ 

„Да какой же это поступокъ? Это даже не поступокъ“, 
сказалъ хладнокровно Чичиковъ. 

„Какъ не поступокъ?“ спросилъ въ изумлени Т$нт&т- 
НИКОВЪ. 

„Это генеральская привычка, а не поступокъ; они всЪмъ 
говорятъ ты. Да, впрочемъ, почему жъ этого и не позволить 
заслуженному, почтенному человЪку?..“ 

„Это другое дЪло“, сказалъ ТЪнтЪтниковъ. „Если бы онъ 
былъ старикъ, бЪднякъ, не гордъ, не чванливъ, не генералъ, 
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я бы тогда позволилъ ему говорить мнЪ ты и принялъ бы даже 
почтительно“. 

„Онъ совсЬмъ дуракъ“, подумалъ про себя Чичиковъ: „обор- 
вышу позволить, а генералу не позволить!..“ — „Хорошо!“ ска- 
залъ онъ вслухъ: „положимъ, онъ васъ оскорбилъ, зато вы и 
поквитались съ нимъ; онъ вамъ, и вы ему. Ссориться, оста- 
вляя личное, собственное дЬло,—-это, извините... Если уже из- 
брана цфль, ужъ нужно идти напроломъ. Что глядфть на то, 
что челов5къ плюется! Челов5къ всегда плюется: онъ такъ ужъ 
созданъ. Да вы не отыщете теперь во всемъ свЪтТЪ такого, ко- 
торый бы не плевался“. 

„Странный человЪкъ этотъ Чичиковъ!“ думалъ про себя 
въ недоумфн!и ТнтЬтниковъ, совершенно озадаченный такими 
словами. 

„Какой, однако же, чудакъ этотъ ТЪнтБтниковъ!“ думалъ 
между тьмъ Чичиковъ. 

„Андрей Ивановичъ! я буду съ вами говорить, какъ братъ 
съ братомъ. Вы человЬкъ неопытный, —позвольте мнЪ обдБлать 
это ДдЬло. Я съЬзжу къ его превосходительству и объясню, что 
случилось это съ вашей стороны по недоразум6ню, по моло- 
дости и незнаню людей и свта“. 

„Подличать передъ нимъ я не намЪренъ!“ сказалъ, оскор- 
бившись, ТЪнтЬтниковъ: „да и васъ не могу на это уполно- 
мочить“. 

„Подличать я не способенъ“, сказалъ, оскорбившись, Чи- 
чиковъ. „Провиниться въ другомъ проступкЪ, по челов$честву, 
могу, но въ подлости— никогда... Извините, Андрей Ивановичъ, 
за мое доброе желаше, я не ожидалъ, чтобы слова мои прини- 
мали вы въ такомъ обидномъ смыслЪ“. Все это было сказано 
съ чувствомъ достоинства. 

„Я виноватъ, простите!“ сказалъ торопливо тронутый Т$н- 
ТтниковЪ, схвативъ его за обЪ руки. „Я не думалъ васъ оскор- 
бить. Клянусь, ваше доброе участ!е мн дорого! Но оставимъ 
этотъ разговоръ. Не будемъ больше никогда объ этомъ го- 
ворить!“ 

„Въ такомъ случаЪ, я такъ поБду къ генералу“. 

„Зачьмъ?“ спросилъ ТЬнтфтниковъ, смотря въ недоум5ни 
ему въ глаза. | 

„ЗасвидБтельствовать почтен!е“. 

„Странный человЪкъ этотъ Чичиковъ!“ подумалъ ТЬнтт- 
НИКовЪ. 

„Странный челов$къ этотъ ТнтБтниковъ!“ подумалъ Чи- 
ЧИКОВЪ. 

„Я завтра же, Андрей Ивановичъ, около десяти часовъ 
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утра къ нему и пофду. По-моему, чЬмъ скорфй засвидБтель- 
ствовать почтене человЪку, тЬмъ лучше. Такъ какъ бричка 
моя еще не пришла въ надлежащее состояне, то позвольте мнЪ 
взять у васъ коляску. Я бы завтра же, этакъ около десяти ча- 
совъ утра, къ нему бы и СсЪздилъ“. 

„Помилуйте, что за просьба? Вы полный господинъ: и эки- 
пажъ, и все въ вашемъ расположени“. 

ПослЪ такого разговора они простились и разошлись спать, 
не безъ разсужден!я о странностяхъ другъ друга. 

Чудная, однако же, вещь! На другой день, когда подали 
Чичикову лошадей и вскочилъь онъ въ коляску съ легкостью 
почти военнаго человЪка, одБтый въ новый фракъ, бЪлый гал- 
‚стухъь и жилетъ, и покатился свид$тельствовать почтене ге- 
нералу, ТнтЬтниковъ пришелъ въ такое волнее духа, какого 
давно не испытывалъ. Весь этотъ ржавый и дремлющй ходъ 
его мыслей превратился въ дЪятельно-безпокойный. Возмущене 
нервическое обуяло вдругъ всЪми чувствами доселЪ погружен- 
наго въ безпечную лЬнь байбака. То садился онъ на диванъ, 
то подходилъ къ окну, то принимался за книгу, то хотлъ мыс- 
лить — безуспЪЬшное хотфнье! мысль не л$зла къ нему въ го- 
лову. То старался ни о чемъ не мыслить—безуспшное ста- 
ранье! Отрывки чего-то, похожаго на мысли, концы и хвостики 
мыслей лЪзли и отовсюду наклевывались къ нему въ голову. 
„Странное состояне!“ сказалъь онъ и придвинулся къ окну 
глядёть на дорогу, прорЪзавшую дуброву, въ концЪ которой еще 
курилась неусп$вшая улечься пыль. Но, оставивъ Т$нтБтни- 
кова, послЪдуемъ за Чичиковымъ. 
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Добрые кони въ полчаса съ небольшимъ пронесли Чичи- 
кова чрезъ десятиверстное пространство: сначала дубровою, по- 
томъ хлЪбами, начинавшими зеленфть посреди свЪжей орани, 
потомъ горной окраиной, съ которой поминутно открывались 
виды на отдаленья; потомъ широкою аллеей липъ, едва начи- 
навшихъ развиваться, внесли его въ самую середину деревни. 
Тугь аллея липъ своротила направо и, превратясь въ улицу 
тополей, огороженныхъ снизу плетеными коробками, уперлась 
въ чугунныя сквозныя ворота, сквозь которыя глядБлъ кудряво 
богатый р5зной фронтонъ генеральскаго дома, опиравшйся на 
восемь коринескихъ колоннъ. Повсюду несло масляной краской, 
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все обновлявшей и ничему не дававшей состарЪться. Дворъ 
чистотой подобенъ былъ паркету. Съ почтенемъ соскочилъ 
Чичиковъ, приказалъ о себЪ доложить генералу и былъ введенъ 
къ нему прямо въ кабинетъ. Генералъ поразилъ его величе- 
ственной наружностью. Онъ былъ въ атласномъ стеганомъ ха- 
латЪ великолЪфпнаго пурпура. Открытый взглядъ, лицо муже- 
ственное, усы и болыше бакенбарды съ просфдью, стрижка на 
затылкЪ низкая, подъ гребенку, шея сзади толстая, называемая 
въ три этажа, или въ 
три складки, съ тре- 
щиной поперекъ: сло- 
вомъ—это былъ одинъ 
изъ тЬхъ картинныхъ 
генераловъ, которыми 
такъ богатъ былъ зна- 
менитый 12-й годъ. Ге- 
нералъ — Бетрищевъ, 
какъ и мнопе изъ насъ, 
заключалъ въ себЪ при 
кучЪ достоинствъ и ку- 
чу недостатковъ. То и 
другое, какъ водится 
въ русскомъ человЪ КБ, 
было набросано у него 
въ картинномъ безпо- 
рядкЪ. Въ рЪшитель- 
ныя минуты—велико- 
душе, храбрость, без- 
граничная щедрость, 
умъ во всемъ и, въ при- 
мЪсь къ этому, капри- 
зы, честолюбе, само- 
любе, и ть мелкя лич- Бетрищевъ. Рис. П. Боклезскаго. 

ности, безъ которыхъ. 

ни обходится ни одинъ руссй, когда онъ сидитъ безъ 
ДБла и нЬтъ рЬшитель... Онъ не любилъ всБхъ, которые 
ушли впередъ его по службЪ, и выражался о нихъ Бдко, 
въ колкихъ эпиграммахъ. Всего больше доставалось его преж- 
нему сотоварищу, котораго считалъ онъ ниже себя и умомъ, и 
способностями и который, однако же, обогналъ его и былъ уже 
генералъ-губернаторомъ двухъ губернй, и, какъ нарочно, тъхъ, 
въ которыхъ находились его помфстья, такъ что онъ очутился 
какъ бы въ зависимости отъ него. Въ отместку язвилъ онъ 
его при всякомъ случаЪ, порочилъ всякое распоряжене и ви- 
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длЪ во всБхъ мБрахъ и дЬйстыяхъ его верхъ неразумя. Въ 
немъ было все какъ-то странно, начиная съ просвЪщен!я, ко- 
тораго онъ былъ поборникъ и ревнитель; любилъ также знать 
то, чего друПе не знаютъ, и не любилъ`тТЬхъ людей, которые 
знаютъ что-нибудь такое, чего онъ не знаетъ. Словомъ, онъ 
любилъ похвастать умомъ. Воспитанный полуиностраннымъ вос- 
питанемъ, онъ хотЬлъ сыграть въ то же время роль русскаго 
барина. И немудрено, что съ такой неровностью въ характерф, 
съ такими крупными, яркими противоположностями, онъ дол- 
женъ былъ неминуемо встрЪтить множество непрятностей по 
службЪ, вслЬдстве которыхъ и вышелъ въ отставку, обвиняя 
во всемъ какую-то враждебную партю и не имя великодуш!я 
обвинить въ чемъ-либо себя самого. Въ отставкЪ$ сохранилъ 
онъ ту же картинную величавую осанку. Въ сюртукф ли, во 
фракЪ ли, въ халать —онъ былъ все тотъ же. Отъ голоса до 
мальйшаго тЪлодвижен!я, въ немъ все было властительное, по- 
велЪвающее, внушавшее въ низшихъ чинахъ если не НН 
то, по крайней мЪрЪ, робость. 

_  Чичиковъ почувствовалъ то и другое: и `уважене, и ро- 
бость. Наклоня почтительно голову на-бокъ и разставивъ руки 
на отлетъ, какъ бы готовился приподнять ими подносъ съ 
чашками, онъ изумительно-ловко нагнулся всЪмъ корпусомъ и 
сказалъ: „Счелъ долгомъ представиться вашему превосходи- 
тельству. Питая уважен!е къ доблестямъ мужей, спасавшихъ 
отечество на бранномъ полЪ, счелъ долгомъ представиться лично 
вашему превосходительству“. 

Генералу, какъ видно, не не понравился такой приступъ. 
Сдфлавши весьма благосклонное движене головою, онъ сказалъ: 
„Весьма радъ познакомиться. Милости просимъ садиться. Вы 
гдЪ служили?“ 

„Поприще службы моей“, сказалъ Чичиковъ, садясь въ 
кресла, не посрединЪ, но наискось, и ухватившись рукою за 
ручку креселъ: „началось въ казенной палатЪ, ваше превосхо- 
дительство. ДальнЪйшее же течене оной совершалъ по разнымъ 
мЪфстамъ: былъ и въ надворномъ судЪ, и въ комисфи построе- 
ня, и въ таможнЪ. Жизнь мою можно уподобить какъ бы судну 
среди волнъ, ваше превосходительство. Терпфшемъ, можно ска- 
зать, повитъ, . спеленатъ и, будучи, такъ сказать, самъ одно 
олицетворенное терпЪн!е... А что было отъ враговъ, покушав- 
шихся на самую жизнь, такъ это ни слова, ни краски, ни самая, 
такъ сказать, кисть не сумфетъ передать, такъ что на склонЪ 
жизни своей ищу только уголка, гдЪ бы провесть остатокъ 
дней. Простановился же покуда у близкаго осфда вашего пре- 
восходительства..." 
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„У кого это?“ 

„У ТБнтБтникова, ваше превосходительство“. 

Генералъ поморщился. ° 

„Онъ, ваше превосходительство, весьма раскаивается въ 
томъ, что не оказалъ должнаго уваженяя...“ 

„Къ чему?“ 

„Къ заслугамъ вашего превосходительства. Не находитъ 
словъ... Говоритъ: „Если бы я только могъ ч5мъ-нибудь... по- 
тому что точно“, говоритъ, „умью цБнить мужей, спасавшихъ 
отечество“, говоритъ“. . | 

„Помилуйте, что жъ онъ? Да вЪдь я не сержусь“, сказалъ 
смягчившИся генералъ. „Въ душЪ моей я искренно полюбилъ 
его и ув$ренъ, что со временемъ онъ будетъ преполезный че- 
ловЪкъ“. 

„Совершенно справедливо изволили выразиться, ваше пре- 
восходительство: истинно преполезный челов$къ; можетъ по- 
бЪждать и даромъ слова и владЪфетъ перомъ“. 

„Но пишетъ, я чай, пустяки—каюе-нибудь стишки?“ 

„НъЪтъ, ваше превосходительство, не пустяки... Онъ что-то 
дьльное... Онъ пишетъ... исторю, ваше превосходительство“. 

„Исторю? о чемъ исторю?“ 

„Истор!ю...“ тутъ Чичиковъ остановился, и оттого ли, что 
передъ нимъ сидБлъ генералъ, или, просто, чтобы придать бо- 
лЪе важности предмету, прибавилъ: „истор!ю о генералахъ, ваше 
превосходительство“. 

„Какъ о генералахъ? о какихъ генералахъ?“ 

„Вообще о генералахъ, ваше превосходительство, въ общ- 
ности. То-есть, говоря собственно, объ отечественныхъ гене- 
ралахъ“. 

Чичиковъ совершенно спутался и потерялся, чуть не плю- 
нулъ самъ и мысленно сказалъ въ себЪ: „Господи, что за вздоръ 
такой несу!“ 

„Извините, я не очень понимаю... Что жъ это выходитъ, 
истор!ю какого-нибудь времени или отдБльныя бографи? и 
притомъ всЪхъ ли, или только участвовавшихъ въ 12-мъ году?“ 

„Гочно такъ, ваше превосходительство, участвовавшихъ въ 
12-мъ году!“ Проговоривши это, онъ подумалъ въ себЪ: „Хоть 
убей, не понимаю!“ 

„Гакъ что жъ онъ ко мнЪ не прдетъ? Я бы могъ со- 
брать ему весьма много любопытныхъ матераловъ“. 

„РобЪетъ, ваше превосходительство“. 

„Какой вздоръ! Изъ какого-нибудь пустого слова, что между 
нами произнес... Да я совсЪмъ не такой челов5къ. Я, пожалуй, 
къ нему самъ готовъ пр!Бхать“. 
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„Онъ къ тому не допуститъ, онъ самъ прИБдетъ“, сказалъ 
Чичиковъ, оправился и совершенно ободрился, и подумалъ: „Экая 
оказ!я! какъ генералы пришлись кстати! а вфдь языкъ сболт- 
нулъ сдуру“. 

Въ кабинетЪ послышался шорохъ. Орфховая дверь р$3зного 
шкафа отворилась сама собою и на отворившейся обратной по- 
ловин5 ея, ухватившись рукой за мфдную ручку замка, явилась 
живая фигурка. Если бы въ темной комнатЪ вдругъ вспыхнула 
прозрачная картина, освЪщенная сильно сзади лампами,—одна 
она бы такъ не поразила внезапностю своего явленНя, какъ 
фигурка эта. Видно было, что взошла съ тмъ, чтобы что-то 
сказать, но увидя незнакомаго челов$ка... Съ нею вмБстЪ, ка- 
залось, влетЪлъ солнечный лучъ, какъ будто разсмЪялся нахму- 
ривШИйся кабинетъ генерала. Чичиковъ въ первую минуту не 
могъ дать себЪ отчета, что такое именно предъ нимъ стояло. 
Трудно было сказать, какой земли она была уроженка. Такого 
чистаго, благороднаго очертанья лица нельзя было отыскать 
нигдЪ, кромЪ развЪ только на однихъ древнихъ камейкахъ. Пря- 
мая и легкая, какъ стрЪлка, она какъ бы возвышалась надъ 
всЪми своимъ ростомъ. Но это было обольщене. Она была 
вовсе не высокаго роста. Происходило это отъ необыкновенно 
согласнаго соотношения между собою всЪхъ частей т$ла. Платье 
сидфло на ней такъ, что, казалось, лучшя швеи совфщались 
между собой, какъ бы получше убрать ее. Но это было также 
обольщен!е. ОдЪлась она какъ будто сама’ собой: въ двухъ, 
трехъ мЪстахъ схватила игла кое-какъ неизрЪзанный кусокъ 
одноцв$тной ткани, и онъ уже собрался и расположился вокругъ 
нея въ такихъ сборахъ и складкахъ, что если бы перенести 
ихъ вмЪстТЪЬ съ нею на картину, вс$ барышни, одфтыя по мод, 
казались бы передъ ней какими-то пеструшками, издфщемъ 
лоскутнаго ряда. И если бы перенесть ее со всЪми этими склад- 
ками ее обольнувшаго платья на мраморъ, назвали бы его ко- 
шею ген!альныхъ. Одно было нехорошо: она была черезчуръ 
уже тонка и худа. | 

„Рекомендую вамъ мою баловницу!“ сказалъ генералъ, обра- 
тясь къ Чичикову. „Однако жъ фамили вашей, имени и отчества 
до сихъ поръ не знаю“. 

„Должно ли быть знаемо имя и отчество челов$ка, не озна- 
меновавшаго себя доблестями?“ сказалъ скромно Чичиковуъ, на- 
клонивши голову на-бокъ. 

„Все же, однако жъ, нужно знать...“ 

„Павелъь Ивановичъ, ваше превосходительство“, сказалъ 
Чичиковъ, поклонившись съ ловкостью почти военнаго чело- 
вЪка и отпрыгнувши назадъ съ легкостью резиннаго мячика. 


СооЗе 


рееаьу (зоо 


Рис. хуп. В. Комарова. 


Появлен!е Улиньки Бетрищевой въ кабинетф. 
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„Улинька!“ сказалъ генералъ, обратясь къ дочери: „Павелъ_ 
Ивановичъ сейчасъ сказалъ преинтересную новость. Сосфдъ 
нашъ ТфнтЬтниковъ совсфмъ не такой глупый челов$къ, какъ 
мы полагали. Онъ занимается довольно важнымъ дБломъ: исто- 
рей генераловъ двЪнадцатаго года“. 

„Да кто же думалъ, что онъ глупый человфкъ?“ прогово- 
рила она быстро. „РазвЪ одинъ только Вишнепокромовъ, кото- 
рому ты вБришь, который и пустой, и низй челов$къ!“ 

„Зачьмъ же низкИ? Онъ пустоватъ, это правда“, сказалъ 
генералъ. 

„Онъ подловатъ и гадковатъ, не только что пустоватъ. Кто 
такъ обид6лъ своихъ братьевъь и выгналъ изъ дому родную 
сестру, тотъ гадый человЪкЪ“. 

„Да вЪдь это разсказываютъ только“. 

„Гакихъ вещей разсказывать не будутъ напрасно. Я не 
понимаю, отецъ, какъ съ добрЪйшей душой, какая у тебя, и 
такимъ рфдкимъ сердцемъ, ты будешь принимать человБка, ко- 
торый какъ небо отъ земли отъ тебя, о которомъ самъ знаешь, 
что онъ дуренъ“. 

„Вотъ этакъ, вы видите“, сказалъ генералъ, усм$хаясь, 
Чичикову: „вотъ этакъ мы всегда съ ней споримъ“. И, оборо- 
тясь къ спорящей, продолжалъ: 

„Душа моя! вЪдь мнЪ жъ не прогнать его?“ 

„Зачьмъ прогонять? Но зачфмъ и показывать ему такое 
вниман!е? зачфмъ и любить?“ 

Здфсь Чичиковъ почелъ долгомъ ввернуть и отъ себя слово. 

„ВСсЪ требуютъ къ себЪ любви, сударыня“, сказалъ Чичи- 
ковъ. „Что жъ дБлать? И скотинка любитъ, чтобы ее погладили; 
сквозь хлфвъ просунетъ для этого морду: на, погладь!“ 

Генералъ разсмялся. „Именно просунетъ морду: погладь 
его!.. Ха, ха, ха! У него не только что рыло все, весь, весь 
зажилъ въ сажЪ, а вфдь тоже требуетъ, какъ говорится, по- 
ощренйЯ... Ха, ха, ха, ха!“ И туловище генерала стало коле- 
баться отъ смБха. Плечи, носившя н$Фкогда густые эполеты, 
тряслись, точно какъ бы носили и понынЪ густые эполеты. 

Чичиковъ разрьшился тоже междометемъ см$ха, но, изъ 
уважен!я къ генералу, пустилъ его на букву э: хе, хе, хе, хе, 
хе! И туловище его такъ же стало колебаться отъ см$ха, хотя 
плечи и не тряслись, потому что не носили густыхъ эполетъ. 

„Обокрадетъ, обворуетъ казну, да еще и, каналья, наградъ 
проситъ! Нельзя, говоритъ, безъ поощренья, трудился... Ха, ха, 
ха, ха!“ 

Болфзненное чувство выразилось на благородномъ, миломъ 
лиц двушки. „Ахъ, папа! Я не понимаю, какъ ты можешь 
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‘смъяться! На меня эти безчестные поступки наводятъ уныне и 
ничего болфе. Когда я вижу, что въ глазахъ совершается об- 
манъ въ виду всЬхъ и не наказываются эти люди всеобщимъ 
презрьмемъ, я не знаю, что со мной дБлается, я на ту пору 
становлюсь зла, даже дурна: я думаю, думаю...“ И чуть сама 
не заплакала. 

„Голько, пожалуйста, не гнЪвайся на насъ“, сказалъ гене- 
ралъ. „Мы тутъ ни въ чемъ не виноваты. Не правда ли?“ ска- 
залъ онъ, обратясь къ Чичикову. „Поцфлуй меня и уходи къ 
себЪ. Я сейчасъ стану одфваться къ обфду. ВЪдь ты“, сказалъ 
онъ, посмотрЬвъ Чичикову въ глаза: „надЪфюсь, обЪдаешь у 
меня?“ 

„Если только, ваше превосходительство...“ 

„резъ чиновъ, что тутъ? Я вв еще, слава Богу, могу 
накормить. Щи есть“ | 

Бросивъ ловко обь руки на отлетъ, Чичиковъ призна- 
тельно и почтительно наклонилъ голову книзу, такъ что на 
время скрылись изъ его взоровъ вс предметы въ комнатЪ, и 
‚ остались видны ему только одни носки своихъ собственныхъ 
полусапожекъ. Когда же, пробывъ н5сколько времени въ такомъ 
почтительномъ расположени, приподнялъ онъ голову снова 
кверху, онъ уже не увидалъ Улиньки. Она исчезнула. НамЪсто 
ея предсталъ, въ густыхъ усахъ и бакенбардахъ, великанъ- 
камердинеръ, съ серебряной лаханкой и рукомойникомъ въ 
рукахъ. 

„Гы мнЪ позволишь одфваться при себЪ?“ 

„Не только одфваться, но можете совершить при мнЪ все, 
что угодно вашему превосходительству“. 

Опустя съ одной руки халатъ и засуча рукава рубашки на 
богатырскихъ рукахъ, генералъ сталъ умываться, брызгаясь и 
фыркая какъ утка. Вода съ мыломъ летфла во всЪ стороны. 

ь„Любятъ, любятъ, точно любятъ поощренье“, сказалъ онъ, 
вытирая со всЪхъ сторонъ свою шею... „Погладь, погладь его! 
а вЪдь безъ поощренья такъ и красть не станетъ! Ха, ха, ха!“ 

Чичиковъ былъ въ духЪЬ неописанномъ. Вдругъ налетЪло 
на него вдохновене. „Генералъ весельчакъ и добрякъ-—попро- 
бовать!“ подумалъ онъ и, увидя, что камердинеръ съ лаханью 
вышелъ, вскрикнулъ: „Ваше превосходительство! такъ какъ 
вы уже такъ добры ко всмъ и внимательны, имБю къ вамъ 
крайнюю просьбу“. 

„Какую?“—Чичиковъ осмотрфлся вокругъ. 

„Есть, ваше превосходительство, дряхлый старичишка-дядя, 
у него триста душъ и двЪ тысячи... и, кромЪ меня, наслЪдни- 
ковъ никого. Самъ управлять им6н!емъ, по дряхлости, не мо- 
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жетъ, а мн не передаетъ тоже. И какой странный приводитъ 
резонъ! „7“, говоритъ, „племянника не знаю; можетъ быть, 
онъ мотъ. Пусть онъ докажетъ мн, что онъ надежный чело- 
вЪкъ: пусть пробрЪтетъ ‘прежде самъ собой триста душъ; тогда 
я ему отдамъ и свои триста душъ“. | 

„Да что жъ онъ, выходитъ, совсЪмъ дуракъ?“ спросилъ 
генералъ. 

„Дуракъ бы еще пусть, это при немъ бы и оставалось. Но 
положен!е-то мое, ваше превосходительство У старикашки 
завелась какая-то ключница, а у ключницы дЁти. Того и смо- 
три, все перейдетъ имъ“. 

„Выжилъ глупый старикъ изъ ума и больше ничего“, ска- 
залъ генералъ. „Голько я не вижу, чЬмъ тутъ я могу посо- 
бить?“ говорилъ онъ, смотря съ изумленемъ на Чичикова. 

„Я придумалъ вотъ что. Если вы всфхъ мертвыхъ душъ 
вашей деревни, ваше превосходительство, передадите мнЪ въ 
такомъ видБ, какъ бы он были живыя, съ совершенемъ куп- 
чей крЪпости, я бы тогда эту кр5пость представилъ старику, 
и онъ насл5дство бы мнБ отдалъ“. 

Тутъ генералъ разразился такимъ см$хомъ, какимъ врядъ 
ли когда смЪялся челов$къ. Какъ былъ, такъ и повалился 
онъ въ кресла. Голову забросилъ назадъ и чуть не захлеб- 
нулся. Весь домъ встревожился. Предсталъ камердинеръ. Дочь 
прибЪжала въ испугЪ. 

„Отецъ, что съ тобой случилось?“ говорила она въ страхЪ, 
съ недоумЪН!емъ смотря ему въ глаза. 

Но генералъ долго не могъ издать никакого звука. 

„Ничего, другъ мой; не заботься. Ступай къ себЪ; мы сей- 
часъ явимся обЪдать. Будь спокойна. Ха, ха, ха!“ 

И, нЬсколько разъ задохнувшись, вырвался съ новою силою 
генеральскй хохотъ, раздаваясь отъ передней до послдней 
комнаты. 

Чичиковъ былъ въ безпокойствф... 

„Дядя-то, дядя! въ какихъ дуракахъ будетъ дядя! Ха, ха, ха! 
Мертвецовъ вмфсто живыхъ получитъ! Ха, ха!“ 

„Опять пошелъ!“ думалъ Про себя Чичиковъ. „Экъ его, 
щекотливый какой! Какъ не разорвется!“ 

„Ха, ха, ха!“ продолжалъ генералъ. „Экой оселъ! Вдь 
придетъ же въ умъ этакое требован!е: „пусть прежде самъ’со- 
бой изъ ничего достанетъ триста душъ,.такъ тогда дамъ ему 
триста душъ! ВЪдь онъ оселъ!“ 

„Оселъ, ваше превосходительство!“ 

„Ну, да и твоя-то штука попотчивать старика мертвыми! 
Ха, ха, ха! Я бы Богъ знаетъ что далъ, чтобы посмотрЪть, 
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какъ ты ему поднесешь на нихъ купчую кр$пость. Ну, что 
онъ? Каковъ онъ изъ себя? Очень старъ?“ 

„Лътъ восемьдесятъ“. 

„Однако жъ и движется, бодръ? Вдь онъ долженъ же быть 
и кр$покъ, потому что при немъ вдь живетъ и ключница?..“ 

„Какая крЪпость! Песокъ сыплется, ваше превосходительство! “ 

„Экой дуракъ! В$дь онъ дуракъ?“ 

„Дуракъ, ваше превосходительство“. 

„Однако жъ, выБзжаетъ? бываетъ въ обществахъ? держится 
еще на ногахъ?“ 

„Держится, но съ трудомъ“. 

„Экой дуракъ! Но крЪпокъ однако жъ? Есть еще зубы?" 

„Два зуба всего, ваше превосходительство“. 

„Экой оселъ! Ты, братецъ, не сердись... Хоть онъ тебЪ и 
дядя, а вфдь онъ оселъ“. 

„Оселъ, ваше превосходительство. Хоть и родственникъ, 
и тяжело сознаваться въ этомъ, но что жъ дБлать!“ 

Вралъ Чичиковъ: ему вовсе не тяжело было сознаться, 
тъмъ боле что врядъ ли у него былъ когда-либо какой дядя. 

„Гакъ, ваше превосходительство, отпустите мн...“ 

„Чтобы отдать тебЪ мертвыхъ душъ? Да за такую выдумку 
я ихъ тебЪ съ землей, съ жильемъ! Возьми себЪ все кладбище! 
Ха, ха, ха, ха! Старикъ-то, старикъ! Ха, ха, ха, ха! Въ какихъ 
дуракахъ будетъ дядя! Ха, ха, ха, ха!..“ 

И генеральсый смЪхъ пошелъ отдаваться вновь по гене- 
ральскимъ покоямъ. ‘ 
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„Если полковникъ Кошкаревъ точно сумасшедшИй, то это 
недурно“, говорилъ Чичиковъ, очутившись опять посреди от- 
крытыхъ полей и пространствъ, когда все исчезло и только 
остался одинъ небесный сводъ да два облака въ сторонф. 

‚Гы, Селифанъ, разспросилъь ли хорошенько, какъ дорога 
къ полковнику Кошкареву?“ 

Я, Павелъ Ивановичъ, изволите видфть, такъ какъ все 
хлопоталъ около коляски, такъ мнЪ некогда было; а Петрушка 
разспрашивалъ у кучера“. 

„Вотъ и дуракъ!.На Петрушку, сказано, не полагаться: Пе- 
трушка бревно; Петрушка глупъ; Петрушка, чай, и теперь пьянъ". 

„ВЪдь тутъ не мудрость какая!“ сказалъ Петрушка, полу- 
оборотясь и глядя искоса. „ОкромЪ того, что, спустясь съ горы, 
взять лугомъ, ничего больше и н8тъ“. 
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„А ты, окромЪ5 сивухи, ничего и въ ротъ не бралъ? 
Хорошъ, очень хорошъ! Ужъ вотъ можно сказать: уди- 
вилъ красотой Европу!“ Сказавъ это, Чичиковъ погладилъ 
свой подбородокъ и подумалъ: „Какая, однако жъ, разница 
между просвъЪщеннымъ гражданиномъ и грубой лакейской фи- 
зюогномей!“ 

Коляска стала между тЪмъ спускаться. Открылись опять 
луга и пространства, усЪянныя осиновыми рощами. 
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Имъне ПЪтуха. Рис. М. Зайцева. 


Тихо вздрагивая на упругихъ пружинахъ, продолжалъ бе- 
режно спускаться незам$тнымъ косогоромъ покойный экипажъ 
и, наконецъ, понесся лугами, мимо мельницъ, съ легкимъ гро- 
момъ по мостамъ, съ небольшой покачкой по тряскому мякишу 
низменной земли. И хоть бы одинъ бугорокъ или кочка дали 
себя почувствовать бокамъ! УтЪшенье, а не коляска. 

Быстро пролетали мимо ихъ кусты лозъ, тонюя ольхи и 
серебристые тополи, ударяя вЪтвями сидфЪвшихъ на козлахъ 
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Селифана и Петрушку. Съ послфдняго ежеминутно сбрасывали 
они картузъ. Суровый служитель соскакивалъ съ козелъ, бра- 
нилъ глупое дерево и хозяина, который насадилъ его, но при- 
вязать картуза или даже придержать рукою все не хотБлъ, на- 
ДБяСсь, что въ посльдн разъ и дальше не случится. Къ дере- 
вьямъ же скоро присоединилась береза, тамъ ель. У корней 
гущина; трава—синяя ирь и желтый лсной тюльпанъ. ЛЬсъ 
затемнфлъ и готовился превратиться въ ночь. Но вдругъ ото- 
всюду, промежъ вЪтвей и пней, сверкнули проблески свЪта, 
какъ бы с1яюдИя зеркала. Деревья зарфд$ли, блески становились 
больше... и вотъ передъ ними озеро—водная равнина версты 
четыре въ поперечникЪ. На супротивномъ берегу, надъ озеромъ, 
высыпалась сЪрыми бревенчатыми избами деревня. Крики раз- 
давались въ водЪ. ЧеловЪкъ 20, по поясъ, по плеча и по горло 
въ водь, тянули къ супротивному берегу неводъ. Случилась 
оказ1я. ВмЪстЪ съ рыбою запутался какъ-то круглый человЪкЪ, 
такой же м5ры въ вышину, какъ и въ толщину, точный арбузъ 
или боченокъ. Онъ былъ въ отчаянномъ положени и кричалъ 
во всю глотку: „Гелепень Денисъ, передавай КозьмЪ! Козьма, 
бери конецъ у Дениса! Не напирай такъ, Фома Большой! Сту- 
пай туды, гдь Фома Меньшой. Черти! говорю ‘вамъ, оборвете 
сти!“ Арбузъ, какъ видно, боялся не за себя: потонуть, по 
причинЪ толщины, онъ не могъ, и, какъ бы ни кувыркался, же- 
лая нырнуть, вода бы его все выносила наверхъ; и если бы 
сло къ нему на спину еще двое, онъ бы, какъ упрямый пу- 
зырь, остался съ ними на верхушкЪ воды, слегка только подъ 
ними покряхтывая да пуская носомъ волдыри. Но онъ боялся 
крЬпко, чтобы не оборвался неводъ и не ушла рыба, и потому, 
сверхъ прочаго, тащили его еще накинутыми веревками н$- 
сколько человЪкъ, стоявшихъ на берегу. ° 

„Долженъ быть баринъ, полковникъ Кошкаревъ“, сказалъ 
Селифанъ. ве 

„Почему?“ 

„Оттого, что тфло у него, изволите видфть, побфлЪй, чфмъ 
у другихъ, и дородство почтительное, какъ у барина“. 

Барина, запутаннаго въ сти, притянули между тфмъ уже 
значительно къ берегу. Почувствовавъ, что можетъ достать 
ногами, онъ сталъ на ноги и въ это время увидБлъ спускав- 
шуюся съ плотины коляску и въ ней сидящаго Чичикова. 

„ОбЪдали?“ закричалъ баринъ, подходя съ пойманною ры- 
бою на берегъ, весь опутанный въ сФть,-—-какъ, въ лЬтнее 
время, дамская ручка въ сквозную перчатку,— держа одну руку 
надъ глазами козырькомъ въ защиту отъ солнца, другую же 
пониже—на манеръ Венеры Медицейской, выходящей изъ бани. 
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„НЬтъ“, сказалъ Чичиковъ, приподымая картузъ и продол- 
жая раскланиваться изъ коляски. 

„Ну, такъ благодарите же Бога!“ 

„А что?“ спросилъ Чичиковъ любопытно, держа надъ го- 
ловою картузъ. 

„А вотъ что! Брось, @ома Меньшой, сЪть да приподыми 
осетра изъ лаханки! Телепень Кузьма, ступай, помоги!“ 

Двое рыбаковъ приподняли изъ лаханки голову какого-то 
чудовища. „Вона, какой князь! изъ рЪки зашелъ!“ кричалъ 
круглый баринъ. „Пофзжайте во дворъ! Кучеръ, возьми дорогу 
пониже черезъ огородъ! ПобЪги, телепень Фома Большой, снять 
перегородку! Онъ васъ проводитъ, а я сейчасъ“... 

Длиннонойй, босой Фома Большой, какъ былъ, въ одной 
рубашкф, побфжалъ впередъ коляски черезъ всю деревню, гдь 
у всякой избы разв шены были бредни, сЪти и морды: вс мужики 
были рыбаки; потомъ вынулъ изъ какого-то огорода перегородку, и 
огородами выЪхала коляска на площадь, близъ деревянной церкви. 
За церковью, подальше, видны были крыши городскихъ строений. 

„Чудаковатъ этотъ Кошкаревъ“, думалъ онъ про себя. 

„А вотъ я и здЬсь!“ раздался голосъ сбоку. Чичиковъ 
оглянулся. Баринъ уже Ъхалъ возлЪ него, одБтый: травянозеле- 
ный нанковый сюртукъ, желтые штаны, и шея безъ галстука, на 
манеръ купидона! Бокомъ сидфлъ онъ на дрожкахъ, занявши 
собою всЪф дрожки. Онъ хотфлъ было что-то сказать ему, но 
толстякъ уже исчезъ. Дрожки показались снова на томъ мЪстЬ, 
гдЬ вытаскивали рыбу. Раздались снова голоса: „Эома Большой 
да О@ома Меньшой! Козьма да Денисъ!“ Когда же подъЪхалъ 
онъ къ крыльцу дома, къ величайшему изумленю его, толстый 
баринъ былъ уже на крыльцЪ и принялъ его въ свои объятия. 
Какъ онъ успЬлъ такъ слетать—было непостижимо. Они по- 
цфловались, по старому русскому обычаю, троекратно навкрестъ: 
баринъ былъ стараго покроя. 

„Я привезъ вамъ поклонъ отъ его превосходительства“, 
сказалъ Чичиковъ. 

„Отъ какого превосходительства?“ 

„Отъ родственника вашего, отъ генерала Александра Дми- 
тревича“. 

„Кто это Александръ Дмитревичъ?“ 

„Генералъ Бетрищевъ“, отв$чалъ Чичиковъ съ н5которымъ 
изумлен!емъ. 

„Незнакомъ“, сказалъ онъ съ изумленемъ. 

Чичиковъ пришелъ еще въ большее изумленге. 

‚ „Какъ же это?.. Я надБюсь, по крайней мЪрЪ, что имЪю 
удовольстве говорить съ полковникомъ Кошкаревымъ?“ 
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„Нфтъ, не надЪйтесь. Вы прЁхали не къ нему, а ко мнф. 
Петръ Петровичъ ПБтухъ! Пфтухъ Петръ Петровичъ!“ подхва- 
ТИЛЪ ХОЗЯИНЪ. | 

Чичиковъ остолбенёлъ. „Какъ же?“ оборотился онъ къ 
Селифану и ПетрушкЪ, которые тоже оба разинули ротъ и 
выпучили глаза, одинъ сидя на козлахъ, другой стоя у дверецъ 
коляски. „Какъ же вы, дураки? ВБдь вамъ сказано: къ полков- 
нику Кошкареву... А вфдь это Петръ Петровичъ ПЪтухъ..." 

„Ребята сдфлали отлично! Ступай на кухню: тамъ вамъ 
дадутъ по чапорухЪ водки“, сказалъ Петръ Петровичъ П$тухъ. 
„Откладывайте коней и ступайте сей же часъ въ людскую!“ 

„Я сов5щусь: такая нежданная ошибка...“ говорилъ Чичиковъ. 

„Не ошибка. Вы прежде попробуйте, каковъ обЪдъ, да по- 
томъ скажете: ошибка ли это? Покорн5йше прошу“, сказалъ 
Пфтухъ, взявши Чичикова подъ руку и вводя его во внутрен- 
н!е покои. Изъ покоевъ вышло имъ навстрфчу двое юношей, 
въ лётнихъ сюртукахъ,—тонюе, точно ивовые хлысты; цфлымъ 
аршиномъ выгнало ихъ вверхъ выше отцовскаго роста. 

„Сыны мои, гимназисты, пр!Ъхали на праздники... Николаша, 
ты побудь съ гостемъ; а ты, Алексаша, ступай за мною“. Ска- 
завъ это, хозяинъ исчезнулъ. 

Чичиковъ занялся съ Николашей. Николаша, кажется, былъ 
будущй человфкъ-дрянцо. Онъ разсказалъ съ первыхъ же ра- 
зовъ Чичикову, что въ губернской гимназии н$тъ никакой вы- 
годы учиться, что они съ братомъ хотятъ Ъхать въ Петербургъ, 
потому что провинщя не стоитъ того, чтобы въ ней жить... 

„Понимаю“, подумалъ Чичиковъ: „кончится дЪло кондитер- 
скими да бульварами...“ —,„А что?“ спросилъ онъ вслухъ: „въ 
какомъ состояши имфше вашего батюшки?“ | 

„Заложено“, сказалъ на это самъ батюшка, снова очутив- 
иИйся въ гостиной: „заложено“. 

„Плохо“, подумалъ Чичиковъ. „Этакъ скоро не останется 
ни одного имя. Нужно торопиться“.— „Напрасно, однако же“, 
сказалъ онъ съ видомъ соболфзнованья: „поспфшили заложить“. 

„НЪтъ, ничего“, сказалъ ПФтухъ. „Говорятъ, выгодно. ВсЪ. 
закладываютъ: какъ же отставать отъ другихъ? Притомъ же 
все жилъ здБсь: дай-ка еще попробую прожить въ Москвф. 
Вотъ сыновья тоже уговариваютъ, хотятъ просвьщеня сто- 
личнаго“. 

„Дуракъ, дуракъ!“ думалъ Чичиковъ: „промотаетъ все, да 
и дБтей сдЪлаетъ мотишками. ИмБньице порядочное. Поглядишь— 
и мужикамъ хорошо, и имъ недурно. А какъ просвфтятся тамъ 
у ресторановъ да по театрамъ,—все пойдетъ къ чорту. Жилъ 
бы себЪ, кулебяка, въ деревнЪ“. 
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„А вдь я знаю, что вы думаете!“ сказалъ П$тухъ. 

„Что?“ спросилъ Чичиковъ, смутившись. 

„Вы думаете: „Дуракъ, дуракъ этотъ П$тухъ: зазвалъ о6$- 
дать, а обЪфда до сихъ поръ н6тъ“. Будетъ готовъ, почтеннЪй- 
шй. Не успЪетъ стриженая дфвка косы заплесть, какъ онъ 
поспфетъ“. 

„ратюшка! Платонъ Михалычъ Бдетъ!“ сказалъ Алексаша, 
глядя въ окно. 

„Верхомъ на гнфдой лошади!“ подхватилъ Николаша, на- 
гибаясь къ окну. 

°„[ ДЪ, ГД?“ закричалъ П$тухъ, подступивши къ окну. 

„Кто это Платонъ Михайловичъ?“ спросилъ Чичиковъ у 
Алексаши. 

ь„Сосфдъ нашъ, Платонъ Михайловичъ Платоновъ, прекрас- 
ный челов$къ, отличный человЪкъ“, сказалъ самъ П$тухъ. 

Между тЪмъ вошелъ въ комнату самъ Платоновъ, краса- 
вецъ, стройнаго роста, съ св5тлорусыми блестящими волосами, 
завивавшимися въ кудри. Гремя мднымъ ошейникомъ, морда- 
тый песъ, собака-страшилище, именемъ Ярбъ, вошелъ вослфдъ 
за нимъ. | 

„ОбЪдали?“ спросилъ хозяинъ. 

„ОбЪфдалъ“. 

„Что жъ вы, смБяться, что ли, надо мной прИхали? Что 
мнЬ въ васъ послЪ обЪда?“ 

Гость, усмЪхнувшись, сказалъ: „УтЬшу васъ тЬмЪ, что ни- 
чего не Ълъ: вовсе н$Ьтъ аппетита“. 

‚А каковъ былъ уловъ, если бъ вы видБли! Какой осет- 
рище пожаловалъ! Каке карасищи, карпищи как!е!“ 

„Даже досадно васъ слушать. Отчего вы всегда такъ ве- 
селы?“ 

„Да отчего же скучать? помилуйте!“ сказалъ хозяинъ. 

„Какъ отчего скучать?—оттого, что скучно“. 

„Мало Ъдите, вотъ и все. Попробуйте-ка хорошенько по- 
обЪдать., ВЪдь это въ послБднее время выдумали скуку; прежде 
никто не скучалъ“. | 

„Да полно хвастать! Будто ужъ вы никогда не скучали?“ 

„Никогда! Да и не знаю, даже и времени н5тъ для ску- 
чанья. Поутру проснешься—вЪдь тутъ сейчасъ поваръ, нужно 
заказывать обЪфдъ, тутъ чай, тутъ приказчикъ, тамъ на рыб- 
ную ловлю, а тутъ и обЪдъ. Посл обЪда не успБешь всхрап- 
нуть—опять поваръ, нужно заказывать ужинъ; тутъ пришелъ 
поваръ — заказывать нужно на завтра обЪдъ... Когда же 
<кучать?“ 

Во все время разговора Чичиковъ разсматривалъ гостя, 
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который его изумлялъ необыкновенной красотой своей, строй- 
нымъ, картиннымъ ростомъ, свЪжестью неистраченной юности, 
дБвственной чистотой ни однимъ прыщикомъ неопозореннаго 
лица. Ни страсти, ни печали, ни даже что-либо похожее на 
волненше и безпокойство не дерзнули коснуться его дЪвствен- 
наго лица и положить на немъ морщину, но съ ТЬмъ вмЪстЬ 
и не оживили его. Оно оставалось какъ-то сонно, несмотря на 
ироническую усм$шку, временами его оживлявшую. 

„Я также, если позволите замБтить“, сказалъ онъ: „не могу 
понять, какъ при такой наружности, какова ваша, скучать. Ко- 
нечно, если недостача денегъ, или враги, какъ есть иногда та- 
юе, которые готовы покуситься даже на самую жизнь...“ 

„ПовЪфрьте“, прервалъ красавецъ-гость: „что для разнообра- 
з1я я бы желалъ иногда имЪть какую-нибудь тревогу: ну хоть. 
бы кто разсердилъ меня—и того нётъ. Скучно, да и только“. 

„Стало быть, недостаточность земли по имфню, малое ко- 
личество душъ?“ 

„Ничуть. У насъ съ братомъ земли на десять тысячъ де- 
сятинъ и при нихъ больше тысячи человфкъ крестьянъ“. 

„Странно, не понимаю. Но, можетъ быть, неурожаи, бо- 
лфзни? много вымерло мужескаго пола людей?“ 

„Напротивъ, все въ наилучшемъ порядкЪ, и братъ мой 
отличнЪьйШЙ хозяинъ“. 

„И при этомъ скучать! не понимаю“, сказалъ Чичиковъ и 
пожалъ плечами. 

„А вотъ мы скуку сейчасъ прогонимъ“, сказалъ хозяинъ. 
„БЪжи, Алексаша, проворнфи на кухню и скажи повару, чтобы 
поскорЪй прислалъ намъ растегайчиковъ. Да гдЪ жъ ротозЪй 
Емельянъ и воръ Антошка? Зач5мъ не даютъ закуски?“ 

Но дверь растворилась. РотозЪй Емельянъ и воръ Антошка 
явились съ салфетками, накрыли столъ, поставили подносъ съ. 
шестью графинами разноцв$тныхъ настоекъ. Скоро вокругъ под- 
носовъ и графиновъ обстановилось ожерелье тарелокъ со всякой 
подстрекающей снфдью. Слуги поворачивались расторопно, без- 
престанно принося что-то въ закрытыхъ тарелкахъ, сквозь ко- 
торыя слышно было ворчавшее масло. РотозЪй Емельянъ и 
воръ Антошка расправлялись отлично. Названя эти были имъ. 
даны такъ только—для поощреня. Баринъ былъ вовсе не охот; 
никъ браниться, онъ былъ добрякъ; но ужъ руссюй человЪкъ 
какъ-то безъ прянаго слова не обойдется. Оно ему нужно, какъ. 
рюмка водки для свареня въ желудкЪ. Что жъ дЬлать? такая 
натура: ничего прЪснаго не любитъ. 

ЗакускЪ послБдовалъ обЪфдъ. Здфсь добродушный хозяинъ 
сдлался совершеннымъ разбойникомъ. Чуть замбчалъ у’. кого. 
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одинъ кусокъ-—подкладывалъ ему тутъ же другой, приговаривая: 
„Резъ пары ни человЪфкъ, ни птица не могутъ жить на свЪтЪ“. 
У кого два — подваливалъ ему третий, приговаривая: „Что жъ 
за число два? Богъ любитъ троицу“. СъБдалъ гость три онъ 
ему: „ГдЪЬ жъ бываетъ тел$га о трехъ колесахъ? Кто жъ строитъ 
избу о трехъ углахъ?“ На четыре у него была тоже поговорка, 
на пять—опять. Чичиковъ съБлъ чего-то чуть ли не двЪнадцать 
ломтей и думалъ: „Ну, теперь ничего не приберетъ больше 
хозяинъ“. Не тутъ-то было: хозяинъ, не говоря ни слова, поло- 
жилъ ему на тарелку хребтовую часть теленка, жаренаго на 
вертелЪ, съ почками, да и какого теленка! | 

„Два года воспитывалъ на молокЪ“, сказалъ хозяинъ: „уха- 
живалъ, какъ за сыномъ!“ 

„Не могу“, сказалъ Чичиковъ. 

„Вы попробуйте да потомъ скажите: не могу“. 

„Не взойдетъ, ньтъ МБста“. 

„Да вЪдь и въ церкви не было м5Бста, взошелъ город- 
нич -— нашлось. А была такая давка, что и яблоку негдЪ 
было упасть. Вы только попробуйте: этотъ кусокъ тотъ же 
городничий“. 

Попробовалъ Чичиковъ-—дБйствительно, кусокъ былъ въ 
родЪ городничаго: нашлось ему МБсто, а казалось, ничего нельзя 
было помЪстить. 

„Ну, какъ этакому человБку Ъхать въ Петербургъ или въ 
Москву? Съ этакимъ хлЪЬбосольствомъ онъ тамъ въ три года 
проживется въ пухъ!“ То-есть, онъ не зналъ того, что теперь 
это усовершенствовано: и безъ хлфбосольства можно все спу- 
стить не въ три года, а въ три мБсяца. 

Онъ то и ДЬло подливалъ да подливалъ; чего жъ не допи- 
вали гости, давалъ допить АлексашЪ и Николаш$, которые такъ 
и хлопали рюмку за рюмкой: впередъ видно было, на какую 
часть человЪческихъ познанйй обратятъ они внимане по прздЬ 
въ столицу. Съ гостями было не то: въ силу, въ силу перета- 
щились они на балконъ и въ силу пом$стились въ креслахъ. 
Хозяинъ, какъ сЬлъ въ свое, какое-то четырехмЪстное, такъ 
тутъь же и заснулъ. Тучная собственность его, превратившись 
въ кузнечный мЬхъ, стала издавать, черезъ открытый ротъ и 
носовые продухи, тае звуки, каме рфдко приходятъ въ голову 
и новаго сочинителя: и барабанъ, и флейта, и какой-то отры- 
вистый гулъ, точный собачй лай. 

„Экъ его насвистываетъ!“ сказалъ Платоновъ. 

Чичиковъ разсмЪялся. 

„РазумЪется, если этакъ пообЪфдаешь, какъ тутъ прйти 
скукЪ! Тутъ сонъ придетъ—не правда ли?“ 
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„Да. Но я, однако же, —вы меня извините, —не могу понять, 
какъ можно скучать. Противъ скуки есть такъ много средствт>“. 

„Каюя же?“ | 

„Да мало ли для молодого человЪка? Танцовать, играть на 
какомъ-нибудь инструмент... а не то— жениться“. 

„На комъ?“ 

„Да будто въ окружности н$Ътъ хорошихъ и богатыхъ 
невЪстъ?“ 

„Да нётъ“. 

„Ну, поискать въ другихъ м$стахъ, пофздить“. И богатая 
мысль сверкнула вдругъ въ головЪ Чичикова. „Да вотъ пре- 
красное средство!“ сказалъ онъ, глядя въ глаза Платонову. 

„Какое?“ 

„Путешеств!е“. 

„Куда жъ Ъхать?“ 

„Да если вамъ свободно, такъ поБдемъ со мной“, сказалъ 
Чичиковъ и подумалъ про себя, глядя на Платонова: „А это 
было бы хорошо. Тогда бы можно издержки пополамъ, а по- 
чинку коляски отнести вовсе на его счетъ“. 

„А вы куда Здете?“ 

„ПокамЪстъ $ду я не столько по своей нуждБЬ, сколько по 
надобности другого. Генералъ Бетрищевъ, близй прятель и, 
можно сказать, благотворитель, просилъ нав$стить родственни- 
ковъЪ... Конечно, родственники родственниками; но отчасти, такъ 
сказать, и для самого себя: ибо видЪфть свБтъ, коловращенье 
людей—кто что ни говори, есть какъ бы живая книга, вторая 
наука“. И, сказавши это, помышлялъ Чичиковъ между тЬмъ 
такъ: „Право, было бы хорошо. Можно даже и всБ издержки 
на его счетъ, даже и отправиться на его лошадяхъ, а мои бы 
покормились у него въ деревн“. 

„[]счему жъ не проБздиться?“ думалъ между тьмъ Плато- 
новъ. „Дома же мнЪ дБлать нечего, хозяйство и безъ того на 
рукахъ у брата; стало быть, разстройства никакого. Почему жъ 
въ самомъ дьлЬ не проБздиться?“—,„А согласны ли вы“, ска- 
залъ онъ вслухъ: „погостить у брата денька два? Иначе онъ 
меня не отпуститъ“. 

„Съ большимъ удовольстемъ, хоть три“. 

„Ну, такъ по рукамъ! Бдемъ “—сказалъ, оживясь, Платоновъ. 

Они хлопнули по рукамъ. „Вдемъ!“ 

„Куда, куда?“ вскрикнулъ хозяинъ, проснувшись и выпуча 
на нихъ глаза. „НЪФтъ, сударики! и колеса у коляски приказано 
снять, а вашего жеребца, Платонъ Михайлычъ, угнали отсюда 
за пятнадцать верстъ. НЪтъ, вотъ вы сегодня переночуйте, а 
завтра послЪ ранняго обфда и пофзжайте себЪ“. 
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Катанье на лодкЪ у Пътуха. Рис. М. Зайцева. 


Что было дБлать съ ПЪтухомъ? Нужно было остаться. За 
то награждены они были удивительнымъ весеннимъ вечеромъ. 
Хозяинъ устроилъ гулянье на рЪкЪ. Двнадцать гребцовъ, въ 
двадцать четыре весла, съ пЪснями, понесли ихъ по гладкому 
хребту зеркальнаго озера..Изъ озера они пронеслись въ рЪку, 
безпредЪльную, съ пологими берегами на обЪ стороны, подходя 
безпрестанно подъ протянутые поперекъ р$ки канаты для ловли. 
Хоть бы струйкой шевельнулись воды; только безмолвно явля- 
лись передъ ними, одинъ за другимъ, виды, и роща за рощей 
тьшила взоры разнообразнымъ размфщенемъ деревъ. Гребцы, 
хвативши разомъ въ двадцать четыре весла, подымали вдругъ 
всЪ весла вверхъ,—и катеръ, самъ собой, какъ легкая птица, 
стремился по недвижной зеркальной поверхности. Парень-запЪ- 
вало, плечистый дЬтина, третий отъ руля, починалъ чистымъ, 
звонкимъ голосомъ, выводя какъ бы изъ соловьинаго горла 
начинальные запфвы пЪсни; пятеро подхватывало, шестеро вы- 
носило, и разливалась она, безпред$льная, какъ Русь. И ПЗ- 
тухъ, встрепенувшись, пригаркивалъ, поддавая, ГДЪ не хватало 
у хора силы, и самъ Чичиковъ чувствовалъ, что онъ руссюй. 
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Одинъ только Платоновъ думалъ: „Что хорошаго въ этой 
заунывной ПЬснЪ? Отъ нея еще большая тоска находитъ на 
душу“. | 

Возвращались назадъ уже сумерками. Впотьмахъ ударяли 
весла по водамъ, уже не отражавшимъ неба. Въ темнотЪ при- 
стали они къ берегу, по которому разложены были огни; на 
треногахъ «варили рыбаки уху изъ животрепещущихъ ершей. 
Все уже было дома. Деревенская скотина и птица уже давно 
была пригнана, и пыль отъ нихъ уже улеглась, и пастухи, при- 
гнавше ихъ, стояли у воротъ, ожидая кринки молока и при- 
глашеня къ ухЪ. Въ сумеркахъ слышался тии гомонъ людской, 
бреханье собакъ, гдЪ-то отдававшееся изъ чужихъ деревень. 
М$сяцъ подымался, и начали озаряться потемнфвш!я окрест- 
ности, и все озарилось. Чудныя картины! Но некому было ими 
любоваться. Николаша и Алексаша, вм$сто того, чтобы проне- 
стись въ это время передъ ними на двухъ лихихъ жеребцахъ, 
въ обгонку другъ друга, думали о МосквЪ, о кондитерскихъ, о 
театрахъ, о которыхъ натолковалъ имъ зафзжШИ изъ столицы 
кадетъ; отецъ ихъ думалъ о томъ, какъ бы окормить своихъ 
гостей; Платоновъ зЪвалъ. ВсБхъ живЪЙ оказался Чичиковъ. 
„Эхъ, право! заведу когда-нибудь деревеньку!“ И стали ему 
представляться и бабенка и Чичонки. 

А за ужиномъ опять объЗлись. Когда вошелъ Павелъ Ива- 
новичъ въ отведенную комнату для спанья и, ложась въ постель, 
пощупалъ животикъ свой: „Барабанъ!“ сказалъ онъ: „никакой 
городнич1й не взойдетъ“. Надобно такое стечен!е обстоятельствъ, 
‚ что за стЬной былъ кабинетъ хозяина. Стна была тонкая, и 
слышалось все, что тамъ ни говорилось. Хозяинъ заказывалъ 
повару, подъ видомъ ранняго завтрака, на завтрашн!йй день рЪ- 
шительный обЪдъ,—и какъ заказывалъ! У мертваго родился бы 
аппетитъ. 

„Да кулебяку сдфлай на четыре угла“, говорилъ онъ съ 
присасываньемъ и забирая къ себЪ духъ. „Въ одинъ уголъ 
положи ты мнЪ щеки осетра да вязиги, въ другой гречневой 
кашицы, да грибочковъ съ лучкомъ, да молокъ сладкихъ, да 
мозговъ, да еще чего знаешь тамъ этакого... какого-нибудь 
тамъ того... Да чтобы она съ одного боку, понимаешь, подру- 
мянилась бы, а съ другого пусти ее полегче. Да исподку-то... 
пропеки ее такъ, чтобы всю ее прососало, проняло бы такъ, 
чтобы она вся, знаешь, этакъ разтого—не то, чтобы разсыпа- 
лась, а истаяла бы во рту какъ снфгъ какой, такъ чтобы и 
не услышалъ“. Говоря это, Пфтухъ присмактывалъ и подшле- 
пывалъ губами. 

„Чортъ побери! не дастъ спать“, думалъ Чичиковъ и заку- 
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ПЪтухъ заказываетъ повару обфдъ. Рис. худ. В. Комарова. 
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талъ голову въ одфяло, чтобы не слышать ничего. Но и сквозь 
одЪяло было слышно: 

„А въ обкладку къ осетру подпусти свеклу звЪздочкой, да 
сняточковъ, да груздочковъ, да ‘тамъ, знаешь, рфпушки, да 
морковки, да бобковъ, тамъ чего-нибудь этакого, знаешь, того 
разтого, чтобы гарниру, гарниру всякаго побольше. Да въ 
свиной сычугъ положи ледку, чтобы онъ взбухнулъ хоро- 
шенько“. 

Много еще ПФтухъ заказывалъ блюдъ. Только и ‚раздава- 
лось: „Да поджарь, да подпеки, да дай взопрЪть хорошенько!“ 
Заснулъ Чичиковъ уже на какомъ-то индюкф. | 

На другой день до того объфлись гости, что Платоновъ 
уже не могъ Ъхать верхомъ. Жеребецъ былъ отправленъ съ 
конюхомъ Пфтуха. Они сБли въ коляску. Мордатый песъ ль- 
ниво пошелъ за коляской: онъ тоже объБлся. 

„Это уже слишкомъ“, сказалъ Чичиковъ, когда вы5хали 
они со двора. | 

„А не скучаетъ, вотъ что досадно!“ 

„рыло бы у меня, какъ у тебя, семьдесятъ тысячъ въ годъ 
доходу“, подумалъ Чичиковъ: „да я бы скуку и на глаза къ 
себъ не пустилъ. Вонъ откупщикъ Муразовъ,—легко сказать, — 
десять миллюновЪъ... Экой кушъ!“ 

„Что, вамъ ничего за$хать? МнЪ бы хотБлось проститься 
съ сестрой и зятемъ“. 

„Съ большимъ удовольствемъ“, сказалъ Чичиковъ. 

„Это первый у насъ хозяинъ. Онъ, сударь мой, получаетъ 
200 тысячъ годового доходу съ такого имфн!я, которое лЬтъ 
восемь назадъ и двадцати не давало“ 

„Ахъ, да это, конечно, препочтенный человЪкъ! Это пре- 
интересно будетъ съ этакимъ челов5комъ познакомиться. Какъ 
же? Да вдь это сказать... А какъ по фамили?“ 

„Костанжогло“. 

„А имя и отчество? позвольте узнать“. 

„Константинъ Ф@едоровичъ“. 

„Константинъ Федоровичъ Костанжогло. Очень будетъ ин- 
тересно познакомиться. Поучительно узнать этакого человЪка“. 

Платоновъ принялъ на себя руководить Селифаномъ, что 
было нужно, потому что тотъ едва держался на козлахъ. Пе- 
трушка два раза сторчакомъ слетБлъ съ коляски, такъ что 
необходимо было, наконецъ, привязать его веревкой къ козламъ. 
„Экая скотина!“ повторялъ только Чичиковъ. | 

„Вотъ поглядите-ка, начинаются его земли“, сказалъ Пла- 
тоновъ: „совсфЬмъ другой видъ“. 

И въ самомъ дЬлЪ, черезъ все поле сЪяный лфсъ—ров- 
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ныя какъ стрлки дерева; за ними другой, повыше, тоже мо- 
лодникъ; за ними старый лЪснякъ, и все одинъ выше другого. 
Потомъ опять полоса поля, покрытая густымъ л5сомъ, и снова 
такимъ же образомъ молодой лЪсъ, и опять старый. И три раза 
проёхали, какъ сквозь ворота стфнъ, сквозь лбса. „Это все у 
него выросло какихъ-нибудь лЬтъ въ восемь, въ десять, что у 
другого и въ двадцать не выростетъ“. 

„Какъ же это онъ сдБлалъ?“ 

“Разспросите у него. Это землевф$дъ такой—у него ничего. 
нётъ даромъ. Мало, что онъ почву знаетъ, какъ знаетъ, какое 
сосфдство для кого нужно, возлЪ какого хлБба какя дерева. 
Всяюй у него три, четыре должности разомъ отправляетъ. Лсъ 
у него, кромЪ того, что для лБса, нуженъ затЬмъ, чтобы въ 
такомъ-то мЪстЬ на столько-то влаги прибавить полямъ, на 
столько-то унавозить падающимъ листомъ, на столько-то дать 
тъни... Когда вокругъ засуха, у него н$тъ засухи; когда во- 
кругъ неурожай, у него нётъ неурожая. Жаль, что я самъ мало 
эти вещи знаю, не умБю разсказать, а у него тая штуки... 
Его называютъ колдуномъ. Много, много у него всякаго... А 
все, однако же, скучно“... 

„Въ самомъ ДЬЛЬ, это изумительный мужъ“, подумалъ 
Чичиковъ. „Весьма прискорбно, что молодой человЪкъ поверх- 
ностенъ и не умБетъ разсказать“. 

Наконецъ показалась деревня. Какъ бы городъ какой, вы- 
сыпалась она множествомъ избъ на трехъ возвышен!яхъ, увЪн- 
чанныхъ тремя церквями, перегражденная повсюду исполинскими 
скирдами и кладями, „Да“, подумалъ Чичиковъ: „видно, что. 
живетъ хозяинъ-тузъ“. Избы все крпкя; улицы торныя; стояла 
ли гдЬ телЬга—телфга была кр5пкая и новешенькая; мужикъ 
попадался съ какимъ-то умнымъ выраженемъ лица; рогатый 
скотъ на отборъ; даже крестьянская свинья глядфла дворяни- 
номъ. Такъ и видно, что здфсь именно живутъ ть мужики, ко- 
торые гребутъ, какъ поется въ ПЪснЪ, серебро лопатой. Не 
было тутъ ангЛИскихъ парковъ и газоновъ со всякими затфями; 
но, по старинному, шелъ проспектъ амбаровъ и рабочихъ до- 
мовъ вплоть до самаго дома, чтобы все было видно барину, 
что ни дБлается вокругъ его; на высокой крыш дома возвы- 
шался башней высой фонарь, не для красы или для видовъ, 
но для наблюден!я за работающими въ отдаленныхъ поляхъ. У 
крыльца ихъ встр$тили слуги, расторопные, совсфмъ непохоже 
на пьяницу Петрушку, хоть на нихъ и не было фраковъ, а ко- 
зацке чекмени синяго домашняго сукна. 

Хозяйка дома выбфжала сама на крыльцо. СвЪжа она была, 
какъ кровь съ молокомъ; хороша, какъ Бож день; походила, 
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какъ двЪ капли, на Платонова, съ той разницей только, что 
не была вяла, какъ онъ, но разговорчива и весела. 

’„Здравствуй, братъ! Ну, какъ же я рада, что ты прЁхалъ. 
А Константина нЬтъ дома; но онъ скоро будетъ“. 

„ГД жъ онъ?“ 

„У него есть дЬло на деревнЪ съ какими-то покупщиками“, 
говорила она, вводя гостей въ комнату. 

Чичиковъ съ любопытствомъ разсматривалъ жилище этого 
необыкновеннаго челов$ка, который получалъ 200 тысячъ, ду- 
мая по немъ отыскать въ немъ свойства самого хозяина, какъ 
по оставшейся раковинЪ заключаютъ объ устриц или улиткъ, 
нфкогда въ ней сидБвшей и оставившей свое отпечатлнье. Но 
нельзя было вывести никакого заключеня. Комнаты всЪ просты, 
даже пусты: ни фресковъ, ни картинъ, ни бронзъ, ни цв$товъ, 
ни этажерокъ съ фарфоромъ, ни даже книгъ. Словомъ, все по- 
казывало, что главная жизнь существа, здЪсь обитавшаго, про- 
ходила вовсе не въ. четырехъ стЪнахъ комнаты, но въ поль, и 
самыя мысли не обдумывались заблаговременно сибаритскимъ. 
образомъ у огня, предъ каминомъ, въ покойныхъ креслахъ, но 
тамъ же, на мЬстЪ дБла, приходили въ голову, и тамъ же, гдЪ 
приходили, тамъ и претворялись въ дБло. Въ комнатахъ могъ 
только замфтить Чичиковъ слфды женскаго домоводства: на сто- 
лахъ и стульяхъ были поставлены чистыя липовыя доски и на 
нихъ лепестки какихъ-то цвфтковъ, приготовленные къ сушкф... 

„Что это у тебя, сестра, за дрянь такая наставлена?“ ска- 
залъ Платоновъ. 

„Какъ дрянь!“ сказала хозяйка. „Это лучшее средство отъ 
лихорадки. Мы вылфчили имъ прошлый годъ всБхъ мужиковъ. 
А это для настоекъ; а это для варенья. Вы все см$етесь надъ 
вареньями да надъ соленьями, а потомъ, когда Фдите, сами же 
похваливаете. “ 

Платоновъ подошелъ къ фортещано и сталъ разбирать 
НОТЫ. 

„Господи! что за старина!“ сказалъ онъ. „Ну, не стыдно 
ли тебЪ, сестра?“ 

„Ну, ужъ извини, братъ, музыкой мнЪ и подавно некогда 
заниматься. У меня осьмилЬтняя дочь, которую я должна учить. 
Сдать ее на руки чужеземной гувернантк® затфмъ только, чтобы 
самой имфть свободное время для музыки, —нЪТЪ, извини, братъ, 
этого-то не сд$лаю“. 

„Какая ты, право, стала скучная, сестра!“ сказалъ братъ 
и подошелъ къ окну. „А, вотъ онъ идетъ, идетъ!“ сказалъ 
Платоновъ. 

Чичиковъ тоже устремился къ окну. Къ крыльцу подхо- 


Соозе 


— 58 — 


дилъ ЛЬТъЪ сорока человЪкъ, живой, смуглой наружности, въ 
сюртукЪ верблюжьяго сукна. О наряд своемъ онъ не думалъ. 
На немъ былъ триповый картузъ. По обЪимъ сторонамъ его, 
снявъ шапки, шли два челов5ка нижняго сословя,-— шли, раз- 
говаривая, о чемъ-то съ нимъ толкуя: одинъ— простой мужикъ, 
другой —какой-то заёзжй кулакъ и пройдоха, въ синей сибиркф. 
Такъ какъ остановились они всЪ около крыльца, то и разговоръ 
ихъ былъ слышенъ въ комнатахъ. 

„Вы вотъ что лучше сд$лайте: вы откупитесь у вашего 
барина. Я вамъ, пожалуй, дамъ взаймы: вы послЪ мнЪ отработаете“. 

„Ньтъ, Константинъ Федоровичъ, что ужъ откупаться? Возь- 
мите насъ. Ужъ у васъ всякому уму выучишься. Ужъ этакого 
умнаго челов$ка нигдЪ во всемъ свЪтЪ нельзя сыскать. А вЪдь 
теперь бЪда та, что себя никакъ не убережешь. Ц$ловальники 
таюя завели теперь настойки, что съ одной рюмки такъ станетъ 
задирать въ животЪ, что воды ведро бы выпилъ: не успфешь 
опомниться, какъ все спустишь. Много соблазну. Лукавый, что 
ли, мромъ ворочаетъ, ей-Богу! Все заводятъ, чтобы сбить съ 
толку мужиковъ: и табакъ, и всяе таюе... Что жъ дБлать, 
Константинъ Федоровичъ? Челов$5къ—не удержишься“. 

„Послушай: да вБдь вотъ въ чемъ дБло. ВБдь у меня все- 
таки неволя. Это правда, что съ перваго разу все получишь— 
и корову, и лошадь, да вЪдь дЪло въ томъ, что я такъ требую 
съ мужиковъ, какъ нигдЪ. У меня работай— первое; мнЪ ли, 
или себЪ, но ужъ я не дамъ никому залежаться. Я и самъ ра- 
ботаю, какъ волъ, и мужики у меня, потому что испыталъ, братъ: 
вся дрянь лЬзетъ въ голову оттого, что не работаешь. Такъ вы 
объ этомъ вс подумайте мромъ и потолкуйте между собою“. 

„Да мы-съ толковали ужъ объ этомъ, Константинъ @едо- 
ровичъ. Ужъ это и старики говорятъ: „что говорить! вЪдь всяюй 
мужикъ у васъ богатъ: ужъ это не даромъ; и священники таке 
сердобольные. А вБдь у насъ и тБхъ взяли, и хоронить некому“. 

„Все-таки ступай и переговори“. 

„Слушаю-съ“. 

„Гакъ ужъ того-съ, Константинъ @едоровичъ, ужъ сдБлайте 
милость... посбавьте,“ говорилъ шедший по другую сторону за- 
Ъзж кулакъ въ синей сибиркф. 

„Ужъ я сказалъ: торговаться я не охотникъ. Я не то, что 
другой помЪщикъ, къ которому ты подъфдешь подъ самый срокъ 
уплаты въ ломбардъ. ВЪдь я васъ знаю всфхъ: у васъ есть 
списки всЪхъ, кому когда слЬдуетъ уплачивать. Что жъ тутъ 
мудренаго? Ему приспичитъ, ну, онъ тебЪ и отдастъ за пол- 
цБны. А мнЪ что твои деньги? У меня вещь хоть три года 
лежи: мнЪ въ ломбардъ не нужно уплачивать“. 
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„Настоящее дБло, Константинъ @едоровичъ. Да вдь я 
того-съ, оттого только, чтобы и впредь имть съ вами каса- 
тельство, а не ради какого корыстья. Три тысячи задаточку 
извольте принять“. Кулакъ вынулъ изъ-за пазухи пукъ засален- 
ныхъ ассигнащшй. Костанжогло прехладнокровно взялъ ихъ и, 
не считая, сунулъ въ задёЙ карманъ своего сюртука. 

„Гм!“ подумалъ Чичиковъ: „точно какъ бы носовой пла- 
токъ!“ Костанжогло показался въ дверяхъ гостиной. Онъ еще 
боле поразилъ Чичикова смуглостью лица, жесткостью черныхъ 
волосъ, мЪстами до времени пос д6вшихъ, живымъ выраженемъ 
глазь и какимъ-то желчнымъ отпечаткомъ пылкаго южнаго 
происхожденя. Онъ былъ не совсЬмъ руссюай. Онъ самъ не 
зналъ, откуда вышли его предки. Онъ не занимался своимъ ро- 
дословемъ, находя, что это въ строку нейдетъ и въ хозяйствЪ 
вещь лишняя. Онъ думалъ, что онъ руссюй, да и не зналъ дру- 
гого языка, кромЪ русскаго. 

Платоновъ представилъ Чичикова. Они поцловались. 

„Я, чтобы вылЪчиться отъ хандры, придумалъ, Константинъ, 
профздиться по разнымъ губернямъ“, сказалъ Платоновъ: „и 
вотъ Павелъ Ивановичъ предложилъ Бхать съ нимъ“. 

„Прекрасно“, сказаль Костанжогло. „Въ кая же м$ста?“ 
продолжалъ онъ, привЬтливо обращаясь къ Чичикову: „пред- 
полагаете теперь направить путь?“ , 

„Признаюсь“, сказалъь Чичиковъ, привЪтливо наклоня го- 
лову на-бокъ и въ то же время поглаживая рукой кресельную 
ручку: „Ъду я, покамЪстъ, не столько по своей нужд, сколько 
по нуждЪ другого: генералъ Бетрищевъ, близи приятель и, 
можно сказать, благотворитель, просилъ навЪстить родствен- 
никовЪ. Родственники, конечно, родственниками, но съ другой 
стороны, такъ сказать, и для самого себя; потому что точно, 
не говоря уже о пользЪ, которая можетъ быть въ гемороидаль- 
номъ отношении, увидать свфтъ, коловращенье людей — есть, 
такъ сказать, живая книга, та же наука“. 

„Да, заглянуть въ иные уголки не мЬшаетъ“. 

„Превосходно изволили замфтить: именно истинно, дЪйстви- 
тельно не мЬшаетъ. Видишь вещи, которыхъ бы не видВлъ; 
встрьчаешь людей, которыхъ бы не встр$тилъ. Разговоръ съ 
инымъ тотъ же червонецъ, какъ вотъ, напримЪръ, теперь пред- 
ставился случай... Къ вамъ прибфгаю, почтенньйш Констан- 
тинъ Ф@едоровичъ, научите, научите, оросите жажду мою вра- 
зумленьемъ истины. Жду, какъ манны, сладкихъ словъ вашихъ“. 

„Чему же однако?.. чему научить?“ сказалъ Костанжогло, 
смутившись. „Я и самъ учился на мЪдныя деньги“. 

„Мудрости, почтеннЪйш!й, мудрости,—мудрости управлять 
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труднымъ кормиломъ сельскаго хозяйства, мудрости извлекать 


доходы вЪрные, прюобрЪсть имущество не мечтательное, а су- 
щественное, исполняя тфмъ долгъ гражданина, заслужа уваже- 
не соотечественниковъ“. 


„Знаете ли что“, сказалъ Костанжогло, смотря на него въ - 


размышлен!и: „останьтесь денекъ у меня. Я покажу вамъ все 
управленйе и разскажу обо всемъ. Мудрости тутъ, какъ вы уви- 
дите, никакой нЬтъ“. 

„Конечно, останьтесь“, сказала хозяйка и, обратясь къ брату, 
прибавила: „Братъ, оставайся: куда тебЪ торопиться?“ 

„МнЪ все равно. Какъ Павелъ Ивановичъ?“ 

„Я что-жъ, я съ большимъ удовольствемъ... Но вотъ об- 
стоятельство: родственникъ генерала Бетрищева, нЪкто полков- 
никъ Кошкаревъ“.. 

„Да вЪдь онъ сумасшедший“. 

„Это такъ, сумасшедший. Я бы къ нему и не Бхалъ, но 
генералъь Бетрищевъ, близый прятель и, такъ сказать, благо- 
творитель..." 

„Въ такомъ случа знаете что?“ сказалъ Костанжогло: 
„пофзжайте, къ нему и десяти верстъ н5тъ. У меня стоятъ го- 
товыя пролетки—пофзжайте къ нему теперь же. Вы успфете къ 
чаю возвратиться назадъ“. 

„Превосходная мысль!“ вскрикнулъ Чичиковъ, взявши шляпу. 

Пролетки были ему поданы и въ полчаса примчали его къ 
полковнику. Вся деревня была въ-разброску: постройки, пере- 
стройки, кучи извести, кирпичу и бревенъ по всБмъ улицамъ. 
Выстроены были каве-то дома, въ родЪ присутственныхъ мБстъ. 
На одномъ было написано золотыми буквами: Депо земледьль- 
ческихь орудш; на другомъ: Главная счетная экспедишя; да- 
ле: Комитеть сельских дъл5; Школа нормальнаго просвт- 
щешя поселян$. Словомъ, чортъ знаетъ, чего не было! 

Полковника онъ засталъ за пульпитромъ стоячей конторки, 
съ перомъ въ зубахъ. Полковникъ принялъ Чичикова отм$нно 
ласково. По виду, онъ былъ предобръйший, преобходительный 
челов$къ: сталъ ему разсказывать о томъ, сколькихъ трудовъ 
ему стоило возвесть име до нынфшняго благосостоян!я; съ 
соболЪзноваНйемъ жаловался, какъ трудно дать понять мужику, 
что есть высшя побужденя, которыя доставляетъ человЪку про- 
свЪщенная роскошь, искусство и художество; что бабъ онъ до 
сихъ поръ не могъ заставить надфть корсетъ, тогда какъ въ 
Германи, гдЪ онъ стоялъ съ полкомъ въ 14-мъ году, дочь 
мельника умфла играть даже на фортешано; что, однако же, 
несмотря на все упорство со стороны невфжества, онъ непре- 
мфнно достигнетъ того, что мужикъ его деревни, идя за плу- 
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гомъ, будетъ въ то же время читать книгу о громовыхъ отво- 
дахъ Франклина, или Виргитевы Георгики, или Химическое 
изсльдован!е почвъ. 

„Да, какъ бы не такъ!“ подумалъ Чичиковъ. „А вотъ я 
до сихь поръ еще „Графини Лавальеръ“ не прочелъ: все нётъ 
времени“. | 

Много еще говорилъ полковникъ о томъ, какъ привести 
людей къ благополучю. Костюмъ у него имлъ большое зна- 
чене: онъ ручался головой, что если только одфть половину 
русскихъ мужиковъ въ нЬмеце штаны, —науки возвысятся, тор- 
говля подымется, и золотой в$къ настанетъ въ Роса. 

Чичиковъ слушалъ-слушалъ, глядя ему пристально въ глаза, 
и, наконецъ, сказалъ: „съ этимъ, кажется, чиниться нечего“; и 
тутъ же объявилъ, что такъ и такъ, имБется надобность вотъ 
въ какихъ душахъ, съ совершеньемъ такихъ-то крЪпостей и 
всъхъ обрядовъ. | 

„Сколько могу видФть изъ словъ вашихъ“, сказалъ полков- 
никъ, нимало не смутясь: „это просьба, не такъ ли?“ 

„Гакъ точно“. 

„Въ такомъ случаЪ изложите ее письменно. Просьба пой- 
детъ въ контору принятя рапортовъ и донесенй. Контора, по- 
мЪтивши, препроводитъ ее ко мнЪ; отъ меня поступитъ она въ 
комитетъ сельскихъ дБЬлъ; оттолЪ, по сдБланНи выправокъ, къ 
управляющему. УправляющИй совокупно съ секретаремъ... “ 

„Помилуйте!“ вскрикнулъ Чичиковъ: „вфдь этакъ затянется 
Богъь знаетъ! Да какъ же трактовать объ этомъ письменно? 
ВЪдь это такого рода дБло... Души вБдь нькоторымъ образомъ... 
мертвыя“. 

„Очень хорошо. Вы такъ и напишите, что души н$кото- 
рымъ образомъ мертвыя“. 

„Но вЪдь какъ же—мертвыя? ВБдь этакъ же нельзя напи- 
сать. ОнЪ хотя и мертвыя, но нужно, чтобы казались, какъ бы 
были живыя“. | 

„Хорошо. Вы такъ и напишите: но нужно, или требуется, 
желается, ищется, чтобы казалось, как бы живыя. Безъ 
бумажнаго производства нельзя этого сдфлать. ПримБръ—Ан- 
гЛя и самъ даже Наполеонъ. Я вамъ отряжу комисаюонера, 
который васъ проводитъ по всфмъ м$стамъ“. 

Онъ ударилъ въ звонокъ. Явился какой-то человЪкКЪ. 

„Секретарь! Позвать ко мн комиссюонера!“ Предсталъ ко- 
миссюнеръ, какой-то не то мужикъ, не то чиновникъ. „Вотъ 
онъ васъ проводитъ по нужнфйшимъ м5стамъ“. 

Что было дфлать съ полковникомъ? Чичиковъ р5Ьшился, изъ 
любопытства, пойти съ комиссюнеромъ смотрЪфть всЪ эти са- 
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монужн5йш1я м5ста. Контора подачи рапортовъ существовала 
только на выв$скЪ, и двери были заперты. Правитель дьлъ ея 
Хрулевъ былъ переведенъ во вновь образовавиийся комитетъ 
сельскихъ построекъ. МЪсто его заступилъ камердинеръ Бере- 
зовсюИ; но онъ тоже былъ куда-то откомандированъ комиссей 
построеня. Толкнулись они въ департаментъ сельскихъ дБлъ— 
тамъ передфлка; разбудили какого-то пьянаго, но не добрались 
отъ него никакого толку. „У насъ безтолковщина“, сказалъ, 
наконецъ, Чичикову комиссюнеръ. „Барина за носъ водятъ. 
Всьмъ у насъ распоряжается комисся построен!я: отрываетъ 
всЪхъ отъ дБла, посылаетъ, куда угодно. Только и выгодно у 
насъ, что въ комисфи построеня“. Онъ, какъ видно, былъ не- 
доволенъ на комиссбю построеня. ДалЪфе Чичиковъ не хотБлъ 
и смотр$ть. Пришедши, разсказалъ полковнику, что такъ и такъ, 
что у него каша и никакого толку нельзя добиться, а комиси 
подачи рапортовъ и вовсе нЪтъ. 

Полковникъ воскипЪлЛЪ благороднымъ негодованемъ, крЪпко 
пожавши руку Чичикову, въ знакъ благодарности. Тутъ же, 
схвативши бумагу и перо, написалъ восемь строжайшихъ запро- 
совъ: на какомъ основани комисая построеня самоуправно рас- 
порядилась съ неподвфдомственными ей чиновниками? какъ могъ 
допустить главноуправляющИй, чтобы представитель, не сдавши 
своего поста, отправился на слдстие? и какъ могъ видфть 
равнодушно комитетъ сельскихъ дБлЪ, что даже не существуетъ 
контора подачи рапортовъ и донесенйй? 

„Ну, пойдетъ кутерьма!“ подумалъ Чичиковъ, и хотБлъ уже 
уБхать. 

„Нътъ, я васъ не отпущу. Теперь уже собственное мое 
честолю@е затронуто. Я докажу, что значитъ органическое, пра- 
вильное устройство хозяйства. Я поручу ваше дЪло такому че- 
ловЪку, который одинъ стоитъ всЪхЪ: окончилъ университетский 
курсъ. Вотъ каковы у меня крЪпостные люди! Чтобы не терять 
драгоцфннаго времени, покорнфйше прошу посидть у меня въ 
библютекЪ“, сказалъ полковникъ, отворяя боковую дверь. „ТГутъ 
книги, бумага, перья, карандаши, все. Пользуйтесь, пользуйтесь 
всЪмъ: вы —господинъ. ПросвЪщен!е должно быть открыто всЪмъ“. 

Такъ говорилъ Кошкаревъ, введя его въ книгохранилище. 
Это былъ огромный залъ, снизу доверху уставленный книгами. 
Были тамъ даже и чучела животныхъ. Книги по всЪмъ частямъ: 
по части лЪФсоводства, скотоводства, свиноводства, садоводства; 
спешальные журналы—по всфмъ частямъ, которые только раз- 
сылаются съ обязанностью подписокъ, но никто ихъ не читаетъ. 
Видя, что все это были книги не для прятнаго препровожде- 
ня, онъ обратился къ другому шкафу—изъ огня въ полымя: 
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все книги философсюя. Шесть огромныхъ томищей предстало 
ему предъ глаза, подъ названемъ: „Предуготовительное всту- 
плене въ область мышленя, Теоря общности, совокупности, 
сущности, и въ прим5нени къ уразумфню органическихъ на- 
чалъ обоюднаго раздвоен!я общественной производительности“. 
Что ни разворачивалъ Чичиковъ книгу, на всякой страниц — 
проявлеще, развитие, абстрактз, замкнутость и сомкну- 
тость, и чортъ знаетъ, чего тамъ не было! „Это не по мнЪ“, 
сказалъ Чичиковъ, и оборотился къ третьему шкафу, гдЪ были 
книги по части искусствъ. Тутъ вытащилъ какую-то огромную 
книгу съ нескромными миеологическими картинками и началъ 
ихъ разсматривать. Такого рода картинки нравятся холостякамъ 
среднихъ лЬтъ, а иногда и тЬмъ старикашкамъ, которые под- 
задориваютъ себя балетами и прочими пряностями. Окончивши 
разсматриване одной книги, Чичиковъ вытащилъ уже было и 
другую въ томъ же родЪ, какъ появился полковникъ Кошка- 
ревъ, съ чяющимъ видомъ и бумагою. 

„Все сдфлано, и сдлано отлично! ЧеловЪ$къ, о которомъ я 
вамъ говорилъ, рьшительный генй. За это я поставлю его выше 
всЪхъ и для него одного заведу цфлый департаментъ. Вы по- 
смотрите, какая свЪтлая голова и какъ въ н5сколько минутъ 
онъ рЬшилъ все“ 

`„Ну, слава те, Господи!“ подумалъ Чичиковъ и пригото- 
вился слушать. Полковникъ сталъ читать: 

„Приступая къ обдумываню возложеннаго на меня вашимъ 
высокорощемъ порученя, честь имБю симъ донести на оное: 

„|-е. Въ самой просьб господина коллежскаго совфтника 
и кавалера Павла Ивановича Чичикова уже содержится недо- 
разум не, ибо неосмотрительнымъ образомъ ревизсыя души 
названы умершими. Подъ симъ, вБроятно, они изволили разу- 
мъть близыя къ смерти, а. не умершя. Да и самое таковое 
назван!е уже показываетъ изучене наукъ эмпирическое, вЪроятно, 
ограничившееся приходскимъ училищемъ, ибо душа безсмертна“. 

„Плутъ!“ сказалъ, остановившись, Кошкаревъ съ самодо- 
вольствемъ: „Гутъ онъ немножко кольнулъ васъ. Но сознай- 
тесь, какое бойкое перо!“ 

„Во-[-хъ, никакихъ незаложенныхъ ревизскихъ, не только 
близкихь къ смерти, но и всякихъ прочихъ, по имфнНю не 
имфется, ибо вс въ совокупности не токмо заложены безъ 
изъятя, но и перезаложены, съ прибавкой по полутораста 
рублей на душу, кромЪф небольшой деревни Гурмайловки, нахо- 
дящейся въ спорномъ положени, по случаю тяжбы съ пом5- 
щикомъ Предищевымъ и вслфдстые того подъ запрещенемъ, о 
чемъ объявлено въ 42 номерЪ „Московскихъ В$домостей“. 
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„Гакъ зачьмъ же вы мнф этого не объявили прежде? За- 
чЬМъ изъ пустяковъ держали?“ сказалъ съ сердцемъ Чичиковъ. 

„Да! да вЪдь нужно было, чтобы все это вы увидЬли сквозь 
форму бумажнаго производства. Этакъ не штука. Безсознатель- 
но можетъ и дуракъ увидть, но нужно сознательно“. 

Въ сердцахъ, схвативши шапку, Чичиковъ-—6бЪгомъ изъ дому, 
мимо всякихъ прилич!й, да въ дверь: онъ былъ сердитъ. Кучеръ 
стоялъ съ пролеткой наготов$, зная, что лошадей нечего от- 
кладывать, потому что о кормЪ пошла бы письменная просьба, 
и резолющя выдать овесъ лошадямъ вышла бы только на дру- 
гой день. Полковникъ, однако жъ, выбфжалъ; онъ насильно 
пожалъ ему руку, прижалъ ее къ сердцу и благодарилъ его 
за то, что онъ далъ ему случай увидЬть на дБлЪ ходъ произ- 
водства; что передрягу и гонку нужно дать необходимо, потому 
что способно все задремать и пружины управленя заржавфютЪъ 
и ослабЪютъ; что, вслЬдстве этого событ1я, пришла ему счаст- 
ливая мысль—устроить новую комисаю, которая будетъ на- 
зываться комисфею наблюденя за комисфею построевя, такъ 
что уже тогда никто не осмЪлится украсть. 

Чичиковъ прБхалъ, сердитый и недовольный, поздно, когда 
уже давно горфли свЪчи. 

„Что это вы такъ запоздали?“ сказалъ Костанжогло, когда 
онъ показался въ дверяхъ. 

„О чемъ вы это такъ долго съ нимъ толковали?“ сказалъ 
Платоновъ. 

о „Этакого дурака я еще отъ роду не видывалъ“, сказалъ 
Чичиковъ. 

„Это еще ничего“, сказалъь Костанжогло. „Кошкаревъ— 
ут5шительное явлене. Онъ нуженъ затЬмъ, что въ немъ от- 
ражаются карикатурно и виднЪИ глупости всЪхъ нашихъ умни- 
ковъ,—вотъ этихъ всЬхъ умниковъ, которые, не узнавши прежде 
своего, набираются дури въ чужи. Вонъ каковы помфщики те- 
перь наступили: завели и конторы, и мануфактуры, и школы, 
и комиссю, и чортъ ихъ знаетъ, чего не завели! Вотъ каковы 
эти умники! Было поправились послЪ француза дв$надцатаго 
года, такъ вотъ теперь все давай разстраивать сызнова. ВБдь 
хуже француза разстроили, такъ что теперь какой-нибудь Петръ 
Петровичъ Пфтухъ еще хорош!й помфщикъ“. 

„Да вЪдь и онъ заложилъ теперь въ ломбардъ“, сказалъ 
Чичиковъ. 

„Ну, да, все въ ломбардъ, все пойдетъ въ ломбардъ“. Ска- 
завъ это, Костанжогло сталъ понемногу сердиться. „Вонъ шляп- 
ный, свЪчной заводы,—изъ Лондона мастеровъ выписалъ св$ч- 
ныхЪ, торгашомъ сдфлался!\ Помфщикъ-—этакое зване почтен- 
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ное—въ мануфактуристы, фабриканты! Прядильныя машины... 
кисеи шлюхамъ городскимъ, дфвкамъ...“ 

„Да вЪдь и у тебя же есть фабрики“, замБтилъ Платоновъ. 

„А кто ихъ заводилъ? Сами’ завелись: накопилось шерсти, 
сбыть некуда—я и началъ ткать сукна, да и сукна толстыя, 
простыя,—по дешевой цЦфнЪ ихъ тутъ же на рынкахъ у меня 
и разбираютъ,—мужику надобныя, моему мужику. Рыбью шелуху 
сбрасывали на мой берегь въ продолжене шести лЬтъ сряду 
промышленники,—ну, куда ее дЪвать? я началъ изъ нея варить 
клей, да сорокъ тысячъ и взялъ. ВБдь у меня все такъ“. 

„Экой чортъ!“ думалъ Чичиковъ, глядя на него въ оба 
глаза: „загребистая какая лапа!“ 

„Да и то потому занялся, что набрело много работниковъ, 
которые умерли бы съ голоду: голодный годъ, и все по милости 
этихъ фабрикантовъ, упустившихъ посфвы. Этакихъ фабрикъ 
у меня, братъ, наберется много. Всяюй годъ другая фабрика, 
смотря по тому, отъ чего накопилось остатковъ и выбросковъ. 
Разсмотри только попристальнфе свое хозяйство,—всякая дрянь 
дастъ доходъ, такъ что отталкиваешь, говоришь: не нужно! 
ВЪдь я не строю для этого дворцовъ съ колоннами да съ 
фронтонами“. 

„Это изумительно... Изумительнфе же всего то, что всякая 
дрянь даетъ доходъ“, сказалъ Чичиковъ. , 

„Да помилуйте! Если бы только брать дБло попросту, какъ 
оно есть; а то вБдь всяюЙ —механикъ: всяюй хочетъ открыть 
ларчикъ съ инструментомъ, а не просто. Онъ для этого съЪз- 
дитъ нарочно въ Англ; вотъ въ чемъ дЬло! Дурачье!“ Ска- 
завши это, Костанжогло плюнулъ. „И вфдь глупфй въ-сотеро 
станетъ послЪ того, какъ возвратится изъ-за границы!“ 

„Ахъ, Константинъ! ты опять разсердился“, сказала съ без- 
покойствомъ жена. „ВЪдь ты знаешь, что это для тебя вредно“. 

„Да вЪдь какъ не сердиться? Добро бы это было чужое, а 
то вБдь это близко собственному сердцу; вЪдь досадно то, что 
русски характеръ портится; вЪдь теперь явилось въ русскомъ 
характер донъ-кишотство, котораго никогда не было! Просвф- 
щене придетъ ему въ умъ—сдБлается Донъ-Кишотомъ: заведетъ. 
такя школы, что дураку въ умъ не войдетъ! Выйдетъ изъ 
школы такой челов$къ, что никуда не годится, ни въ деревню, 
ни въ городъ, только что пьяница, да чувствуетъ свое достоин- 
ство. Въ челов$колюбе пойдетъ-—сдфлается Донъ-Кишотомъ 
человЪколюб!я: настроитъ на миллюнъ безтолковЪйшихъ боль- 
ницъ да заведенйй съ колоннами, разорится да и пуститъ всфхъ 
по м!ру: вотъ тебЪ и человЪколю@е!“ 

Чичикову не до просвЪЪщеня было дфло. Ему хотФлось об- 
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стоятельно разспросить о томъ, какъ всякая дрянь даетъ доходъ; 
но никакъ не далъ ему Костанжогло вставить слова: желчныя 
рьчи уже лились изъ устъ ега, такъ что уже онъ ихъ не могъ 
удержать. | 

„Думаютъ, какъ просвЪтить мужика... да ты сдБлай его 
прежде богатымъ да хорошимъ хозяиномъ, а тамъ онъ самъ вы- 
учится. ВЪдь какъ теперь, въ это время, весь свЪтъ поглуп$лъ, 
такъ вы не можете себЪ представить! Что пишутъ теперь эти 
щелкоперы! Пуститъ какой-нибудь книжку, и такъ вотъ всЪ и 
бросятся на нее... Вотъ что стали говорить: „Крестьянинъ 
ведетъ ужъ очень простую жизнь: нужно познакомить его съ 
предметами роскоши, внушить ему потребности свыше состоянЯя...“ 
Что сами, благодаря этой роскоши, стали тряпки, а не люди, 
и болзней чортъ знаетъ какихъ понабрались, и ужъ нётъ 
осьмнадцатилЪтняго мальчишки, который бы не испробовалъ 
всего: и зубовъ у него нЬтъ, и пл5шивъ, какъ пузырь, —такъ 
хотятъ теперь и этихъ заразить. Да слава Богу, что у насъ 
осталось хотя одно еще здоровое сослове, которое не позна- 
комилось съ этими прихотями! За это мы просто должны 
благодарить Бога. Да хлЪбопашецъ у насъ всБхъ почтен- 
не, что вы его трогаете? Дай Богъ, чтобы всЪ были какъ 
хлЬбопашецъ!“ 

„Гакъ вы полагаете, что хлЬбопашествомъ доходливЪЙ зани- 
маться?“ спросилъ Чичиковъ. | 

„ЗаконнЪе, а не то, что доходнБе. Воздьлывай землю въ 
пот лица своего, сказано. Тутъ нечего мудрить. Это ужъ опы- 
томъ вЪковъ доказано, что въ земледфльческомъ звани чело- 
вЪкъ нравственнфй, чище, благороднфй, выше. Не говорю— не 
заниматься другимъ, но чтобы въ основане легло хлфбопаше- 
ство—вотъ что! Фабрики заведутся сами собой, да заведутся 
законныя фабрики, —того, что нужно здфсь, подъ рукой чело- 
вЪку на МЬСТЬ, а не эти всяк я потребности, разслабившя те- 
перешнихъ людей. Не эти фабрики, что потомъ, для поддержки 
и .для сбыту, употребляютъ вс гнусныя М$Бры, развращаютъ, 
растлЪваютъ несчастный народъ. Да вотъ же не заведу у себя, 
какъ ты тамъ ни говори въ ихъ пользу, никакихъ этихъ вну- 
шающихъ высшя потребности производствъ, ни табака, ни са- 
хара, хоть бы потерялъ миллюнъ. Пусть же, если входитъ 
развратъ въ м!ръ, такъ не черезъ мои руки! Пусть я буду пе- 
редъ Богомъ правъ... Я двадцать лтъ живу съ народомъ; я 
знаю, кая отъ этого сльдств я“. 

„Для меня изумительнфе всего, какъ, при благоразумномъ 
управлении, изъ останковъ, изъ обрзковъ получается и всякая 
дрянь даетъ доходъ“. 
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„Гм! политичесюе экономы!“ говорилъ Костанжогло, не 
слушая его, съ выражешемъ желчнаго сарказма въ лицЪ. „Хо- 
роши политичесюе экономы! Дуракъ на дуракЪ сидитъ и дура- 
комъ погоняетъ—дальше своего глупаго носа не видитъ! Оселъ, 
а еще взлЪзетъ на каеедру, надфнетъ очки... Дурачье!“ И во 
гНЪв онъ плюнулъ. 

„Все это такъ и все справедливо, только, пожалуйста, не 
сердись“, сказала жена: „какъ будто нельзя говорить объ этомъ, 
не выходя изъ себя!“ 

„Слушая васъ, почтеннЪйшй Константинъ ОЭедоровичъ, вни- 
каешь, такъ сказать, въ смыслъ жизни, щупаешь самое ядро 
ДБла. Но, оставивъ общечеловЪческое, позвольте обратить вни- 
ман!е на приватное. Если бы, положимъ, сдБлавшись помЪ- 
щикомъ, возымЪлъ я мысль въ непродолжительное время раз- 
богатЬть такъ, чтобы тЬмъ, такъ сказать, исполнить суще- 
ственную обязанность гражданина, то какимъ образомъ, какъ 
поступить?“ | 

„Какъ поступить, чтобы разбогатЪть?“ подхватилъ Костан- 
жогло. „А вотъ какъ|..“ 

„Пойдемъ ужинать“, сказала хозяйка, поднявшись съ ди- 
вана, и выступила на середину комнаты, закутывая въ шаль 
молодые, продрогнувше. свои члены. 

Чичиковъ схватился со стула съ ловкостью почти военна- 
го челов$ка, коромысломъ подставилъ ей руку и повелъ ее 
парадно черезъ дв комнаты въ столовую, гд уже на столь 
стояла суповая чашка и, лишенная крышки, разливала приятное 
благоуханье супа, напитаннаго свъжею зеленью и первыми ко- 
реньями весны. ВсЪ сли за столъ. Слуги проворно поставили 
разомъ на столъ вс блюда, въ закрытыхъ соусникахъ, и все, 
что нужно, и тотчасъ ушли: Костанжогло не любилъ, чтобы 
лакеи слушали господсюе разговоры, а еще болЪе, чтобы гля- 
дли ему въ ротъ въ то время, когда онъ Ъстъ. 

Нахлебавшись супу и выпивши рюмку какого-то отличнаго 
питья, похожаго на венгерское, Чичиковъ сказалъ хозяину такъ: 
„Позвольте, почтенн-йш!Ий, вновь обратить васъ къ предмету 
прекращеннаго разговора. Я спрашивалъ васъ о томъ, какъ 
р какъ И какъ лучше приняться“...!) 


‚„ИмънЕ, за. которое если бы онъ запросилъ `и 40 тысячъ, 
я бы. ему тутъ же отсчиталъ“ 
„Гм!“ Чичиковъ задумался. „А отчего же вы сами“, прого- 
ворилъ онъ съ н$которою. робостью: „не покупаете его?“ 


3) Туть въ рукописи утрачено двЪ страницы. Повидимому, въ дальньйшемъ разгово- 
р Костанжогло предложилъ Чичикову купить имЪн!е сосЪда Хлобуева. 
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„Да нужно знать, наконецъ, пред$лы. У меня и безъ того 
много хлопотъ около своихъ имфнй. Притомъ у насъ дворяне 
и безъ того уже кричатъ на меня, будто я, пользуясь крайно- 
стями и разоренными ихъ положенями, скупаю земли за без- 
цфнокъ. Это мнЪ ужъ, наконецъ, надо$ло“. 

„Какъ вообще люди способны къ злословю!“ сказалъ Чи- 
ЧИКОВЪ. | | 
„А ужъ какъ въ нашей губерни,— не можете себЪ пред- 
ставить: меня иначе и не называютъ, какъ сквалыгой и скуп- 
цомъ первой степени. Себя они во всемъ извиняютъ. „Я“, го- 
воритъ, „конечно, промотался, но потому, что жилъ высшими 
потребностями жизни, поощрялъ промышленниковъ (мошенни- 
ковъ, то-есть), а этакъ, пожалуй, можно прожить: свиньею, какъ. 
Костанжогло“. 

„Желалъ бы я быть этакой свиньей!“ сказалъ Чичиковъ. 

„И вздоръ. Кая высш1я потребности? Кого они надуваютъ? 
Книги хоть онъ и заведетъ, но вЗдь ихъ не читаетъ. Д$ло 
окончится картами да... И все оттого, что не задаю обфдовъ 
да не занимаю имъ денегъ. ОбЪдовъ я потому не даю, что это 
меня бы тяготило: я къ этому не привыкъ. А прЁзжай ко мнЬ 
`Ъсть то, что я Ъмъ, милости просимъ. Не даю денегъ взаймыЫ— 
это вздоръ. ПрЁзжай ко мнБ на самомъ дБлЪ нуждающийся, да 
разскажи мнЪ обстоятельно, какъ ты распорядишься съ моими 
деньгами: если я увижу изъ. твоихъ словъ, что ты употребишь 
ихъ умно и деньги принесутъ тебЪ явную прибыль,—я тебЪ не 
откажу и не возьму даже процентовъ“. 

„Это, однако же, нужно принять къ свЪдфнНю“, подумалъ 
Чичиковъ. 

„И никогда не откажу“, продолжалъ Костанжогло. „Но 
бросать денегъ на вЪтеръ я не стану. Ужъ пусть меня въ этомъ 
извинятъ! Чортъ побери! онъ затБваетъ тамъ какой - нибудь 
обфдъ любовницф, или на сумасшедшую ногу убираетъ мебелями 
домъ, или съ распутницей въ маскарадъ, юбилей тамъ какой- 
нибудь въ память того, что онъ даромъ прожилъ на свЪТЬ, а 
ему давай деньги взаймы!..* 

ЗдБсь Костанжогло плюнулъ и чуть-чуть не выговорилъ 
н5сколько неприличныхъ и бранныхъ словъ въ присутстви 
супруги. Суровая тфнь темной ипохондри омрачила его лицо. 
Вдоль лба и поперекъ его собрались морщины, обличители 
гн-внаго движен!я взволнованной желчи. | 

„Позвольте мнЪ, досточтимый мною, обратить васъ вновь 
къ предмету прекращеннаго разговора“, сказалъ Чичиковъ, вы- 
пивая еще рюмку малиновки, которая дЬйствительно была от- 
личная. „Если бы, положимъ, я пробрЪлъ то самое имфне, о 
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которомъ вы изволили упомянуть, то во сколько времени и 
какъ скоро можно разбогатЬть въ такой степени...“ 

„Если вы хотите“, подхватилъ сурово и отрывисто Костан- 
жогло, полный нерасположен!я духа: „разбогатЪть скоро, такъ 
вы никогда не разбогатЪете; если же хотите разбогатфть, не 
спрашиваясь о времени, то разбогатфете скоро“. 

„Вотъ оно какъ!“ сказалъ Чичиковъ. 

. „Да“, сказаль Костанжогло отрывисто, точно какъ бы онъ 
сердился на самого Чичикова: „надобно имБть любовь къ труду: 
безъ этого ничего нельзя сдБлать. Надобно полюбить хозяй- 
ство,—да! И повБрьте, это вовсе не скучно. Выдумали, что въ 
деревнЪ тоска... да я бы умеръ отъ тоски, если бы хотя одинъ 
день провелъ въ город такъ, какъ проводятъ они въ этихъ 
глупыхъ своихъ клубахъ, трактирахъ да театрахъ. Дураки, ду- 
рачье, ослиное поколфн!е! Хозяину нельзя, н5тъ времени ску- 
чать. Въ жизни его и на полвершка нётъ пустоты—все пол- 
нота. Одно это разнообраз!е занят, и притомъ какихъ заня- 
пй!—занятй, истинно возвышающихъ духъ. Какъ бы то ни 
было, но вЪдь тутъ челов5къ идетъ рядомъ съ природой, съ 
временами года, соучастникъ и собесфдникъ всего, что совер- 
шается въ творен!и. Разсмотрите-ка круговой годъ работъ: какъ 
еще прежде, чьмъ наступитъ весна, все ужъ на сторожБ и 
ждетъ ея: подготовка сЪмянъ, переборка, перемЪрка по амба- 
рамъ хлБба и пересушка; установлене новыхъ тяголъ. Все об- 
сматривается впередъ и все разсчитывается въ началЪ. А какъ 
взломаетъ ледъ, да пройдутъ рки, да просохнетъ все и пой- 
детъ взрываться земля—по огородамъ и садамъ работаетъ за- 
ступъ, по полямъ соха и бороны; садка, сЪвы и посЪфвы. Пони- 
маете ли, что это? БездБлица! грядущй урожай сЪютъ! Блажен- 
ство всей земли съютъ! Пропитане миллюновъ сБютъ! Наступило 
лЬто... А тутъ покосы, покосы... И вотъ закипфла вдругъ жатва; 
за рожью пошла рожь, а тамъ пшеница, а тамъ и ячмень, и 
овесъ. Все кипитъ: нельзя пропустить минуты: хоть двадцать 
глазъ имфй, всЬмъ имъ работа. А какъ отпразднуется все, да 
пойдетъ свозиться на гумны, складываться въ клади, да зимн!я 
запашки, да чинки къ зимБ амбаровъ, ригъ, скотныхъ дворовъ 
и въ то же время всЪ бабьи работы, да подведешь всему итогъ 
и увидишь, что сдфяано,—да вЪфдь это... А зима! Молотьба по 
всьмъ гумнамъ; перевозка перемолотаго хлфба изъ ригъ въ 
амбары. Идешь и на мельницу, идешь и на фабрики, идешь 
взглянуть и на рабоч дворъ, идешь и къ мужику, какъ онъ 
тамъ на себя копышется. Да для меня, просто, если плотникъ 
хорошо владфетъ топоромъ, я два часа готовъ предъ нимъ про- 
стоять: такъ веселитъ меня работа. А если видишь еще, что 
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все это съ какой цфлью творится, какъ вокругъ тебя все мно- 
жится, да множится, принося плодъ да доходъ,—да я и разска- 
зать не могу, что тогда въ тебЪ дБлается. И не потому, что 
растутъ деньги, —деньги деньгами, —но потому, что все это дЬло 
рукъ твоихъ; потому чта видишь, какъ ты всему причина, ты 
творецъ и отъ тебя, какъ отъ какого-нибудь мага, сыплется 
изобите и добро на все. Да гдВ вы найдете мнЪ равное на- 
слажден!е?“ сказалъ Костанжогло, и лицо его поднялось кверху, 
морщины исчезнули. Какъ царь, въ день торжественнаго вЪн- 
чан!я своего, Чялъ онъ весь, и казалось, какъ бы лучи исхо- 
дили изъ его лица. „Да въ цфломъ мфЪ не отыщете вы по- 
добнаго наслажден!я! ЗдЬсь именно подражаетъ Богу челов$къ: 
Богъ предоставиль СебЪ дБло твореня, какъ высшее всБхъ 
наслаждене, и требуетъ отъ челов$ка также, чтобы онъ былъ 
подобнымъ творцомъ благоденстыя вокругъ себя. И это назы- 
ваютъ скучнымъ дБломъ...“ 

Какъ пЬнНя райской птички, заслушался Чичиковъ хозяй- 
скихъ р5чей. Глотали слюнку его уста. Самые глаза умаслились 
и выражали сладость, и все бы онъ слушалъ. 

„Константинъ! пора вставать“, сказала хозяйка, приподняв- 
шись со стула. ВсЪ встали. Подставивъ руку коромысломъ, по- 
велъ Чичиковъ обратно хозяйку, но уже недоставало ловкости 
въ его оборотахъ, потому что мысли были заняты существен- 
ными оборотами. 

„Что ни разсказывай, а все, однако же, скучно“, говорилъ, 
идя позади ихъ, Платоновъ. 

„Гость неглупый челов$къ“, думалъ хозяинъ: „внимателенъ, 
степененъ въ словахъ и не щелкоперъ“. И подумавши такъ, 
сталъ онъ еще веселБе, какъ бы самъ разогрЬлся отъ своего 
разговора и какъ бы празднуя, что нашелъ человЪка, умЪющаго 
слушать умные совЪты. 

Когда потомъ помЪфстились они всЪ въ уютной комнаткф, 
озаренной св$чками, насупротивъ балкона и стеклянной двери 
въ садъ, и глядЬли къ нимъ оттолЪ звзды, блиставшя надъ 
вершинами заснувшаго сада,—Чичикову сдЪлалось такъ прютно, 
какъ не бывало давно: точно какъ бы послЪ долгихъ стран- 
ствованНй приняла уже его родная крыша и, по совершени 
всего, онъ уже получилъ все желаемое и бросилъ скитальчесай 
посохъ, сказавши: „довольно!“ Такое обаятельное расположен!е 
навель ему на душу разумный разговоръ гостепримнаго хо- 
зяина. Есть для всякаго человЪфка так!я рЬчи, которыя какъ бы 
ближе и родственнфй ему другихъ рЪчей. И часто неожиданно, 
въ глухомъ, забытомъ захолустьи, на безлюдьи безлюдномъ, 
встрЪтишь человфка, котораго гр6ющая бесЪда заставитъ поза- 
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Рис. худ. В. Комарова. 


Чичиковъ съ Платоновымъ въ гостяхъ у Костанжогло. 
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быть тебя и бездорожье - дороги, и безприотность ночлеговъ, и 
безпутность современнаго шума, и лживость обмановъ, обманы- 
вающихъ челов$ка. И живо врЬжется, разъ навсегда и нав$ки, 
проведенный такимъ образомъ вечеръ, и все удержитъ вр- 
ная память: и кто соприсутствовалъ, и кто на какомъ мЪстЪ 
сидЪлъ, и что было въ рукахъ его, —стфны, углы и всякую 
бездфлушку. в. 

Такъ и Чичикову замфтилось все въ тотъ вечеръ: и эта 
милая, неприхотливо убранная комнатка, и добродушное -выра- 
жене, воцарившееся въ лицЪ умнаго хозяина, но даже и рису- 
нокъ обоевъ, ........ и поданная Платонову трубка съ янтарнымъ 
мундштукомъ, и дымъ, который онъ сталъ пускать въ толстую 
морду Ярбу, и фырканье Ярба, и смхъ миловидной хозяйки, 
прерываемый словами: „полно, не мучь’ его“, и веселыя свЪчки, 
и сверчокъ въ углу, и стеклянная дверь, и весенняя ночь, гля- 
дБвшая къ нимъ оттолЪ, облокотясь на вершины деревъ, осы- 
панная звЪздами, оглашенная соловьями, громкопфвно высвисты- 
вавшими изъ глубины зеленолиственныхъ чащей. 

„Сладки мнЪ ваши рфчи, досточтимый мною Константинъ 
ОЭедоровичъ!“ произнесъ Чичиковъ. „Могу сказать, что не встрЪ- 
чалъ во всей Росси человЪфка, подобнаго вамъ по уму“. 

Онъ улыбнулся. Онъ самъ чувствовалъ, что не несправед- 
ливы были эти слова. „Н$тъ, ужъ если хотите знать умнаго 
человка, такъ у насъ дЪйствительно есть одинъ, о которомъ 
точно можно сказать--умный человЪкЪъ, котораго я и подметки 
не стою“. 

„Кто жъ бы это такой могъ быть?“ съ изумленемъ спро- 
силъ Чичиковъ. 

„Это нашъ откупщикъ Муразовъ“. 

„Въ другой уже разъ про него слышу!“ вскрикнулъ Чи- 
ЧИКОВЪ. 

„Это человЪкъ, который не то, что имфньемъ помБщика, 
цфлымъ государствомъ управитъ. Будь у меня государство, я 
бы его сей же часъ сдБлалъ министромъ финансовъ”“. 

„И, говорятъ, человЪкъ, превосходящий мЪру всякаго вЪро- 
ятя: десять миллюновъ, говорятъ, нажилъ“. 

„Какое десять! перевалило за сорокъ. Скоро половина Рос- 
си будетъ въ его рукахъ“. 

„Что вы говорите!“ вскрикнулъ Чичиковъ, вытаращивъ 
глаза и разинувъ ротъ. 

„ВсенепремЪнно. Это ясно. Медленно богатфетъ тотъ, у 
кого каюя-нибудь сотни тысячъ; а у кого миллоны, у того ра- 
дусъ великъ: что ни захватитъ, такъ вдвое и втрое противу 
самого себя: поле-то, поприще слишкомъ просторно. Тутъ ужъ 
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и соперниковъ нётъ. Съ нимъ некому тягаться. Какую 
ЦБну чему ни назначитъ, такая и останется: некому пе- 
ребить". 

„Господи, Боже ты мой!“ проговорилъ Чичиковъ, перекре- 
стившись. Смотрфлъ Чичиковъ въ глаза Костанжогло,—захва- 
‚ тило духъ въ груди ему. „Уму непостижимо! КаменЪетъ мысль 
отъ страха! Изумляются мудрости Промысла въ разсматриван!и 
букашки: для меня боле изумительно то, что въ рукахъ смерт- 
наго могутъ обращаться такя громадныя суммы. Позвольте спро- 
сить насчетъ одного обстоятельства: скажите, вБдь это, разу- 
мБется, вначалЪ пробрЬтено не безъ гр$ха?* 

„Самымъ безукоризненнымъ путемъ и самыми справедли- 
выми средствами“. 

„Не пов$рю! невфроятно! Если бы тысячи, но миллны.. 

„Напротивъ, тысячи трудно безъ гр5ха, а миллюны нажи- 
ваются легко. Миллюнщику нечего прибЪгать къ кривымъ пу- 
тямъ: прямой дорогой такъ и ступай, все бери, что ни лежитъ 
передъ тобой. Другой не подыметъ: всякому не по силамъ,— 
нЪтъ соперниковъ. Ращусъ великъ; говорю: что ни захватитъ— 
вдвое или втрое противъ..... А съ тысячи что?—десятый, двад- 
цатый процентъ“. 

„И что всего непостижимЪй—что дфло вЪдь началось съ 
копЪйки!“ | 

„Да иначе и не бываетъ. Это законный порядокъ вещей“, 
сказалъ Костанжогло. „Кто родился съ тысячами, воспитался 
на тысячахъ, тотъ уже не’ прюбрётетъ, у того уже завелись. 
и прихоти, и мало ли чего нётъ! Начинать нужно съ начала, а 
не съ середины,—съ копйки, а не съ рубля, —снизу, а не 
сверху: тутъ только узнаешь хорошо людъ и бытъ, среди ко- 
торыхъ придется потомъ изворачиваться. Какъ вытерпишь на 
собственной кожЪ то да другое, да какъ узнаешь, что всякая 
копЪйка алтыннымъ гвоздемъ прибита, да какъ перейдешь всЪ 
мытарства,—тогда тебя умудритъ и вышколитъ (такъ), что ужъ 
не дашь промаха ни въ какомъ предпряти и не оборвешься. 
ПовБрьте, это правда. Съ начала нужно начинать; а не съ се- 
редины. Кто говоритъ мнЪ: „Дайте мн 100 тысячъ—я сей- 
часъ разбогатЬю“, я тому не повёрю: онъ бьетъ наудачу, а не 
навЪфрняка. Съ копфйки нужно начинать“. 

„Въ такомъ случа я разбогатЪЬю“, сказалъ Чичиковъ, не- 
вольно помысливъ о мертвыхъ душахъ: „ибо дъйствительно на- 
чинаю съ ничего“ 

„Константинъ, пора дать Павлу Ивановичу отдохнуть и 
поспать“, сказала хозяйка: „а ты все болтаешь“. 

„И непремфнно разбогатЪете“, сказалъ Костанжогло, не 
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слушая хозяйки. „Къ вамъ потекутъ р$ки, рЬки золота. Не 
будете знать, куда дЬвать доходы“. 

Какъ очарованный, сидфлъ. Павелъ Ивановичъ въ золотой 
области возрастающихъ грезъ и мечтанй. Кружились его мысли. 
По золотому ковру грядущихъ прибытковъ золотые: узоры вы- 
шивало разыгравшееся воображене, и въ ушахъ его отдавались 
слова: „рЪки, р5ки потекутъ“... 

„Право, Константинъ, Павлу Ивановичу пора спать“. 

„Да что жъ тебЪ? Ну, и ступай, если захот$лось“, ска- 
залъ хозяинъ и остановился, потому что по всей комнатЪ раз- 
далось храпЪн!е Платонова, а всл5дъ за нимъ Ярбъ затянулъ 
еще громче. ЗамЪтивъ, что въ самомъ дфлЪ пора на ночлегъ, 
онъ растолкалъ Платонова, сказавши: „полно тебЪ храпБть!“ и 
пожелалъ Чичикову спокойной ночи. ВсЬ разбрелись и скоро 
заснули по своимъ постелямъ. 

Одному Чичикову только не спалось. Его мысли бодрство- 
вали. Онъ обдумывалъ, какъ сдфлаться помфщикомъ не фан- 
тастическаго, но существеннаго имфня. ПослЪ разговора съ 
хозяиномъ все становилось такъ ясно! возможность разбогатфть 
казалась такъ очевидной! Трудное дЬло. хозяйства становилось 
теперь такъ легко и понятно, и такъ казалось свойственно са- 
мой его натурЪ! Только бы сбыть въ ломбардъ этихъ мертве- 
цовъ да завести не фантастическое помфстье! Уже онъ видЬлъ 
себя. дъйствующимъ и правящимъ именно такъ, какъ поучалъ 
Костанжогло—расторопно, осмотрительно, ничего не заводя но- 
ваго, не узнавши насквозь всего стараго, все высмотрЬвши соб- 
ственными глазами, всБхъ мужиковъ узнавши, вс излишества 
отъ себя оттолкнувши, отдавши себя только труду да хозяйству. 
Уже заранфе предвкушалъ онъ то удовольстые, которое будетъ 
онъ чувствовать, когда заведется стройный порядокъ и бойкимъ 
ходомъ двигнутся всЪ пружины хозяйственной машины, толкая 
дБятельно другъ друга. Трудъ закипитъ,—и, подобно тому, какъ 
въ ходкой мельниц шибко вымалывается изъ зерна мука, пой- 
детъ вымалываться изъ всякаго дрязгу и хламу чистоганъ да 
чистоганъ. Чудный хозяинъ такъ и стоялъ предъ нимъ ежеми- 
нутно. Это былъ первый человЪкъ по всей Росаи, къ которому 
почувствовалъь онъ уважене личное. ДоселЪ уважалъ онъ че- 
ловфка или за хорошй чинъ, или за болыше достатки; соб- 
ственно за умъ онъ не уважалъ еще ни одного челов$ка; Ко- 
станжогло былъ первый. Онъ понялъ, что съ этимъ нечего 
подыматься на какя-нибудь штуки. Его занималъ другой про- 
жектъ-— купить имЪне Хлобуева. Десять тысячъ у него было; 
пятнадцать тысячъ предполагалъ онъ попробовать занять у 
Костанжогло, такъ какъ онъ самъ объявилъ уже, что готовъ 
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помочь всякому желающему разбогат$ть; остальныя—какъ-ни- 
будь, или заложивши въ ломбардъ, или такъ просто, заставивши 
ждать. Вфдь и это можно: ступай, возись по судамъ, если есть 
охота! И долго онъ объ этомъ думалъ. Наконецъ, сонъ, кото- 
рый уже ц5лые четыре часа держалъ весь домъ, какъ говорится, 
въ объятяхъ, принялъ, наконецъ, и Чичикова въ свои объятия. 
Онъ заснулъ кр$пко. 


ГЛАВА \. 


На ‘другой день все обдБлалось, какъ нельзя лучше. Ко- 
станжогло далъ съ радостью десять тысячъ, безъ процентовъ, 
безъ поручительства, — просто, подъ одну росписку: такъ былъ 
онъ готовъ помогать всякому на пути къ пробр5теню. Этого 
мало: онъ самъ взялся сопровождать Чичикова къ Хлобуеву, 
съ тЬмъ, чтобы осмотрЬть вм5сть съ нимъ имБне. Чичиковъ 
былъ въ духЪЬ. ПослЪ сытнаго завтрака всЪ они отправились, 
сфвши вс трое въ коляску Павла Ивановича; пролетки хозяина 
слЪдовали за ними порожнякомъ. Ярбъ бжалъ впереди, сгоняя 
съ дороги птицъ. Ц$лыя 15 верстъ тянулись по обЪимъ сторонамъ 
лЪса и пахотныя земли Костанжогло. Какъ только они прекрати- 
лись, все пошло иначе: хльбъ жиденьй, на мЪсто лЪсовЪъ пни. 
Деревенька, несмотря на красивое м5стоположене, показывала 
издали запущене. Новый каменный домъ, необитаемый, остав- 
пийся вчернЪ въ про..... выглянулъ прежде всего, за нимъ 
другой, обитаемый. Хозяина нашли они растрепаннаго, заспан- 
наго, недавно проснувшагося. Ему было лБтъ сорокъ; галстукъ 


у него былъ повязанъ на сторону; на сюртукЪ была заплата, 


на сапогЬ дырка. 

Пр!Бзду гостей онъ обрадовался, какъ Богъ вЪсть чему: 
точно какъ бы увидБлъ онъ братьевъ, съ которыми надолго 
разставался. 

„Константинъ @едоровичъ! Платонъ Михайловичъ! Вотъ 
одолжили прздомъ! Дайте протереть глаза! А ужъ, право, ду- 
малъ, что ко мнЪ никто не зафдетъ. Всякъ бЪгаетъ меня, какъ 
чумы: ‘думаетъ, попрошу взаймы. Охъ, трудно, трудно, Констан- 
тинъ @едоровичъ! Вижу—самъ всему виной. Что дБлать? свинья- 
свиньей зажилъ. Извините, господа, что принимаю васъ въ та- 
комъ нарядЪ: сапоги, какъ видите, съ дырами. ЧЬмъ прикажете 
потчивать?“ 

„резъ церемони. Мы къ вамъ за дфломъ. Вотъ вамъ по- 
купщикъ, Павелъ Ивановичъ Чичиковъ“, сказалъ Костанжогло. 
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„Душевно радъ познакомиться. Дайте прижать мнЪ вашу 
руку“. | 

Чичиковъ далъ ему о6Ъ. 

„ХотЪлъ бы очень, почтеннфйший Павелъ Ивановичъ, по- 
казать вамъ имЪн!е, стоящее внимания... Да что, господа, по- 
звольте спросить: вы обФдали?“ | 

„ОбЪдали, обфдали“, сказалъ Костанжогло, желая отдЪ- 
латься. „Не будемъ мЬшкать и пойдемъ теперь же“. 
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Хлобуевъ. Рис. П. Боклевскаго. 


„Въ такомъ случаЪф, пойдемъ“. Хлобуевъ взялъ въ руки 
картузъ. „Пойдемъ осматривать безпорядки и безпутство мое“. 

Гости надфли на головы картузы, и вс пошли улицею 
деревни. 

Съ обЪихъ сторонъ глядли слфпыя лачуги, съ окнами кро- 
хотными, заткнутыми онучами. 

„Пойдемъ осматривать безпорядки и безпутство мое“, го- 
ворилъ Хлобуевъ. „Конечно, вы сдБлали хорошо, что пообЪдали. 
Повфрите ли, Константинъ @едоровичъ, курицы н5тъ въ домЪ— 
до того дожилъ!“ 

Онъ вздохнулъ и, какъ бы чувствуя, что мало будетъ уча- 
ст1я со стороны Константина @едоровича, подхватилъ подъ руку 
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Платонова и пошелъ съ нимъ впередъ, прижимая крЪфпко его 
къ груди своей. Костанжогло и Чичиковъ остались позади и, 
взявшись подъ руки, слЪдовали за ними въ’отдалени. 

„Грудно, Платонъ Михайловичъ, трудно!“ говорилъ Хло- 
буевъ. Платонову. „Не можете вообразить, какъ трудно! Без- 
денежье, безхлЪбье, безсапожье-—вЪдь это для васъ слова ино- 
страннаго языка. Трынъ-трава бы это было все, если бы былъ 
молодъ и одинъ. Но когда всЪ эти невзгоды станутъ тебя ло- 
мать подъ старость, а подъ бокомъ жена, пятеро дьтей,— 
сгрустнется, поневолЪ сгрустнется...“ 

„Ну, да если вы продадите деревню — это васъ поправитъ?“ 
спросилъ Платоновъ. 

„Какое поправитъ!“ сказалъ Хлобуевъ, махнувши рукой. 
„Все пойдетъ на уплату долговъ, а для себя не останется и 
тысячи“. 

„Гакъ что жъ вы будете дБлать?“ 

"А Богъ знаетъ“. 

„Какъ же вы ничего не предпринимаете, чтобы выпутаться 
изъ такихъ обстоятельствъ“. | 

„Что жъ предпринять?“ 

„Что жъ, вы, стало быть, возьмите какое-нибудь мЪсто“. 

„ВЪдь я губернсюй секретарь. Какое жъ мнЪ могутъ дать 
мЪсто? Мсто мнЪ могутъ дать ничтожное. Какъ мнЪф взять 
жалованье— пятьсотъ? А вБдь у меня жена, о дБтей“. 

„Пойдите въ управляюще“. 

„Да кто жъ мнф повБритъ имфне? Я промоталъ свое“. 

„Ну, да если голодъ и смерть грозятъ, нужно же что-ни- 
будь предпринимать. Я спрошу, не можетъ ли братъ мой че- 
резъ кого-либо въ городЪ выхлопотать какую-нибудь должность“. 

„Нътъ, Платонъ Михайловичъ“, сказаль Хлобуевъ, вздох- 
нувши и сжавши крфпко его руку. „Не гожусь я теперь никуда: 
одряхлфлъ прежде старости своей, и поясница болитъ отъ преж- 
нихъ грЬховъ, и ревматизмъ въ плечЪ. Куда мнЪ! что разорять 
казну? И безъ того теперь завелось много служащихъ ради 
доходныхъ мЪстъ. Храни Богъ, чтобы изъ-за доставки мнЪ жа- 
лованья прибавлены были подати на бдное сослов!е!“ 

„Вотъ плоды о поведен!я!“ подумалъ Платоновъ. 
„Это хуже моей спячки“ 

А между тЬмъ, какъ они такъ говорили между собой, Ко- 
станжогло, идя съ Чичиковымъ позади ихъ, выходилъ изъ себя. 

„Вотъ смотрите“, сказалъ Костанжогло, указывая пальцемъ: 
„довелъ мужика до какой бфдности! ВЪдь ни телбги, ни ло- 
шади. Случился падежъ—-ужъ тутъ нечего глядфть на свое добро: 
тутъ все свое продай да снабди мужика скотиной, чтобы онъ. 
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не оставался и одного дня безъ средствъ производить работу. 
А вБдь теперь и годами не поправишь. И мужикъ уже излф- 
нился, загулялъ, сдЪлался пьяница. Да этимъ только, что одинъ 
годъ далъ ему пробыть безъ работы, ты ужъ его развратилъ 
нав$ки: ужъ привыкъ къ лохмотью и бродяжничеству... А 
земля-то какова’ разглядите землю!“ говорилъ онъ, указывая 
на луга, которые показались скоро за избами. „Все поемныя 
мъста| Да я заведу ленъ, да тысячъ на пять одного льну от- 
пущу; рЬпой засфю, на рп выручу тысячи четыре. А вонъ 
смотрите—по косогору рожь поднялась; в$дь это все падаль. 
Онъ хлЬба не сЪялъ—я это знаю. А вонъ овраги... да здьсь я 
заведу таке лЪса, что воронъ не долетитъ до вершины. И эта- 
кое сокровище-землю бросить! Ну, ужъ если нечфмъ было па- 
хать, такъ копай заступомъ подъ огородъ какой—огородомъ бы 
взялъ. Самъ возьми въ руку заступъ, жену, дЬтей, дворню за- 
ставь; умри....... на работЪ! Умрешь, по крайней мЪрЪ, исполняя 
долгъ, а не то—обожравшись свиньей за обЪфдомъ!“ Сказавши 
это, плюнулъ Костанжогло, и желчное расположене осфнило 
сумрачнымъ облакомъ его чело. 

Когда подошли они ближе и стали надъ крутизной, оброс- 
шей чилизникомъ, и вдали блеснулъ извивъ рки и темный 
отрогъ, и въ перспектив ближе показалась часть скрывавша- 
гося въ рощахъ дома генерала Бетрищева, а за нимъ лсомъ 
обросшая, курчавая гора, пылившая синеватою пылью отдаленйя, 
по которой вдругъ догадался Чичиковъ, что это, должно быть, 
Тьнтётникова,—онъ сказалъ: „ЗдЪсь если завести лЪса,— да де- 
ревенсый видъ можетъ превзойти красотою...“ 

„А вы охотникъ до видовъ!“ сказалъ Костанжогло, вдругъ 
на него взглянувши строго. „Смотрите, погонитесь тамъ за ви- 
дами, —останетесь безъ хлфба и безъ видовъ. Смотрите на 
пользу, а не на красоту. Красота сама придетъ. Примфръ вамъ 
города: лучше и красивЪе до сихъ поръ города, которые сами 
построились, гдЪ каждый строился по своимъ надобностямъ и 
вкусамъ; а ТБ, которые выстроились по шнурку, —казармы ка- 
зармами... Въ сторону красоту! Смотрите на потребности...“ 

„Жалко то, что долго нужно дожидаться: такъ бы хотф- 
лось увидать все въ томъ видЪ, какъ хочется...“ 

„Да что вы, 25-льтЙ развЪ юноша? ...... Петербургский чи- 
новникъ... Терпфнье! Шесть лтъ работайте сряду: садите, 
сфйте, ройте землю, не отдыхая ни на минуту. Трудно, трудно. 
Но зато потомъ, какъ расшевелите хорошенько землю, да 
станетъ она помогать вамъ сама, такъ это не то, что какой- 
нибудь ...... ‚ НЬТЪ, . батюшка, у васъ, сверхъ вашихъ какихъ- 
нибудь 70-ти рукъ, будутъ работать 700 невидимыхъ. Все вде- 
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сятеро! У меня теперь ни пальцемъ не двигнутъ,— все дЪлается 
само собою. Да, природа любитъ терп$нье: и это законъ, дан- 
ный ей самымъ Богомъ, ублажавшимъ терпфливыхъ“. 

„Слушая васъ, чувствуешь прибытокъ силъ. Духъ воздви- 
гается“. 

„Вона земля какъ вспахана!“ вскрикнулъ Костанжогло съ 
Ъдкимъ чувствомъ прискор@я, показывая на косогоръ. „Я не 
могу здЬсь больше оставаться; мнЪ смерть-—глядфть на этотъ 
безпорядокъ и запустЬвше. Вы теперь можете съ нимъ покон- 
чить и безъ меня. Отберите у этого дурака поскорфе сокро- 
вище. Онъ только безчестить Бож даръ“. И, сказавши это, 
Костанжогло уже омрачился желчнымъ расположенемъ взвол- 
нованнаго духа, простился съ Чичиковымъ и, нагнавши хозяина, 
сталъ также прощаться. | 

„Помилуйте, Константинъ Федоровичъ“, говорилъ удивлен- 
ный хозяинъ: „только что прхали—и назадъ!“. 

„Не могу. „МнЪ крайняя надобность быть дома“, сказалъ 
Костанжогло. Простился, сЪлъ и уБхалъ на своихъ пролеткахъ. 

Казалось, какъ будто Хлобуевъ понялъ причину его отъЪзда. 

„Не выдержалъ Константинъ @едоровичъ“, сказалъ онъ: 
„невесело такому хозяину, каковъ онъ, глядть на этакое без- 
путное управлене. Повфрьте, Павелъ Ивановичъ, что даже хлЪба 
не съялъ въ этомъ году. Какъ честный человфкъ! СЪмянъ не 
было, не говоря ужъ о томъ, что нечфмъ пахать. Вашъ бра- 
тецъ, Платонъ Михайловичъ, говорятъ, отличный хозяинъ; о 
Константин Федорович6—что ужъ говорить! это Наполеонъ 
своего рода. Часто, право, думаю: ну, зачЪмъ столько ума дается 
въ одну голову? ну, что бы хоть каплю его въ мою глупую. 
Тутъ, смотрите, господа, осторожнфе черезъ мостъ, чтобъ не 
бултыхнуться въ лужу. Доски весною приказывалъ поправить... 
Жаль больше всего мн мужиковъ бдныхъ: имъ нуженъ при- 
мфръ, но съ меня что за примфръ? Что прикажете дБлать? 
Возьмите ихъ, Павелъ Ивановичъ, въ свое распоряжен!е. Какъ 
пручить ихъ къ порядку, когда самъ безпорядоченъ? Я бы ихъ 
отпустилъ давно на волю, но изъ этого не будетъ никакого 
толку. Вижу, что прежде нужно привести ихъ въ такое состоя- 
не, чтобы умБли жить. Нуженъ строи и справедливый чело- 
вЪкъ, который пожилъ бы съ ними долго и собственнымъ при- 
мЪромъ неутомимой дБятельности .......... Руссюй человЪкЪъ, вижу 
по себ, не можетъ безъ понукателя: такъ и задремлетъ, такъ 
и закиснетъ“. 

„Странно“, сказалъ Платоновъ: „отчего руссый человЪкъ 
способенъ такъ задремать и закиснуть, что,. если не смотришь 
за простымъ челов$комъ, сдфлается и пьяницей, и негодяемъ?“ 


Сосо 


а ЧЕ 


„Отъ недостатка просвЪфщен!я“, замфтилъ Чичиковъ. = 

„рогъ вЪсть, отчего. ВБдь вотъ мы просвЪтились, слушали 
въ университетЪ, а на что годимся? Ну, чему я выучился? По- 
рядку жить не только не выучился, а еще больше— выучился 
искусству побольше издерживать деньги на всяюя новыя утон- 
ченности да комфорты, больше познакомился съ такими пред- 
метами, на которые нужны деньги. Оттого ли, что я безтолково 
учился?—НЪтъ, вфдь такъ и друПе товарищи. Два, три чело- 
вЪка извлекли себЪ настоящую пользу, да и то оттого, можетъ 
быть, что и безъ того были умны, а проче вфдь только и ста- 
раются узнать то, что портитъ здоровье да и выманиваетъ 
деньги. Ей-Богу! А что я ужъ думаю: иной разъ, право, мнЪ 
кажется, что будто руссюЙ человфкъ—какой-то пропащй чело- 
вЪКъ. Хочешь все сдфлать—и ничего не можешь. Все думаешь— 
съ завтрашняго дня начнешь новую жизнь, съ завтрашняго дня 
сядешь на д!эту; ничуть не бывало: къ вечеру того же дня такъ 
объЬшься, что только хлопаешь глазами, и языкъ не воро- 
чается—какъ сова сидишь, глядя на всЪхъ—право! И этакъ всЪ“. 

„Да“, сказалъ Чичиковъ, усмЪхнувшись: „эта исторя бы- 
ваетъ“. 

„Мы совсьмъ не для благоразумя рождены. Я не в$рю, 
чтобы изъ насъ былъ кто-нибудь благоразумнымъ. Если я вижу, 
что иной даже и порядочно живетъ, собираетъ и копитъ деньгу, 
не вБрю я и тому. На старости и его чортъ попутаетъ: спу- 
ститъ потомъ все вдругъ. И всЪ такъ, право: и просвфщенные, 
и непросвЪщенные. НЬтъ, чего-то другого недостаетъ, а чего— 
и самъ не знаю“. 

На возвратномъ пути были виды ТЬ же. Неопрятный без- 
порядокъ такъ и выказывалъ отвсюду безобразную свою наруж- 
ность. Прибавилась только новая лужа посреди улицы. Все было 
опущено и запущено какъ у мужиковъ, такъ и у барина. Сер- 
дитая баба, въ замасленной дерюгЪ, прибила до полусмерти бЪд- 
ную дБвчонку и ругала на вс бока кого-то въ третьемъ лиц, 
призывая всЪхъ чертей. Подальше два мужика глядфли съ рав- 
нодушемъ стоическимъ на гнфвъ пьяной бабы. Одинъ чесалъ 
у себя пониже спины, другой звалъ. Зфвота видна была на 
строеняхъ, крыши также зЪвали. Платоновъ, глядя на нихъ, 
з$внулъ. Заплата на заплатЪ. На одной избЪ, вмЪсто крыши, 
лежали цЪликомъ ворота; проваливийяся окна подперты были 
жердями, стащенными съ господскаго амбара. Какъ видно, въ 
хозяйствЪ исполнялась система Тришкина кафтана: отрЪзывались 
обшлага и фалды на заплату локтей. 

„Незавидное у васъ хозяйство“, сказалъ Чичиковъ, когда 
они, осмотрЪвъ, подъФхали... Вошедши въ комнаты дома, они 
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были поражены какъ бы смЬшенемъ нищеты съ блестящими 
бездБлушками позднфйшей роскоши. Какой-то Шекспиръ си- 
дфлъ на чернильниц5; на столЪ лежала щегольская ручка сло- 
новой кости для почесыванея себЪ самому спины: Хозяйка была 
одфта со вкусомъ и по модБ, говорила о городЪ да о театр, 
который тамъ завелся. ДЬти были рЪзвы и веселы. Мальчики 
°и дЬвочки были прекрасно одфты—очень мило и со вкусомъ. 
Лучше бы одфлись въ пестрядевыя юбки, простыя рубашки и 
бЪгали себЪ по двору и не отличались ничёмъ отъ крестьян- 
скихъ дЬтей. Къ хозяйкЪ скоро прЁхала гостья, какая-то пу- 
стомеля и болтунья. Дамы ушли на свою половину. Дфти убЪ- 
жали вслЪдъ за ними. Мужчины остались одни. 

„Гакъ какая же будетъ ваша цБна?“ сказалъ Чичиковъ. 
„Спрашиваю, признаться, чтобъ услышать крайнюю, послфднюю 
цБну, ибо помфстье въ худшемъ положени, чЬмъ ожидалъ“. 

„Въ самомъ скверномъ, Павелъ Ивановичъ“, сказалъ Хло- 
буевъ. „И это еще не все. Я не скрою: изъ ста душъ, числя- 
щихся по ревизии, только пятьдесятъ въ живыхъ: такъ у насъ 
распорядилась холера; проче отлучились безпашпортно, такъ 
что почитайте ихъ какъ бы умершими, такъ что, если ихъ вы- 
требовать по судамъ, такъ все имБн!е останется по судамъ. 
Потому-то я и прошу всего только тридцать пять тысячъ“. 

Чичиковъ сталъ, разумфется, торговаться. 

„Помилуйте, какъ же тридцать пять? За этакое тридцать 
пять! Ну, возьмите 25 тысячъ“. 

Платонову сдфлалось совЪстно. „Покупайте, Павелъ Ива- 
новичъ“, сказалъ онъ. „За имЪн!е можно всегда дать эту ЦЗНу. 
Если вы не дадите за него тридцати пяти тысячъ, мы съ бра- 
томъ складываемся и покупаемъ“. 

„Очень хорошо, согласенъ“, сказалъ Чичиковъ, испугав- 
шись. „Хорошо, только съ тмъ, чтобы половину денегъ че- 


резъ годъ“. 
„Нътъ, Павелъ Ивановичъ! этого-то ужъ никакъ не могу. 
Половину мнЪ дайте теперь же, а остальныя черезъ ........ ВБдь 


мн эти же самыя деньги выдастъ ломбардъ: было бы только 
чЪмъ...“ 

„Какъ же, право? я ужъ не знаю“, сказалъ Чичиковъ: „у 
меня всего-на-всего теперь десять тысячъ“, сказалъ Чичиковъ— 
сказалъ и совралъ: всего у него было’двадцать, включая деньги, 
занятыя у Костанжогло; но какъ-то жалко такъ много дать за 
однимъ разомъ. 

„НЪтъ, пожалуйста, Павелъ Ивановичъ! Я говорю, что не- 
обходимо мн нужны пятнадцать тысячъ“. 

„Я вамъ займу 5 тысячъ“, подхватилъ Платоновъ. 
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„РазвЪ этакъ!“ сказалъ Чичиковъ и подумалъ про себя: 
„А это, однако же, кстати, что онъ даетъ взаймы“. Изъ ко- 
ляски была принесена шкатулка, и тутъ же было изъ нея вы- 
нуто 10.000 Хлобуеву; остальныя же пять тысячъ обЪщано было 
привезти ему завтра; то-есть обЪщано: предполагалось же при- 
везти три, друйя—потомъ, денька черезъ два или три, а если 
можно, то и еще н$5сколько просрочить. Павелъ Ивановичъ 
какъ-то особенно не любилъ выпускать изъ рукъ денегъ. Если жъ 
настояла крайняя необходимость, то все-таки, казалось ему, 
лучше выдать деньги завтра, а не сегодня. То-есть, онъ по- 
ступалъ, какъ всЪ мы. ВЪдь намъ прятно же поводить проси- 
теля: пусть его натретъ себЪ спину въ передней! Будто ужъ 
и нельзя подождать ему! Какое намъ дБло до того, что, можетъ 
быть, всяЙ часъ ему дорогъ и терпятъ отъ того дЬла его! 
Приходи, братецъ, завтра, а сегодня мнЪ какъ-то некогда. 

`„[ДБ-жъ вы посл этого будете жить?“ спросилъ Плато- 
новъ Хлобуева. „Есть у васъ другая деревушка?“ 

„Да въ городъ нужно перефзжать: тамъ есть у меня до- 
мишко. Все же равно, это было нужно сдБлать, не для себя, 
а для дЬтей: имъ нужны будутъ учителя Закону Божю, му- 
зыкБ, танцованью. Вфдь ни за каюя деньги въ деревнЪ нельзя 
достать“. 

„Куска хлЪба нфтъ, а дЬтей учитъ танцованью!“ подумалъ 
Чичиковъ. 

° „Странно!“ подумалъ Платоновъ. 

„Однако жъ нужно намъ чмъ-нибудь вспрыснуть сдфлку“, 
сказалъ Хлобуевъ. „Эй, Кирюшка! принеси, братъ, бутылку. 
шампанскаго“. 

„Куска хлЪба н$тъ, а шампанское есть“, подумалъ Чичиковъ. 

Платоновъ не зналъ, что и думать. 

Шампанскимъ Хлобуевъ обзавелся по необходимости. Онъ 
послалъ въ городъ: что дфлать?—въ лавочкЪ не даютъ квасу 
въ долгь безъ денегъ, а пить хочется. А французъ, который 
недавно прхалъ съ винами изъ Петербурга, всЪмъ давалъ въ 
долгъ. Нечего дБлать, нужно было брать бутылку шампанскаго. 

[Шампанское было принесено. Они выпили по три бокала 
и развеселились. Хлобуевъ развязался: сталъ милъ и уменъ, 
сыпалъ остротами и анекдотами. Въ рЬчахъ его обнаружилось 
столько познаня людей и свфта! Такъ хорошо и вфрно видБлъ 
онъ мнопя вещи, такъ мБЬтко и ловко очерчивалъ немногими 
словами сосфдей-помфщиковъ, такъ видфлъ ясно недостатки. и 
ошибки всёхъ, такъ хорошо зналъ истор разорившихся баръ: 
и почему, и какъ, и отчего они разорились; такъ оригинально 
и см5шно ум5лъ передавать малфйция ихъ привычки,—что они 
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оба были совершенно обворожены его рЪчами и готовы были 
признать его за умнЬйшаго челов$ка. 

„МнБ удивительно“, сказалъ Чичиковъ: „какъ вы, при такомъ 
умЪ, не найдете средствъ и оборотовъ?“ 

„Средства-то есть“, сказалъ Хлобуевъ и тутъ же выгрузилъ 
имъ цБлую кучу прожектовъ. ВсБ они были до того нелфпы, 
такъ странны, такъ мало истекали изъ познания людей и свБта, 
что оставалось пожимать только плечами да говорить: „Господи 
Боже! какое необъятное разстояне между знанемъ св$та и 
умЪнемъ пользоваться этимъ знанемъ!“ Все основывалось на 
потребности достать откуда-нибудь вдругъ сто или двфсти ты- 
сячъ. Тогда, казалось ему, все бы устроилось, какъ слБдуетъ, 
и хозяйство бы пошло, и прорфхи вСсЪ бы заплатались, и до- 
ходы можно учетверить, и себя привести въ возможность вы- 
платить всЪ долги. И оканчивалъ онъ р$чь свою: „Но что при- 
кажете дфлать? НЬтъ, да и нЬтъ такого благодфтеля, который 
бы рЬшился дать дв$сти или хоть сто тысячъ взаймы. Видно, 
ужъ Богь не хочетъ“. 

„Еще бы“, подумалъ Чичиковъ: „этакому дураку послалъ 
Богъ двфсти тысячъ!“ 

„ЕСТЬ у меня, пожалуй, трехмиллюнная тетушка“, сказалъ 
Хлобуевъ: „старушка богомольная: на церкви и монастыри 
даетъ, но помогать ближнему тугенька. Прежнихъ временъ те- 
тушка, на которую бы взглянуть стоило. У ней однЪхъ кана- 
реекъ сотни четыре, моськи, приживалки и слуги, какихъ ужъ 
теперь нётъ. Меньшому изъ слугъ будетъ лБтъ подъ 60, хоть 
она и зоветъ его: „Эй, малый!“ Если гость какъ-нибудь себя 
не такъ поведетъ, такъ она за обфдомъ прикажетъ обнести 
его блюдомъ,—и обнесутъ. Вотъ какъ!“ 

Платоновъ усм$хнулся. 

„А какъ ея фамимя и ГДЬ проживаетъ?“ спросилъ Чи- 
ЧИКОВЪ, 

„Живетъ она у насъ же въ городЪ, Александра Мвановна 
Ханасарова“. 

„Отчего жъ вы не обратитесь къ ней?“ сказалъ съ уча- 
стемъ Платоновъ. „МнЪ кажется, если бы она вошла въ поло- 
жеше вашего семейства, она бы не могла отказать“. 

„Ну, н5тъ, можетъ. У тетушки натура крЪпковата. Это 
старушка-кремень, Платонъ Михайловичъ! Да къ тому жъ есть 
и безъ меня угодники, которые около нея увиваются. Тамъ 
есть одинъ, который м5титъ въ губернаторы: приплелся ей въ 
родню... Сдьлай мнЪ такое одолжеше“, сказалъ онъ вдругъ, 
обратясь къ Платонову: „на будущей недЪлЪ я даю обфдъ всфмъ 
сослоямъ въ город“... 
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Платоновъ растопырилъ глаза. Онъ еще не зналъ того, что 
на Руси, въ городахъ и столицахъ, водятся таке мудрецы, ко- 
торыхъ жизнь-—-совершенно необъяснимая загадка. Все, кажется, 
прожилъ, кругомъ въ долгахъ, ни откуда никакихъ средствъ, 
_а задаетъ обЪдъ: и всЪ объдающе говорятъ, что это послЪдний, 
что завтра же хозяина потащатъ въ тюрьму. Проходитъ 
послЬ того 10 лЬтъ-——мудрецъ все еще держится на свЪтТЪ, еще 
больше прежняго кругомъ въ долгахъ и такъ же задаетъ обЪдъ, 
на которомъ всБ обЪдающе думаютъ, что онъ послёднй, и вс 
увБрены, что завтра же потащатъ хозяина въ тюрьму. 

Домъ Хлобуева въ город представлялъ необыкновенное 
явлен!е. Сегодня попъ въ ризахъ служилъ тамъ молебенъ; 
завтра давали репетищю французсюе актеры. Въ иной день ни 
крошки хлЬба нельзя было отыскать; въ другой хлЪЬбосольный 
премъ всЪхъ артистовъ и художниковъ и великодушная подача 
всЪмъ. Бывали тая подчасъ тяжелыя времена, что другой 
давно бы на его мЪстЪ повфсился или застрфлился; но его 
спасало релипозное настроен!е, которое страннымъ образомъ 
совмЪщалось въ немъ съ безпутною его жизнью. Въ эти горь- 
юя минуты читалъ онъ жипя страдальцевъ и тружениковъ, 
воспитывавшихъ духъ свой быть превыше несчастй. Душа его 
въ это время вся размягчалась, умилялся духъ, и слезами 
исполнялись глаза его. Онъ молился, и—странное дЬло!—почти 
всегда приходила къ нему откуда-нибудь неожиданная помощь: 
или кто-нибудь изъ старыхъ друзей его вспоминалъ о немъ и 
присылалъ ему деньги; или какая-нибудь проЪзжая незнакомка, 
нечаянно услышавъ о немъ исторю, съ стремительнымъ вели- 
кодушемъ женскаго сердца присылала ему богатую подачу; или 
выигрывалось гдЬ-нибудь въ пользу его дфло, о которомъ онъ 
никогда и не слышалъ. БлагоговЪйно признавалъ онъ тогда 
необъятное милосерде Провидфня, служилъ благодарственный 
молебенъ и вновь начиналъ безпутную жизнь свою. 

„Жалокъ онъ мнЪ, право жалокъ“, сказалъ Чичикову Пла- 
тоновъ, когда они, простившись съ нимъ, выфхали отъ него. 

„рлудный сынъ!“ сказалъ Чичиковъ. „О такихъ людяхъ и 
жалЬть нечего“. 

И скоро они оба перестали о немъ думать: Платоновъ —по- 
тому, что лЬниво и полусонно смотрфлъ на положеня людей, 
такъ же, какъ и на все въ м!рЪ. Сердце его сострадало и ще- 
мило при видЪ страданй другихъ, но впечатлЬНя какъ-то не 
впечатлЪвались глубоко въ его душЪ. Чрезъ нЪсколько минутъ 
онъ не думалъ о ХлобуевЪ. Онъ потому не думалъ о ХлобуевЪъ, 
что и о себЪ самомъ не думалъ; Чичиковъ потому не думалъ 
о ХлобуевЪ, что, въ самомъ ДЬлЛЬ, всЪ его мысли были заняты 
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не на шутку пробрЪтенною покупкою. Какъ бы то ни было, но 
очутившись вдругъ, послЪ фантастическаго, настоящимъ, дЪй- 
‚ ствительнымъ владфльцемъ уже не фантастическаго имЪня, онъ 
сталъ задумчивъ, и предположеня и мысли стали степенн$й 
и давали невольно значительное выражене лицу. „Терп$нЕ, 
трудъ! Вещь нетрудная: съ нимъ я познакомился, такъ ска- 
зать, съ пеленъ дЬтскихъ. МнЪ они не въ новость. Но станетъ 
ли теперь, въ эти годы, столько терпЪн!я, сколько въ моло- 
дости?“ Какъ бы то ни было, какъ ни разсматривалъ, на ка- 
кую сторону ни оборачивалъ пробрЪтенную покупку, видБлъ, 
что во всякомъ случа покупка была выгодна. Можно было 
поступить и такъ, чтобы заложить имне въ ломбардъ, прежде 
выпродавъ по кускамъ лучшя земли. Можно было распорядиться 
‘и такъ, чтобы заняться самому хозяйствомъ и сдфлаться помЪ- 
щикомъ по образцу Костанжогло, пользуясь его совЪтами, какъ 
сосфда и благодЪтеля. Можно было поступить даже и такъ, 
чтобы перепродать въ частныя руки имЪн!е (разумЪется, если 
не захочется самому хозяйничать), оставивши при себЪ бЪглыхъ 
и мертвецовъ. Тогда представлялась и другая выгода: можно 
было вовсе улизнуть изъ этихъ м6стъ и не заплатить Костан- 
 жогло денегъ, взятыхъ у него взаймы. Странная мысль! не 
то, чтобы Чичиковъ возымфлъ ее, но она вдругъ, сама собой, 
‘предстала, дразня, и усмЪхаясь, и прищуриваясь на него. Не- 
_ потребница! егоза! ИМ кто творецъ этихъ вдругъ набфгающихъ 
мыслей?.. Онъ почувствовалъ удовольстве,—удовольств!е оттого, 
что сталь теперь помфщикомъ,—помфщикомъ не фантастиче- 
скимъ, но дЬйствительнымъ, помфщикомъ, у котораго есть уже 
И земли, и угодья, и люди, — люди не мечтательные, въ вообра- 
жени пребывающе, но существующе. И понемногу началъ онъ 
и подпрыгивать, и потирать себЪ руки, и подмигивать себъ 
самому, и вытрубилъ на кулакЪ, приставивши его себЪ ко рту, 
какъ бы на трубЪ, какой-то маршъ, и даже выговорилъ вслухъ 
нсколько поощрительныхъ словъ и названй себЪ самому, въ 
род мордашки и каплунчика. Но потомъ, вспомнивши, что онъ 
_ не одинъ, притихнулъ вдругъ, постарался кое-какъ замять не- 
умЪренный порывъ восторгновен!я; и когда Платоновъ, принявши 
кое-каме изъ этихъ звуковъ за обращенную къ нему `рычь, 
спросилъ у него: „чего?“ онъ отвЪчалъ: „ничего“ 

Тутъ только, оглянувшись вокругъ себя, онъЪ `увидёлъ, что 
они уже давно Ъхали прекрасною рощей; миловидная березовая 
ограда тянулась у нихъ справа и слЪва. Б$лые стволы лёсныхъ 
березъ и осинъ, блестя какъ снфжный частоколъ, стройно и 
легко возносились на нЪжной зелени недавно развившихся 
листьевъ. Соловьи взапуски громко щелкали изъ рощи. Лесные 
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тюльпаны желтБли на травЪ. Онъ не могъ себЪф дать отчета, _ 
какъ онъ успфлъ очутиться въ этомъ прекрасномъ мфстф, когда 
еще недавно были. открытыя поля. Между деревъ мелькала 6$- 
лая каменная церковь, а на другой сторон выказалась изъ-за 
рощи р-шетка. Въ концЪ улицы показался господинъ, шедшй 
къ нимъ навстрЪчу, въ картузЪ, съ суковатой палкой въ ру- 
кахъ. Аглицй песъ, на высокихъ тонкихъ ножкахъ, бЪжалъ 
передъ нимъ. | | 

„А вотъ и братъ“, сказалъ Платоновъ. „Кучеръ, стой!“ И 
вышелъ изъ коляски, Чичиковъ также. Псы уже успфли’ обло- 
бызаться. Тонконойй, проворный Азоръ лизнулъ проворнымъ 
языкомъ своимъ Ярба въ морду, потомъ лизнулъ Платонову 
руки, потомъ вскочилъ на Чичикова и лизнулъ его въ ухо. 

Братья обнялись. 

„Помилуй, Платонъ, что это ты со мною дълаешь?“ ска- 
залъ остановивШИйся братъ, котораго звали Васищемъ. 

„Какъ что?“ равнодушно отвфчалъ Платонъ. 

„Да какъ же въ самомъ дЬлБ? три дня отъ тебя ни слуху, 
ни духу! Конюхъ отъ П$туха привелъ твоего жеребца. „По- 
Ъхалъ“, говоритъ, „съ какимъ-то бариномъ“. Ну, хоть бы слово 
сказалъ: куда, зачЪмъ, на сколько времени? `Помилуй, братецъ, 
какъ же можно этакъ поступать? А я, Богъ знаетъ, чего не 
передумалъ въ эти дни!“ 

„Ну, что жъ дБлать? позабылъ“, сказалъ Платоновъ. „Мы 
зафхали къ Константину @едоровичу: онъ тебЪ кланяется, се- 
стра— также. Павелъ Ивановичъ, рекомендую вамъ: братъ Ва- 
силй.—Братъ Васи! это Павелъ Ивановичъ Чичиковъ“. 

Оба, приглашенные ко взаимному знакомству, пожали другъ. 
другу руки и, снявши картузы, поцфловались. 

„Кто бы такой былъ этотъ Чичиковъ?“ думалъ братъ Ва- 
сил. „Братъ Платонъ на знакомства неразборчивъ“. М огля- 
нулъ онъ Чичикова, насколько позволяло прилич1е, и увидЪлъ, 
.что это былъ человЪкъ, по виду, очень благонам$ренный. 

Съ своей стороны, Чичиковъ оглянулъ также, насколько 
позволяло прилище, брата Васитя и увидфлъ, что братъ по- 
ниже Платона, волосомъ темнЪй его и лицомъ далеко не такъ_ 
красивъ, но въ чертахъ его лица было гораздо больше жизни 
и одушевленя, больше сердечной доброты. Видно было, что 
онъ меньше дремалъ. Но на эту часть Павелъ Ивановичъ мало 
обращалъ вниманйЯ. 

„Я рЬшился, Вася, профздиться вмВстЪ съ Павломъ Ивано- 
вичемъ по святой Руси. Авось-либо это размычетъ хандру мою“. 

„Какъ же такъ вдругъ рЪшился?“ сказалъ озадаченный 
братъ Васил; и онъ чуть было не прибавилъ: „И еще $хать. 
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съ человЪкомъ, котораго видишь въ первый разъ, который, мо- 
жетъ быть, и дрянь, и чортъ знаетъ что!“ Полный недовЪря, 
онъ оглянулъ искоса Чичикова и увидфлъ благоприлич!е изуми- 
тельное. | 

Они повернули направо въ ворота. Дворъ былъ старинный: 
домъ тоже старинный, какихъ теперь не строятъ—съ нав$сами, 
подъ высокой крышей. ДвЪ огромныя липы росли посреди двора 
и покрывали почти половину его своею тнью. Подъ ними было 
множество деревянныхъ скамеекъ. ЦвЪтущя сирени и черемухи 
бисернымъ ожерельемъ обходили дворъ вмфстЪ съ оградой, со- 
вершенно скрывавшейся подъ ихъ цвфтами и листьями. Господ- 
сюй домъ былъ совершенно закрытъ, только однЪ двери и окна 
миловидно глядфли снизу сквозь вБтви. Сквозь прямыя, какъ 
стрЬлы, л5сины деревъ, бЪлЬлись кухни, кладовыя и погреба. 
Все было въ рощ. Соловьи высвистывали громко, оглашая всю 
рощу. Невольно вносилось въ душу какое-то безмятежно-прият- 
ное чувство. Такъ и отзывалось все тЪми беззаботными време- 
нами, когда жилось всфмъ добродушно и все было просто и 
несложно. Братъ Василй пригласилъ Чичикова садиться. Они 
сЪли на скамьяхъ подъ липами. 

Парень, лЬтъ 17, въ красивой рубашкЪ розовой ксандрейки, 
_принесъ и поставилъ передъ ними графины съ разноцв$тными 
фруктовыми квасами всфхъ сортовъ, то густыми, какъ масло, 
то шип5вшими, какъ газовые лимонады. Поставивши графины, 
схватилъ онъ заступъ, стоявший у дерева, и ушелъ въ садъ. 
У братьевъ Платоновыхъ такъ же, какъ иу зятя Костанжогло, 
собственно слугъ не было: они были всЪ садовники, всЪ дво- 
ровые исправляли по очереди эту должность. Братъ Васил 
все утверждалъ, что слуги не сослове: подать что-нибудь мо- 
жетъ всяюй, и для этого не стоитъ заводить особыхъ людей; 
что будто руссй человЪкъ потуда хорошъ и расторопенъ и не 
льнтяй, покуда онъ ходитъ въ рубашкВ и зипун5; но что, какъ 
только заберется въ ньмецюй сюртукъ, станетъ вдругъ неуклюжъ 
и нерасторопенъ, и лБнтяй, и рубашки не перемзняетъ, и въ 
баню перестаетъ вовсе ходить, и спитъ въ сюртукЪ, и заве- 
дутся у него подъ сюртукомъ нфмецкимъ и клопы, и блохъ 
несчетное множество. Въ этомъ, можетъ быть, онъ былъ и 
правъ. Въ деревн$ ихъ народъ одфвался особенно щеголевато: 
кички у женщинъ были всЪ въ золот$, а рукава на рубахахъ— 
точныя коймы турецкой шали. 

„Это квасы, которыми издавна славится нашъ домъ“, ска- 
залъ братъ Васил. 

Чичиковъ налилъ стаканъ изъ перваго графина—точный 
липецъ, который онъ н6когда пивалъ въ ПольшЪ: игра, какъ 
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У шампанскаго, а газъ такъ и шибнулъ прятнымъ кручкомъ 
изо рта въ носъ. „Нектаръ!“ сказалъ онъ. Выпилъ стаканъ 
отъ другого графина—еще лучше. 

„Напитокъ напитковъ!“ сказалъ Чичиковъ. „Могу сказать, 
что у почтенньйшаго вашего зятя, Константина Федоровича, 
пилъ первЪйшую наливку, а у васъ--первЪЫйш квасъ“. 

„Да вЪдь и наливка тоже отъ насъ: вфдь это сестра за- 
вела. Въ какую же сторону и въ кая мЪста предполагаете 
Ъхать?“ спросилъ братъ Василий. 

„Ьду я“, сказалъ Чичиковъ, слегка покачиваясь на лавкЪ 
и рукой поглаживая себя по колну и наклоняясь: „не столько 
по своей нуждЪ, сколько по нуждЪ другого. Генералъ Бетри- 
щевъ, близый прятель и, можно сказать, благотворитель, про- 
силъ навЪстить , родственниковъ. Родственники, конечно, род- 
ственниками, но отчасти, такъ сказать, и для самого себя; ибо. 
не говоря уже о польз въ геморроидальномъ отношени, ви- 
ДЪТЬ свЬТъ и коловращенье людей—есть уже само по себЪ, 
такъ сказать, живая книга и вторая наука“. 

Братъ ВасиЙ задумался. „Говоритъ этотъ человфкъ н$- 
сколько витевато, но въ словахъ его, однако жъ, есть правда“, 
подумалъ онъ. Н$.сколько помолчавъ, сказалъ онъ, обратясь къ 
Платону: „Я начинаю думать, Платонъ, что путешестые мо- 
жетъ, точно, расшевелить тебя. У тебя не что другое, какъ 
душевная спячка. Ты, просто, заснулъ,—и заснулъ не отъ пре- 
сыщен!я или усталости, но отъ недостатка живыхъ впечатлЪьвй 
и ощущенй. Вотъ я совершенно напротивъ. Я бы очень же- 
лалъ не такъ живо чувствовать и не такъ близко принимать 
къ сердцу все, что ни случается“. 

„Вольно жъ принимать все близко къ сердцу“, сказалъ 
Платонъ. „Гы выискиваешь себф безпокойства и самъ сочи- 
няешь себЪ тревоги“. 

„Какъ сочинять, когда и безъ того на всякомъ шагу не- 
прятность?“ сказалъ Василй. „Слышалъ ты, какую безъ тебя 
сыгралъ съ нами штуку Л$ницынъ?—Захватилъ пустошь, гдЪ 
у насъ празднуется красная горка. Во-первыхъ, пустоши этой 
я— ни за каюя деньги... ЗдЬсь у меня крестьяне празднуютъ 
всякую весну красную горку, съ ней связаны воспоминан!я де- 
ревни; а для меня обычай—святая вещь, и за него готовъ по- 
жертвовать всЪмЪъ“. 

„Не знаетъ, потому и захватилъ“, сказалъ Платонъ: „че- 
лов5къ новый, только что прхалъ изъ Петербурга; ему нужно 
объяснить, растолковать“. 

„Знаетъ, очень знаетъ. Я посылалъ ему сказать, но онъ 
отвЪчалъ грубостью“. 
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‚„ТГебъ нужно было съфздить самому, растолковать. Пере- 
говори съ нимъ самъ“. 

„Ну, нБтъ. Онъ черезчуръ уже заважничалъ. Я къ нему 
не поду. Изволь, пофзжай самъ, если хочешь ты“. 

„Я бы поБхалъ, но в$дь я не мЬшаюсь... Онъ можетъ меня 
и провести и обмануть“. 

„Да если угодно, такъ я пофду“, сказалъ Чичиковъ: „ска- 
жите дБльцо“. 

Васил взглянулъ на него и. подумалъ: „Экой охотникъ 
Ъздить!“ 

„Вы мнЪ подайте только поняте, какого рода онъ чело- 
вЪкъ“, сказалъ Чичиковъ: „и въ чемъ д6ло“. 

'„МнЪ сов$стно наложить на васъ такую непрятную ко- 
миссю. Челов5къ онъ, по-моему, дрянь: изъ простыхъ мелко- 
помфстныхъ дворянъ нашей губерни, выслужился въ Петер- 
бург5, женившись тамъ на чьей-то побочной дочери, и заваж- 
ничалъ. Тонъ задаетъ. Да у насъ народъ живетъ не глупый: 
мода намъ не указъ, а Петербургъ не церковь“. 

„Конечно“, сказалъь Чичиковъ: „а дБло въ чемъ“. 

„Видите ли, ему, точно, нужна земля. Да если бы онъ не 
такъ поступалъ, я бы съ охотою отвелъ въ другомъ мБстЪ 
даромъ, не то, что... А теперь занозистый челов$къ подумаетъ“... 

„|10-моему, лучше переговориться: можетъ быть, дБло-то... 
МнБ поручали дла и не раскаивались... Вотъ тоже и генералъ 
Бетрищевъ"“... 

„Но мнЪ совЪстно, что вамъ придется говорить съ такимъ 
человЪкомъ“... 1) 


„... И Наблюдая особенно, чтобъ это было втайнЪ“, ска- 
залъ Чичиковъ: „ибо не столько самое преступлене, сколько 
соблазнъ вредоносенъ“. 

„А, это такъ, это такъ“, сказаль ЛЪницынЪъ, наклонивъ 
совершенно голову на-бокъ. 

„Какъ прятно встрЪтить единомысле!“ сказалъ Чичиковъ 
„Есть и у меня ДЬло, и законное, и незаконное вм$стЪ: съ 
виду незаконное, въ существЪ законное. ИмЪя надобность въ 
залогахъ, никого не хочу вводить въ рискъ платежемъ по два 
рубля за живую душу. Ну, случится, лопну,—чего Боже со- 
храни,/— неприятно вЪдь владБльцу: я и рЬшился воспользоваться 
бЪглыми и мертвыми, еще не вычеркнутыми изъ ревиз!и, чтобы 
за однимъ разомъ сдфлать и христ!анское дЬло, и снять съ 
бЪднаго владфльца тягость уплаты за нихъ податей. Мы только 
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1) Далъе въ рукописи снова не хватаетъ двухъ страницъ, и слфдующ текстъ перс- 
носитъ читателя уже къ разговору Чичикова съ Л№ницынымъ. 
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между собой сдЬлаемъ формальнымъ образомъ купчую, какъ 
на живыя“. 

„Это, однако же, что-то такое престранное“, подумалъ ЛЪ- 
ницынъ и отодвинулся со стуломъ немного назадъ. „Да дБло- 
то, однако же... такого рода...“ началъ онъ. 

„А соблазну не будетъ, потому что втайнЪ“, отв5чалъ Чи-. 
чиковъ: „и притомъ между людьми“ 

„Да все-таки, однако же, дЬло какъ-то.. 

„А соблазну никакого“, отв5чалъ весьма прямо и открыто 
Чичиковъ. „ДБло такого рода, какъ сейчасъ разсуждали: между 
людьми благонам$ренными, благоразумныхъ лЬтъ и, кажется, 
хорошаго чину, и притомъ втайнЪ“. И, говоря это, глядЬлъ онъ. 
открыто и благородно ему въ глаза. 

Какъ ни былъ изворотливъ Лфницынъ, какъ ни быль СВЪ- 
дущъ вообще въ дБлопроизводствахъ, но тутъ какъ-то совер- 
шенно пришелъ въ недоумфнье, тфмъ боле, что какимъ-то. 
страннымъ образомъ онъ какъ бы запутался въ собственныя. 
съти. Онъ вовсе не былъ способенъ на несправедливости и не. 
хотЬлъ бы сдфлать ничего несправедливаго, даже и втайнф%. 

„Экая удивительная оказ!я!“ думалъ онъ про себя. „Прошу 
входить въ тБсную дружбу даже съ хорошими людьми! `Вотъ 
тебЪ и задача!“ 

Но судьба и обстоятельства какъ бы нарочно благопрят- 
ствовали Чичикову. Точно затфмъ, чтобы помочь этому затруд- 
нительному дБлу, вошла въ комнату молодая хозяйка, супруга 
Лницына, блдная, худенькая, низенькая, но одътая по-петер- 
бургскому, большая охотница до людей сотте.! щ. За нею 
былъ вынесенъ на рукахъ мамкой ребенокъ - первенецъ, плодъ 
н-жной любви недавно бракосочетавшихся супруговъ. Ловкимъ 
подходомъ съ прискочкой и наклоненемъ головы набокъ Чи- 
чиковъ совершенно обворожилъ петербургскую даму, а вслЬдъ. 
за нею и ребенка. Сначала. тотъ было разревфлся, но словами: . 
„Агу, агу, душенька“, и прищелкиванемъ пальцевъ, и красотой 
сердоликовой печатки отъ часовъ Чичикову удалось его пере- 
манить къ себЪ на руки. Потомъ онъ началъ его приподымать 
къ самому потолку и возбудилъ этимъ въ ребенкЪ прятную 
усмЪЬшку, чрезвычайно обрадовавшую обоихъ родителей. Но, отъ 
внезапнаго удовольств!я-или чего-либо другого, ребенокъ вдругъ 
повелъ себя нехорошо. 

‚Ахъ, Боже мой!“ вскрикнула жена ЛФницына: „онъ вамъ 
испортилъ весь фракъ!“ 

Чичиковъ посмотрфлъ: рукавъ новёшенькаго фрака былъ 
весь испорченъ. „ПострЬлъ бы тебя взялъ, чертенокъ!“ поду- 
малъ онъ въ сердцахъ. 
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Хозяинъ, хозяйка, мамка— всЪ побфжали за одеколономъ; 
со всБхъ сторонъ принялись его вытирать. 

„Ничего, ничего, совершенно ничего!“ говорилъ Чичиковъ, 
стараясь сообщить лицу своему, сколько возможно, веселое вы- 
ражене. „Можетъ ли что испортить ребенокъ въ это золотое 
время своего возраста?“ повторялъ онъ; а въ то же время ду- 
малъ: „Да вфдь какъ, бестя, волки-бъ его съфли, мЬтко обдЪ- 
лалъ, канальченокъ проклятый!“ 

Это, повидимому, незначительное обстоятельство совер- 
шенно преклонило хозяина въ пользу дла Чичикова. Какъ 
отказать такому гостю, который оказалъ столько невинныхъ 
ласкъ малюткф и великодушно поплатился за то собственнымъ 
фракомъ? Чтобы не подать дурного прим$ра, ршились рЬшить 
дЬло секретно, ибо не столько самое дЬло, сколько соблазнъ 
вредоносенъ. 

„Позвольте жъ и мн, въ награжден!е за услугу, заплатить 
вамъ также услугой. Хочу быть посредникомъ вашимъ по дБлу 
съ братьями Платоновыми. Вамъ нужна земля, не такъ ли?..“ 


Все на свЪтЪ обдЬлываетъ свои д$ла. Что кому требить, ') 
тотё то и теребить, говоритъ пословица. Путешестве по 
сундукамъ произведено было съ успфхомъ, такъ что кое-что 
отъ экспедиши перешло въ собственную шкатулку. Словомъ, 
благоразумно было обстроено. Чичиковъ не то, чтобы укралъ, 
но попользовался. ВЪдь всяЙ изъ насъ чёмъ-нибудь пополь- 
зуется: тотъ казеннымъ лЬсомъ, тотъ экономическими суммами, 
тотъ крадетъ у дБтей своихъ ради какой-нибудь прИзжей актрисы, 
тотъ у крестьянъ ради мебели Гамбса или кареты. Что жъ д- 
лать, если завелось такъ много всякихъ заманокъ на свЬТБ? и 
дорое рестораны съ сумасшедшими цФнами, и маскарады, и 
гулянья, и плясанья съ цыганками. Вфдь трудно. удержаться, 
‚ если всЪ, со всхъ сторонъ, длаютъ то же, да и мода велитъ— 
изволь удержать себя! Чичикову слфдовало бы уже и выБхать, 
но дороги испортились. Въ город между тЬмъ готова была 
начаться другая ярмарка— собственно дворянская. Прежняя была 
больше конная, скотомъ, сырыми произведенями, да разными 
крестьянскими, скупаемыми прасолами и кулаками. Теперь же 


}) То есть, кому въ чемъ потребность, надобность. 
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все, что куплено на Нижегородской ярмаркЪ краснопродавцами 
панскихъ товаровъ, привезено сюда. Нафхали истребители рус- 
скихъ кошельковъ, французы съ помадами и француженки съ 
шляпками, истребители добытыхъ кровью и трудами денегь— 
эта египетская саранча, по выраженю Костанжогло, которая, 
мало того, что все сожретъ, да еще и яицъ послЪ себя оста- 
витъ, зарывши ихъ въ землю. 

Только неурожай ‘да несчастный въ самомъ .............. удер- 
жали многихъ помфщиковъ по деревнямъ. Зато чиновники, какъ 


Муразовъ. Рис. П. Боклевскаго. 


не терпяще неурожая, развернулись; жены ихъ на бЪду также. 
Начитавшись разныхъ книгъ, распущенныхъ въ посл$днее время 
съ ц5лью внушить всяюя новыя потребности челов$честву, во- 
зым5ли жажду необыкновенную испытать всЪхъ новыхъ насла- 
жденй. Французъ открылъ новое заведен!е — какой-то дотолЪ 
неслыханный въ губерн!и вокзалъ, съ ужиномъ, будто бы по 
необыкновенно дешевой цЦФнЪ и половину на кредитъ. Этого 
было достаточно, чтобы не только столоначальники, но даже и 
всЪ канцелярсюе, въ надеждЪ на будущя взятки съ просите- 
лей ... Зародилось желане пощеголять другъ передъ другомъ 
лошадьми и кучерами. Ужъ это столкновен!е сословй для уве- 
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селен!я!.. Несмотря на мерзкую погоду и слякоть, щегольскя 
коляски пролетали взадъ и впередъ. Откуда взялись он, Богъ 
вЪсть, но въ ПетербургЪ не подгадили бы... Купцы, приказчики, 
ловко приподымая шляпы, запрашивали барынь. РЬдко гдЬ 
видны были бородачи въ мЬховыхъ горлатныхъ шапкахъ. Все’ 
было европейскаго вида съ бритыми подбородками, все..... и съ 
гнилыми зубами. 

„Пожалуйте, пожалуйста!.Да ужъ извольте только взой- 
ти-съ въ лавку! Господинъ, господинъ!“ покрикивали кое - гдъ 
мальчишки. 

Но ужъ на нихъ съ презрьшемъ смотр5ли познакомлен- 
ные съ Европой посред..... изрЪдка только съ чувствомъ до- 
стоинства произносили: „ШТ.......... “, или: „здЪфсь сукны зиберъ, 
клеръ и черныя“. 

„Есть сукна брусничныхъ цвЪтовъ съ искрой?“ спросилъ. 
Чичиковъ. 

„Отличныя сукна“, сказалъ купецъ, приподнимая одной 
рукой картузъ, а другой указывая на лавку. Чичиковъ взошелъ. 
въ лавку. Ловко приподнялъ доску..... и очутился на другой 
сторон его спиною къ товарамъ, вознесеннымъ отъ низу до 
потолка, штукана штукЪ, и—лицомъ къ покупателю. Опершись 
ловко обЪфими руками и слегка покачиваясь на нихъ всфмъ 
корпусомъ, произнесъ: „Какихъ суконъ пожелаете? 

„Съ искрой оливковыхъ или бутылочныхъ, приближающихся, 
такъ сказать, къ брусникЪ“, сказалъ Чичиковъ. 

„Могу сказать, что получите первЪЙйшаго сорта, лучше ко- 
тораго только въ просвЪщенныхъ столицахъ можно найти. Ма- 
лый! подай сукно сверху, что за 34-мъ номеромъ. Да не то, 
братецъ! Что ты вЪчно выше своей сферы, точно пролетарй 
какой! Бросай его сюда. Вотъ суконцо!“ И, разворотивши его 
съ другого конца, купецъ поднесъ Чичикову къ самому носу, 
такъ что тотъ могъ не только погладить рукой шелковистый 
лоскъ, но даже и понюхать. . 

„Хорошо, но все не то“, сказалъ Чичиковъ. „В$дь я слу- 
жилъ на таможнЪ, такъ мнЪ высшаго сорта, какое есть, и при- 
томъ больше искрасна, не къ бутылкЪ, но къ брусникЬ чтобы 
приближалось“. 

„онимаю-съ: вы истинно желаете такого цвЪта, какой 
нынче въ моду входитъ. Есть у меня сукно отличн5йшаго 
свойства. ПредувЪдомляю, что высокой Цфны, но и высокаго 
достоинства“. | 

Европеецъ полфзъ. Штука упала. Развернуль онъ ее съ 
искусствомъ прежнихъ временъ, даже на время позабывъ, что 
онъ принадлежитъ уже къ позднфйшему поколфню, и под- 
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несъ къ свБту, даже вышедши изъ лавки, и тамъ его пока- 
залъ, прищурясь къ св$ту и сказавши: „Отличный цвётъ! 
Сукно наваринскаго дыму съ пламенемъ“. | 

Сукно понравилось; о ЦБнНЪ условились, хотя она и „съ 
прификсомъ“, какъ утверждалъ купецъ. Тутъ произведено было 
ловкое дранье обфими руками. Заворочено оно было въ бу- 
магу, по-русски, съ быстротою неимов$рной. Свертокъ завер- 
ТЬлся подъ легкою бечевкой, охватившей его животрепещу- 
щимъ узломъ. Ножницы перерзали бечевку, и все было уже 
въ коляскЪ. Купецъ приподымалъ картузъ. Приподымающй кар- 
тузъ........ причину: онъ вынулъ изъ кармана деньги. 

„Покажите чернаго сукна“, раздался голосъ. 

„Вотъ, чортъ побери, Хлобуевъ“, сказалъ про себя Чичи- 
ковъ и поворотился спиною, чтобы не видать его, находя не- 
благоразумнымъ, съ своей стороны, заводить съ нимъ какое- 
либо объяснене насчетъ наслЪдства. Но онъ уже его увидБлъ. 

„Что это, право, Павелъ Ивановичъ, не съ умысломъ ли 
уходите отъ меня’? Я васъ нигдЪ не могу найти, а вЪдь дла 
такого рода, что намъ нужно серьезно переговорить“. 

„Почтеннйшй, почтеннБйшШй“, сказалъ Чичиковъ, пожи- 
мая ему руки: „повЪрьте, что все хочу съ вами побес$довать, 
да времени совсфмъ н5тъ“. А самъ думалъ: „Чортъ бы тебя 
побралъ!“ И вдругъ увид6лъ входящаго Муразова. „Ахъ, Боже! 
Аеанасй Васильевичъ! Какъ здоровье ваше?“ 

„Какъ вы?“ сказалъ Муразовъ, снимая шляпу. Купецъ и 
Хлобуевъ сняли шляпу. 

„Да вотъ поясница, да и сонъ какъ-то все не то. Ужъ отъ 
того ли, что мало движеня...“ 

Но Муразовъ, вмЪсто того, чтобы углубиться въ причину 
припадковъ Чичикова, обратился къ Хлобуеву: „А я, Семенъ 
Семеновичъ, увидфвши, что вы взошли въ лавку,—за вами. 
Мнь нужно кое о чемъ переговорить, такъ не хотите ли за- 
Ъхать ко мн?“ 

„Какъ же, какъ же!“ сказалъь поспфшно Хлобуевъ и вы- 
шелъ съ нимъ. 

„О чемъ бы у нихъ разговоры?“ подумалъ Чичиковъ. 

„Аеанай Васильевичъ-—-почтенный и умный челов5къ“, ска- 
залъ купецъ: „и дЬло свое знаетъ, но просв5тительности н$тъ. 
ВБдь купецъ есть негощантъ, а не то что купецъ. Тутъ съ 
этимъ соединено и буджетъ, и реакцыя, а иначе выйдетъ пав- 
пуризмъ“. Чичиковъ махнулъ рукой. 

„Павелъ Ивановичъ, я васъ ищу вездЪ“, раздался позади 
голосъ Лфницына. Купецъ почтительно снялъ шляпу. 

„Ахъ, Эедоръ Федорычъ!“ 
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„Ради Бога, Бдемте ко мнЪ: мнЪ нужно переговорить“. 
сказалъ онъ. Чичиковъ взглянулъ-—на немъ не было лица. Рас- 
платившись съ купцомъ, онъ вышелъ изъ лавки. 

„Васъ жду, Семенъ Семеновичъ“, сказалъ Муразовъ, уви- 
дБвши входящаго Хлобуева: „пожалуйте ко мнЪ въ комнатку“. 
И онъ повелъ Хлобуева въ комнатку, уже знакомую читателю, 
неприхотливфе которой нельзя было найти и у чиновника, по- 
лучающаго семьсотъ рублей въ годъ жалованья. 

„Скажите, вЪдь теперь, я полагаю, обстоятельства ваши 
получше? ПослЪ тетушки все-таки вамъ досталось кое-что“. 

„Да какъ вамъ сказать, Аеанасй Васильевичъ? Я не знаю, 
лучше ли мои обстоятельства. МнЪ досталось всего пятьдесятъ 
душъ крестьянъ и тридцать тысячъ денегъ, которыми я дол- 
женъ былъ расплатиться съ частью моихъ долговъ,—и у меня 
вновь ровно ничего. А главное дБло, что дБло по этому зав$- 
щаню самое нечистое. Тутъ, Аеанасй Васильевичъ, завелись. 
такя мошенничества! Я вамъ сейчасъ разскажу, и вы подиви- 
тесь, что такое дБлается. Этотъ Чичиковъ...“ 

„Позвольте, Семенъ Семеновичъ; прежде чфмъ говорить. 
объ этомъ Чичиков, позвольте поговорить собственно о васъ. 
Скажите мнЪ: сколько, по вашему заключеню, было бы для 
васъ удовлетворительно и достаточно затфмъ, чтобы совершен- 
но выпутаться изъ обстоятельствъ?“ 

„Мои обстоятельства трудныя“, сказалъ Хлобуевъ. „Да что- 
бы выпутаться изъ обстоятельствъ, расплатиться совсфмъ и 
быть въ возможности жить самымъ умБреннымъ образомъ, мнЪ 
нужно, по крайней мЪрЪ, 100 тысячъ, если не больше, —сло- 
вомъ, мн это невозможно“ 

„Ну, если бы это у васъ было, какъ бы вы тогда повели 
жизнь свою?“ 

„Ну, я бы тогда нанялъ себЪ квартирку, занялся бы 
воспиташемъ дЬтей. О себЪ нечего уже думать: карьеръ мой 
конченъ, потому что мнЪ не служить: я ужъ никуда не 
гожусь“. 

„И все-таки жизнь останется праздная, а въ праздности 
приходятъ искушеня, о которыхъ бы и не подумалъ человЪкЪъ, 
занявшись работою“. 

„Не могу, никуда не гожусь: осов$лъ, болитъ поясница“. 

"Да какъ же жить безъ работы? Какъ быть на свЪтЪ безъ 
должности, безъ м$ста? Помилуйте! Взгляните на всякое тво- 
реше Боже: всякое чему-нибудь да служитъ, иметъ свое от- 
правлеше. Даже камень, и тотъ затЬмъ, чтобы употреблять на 
ДЪло, а человЪкъ, разумньйшее существо, чтобы оставался безъ 
пользы,—статочное ли это дБло?“ 
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„Ну, да я все-таки не безъ дла. Я могу заняться воспи- 
танемъ дЬтей“. 

„Нётъ, Семенъ Семеновичъ, н6тъ! это всего трудн$е. Какъ- 
воспитать тому дЬтей, кто самъ себя не воспиталъ? ДЗтей вЪдь 
только можно воспитать примфромъ собственной жизни. А 
ваша жизнь годится имъ въ прим$ръ? Чтобы выучиться развЪ 
тому, какъ въ праздности проводить время да играть въ кар- 
ты? НЬтъ, Семенъ Семеновичъ, отдайте дтей мнЪ: вы ихъ 
испортите. Подумайте не шутя: васъ сгубила праздность,— 
вамъ нужно отъ нея бЪжать. Какъ жить на свЪТЬ неприкрЪ- 
пленну ни къ чему? Какой-нибудь да должно исполнять долгъ. 
Поденщикъ,—вЪдь и тотъ служитъ. Онъ Бстъ грошовый хлЪбъ, 
да вЪдь онъ его добываетъ и чувствуетъ интересъ своего занят1я“. 

„Ей Богу, пробовалъ, Аеанамй Васильевичъ, старался пре- 
одолЪть! Что жъ дБлать! остарфлъ, сдфлался неспособенъ. Ну, 
какъ мнЪ поступить? Неужели опредфлиться мн въ службу? 
Ну, какъ же мнЪ, въ сорокъ пять лЬтъ, сЪсть за одинъ столъ 
съ начинающими канцелярскими чиновниками? Притомъ я не- 
способенъ къ взяткамъ-—и себЪ помфшаю, и другимъ поврежу. 
Тамъ ужъ’у нихъ и касты свои образовались. Н$тъ, Аеанасй 
Васильевичъ, думалъ, пробовалъ, перебиралъ всЪ мЪста,— вездЪь 
буду неспособенъ. Только разв въ богадфльню..." 

„рогадфльня тЬмъ, которые трудились; а тЬмъ, которые 
веселились все время въ молодости, отв$чаютъ, какъ муравей 
стрекозЪ: „Поди, попляши!“ Да и въ богадБльнЪ сидя, тоже 
трудятся и работаютъ, въ вистъ не играютъ. Семенъ Семено- 
вичъ“, говорилъ Муразовъ, смотря ему въ лицо пристально: 
„вы обманываете и себя, и меня“. 

Муразовъ глядфлъ пристально ему въ лицо; но бЪдный 
Хлобуевъ ничего не могъ отв$чать. Муразову стало его жалко. 

„Послушайте, Семенъ Семеновичъ... Но вфдь вы же моли- 
тесь, ходите въ церковь, не пропускаете, я знаю, ни утрени, 
ни вечерни. Вамъ хоть и не хочется рано вставать, но вЪдь 
вы встаете же и идете, — идете въ четыре часа утра, когда ни- 
кто не подымался“. 

„Это— другое дфло, Аеанасмй Васильевичъ. Я знаю, что это. 
я дБлаю не для челов$ка, но для Того, Кто приказалъ намъ быть 
всЪмъ на свЪТЪ. Что жъ длать! Я вБрю, что Онъ милостивъ. 
ко мнЪ, что, какъ я ни мерзокъ, ни гадокъ, но Онъ меня мо- 
жетъ простить и принять, тогда какъ люди оттолкнутъ ногою 
и наилучшй изъ друзей продастъ меня, да еще и скажетъ по- 
томъ, что онъ продалъ изъ благой ц$ли“. 

Огорченное чувство выразилось въ лицЪ Хлобуева. Ста- 
рикъ прослезился, но ничего не........ 
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„Такъ послужите же Тому, Который такъ милостивъ. Ему 
такъ же угоденъ трудъ, какъ и молитва. Возьмите какое ни 
`’есть заняте, но возьмите, какъ бы вы дБлали для Него, а не 
для людей. Ну, просто, хоть воду толките въ ступЪ, но по- 
мышляйте только, что вы дЬлаете для Него. Ужъ этимъ бу- 
детъ выгода, что для дурного не останется времени—для про- 
игрыша въ карты, для пирушки съ объБдалами, для свтской 
жизни. Эхъ, Семенъ Семеновичъ! Знаете вы Ивана Потапыча?“ 

„Знаю и очень уважаю“. 

„ВЪдь хорош былъ торговецъ: полмиллюна было; да какъ 
увидфлъ во всемъ прибытокъ—и распустился. Сына по-фран- 
цузски сталъ учить, дочь—за генерала. И уже не въ лавкЪ 
или въ биржевой улицЪ, а все какъ бы встрЬтить приятеля 
да затащить въ трактиръ пить чай; тамъ цфлые дни-—чай, да 
и обанкрутился. А тутъ Богъ несчастье послалъ: сынъ........ Те- 
перь онъ, видите ли, приказчикомъ у меня. Началъ сызнова. 
ДБла-то поправились его. Онъ могъ бы опять торговать на 
пятьсотъ тысячъ. „Приказчикомъ былъ, приказчикомъ хочу и 
умереть. Теперь“, говоритъ, „я сталъ здоровъ и свжъ, а 
’ тогда у меня брюхо-де заводилось, да и водяная начиналась... 
Н$тъ!“ говоритъ. И чаю онъ теперь въ ротъ не беретъ. Ши 
да кашу—и больше ничего, да-съ. А ужъ молится онъ такъ, 
какъ никто изъ насъ не молится; а ужъ помогаетъ онъ 6$д- 
нымъ такъ, какъ никто изъ насъ не помогаетъ; а другой радъ 
бы помочь, да деньги свои прожилъ“. 

Бдный Хлобуевъ задумался. 

Старикъ взялъ его за обЪ руки. „Семенъ Семеновичъ! Если 
бы вы знали, какъ мнЪ васъ жалко! Я объ васъ все время ду- 
малъ. И вотъ послушайте. Вы знаете, что въ монастырЪ есть 
затворникъ, который никого не видитъ. Челов5къ этотъ боль- 
шого ума,—такого ума, что я не знаю. Онъ не говоритъ; но 
ужъ если дастъ совЬтЪ... Я началъ ему говорить, что вотъ у 
_ меня есть этакой прятель, но имени не.., что болЪетъ онъ вотъ 
чЪмъ. Онъ началъ слушать да вдругъ прервалъ словами: „Прежде 
Божье дБло, чЬмъ свое. Церковь строятъ, а денегъ нЬтъ: сбирать 
нужно на церковь!“ Да и захлопнулъ дверью. Я думалъ, что 
жъ ‘это значитъ? Не хочетъ, видно, дать совЪъта. Да и зашелъ 
къ нашему архимандриту. Только что я въ дверь, а онъ мнЪ 
съ первыхъ же словъ: не знаю ли я такого челов$ка, которому 
бы можно было поручить сборъ на церковь, который бы былъ 
или изъ дворянъ, или купцовъ, повоспитанн$й другихъ, смотрЬлъ 
бы на то, какъ на спасене свое? Я такъ съ перваго же разу 
и остановился. „Ахъ, Боже мой! Да вЪдь это схимникъ назна- 
чаетъ эту должность Семену Семеновичу. Дорога для его бо- 
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лЪзни хороша. Переходя съ книгой отъ помфщика къ крестья- 
нину и отъ крестьянина къ мЬщанину, онъ узнаетъ то, какъ 
кто живетъ и кто въ чемъ нуждается— такъ что воротится 
потомъ, обошедши н5сколько губерёй, такъ узнаетъ мЪстность 
и край получше всфхъ т5хъ людей, которые живутъ въ горо- 
дахъ... А этае люди теперь нужны“. Вотъ мнЪ князь сказы- 
валъ, что онъ много бы далъ, чтобы достать такого чиновника, 
который бы зналъ не по бумагамъ дфло, а точно узналъ, какъ 
они на дЬлЬ, потому что изъ бумагъ, говорятъ, ничего ужъ не 
видать: такъ все запуталось“. 

„Вы меня совершенно смутили, сбили, Аеанасй Василье- 
вичъ“, сказалъ Хлобуевъ, въ изумлен!и смотря на него. „Я даже 
не вЬрю тому, что вы точно мн это говорите: для этого ну- 
женъ неутомимый, дфятельный челов$къ. Притомъ какъ же мнЪ 
бросить жену, дЪтей, которымъ Ъсть нечего?“ 

„О супруг и дБтяхъ не заботьтесь. Я возьму ихъ на свое 
попечен!е, и учителя будутъ у дЬтей. Чмъ вамъ ходить съ ко- 
томкой и выпрашивать милостыню для себя, благороднфе и лучше 
просить для Бога. Я вамъ дамъ простую кибитку, тряски не 
бойтесь: это для вашего здоровья. Я дамъ вамъ на дорогу де- 
негъ, чтобы вы могли мимоходомъ дать тфмъ, которые посиль- 
не другихъ нуждаются. Вы здБсь можете много добрыхъ дЬлъ 
сдлать: вы ужъ не ошибетесь, а кому дадите, тотъ точно бу- 
детъ стоить. Этакимъ образомъ фздя, вы точно узнаете всЪхЪ, 
кто... Это не то, что иной чиновникъ, котораго всЪ боятся и 
отъ котораго.., а съ вами, зная, что вы просите на церковь, 
охотно разговорятся“. 

„Я вижу, это прекрасная мысль, и я бы очень желалъ 
исполнить хоть часть; но, право, мнЪ кажется, это свыше силъ“. 

„Да что же по нашимъ силамъ?“ сказалъ Муразовъ. „ВЪдь 
ничего нЬтъ по нашимъ силамъ; все свыше нашихъ силъ. Безъ 
помощи свыше ничего нельзя. Но молитва собираетъ силы. 
Перекрестясь, говоритъ челов$къ: „Господи, помилуй!“ гребетъ 
и доплываетъ до берега. Объ этомъ не нужно и помышлять 
долго; это нужно, просто, принять за повелфне Боже. Ки- 
битка будетъ вамъ сейчасъ готова; а вы забфгите къ отцу ар- 
химандриту за книгой и за благословеньемъ, да и въ дорогу“. 

„Повинуюсь вамъ и принимаю не иначе, каКъ за указане 
Боже“.— „Господи, благослови!“ сказалъ онъ внутренно и по- 
чувствовалъ, что бодрость и сила стала проникать къ нему въ 
душу. Самый умъ его какъ бы сталъ пробуждаться надеждой 
на исходъ изъ своего печально-неисходнаго положеня. СвЪтъ 
сталъ мерцать вдали... 

Но оставивши Хлобуева, обратимся къ Чичикову. 
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А между тьмъ, въ самомъ дЬлЪ, по судамъ шли просьбы 
за просьбой. Оказались родственники, о которыхъ и не слы- 
шалъ никто. Какъ птицы слетаются на мертвечину, такъ все 
налетфло на несмфтное имущество, оставшееся послЪ старухи; 
доносы на Чичикова, на подложность послфдняго завфщанйЯ, до- 
носы на подложность и перваго завёщаня, улики въ покражь 
и въ утаени суммъ. Явились даже улики на Чичикова въ по- 
купкЪ мертвыхъ душъ, въ провозЪ контрабанды во время быт- 
ности его еще при таможнЪ. Выкопали все, разузнали его преж- 
нюю исторю. Богъ вЪсть, откуда все это пронюхали и знали; 
только были улики даже и въ такихъ дБлахъ, объ которыхъ, 
думалъ Чичиковъ, кромЪ его и четырехъ стЪнъ, никто не зналъ. 
Покамфстъ все это было еще судейская тайна и до ушей его 
не дошло, хотя вфрная записка юрисконсульта, которую онъ 
вскорЪ получилъ, н$Ъсколько дала ему понять, что каша зава- 
рится. Записка была краткаго содержания: `„СпЪшу васъ увЪ- 
домить, что по дБлу будетъ возня, но помните, что тревожиться 
никакъ не слБдуетъ. Главное дБло—спокойств!е. Обд$лаемъ все“. 
Записка эта успокоила совершенно его. „Гочно, гей“, сказалъ 
Чичиковъ. Въ довершене хорошаго, портной въ это время при- 
несъ платье. Онъ получилъ желан!е сильное посмотрЪть на са- 
мого себя въ новомъ фракЪ наваринскаго пламени съ дымомъ. 
Натянулъ штаны, которые обхватили его чудеснымъ образомъ 
со всфхъ сторонъ, такъ что хоть рисуй. Ляжки такъ молодецки- 
славно обтянуло, икры тоже; сукно обхватило всЪ малости, со- 
обща имъ еще большую упругость. Какъ затянулъ онъ позади 
себя пряжку, животъ сталъ точно барабанъ. Онъ ударилъ по 
немъ тутъ щеткой, прибавивъ: „ВЪдь какой дуракъ! а въ ЦЬ- 
ломъ онъ составляетъ картину“. Фракъ, казалось, былъ сшитъ 
еще лучше штановъ: ни морщинки, всЪ бока обтянуты, выгнулся 
на перехватЪ, показавши весь его перегибъ. На замЪчан!е Чи- 
чикова, что подъ правой мышкой немного жало, портной только 
улыбался: отъ этого еще лучше прихватывало по тали. „Будьте 
покойны, будьте покойны насчетъ работы“, повторялъ онъ съ 
нескрытымъ торжествомъ: „кромф Петербурга, нигдЪ такъ не 
сошьютъ“. Портной былъ самъ изъ Петербурга и на вывЪскЪ 
выставилъ: Иностранец из5 Лондона и Парижа. Шутить 
онъ не любилъ и двумя городами разомъ хотБлъ заткнуть глотку 
всфмъ другимъ портнымъ, такъ, чтобы впредь никто не по- 
явился съ такими городами, а пусть себЪ пишетъ изъ какого- 
нибудь „Карлсеру“ или „Копенгара“. 

Чичиковъ великодушно расплатился съ портнымъ и, остав- 
шись одинъ, сталъ разсматривать себя на досугЬ въ зеркало, 
какъ артистъ, съ эстетическимъ чувствомъ и соп атоге. Ока- 
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залось, что все какъ-то было еще лучше, ч6мъ прежде: щечки 
интереснЪе, подбородокъ заманчивЪй, бЪлые воротнички давали 
тонъ щекЪ, атласный син галстухъ давалъ тонъ воротнич- 
камъ, новомодныя складки манишки давали тонъ галстуху, бо- 
гатый бархатный жилетъ давалъ тонъ манишкЪ, а фракъ на- 
варинскаго дыма съ пламенемъ, блистая какъ шелкъ, давалъ 
тонъ всему. Поворотился направо—хорошо! Поворотился на- 
льво—еще лучше! Перегибъ такой, какъ у камергера или у 
такого господина, который такъ и чешетъ по-французски, ко- 
торый, даже и разсердясь, выбраниться не сметъ на русскомъ 
язык$, а распечетъ французскимъ далектомъ: деликатность та- 
кая! Онъ попробовалъ, склоня голову н6сколько на-бокъ, при- 
нять позу, какъ бы адресовался къ дамЪ среднихъ лЬтъ и по- 
слЬдняго просвЪщен!я: выходила, просто, картина. Художникъ, 
бери кисть и пиши! Въ удовольствии онъ совершилъ тутъ же 
легй прыжокъ, въ род антраша. Вздрогнулъ комодъ и шлеп- 
нулась на землю стклянка съ одеколономъ; но это не причинило 
никакого помфшательства. Онъ назвалъ, какъ и слБдовало, глу- 

пую стклянку дурой и подумалъ: „Къ кому теперь прежде всего ` 
явиться? Всего лучше...“ Какъ вдругъ въ передней—въ родЪ 
н5котораго бряканья сапоговъ съ шпорами, и жандармъ въ 
полномъ вооружений, какъ будто въ лицф его было цфлое войско: 
„Приказано сей же часъ явиться къ генералъ-губернатору!“ 
Чичиковъ такъ и обомлЬлъ. Передъ нимъ торчало страшилище 
съ усами, лошадиный хвостъ на головЪ, черезъ плечо перевязь, 
черезъ другое перевязь, огромнЪйШШ палашъ привЪшенъ къ 
боку. Ему показалось, что при другомъ боку висБло и ружье, 
и чортъ знаетъ что: цфлое войско въ одномъ только! Онъ на- 
чалъ было возражать, страшилище грубо заговорило: „Прика- 
зано сей же часъ!“ Сквозь дверь въ переднюю онъ увидБлъ, что 
тамъ мелькало и другое страшилище; взглянулъ въ окошко—и 
экипажъ. Что тутъ дБлать? Такъ, какъ былъ во фракЪ нава- 
ринскаго пламени съ дымомъ, долженъ былъ сБсть, и, дрожа 
всфмъ тТломъ, отправился къ генералъ-губернатору, и жан- 
дармъ съ нимъ. 

Въ передней не дали даже и опомниться ему. „Ступайте! 
васъ князь уже ждетъ“, сказалъ дежурный чиновникъ. Передъ 
нимъ, какъ въ туманЪ, мелькнула передняя съ курьерами, при- 
нимавшими пакеты, потомъ зала, черезъ которую онъ прошелъ, 
думая только: „Вотъ какъ схватитъ, да безъ суда, безъ всего, 
прямо въ Сибирь!“ Сердце его забилось съ такой силою, съ ка- 
кой не бьется даже у наиревнивфйшаго любовника. Наконецъ, 
растворилась роковая дверь: предсталъ кабинетъ съ портфелями, 
шкафами и книгами, и князь, гнфвный, какъ самъ гн$вЪ. 
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„Губитель, губитель!“ сказалъ Чичиковъ: „онъ меня зарф- 
жетъ, какъ волкъ агнца“. 

„Я васъ пощадилъ, я позволилъ вамъ остаться въ городф, 
тогда какъ вамъ слфдовало бы въ острогъ; а вы запятнали себя 
вновь безчестн-йшимъ мошенничествомъ, какимъ когда-либо 
запятналъ себя человЪкъ!“ Губы князя дрожали отъ гнва. 

„Какимъ же, ваше с!ятельство, безчестнЪйшимъ поступкомъ 
и мошенничествомъ?“ спросилъ Чичиковъ, дрожа всфмъ тБломъ. 

„Женщина“, произнесъ князь, подступая н5сколько ближе 
и смотря прямо въ глаза Чичикову: „женщина, которая подпи- 
сывала, по вашей диктовкЪ, завъщане, схвачена и станетъ съ 
вами на очную ставку“. 

СвЪтъ помутился въ очахъ Чичикова. 

„Ваше сятельство! Скажу всю истину дБла. Я виноватъ; 
точно, виноватъ; но не такъ виноватъ: меня обнесли враги“. 

„Васъ не можетъ никто обнесть, потому что въ васъ мер- 
зостей въ н5сколько разъ больше того, что можетъ выдумать 
послЪднй лжецъ. Вы во всю жизнь, я думаю, не дБлали небез- 
честнаго дла. Всякая копЪйка, добытая вами, добыта безчест- 
н-йшимъ образомъ, есть воровство и безчестнЪйшее дБло, за 
которое кнутъ и Сибирь! Н5тъ, теперь полно! Съ сей же ми- 
нуты будешь отведенъ въ острогъь и тамъ, наряду съ посл8д- 
ними мерзавцами и разбойниками, ты долженъ ждать разрЪ- 
шен!я участи своей. И это милостиво еще, потому что хуже 
ихъ въ нсколько разъ: они въ армякЪ и тулупЪ, а ты...“ Онъ 
взглянулъ на фракъ наваринскаго пламени съ дымомъ и, взяв- 
шись за шнурокъ, позвонилъ. 

„Ваше сятельство“, вскрикнулъ Чичиковъ: „умилосерди- 
тесь! Вы отецъ семейства. Не меня пощадите—старуха-мать!“ 

„Врешь!“ вскрикнулъ гн$вно князь. „Гакъ же ты меня тогда 
умолялъ дЬтьми и семействомъ, которыхъ у тебя никогда не 
было, теперь—матерью“. 

„Ваше с1ятельство! я мерзавецъ и послЬдньй негодяй“, ска- 
залъ Чичиковъ голосомъ... „Я дЬйствительно лгалъ, я не имБлъ ни 
дьтей, ни семейства; но, вотъ Богъ свидфтель, я всегда хотЪлъ 
имБть жену, исполнить долгъ челов$ка и гражданина, чтобы 
дъиствительно потомъ заслужить уважен!е гражданъ и началь- 
ства... Но что за б-дственныя стечевя обстоятельствъ! Ваше 
с1ятельство! кровью нужно было добывать насущное существо- 
ване. На всякомъ шагу соблазны и искушене... враги, и губи- 
тели, и похитители. Вся жизнь была-—-точно вихорь буйный 
или судно среди волнъ, по волЪ в$тровъ. Я-—-человЪкъ, ваше 
с1ятельство!“ 

Слезы вдругъ хлынули ручьями изъ глазъ его. Онъ пова- 
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лился въ ноги князю, такъ, какъ былъ: во фракЪ наваринскаго 
пламени съ дымомъ, въ бархатномъ жилетЪ съ атласнымъ гал- 
стукомъ, чудесно сшитыхъ штанахъ и головной прическЪ, из- 
ливавшей токъ сладкаго дыхан!я первЪйшаго одеколона, и уда- 
рился лбомъ. 

„Поди прочь отъ меня! Позвать, чтобы его взяли, солдатъ!“ 
сказалъ князь взошедшимъ. 

„Ваше с1ятельство!“ кричалъ Чичиковъ и обхватилъ о6Ъ- 
ими руками сапогъ князя. 

Чувство содроганья пробфжало по всЬмъ жиламъ князя. 

„Подите прочь, говорю вамъ!“ сказалъ онъ, усиливаясь 
вырвать свою ногу .изъ объятя Чичикова. 

„Ваше сятельство! не сойду съ мЪста, покуда не получу 
милости“, говорилъ Чичиковъ, не выпуская сапогъ князя и 
про$хавшись, вмЪстЪ съ ногой, по полу съ фракомъ наварин- 
скаго пламени и дыма. 

„Подите, говорю вамъ!“ говорилъ онъ съ тЬмъ неизъясни- 
мымъ чувствомъ отвращен!я, какое чувствуетъ человфкъ при 
видБ безобразнфйшаго насЪфкомаго, котораго н$фтъ духу разда- 
вить ногой. Онъ встряхнулъ такъ, что Чичиковъ почувствовалъ 
ударъ сапога въ носъ, губы и округленный подбородокъ, но не 
выпустилъ сапога и еще съ большей силой держалъ его въ 
своихъ объятяхъ. Два дюжихъ жандарма въ силахъ оттащили 
его и, взявши подъ руки, повели черезъ вс комнаты. Онъ 
былъ блЬдный, убитый, въ томъ безчувственно-страшномъ со- 
стоянНи, въ какомъ бываетъ челов$къ, видящ передъ собою 
черную, неотвратимую смерть, это страшилище, противное есте- 
ству нашему... 

Въ самыхъ дверяхъ на лЬстницу навстр5чу — Муразовъ. 
Лучъ надежды вдругъ скользнулъ. Въ одинъ мигъ, съ силой 
неестественной вырвался онъ изъ рукъ обоихъ жандармовъ и 
бросился въ ноги изумленному старику. 

„рРатюшка, Павелъ Ивановичъ! что съ вами?“ 

„Спасите! ведутъ въ острогъ, на смерть... Жандармы схва- 
тили его и повели, не дали даже и услышать. 

Промозглый, сырой чуланъ, съ запахомъ сапоговъ и онучъ 
гарнизонныхъ солдатъ, некрашеный столъ, два скверныхъ стула, 
съ желБзной рфшеткой окно, дряхлая печь, сквозь щели кото- 
рой только дымило, а тепла не давало, —вотъ обиталище, гдЪ 
помфщенъ былъ нашъ герой, уже начинавш вкушать сладость 
жизни и привлекать вниман!е соотечественниковъ въ тонкомъ 
новомъ фракЪ наваринскаго пламени и дыма. Не дали даже 
ему распорядиться взять съ собой необходимыя вещи, взять 
шкатулку, гдЪ были деньги, быть можетъ, достигнутыя... Бумаги, 
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крЪпости на мертвыхъ—все было теперь у чиновниковъ. Онъ 
повалился на землю, и безнадежная грусть плотояднымъ червемъ 
обвилась около его сердца. Съ возрастающей быстротой стала 
точить она это сердце, ничфмъ не защищенное. Еще день такой, 
день такой грусти, и не было бы Чичикова вовсе на св$тЪ. Но 
и надъ Чичиковымъ не дремствовала чья-то всеспасающая рука. 
Часъ спустя двери тюрьмы растворились: взошелъ старикъ Му- 
разовъ. 

Если бы истерзанному палящей жаждой, покрытому прахомъ 
и пылью дороги, изнуренному, изможденному путнику влилъ 
кто въ засохнувшее горло струю ключевой воды,—не такъ бы 
ею онъ осв5жился, не такъ оживился, какъ оживился бЪдный 
Чичиковъ. 

„Спаситель мой!“ сказалъ Чичиковъ, вдругъ схвативши съ 
полу, на который бросился въ разрывающей его печали, его 
руку, быстро поц$ловалъ и прижалъ къ груди. „Богъ да награ- 
дитъ васъ за то, что посЪтили несчастнаго!“ 

Онъ залился слезами. 

Старикъ глядфлъ на него скорбно-болфзненнымъ взоромъ 
и говорилъ только: „Ахъ, Павелъ, Павелъ Ивановичъ! Павелъ 
Ивановичъ! что вы сдБлали!“ 

„Что жъ дБлать! Сгубила проклятая! Не зналъ м$ры; не 
сумБлъ во-время остановиться. Сатана проклятый обольстилъ, 
вывелъ изъ предфловъ разума и благоразумя челов$ческаго. 
Преступилъ, преступилъ! Но только какъ же можно этакъ по- 
ступить? Дворянина, дворянина, безъ суда, безъ слБдств!я, бро- 
сить въ тюрьму!.. Дворянина, Аеанасй Васильевичъ! Да вЪдь 
какъ же не дать время зайти къ себЪ, распорядиться съ ее- 
щами? Вдь тамъ у меня все осталось теперь безъ присмотра. 
Шкатулка, Аеанамий Васильевичъ, шкатулка! вБдь тамъ все 
имущество. Пбтомъ пробрфлъ, кровью, лфтами трудовъ, лише- 
НИ... Шкатулка, Аеанамй Васильевичъ| В$Ъдь все украдутъ, 
разнесутъ! О Боже!“ 

И, не въ силахъ будучи удержать порыва вновь подсту- 
пившей къ сердцу грусти, онъ громко зарыдалъ голосомъ, про- 
никнувшимъ толщу стфнъ острога и глухо отозвавшимся въ 
отдалении, сорвалъ съ себя атласный галстукъ и, схвативши 
рукою около воротника, разорвалъ на себЪ фракъ наваринскаго 
пламени съ дымомъ. 

„Ахъ, Павелъ Ивановичъ! какъ васъ ослБпило это имуще- 
ство! Изъ-за него вы не видали страшнаго своего положен!я“. 

„рлагодфтель, спасите, спасите!“ отчаянно закричалъ бЪд- 
ный Павелъ Ивановичъ, повалившись къ нему въ ноги. „Князь 
васъ любитъ, для васъ все сдфлаетъ“. 
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„НЪтъ, Павелъ Ивановичъ, не могу, какъ бы ни хотЬлъ, 
какъ бы ни желалъ. Вы подпали подъ неумолимый законъ, а 
не подъ власть какого челов$ка“. 

„Искусилъ шельма сатана, извергъ человфческаго рода!“ 

Ударился головою въ стБну, а рукой хватилъ по столу такъ, 
что разбилъ въ кровь кулакъ; но ни боли въ головЪ, ни жесто- 
кости удара не почувствовалъ. 

„Павелъ Ивановичъ, успокойтесь, подумайте, какъ бы при- 
мириться съ Богомъ, а не съ людьми; о бЪдной душЪ своей 
помыслите“. 

„Но вфдь судьба какая, Аеанасбй Васильевичъ! Досталась 
ли хоть одному человЪку такая судьба’? ВЪдь съ терпёньемъ, 
можно сказать, кровавымъ, добывалъ копфйку, трудами, трудами, 
не то, чтобы кого ограбилъ, или казну обворовалъ, какъ дБлаютъ. 
Зачьмъ добывалъ копфйку? Затфмъ, чтобы въ довольствЪ про- 
жить остатокъ дней; оставить женЪ, дЪтямъ, которыхъ намЪре- 
вался пробрЬсть для блага, для службы отечеству. Вотъ для 
чего хот6лъ прюбр$сти! Покривилъ, не спорю, покривилъ... что 
жъ дБлать? Но вфдь покривилъ только тогда, когда увидБлъ, 
что прямой дорогой не возьмешь и что косой дорогой больше 
напрямикъ. Но вфдь я трудился, я изощрялся. Если бралъ, такъ 
съ богатыхъ. А эти мерзавцы, которые по судамъ, берутъ ты- 
сячи съ казны, небогатыхъ людей грабятъ, посльднюю копЬйку 
сдираютъ съ того, у кого нЬтъ ничего!.. Что жъ за несчастье 
такое, скажите, всяй разъ, что какъ только начинаешь до- 
стигать плодовъ и, такъ сказать, уже касаться рукой, вдругъ 
буря, подводный камень, сокрушевше въ щепки всего корабля. 
Вотъ подъ триста тысячъ было капиталу; трехъэтажный домъ 
былъ уже; два раза уже деревню покупалъ... Ахъ, Аеанасй Ва- 
сильевичъ! за что жъ такая......? За что жъ таюе удары? РазвЪ 
и безъ того жизнь моя не была, какъ судно среди волнъ? ГдЬ 
справедливость небесъ? ГдЬ награда за терпфнье, за постоян- 
ство безприм$рное? Вфдь я три раза сызнова начиналъ; все по- 
терявши, начиналъ вновь съ коп$йки, тогда какъ иной давно 
бы съ отчаянья запилъ и сгнилъ въ кабакЪ. ВЪдь сколько нужно 
было побороть, сколько вынести! Вфдь всякая копфйка вырабо- 
тана, такъ сказать, всЪми силами души!.. Положимъ, другимъ 
доставалося легко, но вфдь для меня была всякая копьйка, 
какъ говоритъ пословица, ‘алтынным5` гвоздемь прибита, и 
эту алтыннымъ гвоздемъ прибитую копЪйку я доставалъ, видитъ 
Богъ, съ этакой желфзной неутомимостью...“ 

Онъ зарыдалъ громко отъ нестерпимой боли сердца, упалъ 
на стулъ и оторвалъ совсфмъ висфвшую, разорванную полу 
фрака и швырнулъ ее прочь отъ себя, и, запустивши обЪ руки 
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себЪ въ волоса, объ укр5плен!и которыхъ прежде такъ старался, 
безжалостно рвалъ ихъ, услаждаясь болью, которою хотфлъ за- 
глушить ничфмъ неугасимую боль сердца. 

Долго сидфлъ молча предъ нимъ Муразовъ, глядя на это 
необыкновенное.... въ первый разъ имъ виданное. А несчаст- 
ный ожесточенный человЪкъ, еще недавно порхавшйй вокругъ 
съ развязной ловкостью свЪтскаго или военнаго челов$ка, ме- 
тался теперь въ растрепанномъ, непристойномъ видЪ, въ разо- 
рванномъ фрак$ и разстегнутыхъ шароварахъ, съ окровавленнымъ 
разбитымъ кулакомъ, изливая хулу на враждебныя силы, пере- 
чащя человЪку. 

„Ахъ, Павелъ Ивановичъ, Павелъ Ивановичъ! какой бы 
изъ васъ былъ человБкъ, если бы также, и силою и терп5вшемъ, 
да подвизались бы на добрый трудъ, имфя лучшую цБль! Боже 
мой, сколько бы вы надБлали добра! Если бы хоть кто-нибудь 
изъ ТЬхъ людей, которые любятъ добро, да употребили бы 
столько усилЛй для него, какъ вы для добыванья своей коп$йки, 
да сумфли бы такъ пожертвовать для добра и собственнымъ 
самолюбМемъ, и честолюбемъ, не жалЪя себя, какъ вы не жа- 
лЪли для добыванья своей копЪйки,—Боже мой, какъ процвБла 
бы наша земля!.. Павелъ Ивановичъ, Павелъ Ивановичъ! Не то 
жаль, что виноваты вы стали предъ другими, а то жаль, что 
предъ собой стали виноваты—передъ богатыми силами и да- 
рами, которые достались въ удБлъ вамъ. Назначенье вашеы— 
быть великимъ человЪкомъ, а вы себя ‘запропастили и по- 
губили“. 

Есть тайны души: какъ бы ни далеко отшатнулся отъ пря- 
мого пути заблуждающися, какъ бы ни ожесточился чувствами 
безвозвратный преступникъ, какъ бы ни коснЪлъ твердо въ 
своей совращенной жизни; но если попрекнешь его имъ же, 
его же достоинствами, имъ опозоренными, въ немъ все поко- 
леблется невольно, и весь онъ потрясется. 

„Аеанасй Васильевичъ“, сказалъ бЪдный Чичиковъ и схва- 
тилъ его обфими руками за руки: „О, если бы удалось мнЪ 
освободиться, возвратить мое имущество! Клянусь вамъ, по- 
велъ бы отнынЪ совсфмъ другую жизнь! Спасите, благод$тель, 
спасите!“ 

„Что жъ могу я сдБлать? Я долженъ воевать съ закономъ. 
Положимъ, если бы я даже и рЬшился на это; но вЪдь князь 
справедливъ,—онъ ни за что не отступитъ“. 

„рлагодфтель! вы все можете сдёлать. Не законъ меня 
устрашитъ,—я передъ закономъ найду средства,— но то, что 
неповинно я брошенъ. въ тюрьму, что я пропаду здЬсь, какъ 
собака, и что мое имущество, бумаги, шкатулка... Спасите!“ 
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Муразовъ у Чичикова въ тюрьмЪ. Рис. худ. В. Комарова. 
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Онъ обнялъ ноги старика, облилъ ихъ слезами. 

„Ахъ, Павелъ Ивановичъ, Павелъ Ивановичъ!“ говорилъ 
старикъ Муразовъ, качая головою: „какъ васъ ослфпило это 
имущество! Изъ-за него вы и бдной души своей не слышите“. 

„Подумаю и о душ, но спасите!“ 

„Павелъ Ивановичъ!..“ сказалъ старикъ Муразовъ и оста- 
новился. „Спасти васъ не въ моей власти,— вы сами видите. 
Но приложу старанье, какое могу, чтобы облегчить вашу участь 
и освободить. Не знаю, удастся ли это сдфлать, но буду ста- 
раться. Если же, паче чаянья, удастся, Павелъ Ивановичъ, —я 
попрошу у васъ награды за труды: бросьте всЪ эти поползно- 
венья на эти пробр$тенья. Говорю вамъ по чести, что если бы 
я и вовсе лишился моего имущества,—а у меня его больше, 
чЬмъ у васъ,—-я бы не заплакалъ. Ей-ей, дБло не въ этомъ 
имуществЪ, которое могутъ у меня конфисковать, а въ томъ, 
котораго никто не можетъ украсть и отнять! Вы ужъ пожили 
на свЪтЪ довольно. Вы сами называете жизнь свою судномъ. 
среди волнъ. У васъ есть уже, чЬмъ прожить остатокъ дней. 
Поселитесь себЪ въ тихомъ уголкЪ, поближе къ церкви и про- 
стымъ, добрымъ людямъ; или, если знобитъ сильное желанье 
оставить по себЪ потомковъ, женитесь на небогатой, доброй 
двушкЪ, привыкшей къ умфренности и простому хозяйству. 
Забудьте этотъ шумный м!ръ и всЪ его обольстительныя при- 
хоти; пусть и онъ васъ позабудетъ: въ немъ ньтъ успокоенья. 
Вы видите: все въ немъ врагъ, искуситель или предатель“. 

„НепремЪЬнно, непремфнно! Я уже хотЬлъ, уже намЪре- 
вался повести жизнь, какъ слБдуетъ, думалъ заняться. хозяй- 
ствомъ, умфрить жизнь. Демонъ-искуситель сбилъ, совлекъ съ 
пути, сатана, чортъ, исчадье!“ 

Какя-то невБдомыя дотолЪ, незнаемыя чувства, ему не- 
объяснимыя, пришли къ нему, какъ будто хотЬло въ немъ что- 
то пробудиться, что-то далекое, что-то:... что-то подавленное 
изъ дБтства суровымъ, мертвымъ поученьемъ, безприв$тностью 
скучнаго дЬтства, пустынностью родного жилища, безсемейнымъ 
одиночествомъ, нищетой и бЪдностью первоначальныхъ впечат- 
лЬНй, и какъ будто то, что... суровымъ взглядомъ судьбы, 
взглянувшей на него скучно, сквозь какое-то мутное, занесен- 
ное зимнею вьюгой окно, хотФло вырваться на волю. Стенанье 
изнеслось изъ устъ его и, наложивъ обЪ ладони на лицо свое, 
скорбнымъ голосомъ произнесъ онъ: „Правда, правда!“ 

„И познанье людей, и опытность не помогли на незакон- 
номъ основаньи. А если бы къ этому да основанье законное!.. 
Эхъ, Павель Ивановичъ, зачфмъ вы себя погубили? Просни- 
тесь: еще не поздно, есть еще время...“ 
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„НЪтъ, поздно, поздно!“ застоналъ онъ голосомъ, отъ ко- 
тораго у Муразова чуть не разорвалось сердце. „Начинаю чув- 
ствовать, слышу, что не такъ, не такъ иду, и что далеко от- 
ступился отъ прямого пути, но ужъ не могу! Н$тъ, не такъ 
воспитанъ. Отецъ мнЪ твердилъ нравоученья, билъ, заставлялъ 
переписывать съ нравственныхъ правилъ, а самъ кралъ передо 
мною у сосфБдей лЪсъ и меня еще заставлялъ помогать ему. 
Завязалъь при мнЪ неправую тяжбу; развратилъ сиротку, ко- 
торой онъ былъ опекуномъ. Примфръ сильнЪй правилъ. Вижу, 
чувствую, Аеанасй Васильевичъ, что жизнь веду не такую, 
но н6ётъ большого отвращенья отъ порока: огрубЪфла натура; 
нЬтъ любви къ добру, этой прекрасной наклонности къ дБламъ 
богоугоднымъ, обращающейся въ натуру, въ привычку... НЪтъ 
такой охоты подвизаться для добра, какова есть для полученья 
имущества. Говорю правду—что жъ дБлать!“ 

Сильно вздохнулъ старикъ... 

„Павелъ Ивановичъ! у васъ столько воли, столько терпнья. 
ЛЪкарство горько, но в$дь больной принимаетъ, зная, что иначе 
не выздоровБетъ. У васъ нётъ любви къ добру, —дБЬлайте 
добро насильно, безъ любви къ нему. Вамъ это зачтется еще 
въ большую заслугу, чЬмъ тому, кто дБлаетъ добро по любви 
къ нему. Заставьте себя только н$сколько разъ,—потомъ по- 
лучите и любовь. Повфрьте, все дБлается. Царство нудится, 
сказано намъ. Только насильно пробираясь къ нему... насильно 
нужно пробираться, брать его насильно. Эхъ, Павелъ Ивано- 
вичъ! вфдь у васъ есть эта сила, которой нётъ у другихъ, 
это желЬзное терп6нье—и вамъ ли не одолЬтьг Да вы, мнь 
кажется, были бы богатырь. ВЪдь теперь люди—безъ воли 
все, слабые“. | 

Замьтно было, что слова эти вонзились въ самую душу 
Чичикову и задъли что-то славолюбивое на днЪ ея. Если не 
рЬьшимость, то что-то крфпкое и на нее похожее блеснуло въ 
глазахъ его... 

„Аеанафий Васильевичъ!“ сказалъ онъ твердо: „если только 
вымолите мнЪ избавленье и средства уфхать отсюда съ какимъ- 
нибудь имуществомъ, я даю вамъ слово начать другую жизнь: 
куплю деревеньку, сдБлаюсь хозяиномъ, буду копить деньги не 
для себя, но для того, чтобы помогать другимъ, буду дБлать 
добро, сколько будетъ силъ; позабуду себя и. всяя городсвя 
объяденья и пиршества, поведу простую, трезвую жизнь“. 

„РоГЪ васъ да подкрфпитъ въ этомъ намфрени!“ сказалъ 
обрадованный старикъ. „Буду стараться изо всЪхъ силъ, что- 
бы вымолить у князя ваше освобождене. Удастся или не 
удастся, это Богъ знаетъ. Во всякомъ случа, участь ваша, 
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вфрно, смягчится. Ахъ, Боже мой! обнимите же, позвольте мнь 
васъ обнять. Какъ вы меня, право, обрадовали! Ну, съ Богомъ, 
сейчасъ же иду къ князю“. 

Чичиковъ остался одинъ. 

Вся природа его потряслась и размягчилась. Расплавляется 
и платина, твердЬйшИЙ изъ металловъ, всЪхъ доле противящйй- 
ся огню: когда усилить въ горнилЪ огонь, дуютъ м5ха и восхо- 
дитъ нестерпимый жаръ огня,—бл$етъ упорный и превращает- 
ся также въ жидкость; подается и крпчайшй мужъ въ горни- 
ЛЬ несчастй, когда, усиливаясь, они нестерпимымъ огнемъ сво- 
имъ жгутъ отвердфлую природу... 

„Самъ не ум5ю и не чувствую, но всЪ силы употреблю, 
чтобы другимъ дать почувствовать, чтобы другихъ настроить; 
самъ дурной христанинъ, но вс силы употреблю, чтобы не 
подать соблазна. Буду трудиться, буду работать въ потЪ лица 
въ деревнЪ и займусь честно, такъ, чтобы имфть доброе вл!я- 
Не и на другихъ. Что жъ, въ самомъ дЬлЪ, будто я уже со- 
вс5мъ негодный! Есть способности къ хозяйству; я имфю каче- 
ства бережливости, расторопности и благоразумя, даже постоян- 
ства. Стоитъ только р‹Ьшиться...“ Е 

Такъ думалъ Чичиковъ и полупробужденными силами души, 
казалось, что-то осязалъ. Казалось, природа его темнымъ 
чутьемъ стала слышать, что есть какой-то долгъ, который нуж- 
но исполнять человЪку на землЪ, который можно исполнять 
всюду, на всякомъ угл, несмотря на всяюя обстоятельства, 
смятенья и движенья, летающ!я вокругъ человфка, съ того м$- 
ста и угла, на которомъ онъ постановленъ. И трудолюбивая 
жизнь, удаленная отъ шума городовъ и тБхъ обольщенй, кото- 
рыя отъ праздности выдумалъ, позабывши трудъ, человфкъ, 
такъ сильно стала передъ нимъ рисоваться, что онъ уже почти 
позабылъ всю непрятность своего положеня и, можетъ быть, 
готовъ былъ даже возблагодарить Провидфне за этотъ тяжелый 
ударъ, если только выпустятъ его и отдадутъ хотя часть... Но 
одностворчатая дверь его нечистаго чулана растворилась, вошла 
чиновная особа—Самосвистовъ, эпикуреецъ, собой лихачъ, въ 
плечахъ аршинъ, ноги стройныя, отличный товарищъ, кутила и 
продувная бестя, какъ выражались о немъ сами товарищи. Въ 
военное время челов$къ этотъ надфлалъ бы чудесъ: его бы 
послать куда-нибудь пробраться сквозь непроходимыя, опасныя 
мфста, украсть подъ носомъ у самого непрятеля пушку, —это 
его бы дБло. Но, за неимЪфньемъ военнаго поприща, на кото- 
ромъ бы, можетъ быть, его сдфлали бы честнымъ человЪкомъ, 
онъ пакостилъ отъ всЬхъ силъ. Непостижимое дло! странныя 
онъ имБлъ убъжден!я и правила: съ товарищами онъ былъ хо- 
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рошъ, никого не продавалъ и, давши слово, держалъ; но выс- 
шее надъ собою начальство онъ считалъ чЪмЪъ-то въ родЬ не- 
прятельской батареи, сквозь которую нужно пробиваться, поль- 
зуясь всякимъ слабымъ мЪстомъ, проломомъ или упущенемъ. 

„Знаемъ все объ вашемъ положени, все услышали!“ ска- 
залъ онъ, когда увидБЬлъ, что дверь за нимъ плотно затвори- 
лась. „Ничего, ничего! Не робЪйте: все будетъ поправлено. 
ВсЪ станемъ работать за васъ и—ваши слуги. Тридцать ты- 
сячъ на всБхъ—и ничего больше“. 

„Рудто?“ вскрикнулъ Чичиковъ: „и я буду совершенно 
оправданъ?“ 

„Кругомъ! еще вознаграждене получите за убытки“. 

„И за трудъ?“ 

„Гридцать тысячъ. Тутъ уже все вмЪстЬБ—и нашимъ, и 
генералъ-губернаторскимъ, и секретарю“. 

„Но, позвольте, какъ же я могу?.. Мои всЪ вещи... шка- 
тулка... все это теперь запечатано, подъ присмотромъ...“ 

„Черезъ часъ получите все. По рукамъ, что ли?“ 

Чичиковъ далъ руку. Сердце его билось, и онъ нё дов$- 
рялъ, чтобы это было возможно... 

„Пока прощайте! Поручилъ вамъ сказать нашъ общй прЯ- 
тель, что главное дфло—спокойсте и присутсте духа“. 

„Гм!“ подумалъ Чичиковъ: „понимаю—юрисконсультъ!“ 

Самосвистовъ скрылся. Чичиковъ, оставшись, все еще не 
довБрялъ словамъ, какъ не прошло часа послЪ этого разговора, 
какъ была принесена шкатулка: бумаги, деньги, все въ наилуч- 
шемъ порядкЪ. Самосвистовъ явился въ качествЪ распорядителя: 
выбранилъ поставленныхъ часовыхъ за то, что небдительны, 
смотрителю приказалъ потребовать еще лишнихъ солдатъ для 
усиленНя присмотра, взялъ не только шкатулку, но отобралъ 
даже вс тая бумаги, которыя могли бы ч-мъ-нибудь компро- 
метировать Чичикова, связалъ все это вмфстЪ, запечаталъ и 
повелЪлъ самому солдату отнести немедленно къ самому Чичи- 
кову, въ видЪ необходимыхъ ночныхъ и спальныхъ вещей, такъ 
что Чичиковъ, вмЪстЪ съ бумагами, получилъ даже и все теп- 
лое, что нужно было для покрытйя бреннаго его тТ$ла. Это 
скорое доставлене обрадовало его несказанно. Онъ возым$лъ 
сильную надежду, и уже начали ему вновь грезиться кое-каюя 
приманки: вечеромъ театръ, плясунья, за которою онъ волочил- 
ся. Деревня и тишина стали казаться блЪднЪй, городъ и шумъ— 
опять ярче, яснфи... О, жизнь! 

А между тЬмъ завязалось дДло размфра безпредфльнаго 
въ судахъ и палатахъ. Работали перья писцовъ и, понюхивая 
табакъ, трудились казусныя головы, любуясь, какъ художники, 
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крючковатой строкой. Юрисконсультъ, какъ скрытый магъ, 
незримо ворочалъ всфмъ механизмомъ; всьхъ опуталъ рЬши- 
тельно, прежде чмъ кто усп6лъ осмотр$ться. Путаница уве- 
личилась. Самосвистовъ превзошелъ самого себя отважностью 
и дерзостью. неслыханною. Узнавши, гдЪ караулилась схвачен- 
ная женщина, онъ явился прямо и вошелъ такимъ молодцомъ 
и начальникомъ, что часовой сдфлалъ ему честь и вытянулся 
въ струнку. „Давно ты здфсь стоишь?“—,„Съ утра, ваше благо- 
роде“.—„Долго до смфны?“— „Гри часа, ваше благороде“. „Ты 
мнЬ будешь нуженъ. Я скажу офицеру, чтобы на м$Ъсто тебя 
отрядилъ другого“.—„Слушаю, ваше благороде!“ И, уБхавъ 
домой, ни минуты не медля, чтобы не замфшивать никого и 
вс концы въ воду, самъ нарядился жандармомъ, оказался въ 
усахъ и бакенбардахъ—самъ чортъ бы не узналъ. Явился въ 
домЪ, гдь былъ Чичиковъ, и, схвативши первую бабу, какая 
попалась, сдалъ ее двумъ чиновнымъ молодцамъ, докамъ тоже, 
а самъ прямо явился, въ усахъ и съ ружьемъ, какъ слёдуетъ, 
къ часовымъ. „Ступай къ..., меня прислалъ командиръ выстоять, 
намЪфсто тебя, смфну“. Обмнился и сталъ самъ съ ружьемъ. 
Только этого было и нужно. Въ это время, намфсто прежней 
бабы, очутилась другая, ничего не знавшая и не понимавшая. 
Прежнюю запрятали куда-то такъ, что и потомъ не узнали, 
куда она дБлась. Въ то время, когда Самосвистовъ подвизался 
въ лицЪ воина, юрисконсультъ произвелъ чудеса на граждан- 
скомъ поприщ$: губернатору далъ знать стороною, что проку- 
роръ на него пишетъ доносъ; жандармскому чиновнику далъ 
знать, что секретно проживающй чиновникъ пишетъ на него 
доносы; секретно проживавшаго чиновника увфрилъ, что есть 
еще секретн5йш чиновникъ, который на него доноситъ,—и 
всфхъ привелъ въ такое положене, что къ нему должны всь 
были обратиться за сов5тами. Произошла такая безтолковщина: 
доносъ сфлъ верхомъ на донос, и пошли открываться таюя 
дла, которыхъ и солнце не видывало, и даже тая, которыхъ 
и не было. Все пошло въ работу и въ дБло: и кто незаконно- 
рожденный сынъ, и какого рода и званья, и у кого любовница, 
и чья жена за кЪмъ волочится. Скандалы, соблазны и все такъ 
замЪфшалось и сплелось вмфстЪ съ исторей Чичикова, съ мерт- 
выми душами, что никоимъ образомъ нельзя было понять, ко- 
торое изъ этихъ дЬлъ было главнЪйшая чепуха: оба казались 
равнаго достоинства. Когда стали, наконецъ, поступать бумаги 
къ генералъ-губернатору, бЪдный князь ничего не могъ понять. 
Весьма умный и расторопный чиновникъ, которому поручено 
было сдЬлать экстрактъ, чуть не сошелъ съ ума: никакимъ об- 
разомъ нельзя было поймать нити дла. Князь былъ въ это 
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время озабоченъ множествомъ другихъ дЬлъ, одно другого не- 
прИятнфйшихъ. Въ одной части губерн!и оказался голодъ. Чи- 
новники, посланные раздать хлЪбъ, какъ-то не такъ распоряди- 
лись, какъ слдовало. Въ другой части губерн!и расшевелились 
раскольники. Кто-то пропустилъ между ними, что народился 
антихристъ, который и мертвымъ не даетъ покоя, скупая какя- 
то мертвыя души. Каялись и грЬшили и, подъ видомъ изловить 
антихриста, укокошили не-антихристовъ. Въ другомъ мМЪстЬ 
мужики взбунтовались противъ помфщиковъ и капитанъ-исправ- 
никовъ. Каюе-то бродяги пропустили между ними слухи, что 
наступаетъ такое время, что мужики должны быть помфщики и 
нарядиться во фраки, а помфщики нарядятся въ армяки и бу- 
дутъ мужики,—и цБлая волость, не размысля того, что слишкомъ 
много выйдетъ тогда помфщиковъ и капитанъ-исправниковъ, от- 
казалась платить... подать. Нужно было прибФгнуть къ насиль- 
ственнымъ м5рамъ. Б.дный князь былъ въ самомъ разстроен- 
номъ состоянии духа. Въ это время доложили ему, что пришелъ 
откупщикъ. „Пусть войдетъ“, сказалъ князь. Старикъ взошелъ. 

„Вотъ вамъ Чичиковъ! Вы стояли за него и защищали. 
Теперь онъ попался въ такомъ дЬлЪ, на какое посльднйй воръ 
не ршится“. | 

„Позвольте вамъ доложить, ваше с1ятельство, что я не очень 
понимаю это дфло“. 

„Подлогь завЪщаня, и еще какой!.. Публичное наказане 
плетьми за этакое дБло!“ 

„Ваше сятельство,—скажу не съ тБмъ, чтобы защищать 
Чичикова,—но вЪдь это-—— дЪло недоказанное: слЬдстые еще не 
сдЪлано“. 

„Улика: женщина, которая была наряжена намЪсто умер- 
шей, схвачена. Я ее хочу разспросить нарочно при васъ“. Князь 
позвонилъ и далъ приказъ позвать ту женщину. 

Муразовъ замолчалъ. 

„резчестнЪйшее дфло! И, къ стыду, замфшались первые 
чиновники города, самъ губернаторъ. Онъ не долженъ быть 
тамъ, гдЪ воры и бездБльники!“ сказалъ князь съ жаромъ. 

„Въдь губернаторъ—наслЪдникъ; онъ имБлъ право на при- 
тязан!я; а что друПе-то со всБхъ сторонъ приц$пились, такъ 
это-съ, ваше с1ятельство, человЪческое дБло. Умерла-съ богатая, 
распоряжен!я умнаго и справедливаго не сдлала; слетБлись со 
всфхъ сторонъ охотники поживиться—человЪческое дБло..." 

„Но вЪдь мерзости зачЪмъ же дфлать?.. Подлецы!“ сказалъ 
князь съ чувствомъ негодован!я. „Ни одного чиновника нЬтъЪ 
у меня хорошаго: всЪ мерзавцы!“ 

„Ваше с1ятельство! да кто-жъ изъ насъ, какъ слЪдуетъ, хо- 
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рошъ? Вс чиновники нашего города—люди, имБютъ достоинства 
и мнопе очень знающе въ дБлБ, а отъ грЬха всякъ близокъ“. 

„| ]ослушайте, Аеанасй Васильевичъ: скажите мнЪ,—я васъ 
одного знаю за честнаго человЪка,—что у васъ за страсть за- 
щищать всякаго рода мерзавцевъ?“ 

„Ваше с1ятельство“, сказалъ Муразовъ: „кто бы ни былъ 
человЪкъ, котораго вы называте мерзавцемъ, но вЪдь онъ че- 
ловБкъ. Какъ же не защищать человфка, когда знаешь, что 
онъ половину золъ дБлаетъ отъ грубости и нев5дфнья? ВБдь 
мы дБлаемъ несправедливости на всякомъ шагу и всякую ми- 
нуту бываемъ причиной несчастя другого, даже и не съ дур- 
нымъ намфренемъ. ВЬдь ваше с1ятельство сдфлали также боль- 
шую несправедливость“. | 

„Какъ!“ воскликнулъ въ изумлени князь, совершенно по- 
раженный такимъ нежданнымъ оборотомъ рЪчи. 

Муразовъ остановился, помолчалъ, какъ бы соображая что-то, 
и, наконецъ, сказалъ: „Да вотъ хоть бы по дБлу ДБрпЬнникова“. 

„Аеанасй Васильевичъ! преступлене противъ коренныхъ 
государственныхъ законовъ, равное измЪнЪ землЪ своей!“ 

„Я не оправдываю его. Но справедливо ли то, если юношу, 
который, по неопытности своей, былъ обольщенъ и сманенъ 
другими, осудить такъ, какъ и того, который былъ одинъ изъ 
зачинщиковъ? ВъЪфдь участь постигла равная и ДЪрп$нникова, 
и какого-нибудь Вороного-Дряннаго; а вБдь преступлен!я ихъ 
не равны“. 

„Ради Бога...“ сказалъ князь съ замфтнымъ волненемъ: „вы 
что-нибудь знаете объ этомъ? скажите. Я именно недавно по- 
слалъ еще прямо въ Петербургъ объ смягчени его участи“. 

„НЪтъ, ваше сятельство, я не насчетъ того говорю, чтобы 
я зналъ что-нибудь такое, чего вы не знаете. Хотя, точно, есть 
одно Такое обстоятельство, которое бы послужило въ его пользу, 
да онъ самъ не согласится, потому что чрезъ это пострадалъ 
бы другой. А я думаю только то, что не изволили-ль вы тогда 
слишкомъ поспфшить? Извините, ваше с1ятельство, я сужу по 
своему слабому разуму. Вы н$сколько разъ приказывали мнЪ 
откровенно говорить. У меня-съ, когда я еще былъ начальни- 
комъ, много было всякихъ работниковъ, и дурныхъ, и хорошихъ. 
СлЪЬдовало бы тоже принять во внимане и прежнюю жизнь че- 
ловЪка, потому что, если не разсмотришь все хладнокровно, а 
накричишь съ перваго раза, —запугаешь только его, да и при- 
знан!я настоящаго не добьешься; а какъ съ участемъ его раз- 
спросишь, какъ братъ брата,—<самъ-съ все выскажетъ и даже 
не проситъ о смягченми, и ожесточен!я ни противъ кого нЪтъ, 
потому что ясно видитъ, что не я его наказываю: я законъ“. 


Сосо 


в: к 


Князь задумался. Въ это время вошелъ молодой чиновникъ 
и почтительно остановился съ портфелемъ. Забота, трудъ вы- 
ражались на его молодомъ и еще свЪфжемъ лиц. Видно было, 
что онъ не даромъ служилъ по особымъ порученямъ. Это былъ 
одинъ изъ числа тхъ немногихъ, которые занимались д$ло- 
производствомъ соп атоге. Не сгорая ни честолюбемъ, ни же- 
ланемъ прибытковъ, ни подражанемъ другимъ, онъ занимался 
только потому, что былъ убЪжденъ, что ему нужно быть здесь, 
а не на другомъ МЪстЪ, что для этого дана ему жизнь. Слф- 
дить, разобрать по частямъ и, поймавши всЪ нити запутан- 
нфИишаго дла, разъяснить его, разобрать по частямъ—это было 
его дБло. И труды, и старан!я, и безсонныя ночи вознагражда- 
лись ему изобильно, если дБло, наконецъ, начинало передъ нимъ 
объясняться, сокровенныя причины обнаруживаться, и онъ чув- 
ствовалъ, что можетъ передать его все въ немногихъ словахъ, 
отчетливо и ясно, такъ что всякому будетъ очевидно и понятно. 
Можно сказать, что не столько радовался ученикъ, когда пе- 
редъ нимъ раскрывалась какая-нибудь труднфИйшая фраза и 
обнаруживался настоящй смыслъ мысли великаго писателя, какъ 
радовался онъ, когда предъ нимъ распутывалось запутанн5йшее 
дЬло. Зато... '). 


„... ХЛЬбомъ въ МЪстахъ, гдБ голодъ; я эту часть получше 
знаю чиновниковъ: разсмотрю самолично, что кому нужно. Да 
если позволите, ваше сятельство, я поговорю и съ расколь- 
никами. Они-то съ нашимъ братомъ, съ простымъ человЪкомъ, 
охотнфе разговорятся, такъ, Богъ вЪфсть, можетъ быть, помогу 
уладиться съ ними миролюбиво. А чиновники не сладятъ: за- 
вяжется объ этомъ переписка, да притомъ они такъ уже запу- 
тались въ бумагахъ, что ужъ дла изъ-за нихъ и не видятъ. 
А денегъ-то отъ васъ я не возьму, потому что, ей-Богу, стыдно 
въ такое время думать о своей прибыли, когда умираютъ съ 
голода. У меня есть въ запасЪ готовый хлЪбъ; я и теперь еще 
послалъ въ Сибирь, и къ будущему л6ту вновь подвезутъ“. 

„Васъ можетъ только наградить одинъ Богъ за такую 
службу, Аеанай Васильевичъ. А я вамъ не скажу ни одного 
слова, потому что, —вы сами можете чувствовать, —всякое слово 
тутъ безсильно. Но позвольте мнЪ одно сказать насчетъ той 
просьбы. Скажите сами: имЪфю ли я право оставить это дфло 
безъ внимавя, и справедливо ли, честно ли съ моей стороны 
будетъ простить мерзавцевъ?“ 


1) Снова пропускъ въ рукописи. 
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„Ваше сятельство, ей-Богу, ‘этакъ нельзя назвать, тфмъ 
болЪе, что изъ нихъ есть мноМе весьма достойные. Затрудни- 
тельны положеня человЪка, ваше с1ятельство, очень, очень за- 
труднительны. Бываетъ такъ, что, кажется, кругомъ виноватъ 
человЪкъ; а какъ войдешь—даже и не онъ“. 

„Но что скажутъ они сами, если оставлю? В$дь есть изъ 
нихъ, которые посл этого еще больше подымутъ носъ и бу- 
дутъ даже говорить, что они напугали. Они первые будутъ не 
уважать...“ 

„Ваше с!ятельство, позвольте мнЪ вамъ дать свое мнёше: 
соберите ихъ всфхъ, дайте имъ знать, что вамъ все извЪстно, 
и представьте имъ ваше собственное положене точно такимъ 
самымъ образомъ, какъ вы его изволили изобразить сейчасъ 
‘передо мной, и спросите у нихъ совБта: что бы изъ нихъ ка- 
ждый сдБлалъ на вашемъ положени?“ 

„Да вы думаете, имъ будутъ доступны движен!я благород- 
нъйшя, чЬмъ каверзничать и наживаться? Повфрьте, они надо 
мной посмЪфются“. | 

„Не думаю-съ, ваше с!ятельство. У челов$ка, даже иу того, 
кто похуже другихъ, все-таки чувство справедливо. РазвЪ ужъ 
жидъ какой-нибудь, а не русск... НЁтъ, ваше с1ятельство, вамъ 
нечего скрываться. Скажите такъ точно, какъ изволили передо 
мной. ВЪдь они васъ поносятъ, какъ человЪфка честолюбиваго, 
гордаго, который и слышать ничего не хочетъ, ув5ренъ въ 
себЪ,—такъ пусть же увидятъ все, какъ оно есть. Что жъ вамъ? 
ВЪдь ваше дЬло правое. Скажите имъ такъ, какъ бы вы не 
предъ ними, а предъ Самимъ Богомъ принесли свою испов$дь“. 

„Аеанаси Васильевичъ“, сказалъь князь въ раздумьи: „я 
объ этомъ подумаю, а покуда благодарю васъ очень за совЪтъ“. 

„А Чичикова, ваше сятельство, прикажите отпустить“. 

„Скажите этому Чичикову, чтобы онъ убирался отсюда 

какъ можно поскорЪй, и чЬмъ дальше, т6мъ лучше. Его-то уже 
я бы никогда не простилъ“. 
: Муразовъ поклонился и прямо отъ князя отправился къ 
Чичикову. Онъ нашелъ Чичикова уже въ духЪ, весьма покой- 
но занимавшагося довольно порядочнымъ обЪдомъ, который былъ 
принесенъ въ фаянсовыхъ судкахъ изъ какой-то весьма поря- 
дочной кухни. По первымъ фразамъ разговора старикъ зам$- 
тилъ тотчасъ, что Чичиковъ уже успфлъ переговорить кое съ 
къмъ изъ чиновниковъ-казусниковъ. Онъ даже понялъ, что сюда 
вм5шалось невидимое участ!е знатока-юрисконсульта. 

„Послушайте-съ, Павелъ Ивановичъ“, сказалъ онъ: „Я при-. 
везъ вамъ свободу на такомъ услови, чтобы сейчасъ васъ не 
было въ городЪ. Собирайте вс пожитки свои—да и съ Богомъ, 
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не откладывая ни минуты, потому что дЪло еще хуже. Я знаю-съ, 
васъ тутъ одинъ человЬкъ настраиваетъ; такъ объявляю вамъ 
по секрету, что такое еще д$ло одно открывается,.что ужъ ни- 
кая силы не спасутъ этого. Онъ, конечно, радъ другихъ то- 
пить, чтобы не скучно, да дБло къ раздЪлкБ. Я васъ оставилъ 
въ расположени хорошемъ,—лучшемъ, нежели въ какомъ те- 
перь. Совфтую вамъ-съ не въ шутку. Ей-ей, дЬло не въ этомъ 
имуществ$, изъ-за котораго спорятъ люди и рьжутъ другъ друга, 
точно какъ можно завести благоустройство въ здЬшней жизни, 
не помысливши о другой жизни. Повфрьте-съ, Павелъ Ивано- 
вичъ, что покамЪфстъ, брося все, изъ-за чего грызутъ и Бдятъ 
другъ друга на землЪ, не подумаютъ о благоустройствЪ душев- 
наго имущества, —не установится благоустройство и земного 
имущества. Наступятъ времена голода и бЬдности, какъ во 
всемъ народф, такъ и порознь во всякомъ... Это-съ ясно. Что 
ни говорите, вЪдь отъ души зависитъ т$ло. Какъ же хотБть, 
чтобы шло, какъ слфдуетъ? Подумайте не о мертвыхъ душахъ, 
а о своей живой душЪ, да и съ Богомъ на другую дорогу! Я 
тожъ выБзжаю завтрашнйй день. Поторопитесь! не то — безъ 
меня бЪда будетъ“. 

Сказавши это, старикъ вышелъ. Чичиковъ задумался. Зна- 
ченье жизни опять показалось немаловажнымъ.. „Муразовъ правъ“, 
сказалъ онъ: „пора на другую дорогу!“ Сказавши это, онъ вы- 
шелъ изъ тюрьмы. Часовой потащилъ за нимъ шкатулку... Се- 
лифанъ и Петрушка обрадовались, какъ Богъ знаетъ чему, 
освобожден!ю барина. „Ну, любезные“, сказалъ Чичиковъ, обра- 
тившись къ нимъ милостиво: „нужно укладываться, да Ъхать“. 

„Покатимъ, Павелъ Ивановичъ“, сказалъь Селифанъ. „До- 
рога, должно быть, установилась: снфгу выпало довольно. Пора 
ужъ, право, выбраться изъ города. Надофлъ онъ такъ, что и 
глядБть на него не хотфлъ бы“. 

„Ступай къ каретнику, чтобы поставилъ коляску на по- 
лозки“, сказалъ Чичиковъ, а самъ пошелъ въ городъ, но ни 
къ кому не хотЬлъ заходить отдавать прощальныхъ визитовъ.. 
ПослЪ всего этого событмя было и неловко,—тфмъ боле, что 
о немъ множество ходило въ городЪ самыхъ неблагопрятныхъ 
истор. Онъ избЪгалъ всякихъ встрЪчъ и зашелъ потихоньку 
только къ тому купцу, у котораго купилъ сукна наваринскаго 
пламени съ дымомъ, взялъ вновь четыре аршина на фракъ и 
на штаны и отправился самъ къ тому же портному. За двой- 
ную цЪну мастеръ р5шился усилить рвене и засадилъ всю ночь 
работать при свЪчахъ портное народонаселене иглами, утюгами 
и зубами, и фракъ на другой день былъ готовъ, хотя и не- 
множко поздно. Лошади всЪ были запряжены. Чичиковъ, однако 
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жъ, фракъ примфрилъ. Онъ былъ хорошъ, точь въ точь какъ преж 
ни. Но, увы! онъ замБтилъ, что въ голов уже бфлБло что-то 
гладкое, и примолвилъ грустно: „И зачфмъ было предаваться 
такъ сильно сокрушеню? А рвать волосъ не слфдовало бы и 
подавно“. Расплатившись съ портнымъ, онъ выБхалъ, наконецъ, 
изъ города въ какомъ-то странномъ положени. Это былъ не 
прежнйй Чичиковъ; это была какая-то развалина прежняго Чи- 
чикова. Можно было сравнить его внутреннее состоянйе души 
съ разобраннымъ строенемъ, которое разобрано съ тЬмъ, чтобы 
строить изъ ‘него же новое, а новое еще не начиналось, потому 
что не пришелъ еще отъ архитектора опред$лительный планъ, 
и работники остались въ недоум$ни. Часомъ прежде его отпра- 
вился старикъ Муразовъ, въ рогоженной кибиткЪ, вмЪстЬ съ 
Потапычемъ, а часомъ посл отъфзда Чичикова пошло прика- 
зан!е, что князь, по случаю отъБзда въ Петербургъ, желаетъ 
видёть всЪхъ чиновниковъ до едина. 

Въ большомъ залЪ генералъ-губернаторскаго дома собра- 
лось все чиновное сослове города, начиная отъ губернатора до 
титулярнаго совЪтника: правители канцеляр!й и дБлъ, совБтники, 
ассессоры, Кислофдовъ, Красноносовъ, Самосвитовъ, не бравше, 
бравше, крививше душой, полукрививше и вовсе не крививше. 
ВсЬ не безъ волненя и безпокойства ожидали выхода генералъ- 
губернатора. Князь вышелъ ни мрачный, ни ясный: взоръ его 
былъ твердъ, такъ же, какъ и шагъ. Все чиновное собраше 
поклонилось, мноме—въ поясъ. Отвфтивъ легкимъ поклономъ, 
князь началъ: 

„УБзжая въ Петербургъ, я почелъ приличнымъ повидаться 
съ вами со всфми и даже объяснить вамъ отчасти причину. У 
насъ завязалось дБло очень соблазнительное. Я полагаю, что 
мное изъ предстоящихъ знаютъ, о какомъ дЬлЬ я говорю. 
ДЪло это повело за собою открыте и другихъ, не мене без- 
честныхъ дёлъ, въ которыхъ замфшались даже, наконецъ, и 
таке люди, которыхъ я доселф почиталъ честными. Извфстна 
мн даже и сокровенная цЪль спутать такимъ образомъ все, 
чтобы оказалась полная невозможность рьшить формальнымъ 
порядкомъ. Знаю даже и кто главный, и чьимъ сокровеннымъ.., 
хотя онъ и очень искусно скрылъ свое участе. Но дБло въ 
томъ, что я намфренъ это слфдить не формальнымъ сл$дован]- 
емъ по бумагамъ, а военнымъ быстрымъ судомъ, какъ въ военное 
время, и надБюсь, что государь мнЪ дастъ это право, когда я 
изложу все это дБло. Въ такомъ случаЪ, когда ньтъ возможности 
произвести дБло гражданскимъ образомъ, когда горятъ шкафы 
съ бумагами, и, наконецъ, излишествомъ лживыхъ посторон- 
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безъ того довольно темное дЬло, —я полагаю военный судъ 
единственнымъ средствомъ и желаю знать мнёШе ваше“. 

Князь остановился, какъ бы ожидая отвЪта. Все стояло, 
потупивъ глаза въ землю. МноНе были блБдны. 

„ИзвЪфстно мнЪ также еще одно дЬло, хотя производившШе 
его въ полной ув$ренности, что оно никому не можетъ быть. 
извЪстно. Производство его уже пойдетъ не по бумагамъ, по- 
тому что истцомъ и челобитчикомъ я буду уже самъ и пред- 
ставлю очевидныя доказательства“. 

Кто-то вздрогнулъ среди чиновнаго собрания; нЪкоторые 
изъ боязливьЪЫйшихъ тоже смутились. 

„Само по себЪ, что главнымъ зачинщикамъ должно посл$- 
довать лишене чиновъ и имущества, прочимъ отр5шене отъ 
мЪстъ. Само собою разумЪется, что въ числ ихъ пострадаетъ 
и множество невинныхъ. Что жъ дБлать? дБло слишкомъ без- 
честное и вощшетъ о правосуди. Хотя я знаю, что это будетъ 
даже и не въ урокъ другимъ, потому что на мЪсто выгнан- 
ныхъ явятся друПе, и ТЬ самые, которые дотолЪ были честны, 
сдфлаются безчестными, и ТЬ самые, которые удостоены будутъ 
дов5ренности, обманутъ и продадутъ,— несмотря на все это, ‘я 
долженъ поступить жестоко, потому что вошетъ правосуд!е. 
Знаю, что будуть меня обвинять въ суровой жестокости, но 
знаю, что т будутъ еще... обвин... я долженъ обратить такихъ 
только въ одно безчувственное оруще правосудя, которое должно 
упасть на головы. ....... 

Содроган!е невольно пробфжало по всЬмъ лицамъ. 

Князь былъ спокоенъ. Ни гн$ва, ‘ни возмущен!я душевнаго 
не выражало его лицо. 

„Геперь тотъ самый, у котораго въ рукахъ участь мно- 
гихъ, и котораго никая просьбы не въ силахъ были умолить, 
тотъ самый теперь васъ всфхъ проситъ. Все будетъ позабыто, 
изглажено, прощено; я буду вамъ ходатаемъ за всЬхъ, если 
исполните мою просьбу. Вотъ моя просьба. Знаю, что никакими 
средствами, никакими страхами, никакими наказанями нельзя 
искоренить неправды: она слишкомъ уже глубоко вкоренилась. 
Безчестное дфло брать взятки сдфлалось необходимостью и по- 
требностью даже и для такихъ людей, которые и не рождены 
быть безчестными. Знаю, что уже почти невозможно многимъ 
идти противу всеобщаго теченя. Но я теперь долженъ, какъ въ 
рЬьшительную и священную минуту, когда приходится спасать. 
свое отечество, когда вся гражданинъ несетъ все и жертвуетъ. 
всфмъ,—я долженъ сдфлать кличъ, хотя къ тЬмъ, у которыхъ 
еще есть въ груди русское сердце и понятно сколько-нибудь 
слово благородство. Что тутъ говорить о томъ, кто боле изъ 
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насъ виноватъ! Я, можетъ быть, больше всфхъ виноватъ; я, 
можетъ быть, слишкомъ сурово васъ принялъ вначалЪ; можетъ 
быть, излишней подозрительностью я оттолкнулъ изъ васъ тЬхъЪ, 
которые искренно хотфли мн$ быть полезными, хотя и я, съ 
своей стороны, `могъ бы также сдБлать...... Если они уже дЬй- 
ствительно любили справедливость и добро своей земли, не 
слфдовало бы имъ оскорбиться и надменностью моего обраще- 
Ня, слЪдовало бы имъ подавить въ себЪ собственное честолю- 
Се и пожертвовать своею личностью. Не можетъ быть, чтобы 
я не замътилъ ихъ самоотверженя и высокой любви къ добру 
и не принялъ бы, наконецъ, отъ нихъ полезныхь и умныхъ 
совфтовъ. Все-таки скорЪй подчиненному слБдуетъ примБняться 
къ нраву начальника, чЪмъ начальнику къ нраву подчиненнаго. 
Это законнфй, по крайней мБрЪ, и легче, потому что у подчи- 
ненныхъ одинъ начальникъ, а у начальника сотня подчиненныхъ. 
Но оставимъ теперь въ сторон, кто кого больше виноватъ. 
ДЪло въ томъ, что пришло намъ спасать нашу землю; что гиб- 
нетъ уже земля наша не отъ нашестыя двадцати иноплемен- 
НыЫХЪ ЯзЗыковЪ, а отъ насъ самихъ; что уже, мимо законнаго 
управлен!я, образовалось другое правленйе, гораздо сильнфйшее 
всякаго законнаго. Установились свои условя, все оцЪфнено, и 
цБны даже приведены во всеобщую извфстность. И никакой 
правитель, хотя бы онъ былъ мудрЪе всБхъ законодателей и 
правителей, не въ силахъ поправить зла, какъ ни ограничивай 
онъ въ дБйстяхъ дурныхъ чиновниковъ приставленьемъ въ 
надзиратели другихъ чиновниковъ. Все будетъ безусп6шно, по- 
куда не почувствовалъ изъ насъ всякъ, что онъ такъ же, какъ 
въ эпоху возстан!я народовъ вооружался противъ....... ‚ такъ дол- 
женъ возстать противъ неправды. Какъ руссюй, какъ связанный 
_<ъ вами единокровнымъ родствомъ, одной и той же кровью, я 
теперь обращаюсь къ вамъ. Я обращаюсь къ тЬмъ изъ васъ, 
кто иметъ поняте какое-нибудь о томъ, что такое благород- 
ство мыслей. Я приглашаю вспомнить долгъ, который на вся- 
комъ мЬстЬ предстоитъ человЪку. Я приглашаю разсмотръть 
ближе свой долгъ и обязанность земной своей должности, по- 
тому что это уже намъ всфмъ темно представляется, и мы 
едва. ..... . 
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ГЛАВА 1. 


Зачфмъ же выставлять напоказъ бдность нашей жизни и 
наше грустное несовершенство, выкапывая людей изъ глуши, 
изъ отдаленныхъ закоулковъ государства? Что жъ дБлать, если 
такого свойства сочинитель, и такъ уже заболБлъ онъ самъ 
своимъ несовершенствомъ, и такъ уже устроенъ талантъ его, 
чтобы изображать ему бЪдность нашей жизни, выкапывая лю- 
дей изъ глуши, изъ отдаленныхъ закоулковъ государства! И 
вотъ опять попали мы въ глушь, опять наткнулись на закоулокъ. 
Зато какая глушь и какой закоулокъ! 

На тысячу слишкомъ верстъ неслись, извиваясь, горныя 
возвышен!я. Точно какъ бы исполинсЙ валъ какой-то безко- 
нечной крфпости, возвышались они надъ равнинами то желто- 
ватымъ отломомъ, въ видЬ стБнъ, съ промоинами и рытвинами, 
то зеленой кругловидной выпуклост!ю, покрытой, какъ мерлуш- 
ками, молодымъ кустарникомъ, подымавшимся отъ срубленныхъ 
деревъ, то, наконецъ, темнымъ лфсомъ, еще уц5лвшимъ отъ 
тапора. Р%ка, вЪрная своимъ высокимъ берегамъ, давала вм$- 
сть съ ними углы и колЪна по всему пространству; но иногда 
уходила отъ нихъ прочь, въ луга, затЬмъ, чтобы, извившись 
тамъ въ н5сколько извивовъ, блеснуть, какъ огонь, передъ солн- 
цемъ, скрыться въ рощи березъ, осинъ и ольхъ и выбЪжать 
оттуда въ торжествЪ, въ сопровожденьи мостовъ, мельницъ и 
плотинъ, какъ бы гонявшихся за нею на всякомъ поворотфЬ. 

Въ одномъ мБстБ крутой бокъ возвышенй воздымался выше 
прочихъ и весь отъ низу до верху убирался въ зелень стол- 
пившихся густо деревъ. Тутъ было все вм$стБ: и кленъ, и 
груша, и низкорослый ракитникъ, и чилига, и березка, и ель, 
и рябина, опутанная хмелемъ; тутъ... мелькали красныя крышки 
господскихъ строен, коньки и гребни сзади скрывшихся избъ 
и верхняя надстройка господскаго дома, а надъ всей этой кучей 
деревъ и крышъ старинная церковь возносила своихъ пять 
играющихъ верхушекъ. На всфхъ ихъ были золотые прорзные 
кресты, золотыми прор5зными ц$пями прикрЪпленные` къ купо- 
ламъ, такъ что издали сверкало какъ бы на воздух ни къ 
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чему не прикр$пленное, висЪвшее золото. И вся эта куча де- 
ревъ, крышъ, вмфстЪ съ церковью, опрокинувшись верхушками 
внизъ, отдавалась въ рЪкЪ, гдЬ картинно-безобразныя старыя 
ивы, однЪ, стоя у береговъ, друПя совсЪмъ въ водЪ, опустивши 
туда и вБтви, илистья, точно какъ бы разсматривали это изо- 
браженье, которымъ не могли налюбоваться во все продолжене 
своей многолЪтней жизни. 

Видъ былъ очень недуренъ, но видъ сверху внизъ, съ 
надстройки дома на равнины и отдаленья, былъ еще лучше. 
Равнодушно не могъ выстоять на балкон никакой гость и 
поститель: у него захватывало въ груди, и онъ могъ только 
произнесть: „Господи, какъ здфсь просторно!“ Пространства 
открывались безъ конца. За лугами, усЪянными’ рощами и во- 
дяными мельницами, зеленфли и син$ли густые лБса, какъ моря 
или туманъ, далеко разливави!йся. За лЪсами, сквозь мглистый 
воздухъ, желтЬли пески. За песками лежали гребнемъ на отда- 
ленномъ небосклонЪ м5ловыя горы, блиставш!я ослЪпительной 
бЪълизной даже и въ ненастное время, какъ бы освфщало ихъ 
вфчное солнце. Кое-гдь дымились по нимъ легя туманно-си- 
зыя пятна. Это были отдаленныя деревни; но ихъ уже не могъ 
разсмотрЪть челов5чесый глазъ,—только вспыхивавшая, подобно 
искрЪ, золотая церковная маковка давала знать, что это было 
людное, большое селенье. Все это облечено было въ тишину 
невозмущаемую, которую не пробуждали даже чуть долетавше 
до слуха отголоски воздушныхъ пфвцовЪъ, наполнявшихъ воз- 
духъ. Словомъ, не могъ равнодушно выстоять на балконЪ ни- 
какой гость и посЪтитель, и пюслЪ какого-нибудь двухчасового 
созерцан!я издавалъ онъ то же самое восклицаше, какъ и въ 
первую минуту: „Силы небесъ, какъ здЪсь просторно!“ 

Кто жъ былъ жилецъ этой деревни, къ которой, какъ къ 
неприступной крЪпости, нельзя было подъБхать отсюда, а нужно 
было подъфзжать съ другой стороны— полями, хлфбами и, на- 
конецъ, р$Ьдкой дубровой, раскинутой картинно по зелени, вплоть 
до самыхъ избъ и господскаго. дома —кто былъ жилецъ, госпо- 
динъ и владБтель этой деревни? Какому счастливцу принадле- 
жалъ этотъ закоулокъ? 

А помф$щику Тремалаханскаго уфзда Андрею Ивановичу 
ТёнтЬтникову, молодому, тридцатитрехлфтнему господину, кол- 
лежскому секретарю, неженатому, холостому человЪку 

Что же за челов$къ такой, какого нрава, какихъ свойствъ 
и какого характера былъ помфщикъ Андрей Ивановичъ Т$н- 
тЬтниковъ? 

РазумЪется, слЪдуетъ разспросить у сосфдей. Сосфдъ, при- 
надлежавш!й къ фамили отставныхъ штабъ-офицеровъ, бранде- 
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ровъ, выражался о немъ лаконическимъ выраженьемъ: „Есте- 
ственнфйШШй скотина!“ Генералъ, проживавш!й въ десяти вер- 
стахъ, говорилъ: „Молодой человфкъ не глупый, но много забралъ 
себъ въ голову. Я бы могъ быть ему полезнымъ, потому что 
у меня и въ Петербург, и даже при...“ Генералъ р$чи не окан- 
чивалъ. Капитанъ-исправникъ замфчалъ: „Да вфдь чинишка на 
немъ—дрянь; а вотъ я завтра же къ нему за недоимкой!“ Му- 
жикъ его деревни на вопросъ о томъ, какой у нихъ баринъ, 
ничего не отвфчалъ. Словомъ, общественное мн6нье о немъ 
было скорфй неблагопр!ятное, чЬмъ благопрАятное. 

А, между тЪмъ, въ существ своемъ Андрей Ивановичъ 
былъ не то доброе, не то дурное существо, а просто—копти- 
тель неба. Такъ какъ уже не мало есть на бЪломъ свЪтЪ лю- 
дей, коптящихъ небо, то почему жъ и ТнтБтникову не коп- 
тить его? Впрочемъ, вотъ, въ немногихъ словахъ, весь журналъ 
его дня, и пусть изъ него судитъ читатель самъ, какой у него 
былъ характеръ. 

Поутру просыпался онъ очень поздно и, приподнявшись, 
долго еще сидфлъ на своей кровати, протирая глаза. Глаза же, 
какъ на бЪду, были довольно маленьюе, и потому протиранье 
ихъ производилось необыкновенно долго. Во все это время у 
дверей стоялъ челов5къ Михайло, съ рукомойникомъ и поло- 
тенцемъ. Стоялъ этотъ бдный Михайло часъ, другой, отпра- 
влялся потомъ на кухню, потомъ вновь приходилъ,—баринъ все 
еще протиралъ глаза и сидБлъ на кровати. Наконецъ, поды- 
мался онъ съ постели, умывался, надфвалъ халатъ и выходилъ 
въ гостиную затЪмъ, чтобы пить чай, кофей, какао и даже пар- 
ное молоко, всего прихлебывая понемногу, накрошивая хлЪба 
безжалостно и насоривая повсюду трубочной золы безсовЪстно. 
Два часа просиживалъ онъ за чаемъ; этого мало: онъ бралъ еще 
холодную чашку и съ ней подвигался къ окну, обращенному на. 
дворъ. У окна же происходила всяЙ день слЪдующая сцена. 

Прежде всего ревфлъ небритый буфетчикъ Григор, отно- 
сивШйся къ ПерфильевнЪ, ключницЪ, въ сихъ выражен1яхъ: 

„Душонка ты мелкопом$стная! ничтожность этакая! Тебъ 
бы, гнусной бабЪ, молчать да и только“. 

„Ужъ тебя-то не послушаюсь, ненасытное горло!“ вы- 
крикивала ничтожность, или Перфильевна. 

„Да вЪдь съ тобой никто не уживется: вЪдь ты и съ 
приказчикомъ сцфпишься, мелочь ты анбарная!“ ревЪлъ Григорий. 

„Да и приказчикъ——воръ такой же, какъ и ты!“ выкри- 
кивала ничтожность, такъ что было на деревн5 слышно. „Вы 
оба шюще, губители господскаго, бездонныя бочки! Ты думаешь, 
баринъ не знаетъ васъ? В$дь онъ здЪсь, вдь онъ все слышитъ!“ 
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„ГД баринъ?“ 

„Да вотъ онъ сидитъ у окна; онъ все видитъ“. 

И, точно, баринъ сидБлъ у окна и все видБлъ. 

Къ довершеню этого, кричалъ кричмя дворовый ребятишка, 
получивц!Й отъ матери затрещину; визжалъ борзой кобель, при- 
съвъ задомъ къ землЪ, по поводу горячаго кипятка, которымъ 
обкатилъ его, выглянувши изъ кухни, поваръ; словомъ, все го- 
лосило и верещало невыносимо. Баринъ все видфлъ и слышалъ, 
и только тогда, когда это дЬлалось до такой степени невыно- 
симо, что даже мЪшало барину ничфмъ не заниматься, высы- 
лалъ онъ сказать, чтобы шум5ли потише. 

За два часа до обфда Андрей Ивановичъ уходилъ къ себЪ 
въ кабинетъ, затЪмъ, чтобы заняться сурьезно, и дЪйствительно, 
заняте было, точно, сурьезное. Оно состояло въ обдумывани 
сочиненв!я, которое уже издавна и постоянно обдумывалось. Со- 
чинеше это долженствовало обнять всю Россо со всЪхъ то- 
‘чекъ съ гражданской, политической, релиГозной, философи- 
ческой, разрЬшить затруднительные задачи и вопросы, заданные 
ей временемъ;, и опредфлить ясно ея великую будущность; сло- 
вомъ, большого объема. Но покуда все оканчивалось однимъ 
обдумыванемъ: изгрызалось перо, являлись на бумагЪ рисунки, 
и потомъ все это отодвигалось на сторону, бралась, намЪсто 
того, въ руки книга и уже не выпускалась до самаго об$да. 
Книга эта читалась вмБстЪ’ съ супомъ, соусомъ, жаркимъ и 
даже съ пирожнымъ, такъ что иныя блюда оттого стыли, а дру- 
чя принимались вовсе нетронутыми. Потомъ слБдовала при- 
хлебка чашки кофю съ трубкой; потомъ игра въ шахматы съ 
самимъ собой. Что же д$лалось потомъ до самаго ужина, право, 
уже сказать трудно. Кажется, просто, ничего не дфлалось. 

И этакъ проводилъ время одинъ-одинешенекъ въ цЁломъ 
мръ молодой тридцатитрехльтн!й. челов$къ, сидень-сиднемъ, 
въ халат, безъ галстука. Ему не гулялось, не ходилось, не 
хотЬлось даже подняться вверхъ, взглянуть на отдаленности 
и виды, не хотБлось растворять окна затфмъ, чтобы забрать 
свЪжаго воздуха въ комнату; и прекрасный видъ деревни, ко- 
торымъ не могъ равнодушно любоваться никакой пос$титель, 
точно не существовалъ для самого хозяина. 

Изъ этого журнала читатель можетъ видфть, что Андрей 
Ивановичъ ТнтБтниковъ принадлежалъ къ семейству тЬхЪъ лю- 
дей, которыхъ на Руси много, которымъ имена—увальни, ле- 
жебоки, байбаки и тому подобныя. Родятся ли уже сами собою 
тае характеры, или создаются потомъ-—это еще вопросъ. Я 
думаю, что лучше, вмфсто отвЪта, разсказать истор!ю дБтства и 
воспитаня Андрея Ивановича. 
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Въ дЬтствЪ былъ онъ остроумный, талантливый мальчикъ, 
то живой, то задумчивый. Счастливымъ или несчастливымъ слу- 
чаемъ попалъ онъ въ такое училище, гдЪ былъ директоромъ 
челов$къ, въ своемъ родЪ необыкновенный, несмотря на н$ко- 
торыя причуды. Александръ Петровичъ имфлъ даръ слышать 
природу русскаго челов5ка и зналъ языкъ, которымъ нужно го- 
ворить съ нимъ. Никто изъ дЬтей не уходилъ отъ него съ по- 
виснувшимъ носомъ; напротивъ, даже послЪ строжайшаго вы- 
говора чувствовалъ онъ какую-то бодрость и желанье загладить 
сдБланную пакость и проступокъ. Толпа воспитанниковъ его 
была съ виду такъ шаловлива, развязна и жива, что можно было 
принять ее за необузданную вольницу; но онъ обманулся бы: 
власть одного слишкомъ была сильна въ этой вольницБ. Не 
было проказника и шалуна, который бы не пришелъ къ нему 
самъ и не разсказалъ всего, что ни напроказилъ. МалБйшее 
движенье ихъ помышленй было ему извЪстно. Во всемъ посту- 
палъ онъ необыкновенно. Онъ говорилъ, что прежде всего слЪ- 
дуетъ пробудить въ человЪ5кЪ честолюбе,— честолюбье называлъ 
онъ силою, толкающею впередъ человфка,—безъ котораго не 
подвигнешь его на дфятельность. Многихъ р-звостей и шало- 
стей онъ не удерживалъ вовсе: въ первоначальныхъ р$звостяхъ 
вид6лъ онъ начало развитя свойствъ душевныхъ. ОнБ были 
ему нужны затЬмъ, чтобы видБть, что такое именно таится въ 
ребенкЪ. Такъ умный врачъ глядитъ спокойно на появляющеся 
временные припадки и сыпи, показывающ/яся на тлф, не истре- 
бляетъ ихъ, но всматривается внимательно, дабы узнать досто- 
вфрно, что заключено внутри челов5ка. 

Учителей у него было немного: большую часть наукъ чи- 
талъ онъ самъ, и надо сказать правду, что, безъ всякихъ пе- 
дантскихъ терминовъ, огромныхъ воззрЬн и взглядовъ, кото- 
рыми любятъ пощеголять молодые профессора, онъ умБлъ въ 
немногихъ словахъ передать самую душу науки, такъ что и ма- 
лолётнему было очевидно, на что именно ему нужна наука. Онъ 
утверждалъ, что всего нужн$е челов$5ку наука жизни, что, узнавъ 
ее, онъ узнаетъ тогда самъ, чЬмъ онъ долженъ заняться пре- 
имущественнЪе. 

Эту-то науку жизни сдБлалъ онъ предметомъ отдБльнаго 
курса воспитан!я, въ который поступали только одни самые от- 
личные. Малоспособныхъ выпускалъ онъ на службу изъ перваго 
класса, утверждая, что ихъ не нужно много мучить: довольно 
съ нихъ, если пручились быть терп$ливыми, работящими испол- 
нителями, не пробрЪтая заносчивости’ и всякихъ видовъ вдаль. 
„Но съ умниками, но съ даровитыми мнф нужно долго пово- 
зиться“, обыкновенно говорилъ онъ. И становился въ этомъ 
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курс совершенно другой Александръ Петровичъ и съ первыхъ 
же разъ возвфщалъ, что доселЪ онъ требовалъ отъ нихъ про- 
стого ума, теперь потребуетъ ума высшаго,—не того ума, ко- 
торый ум$етъ подтрунить надъ дуракомъ и посм$яться, но 
умЪющаго вынесть всякое оскорблен!е, спустить дураку, не раз- 
дражиться. ЗдЪсь-то сталъ онъ требовать того, что друпе тре 
буютъ отъ дБтей. Это-то называлъ онъ высшей степенью ума. 
Сохранить посреди какихъ бы то ни было огорченй высоюй 
покой, въ которомъ вфчно долженъ пребывать человЪкъ,—вотъ 
что называлъ онъ умомъ. Въ этомъ-то курсЪ Александръ Пе- 
тровичъ показалъ, что знаетъ точно науку жизни. Изъ наукъ 
были избраны только тЪ, которыя способны образовать изъ че- 
ловфка гражданина земли своей. Большая часть лекщй состояла 
въ разсказахъ о томъ, что ожидаетъ впереди человЪка на всЪхъ 
поприщахъ и ступеняхъ государственной службы и частныхъ 
занятй. ВсБ огорченья и преграды, какя только воздвигаются 
челов$ку на пути его, всЪ искушенья и соблазны, ему пред- 
стояще, собиралъ онъ предъ нимъ во всей наготЪ, не скрывая 
ничего. Все было ему извЪстно, точно какъ бы перебылъ онъ 
самъ во всЬхъ званьяхъ и должностяхъ. Словомъ, чертилъ онъ 
предъ ними вовсе не радужную будущность. Странное дБло! 
оттого ли, что честолю@е уже такъ сильно было въ нихъ воз- 
буждено; оттого ли, что уже въ самыхъ глазахъ необыкновен- 
наго наставника было что-то говорящее юношЪ впередё/—это 
чудное словцо, производящее такя чудеса надъ русскимъ чело- 
вЪкомъ,—то ли, другое ли, но юноша съ самаго начала искалъ 
только трудностей, алча дЪйствовать только тамъ, гдЪ трудно, 
гдЪ нужно было показать большую силу души. Было что-то 
трезвое въ ихъ жизни. Александръ Петровичъ дфлалъ съ ними 
всяе опыты и пробы, наносилъ имъ то самъ чувствительныя 
оскорблен я, то посредствомъ ихъ же товарищей; но, проник- 
нувши это, они становились еще осторожнЪй. Изъ этого курса 
вышло немного, но эти немнойе были кр5пыши, были обкурен- 
ные порохомъ люди. Въ службЪ они удержались на самыхъ 
шаткихъ мЪстахъ, тогда какъ мнопе, гораздо ихъ умньйше, не 
вытерп$въ, бросили службу изъ-за мелочныхъ личныхъ непрят- 
ностей, бросили вовсе, или же, не вЪфдая ничего, очутились въ 
рукахъ взяточниковъ и плутовъ. Но воспитанные Александромъ 
Петровичемъ не только не пошатнулись, но, умудренные по- 
знаньемъ человфка и души, возым5ли высокое нравственное 
вляне даже на взяточниковъ и дурныхъ людей. 

Но этого ученья не удалось попробовать бдному Андрею 
Ивановичу. Только что онъ былъ удостоенъ перевода въ этотъ 
высш курсъ, какъ одинъ изъ самыхъ лучшихъ,—вдругъ не- 
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счасте: необыкновенный наставникъ, котораго одно одобритель- 
ное слово уже бросало его въ сладюЙ трепетъ, скоропостижно 
заболЪлъ и умеръ. Все перемнилось въ училищф. На мЪсто 
Александра Петровича поступилъ какой-то @едоръ Ивановичъ, 
челов5къ добрый и старательный, но совершенно другого взгляда 
на вещи. Въ свободной развязности дЬтей перваго курса по- 
чудилось ему что-то необузданное. Началъ онъ заводить между 
ними каюме-то внЪшне порядки, требовалъ, чтобы молодой на- 
родъ пребывалъ въ какой то безмолвной тишин$, чтобы ни въ 
какомъ случаЪ иначе всЪ не ходили, какъ попарно; началъ даже 
самъ аршиномъ размфрять разстоянье отъ пары до пары. За 
столомъ, для лучшаго вида, разсадилъ всЪхъ по росту, а не по 
уму, такъ что осламъ доставались лучше куски, умнымъ— 
оглодки. Все это произвело ропотъ, особенно, когда новый на- 
чальникъ, точно какъ наперекоръ своему предмЪстнику, объ- 
явилъ, что для него умъ и хороше успЪхи въ наукахъ ничего 
не значатъ, что онъ смотритъ только на поведенье, что если 
челов5къ и плохо учится, но хорошо ведетъ себя, онъ пред- 
почтетъ его умнику. Но именно того-то и не получилъ @едоръ 
Ивановичъ, чего добивался. Завелись шалости потаенныя, ко- 
торыя, какъ изв$стно, хуже открытыхъ: все было въ струнку 
днемъ, а по ночамъ—кутежи. | 

Въ большомъ курсЬ онъ тоже все переворотилъ вверхъ 
дномъ. Съ самыми благими намфренями завелъь онъ всяюя 
нововведеня—и все невпопадъ. Выписалъ новыхъ преподава- 
телей, съ новыми взглядами и новыми точками воззрЪьн. Чи- 
тали они учено, забросали слушателей множествомъ новыхъ 
терминовъ и словъ; была и ученость, и сл$дованье за новыми 
открыт ями, но—увы!—не было только жизни въ самой наукф. 
Мертвечиной стало все это казаться въ глазахъ уже начинав- 
шихъ понимать слушателей. Все пошло навыворотъ. Но хуже 
всего было то, что потерялось уваженье къ начальству и власти: 
стали насмфхаться и надъ наставниками, и надъ преподавате- 
лями, директора стали называть @едькой, булкой и другими раз- 
ными именами; завелись таюя дфла, что нужно было многихъ 
выключить и выгнать. 

Андрей Ивановичъ былъ нрава тихаго. Онъ не участвовалъ 
въ ночныхъ орпяхъ съ товарищами, которые, несмотря на стро- 
жайшИй присмотръ, завели на сторонЪф любовницу, —одну на во- 
семь челов5къ,—ни даже въ другихъ шалостяхъ, доходившихъ 
до кощунства и насм5шекъ надъ самою релиШей изъ-за того 
только, что директоръ требовалъ частаго хожденья въ церковь. 
Но онъ пов5силъ носъ. Честолюбе было возбуждено въ немъ 
сильно, а дЪятельности и поприща ему не было. Лучше бъ было 
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и не возбуждать его! Онъ слушалъ горячившихся на каеедрЪ 
профессоровъ и вспоминалъ прежняго наставника, который, не 
горячась, умЪлъ говорить понятно. Онъ слушалъ и химю, и 
философ!ю правъ, и профессорсая углубленйя во всЪ тонкости 
политическихъ наукъ, и всеобщую исторю человЪчества въ та- 
комъ огромномъ вид, что профессоръ въ три года успБлъ только 
прочесть введен!е да развит!е общинъ какихъ-то н5мецкихъ го- 
родовъ; но все это оставалось въ голов его какими-то без- 
образными клочками. Благодаря природному уму, онъ чувство- 
валъ только, что не такъ должно преподаваться, а какъ-—не 
зналъ. И вспоминалъ онъ часто объ АлександрЪ. Петровичь, и 
ему бывало такъ грустно, что не зналъ онъ, куда дБЬться отъ тоски. 

Но у молодости есть будущее. По мЪрЪ того, какъ прибли- 
жалось время къ выпуску, сердце у него билось. Онъ говорилъ 
себЪ: „ВЪдь это еще не жизнь; это только приготовленье къ 
жизни: настоящая жизнь на службЪ; тамъ подвиги“. И, по обы- 
чаю всфхъ честолюбцевъ, понесся онъ въ Петербургъ, куда, 
какъ извЪстно, стремится ото всфхъ сторонъ Росби наша пыл- 
кая молодежь—служить, блистать, выслуживаться, или же, просто, 
схватывать вершки безцвЪтнаго, холоднаго, какъ ледъ, обще- 
ственнаго обманчиваго образованья. Честолюбивое стремлен!е 
Андрея Ивановича осадилъ, ` однако же, съ самаго начала его 
дядя, дЬйствительный статсый совётникъ Онуфрй Ивановичъ. 
Онъ объявилъ, что главное дБло—въ хорошемъ почерк$, а не 
въ чемъ-либо другомъ, что безъ этого не попадешь ни въ ми- 
нистры, ни въ государственные люди; а Тфнттниковъ писалъ 
тЬмъ самымъ письмомъ, о которомъ говорятъ: „Писала сорока 
лапой, а не человЪкъ“. Съ большимъ трудомъ и съ помощью 
дядиныхъ протекши, проведя два м5сяца въ каллиграфическихъ 
урокахъ, досталъ онъ, наконецъ, мсто списывателя бумагъ въ 
какомъ-то департаментЪ. Когда взошелъ онъ въ свЪтлый залъ, 
гд за письменными лакированными столами сидфли пишуще 
господа, шумя перьями и наклоня голову на-бокъ, и когда по- 
садили его самого, предложа ему тутъ же переписать какую-то 
бумагу, —необыкновенно странное чувство его проникнуло. Ему 
на время показалось, какъ бы онъ очутился въ какой-то мало- 
льтней школЪ, затЬмъ, чтобы сызнова учиться азбукЪ. СидЪв- 
и!е вокругъ его господа показались ему такъ похожими на 
учениковъ! Иные изъ нихъ читали романъ, засунувъ его въ 
больше листы разбираемаго дЪла, какъ бы занимались они са- 
мымЪъ ДЬлоМЪ, и въ то же время вздрагивая при всякомъ по- 
явленьи начальника. Ему вдругъ представилось, какъ невоз- 
вратно-потерянный рай, школьное время его: такъ высокими 
сдБлались вдругъ занятья ученьемъ передъ этимъ мелкимъ пись- 
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меннымъ занятьемъ! Какъ это учебное приготовленье къ службЪ 
казалось ему теперь выше самой службы! И вдругъь предсталъ 
въ его мысляхъ, какъ живой, его ни съ кмъ несравненный, 
чудесный воспитатель, ник5мъ незам5нимый Александръ Петро- 
вичъ, и въ три ручья потекли вдругъ слезы изъ глазъ его, 
закружилась комната, потемнфли столы, перемБшались чинов- 
ники, и чуть не упалъ онъ отъ мгновеннаго потемнЪнья. „Н$Зтъ“, 
сказалъ онъ въ себЪ, очнувшись: „примусь за дфло, какъ бы 
оно ни казалось вначалЪ мелкимъ!“ СкрЬпясь духомъ и серд- 
цемъ, рьшился онъ служить по примБру прочихъ. 

ГдЪ не бываетъ наслажденй? Живутъ они и въ ПетербургЪ, 
несмотря на суровую, сумрачную его наружность. Трещитъ по 
улицамъ сердитый тридцатиградусный морозъ, визжитъ отчаян- 
нымъ бБсомъ вдьма-вьюга, нахлобучивая на голову воротники 
шубъ и шинелей, пудря усы людей и морды скотовъ; но при- 
вЪтливо свфтитъ вверху окошко гдБ-нибудь, даже и въ четвер- 
томъ этаж; въ уютной комнат, при скромныхъ стеариновыхъ 
свЪчкахъ, подъ шумокъ самовара, ведется согрвающй и сердце, 
и душу разговоръ, читается вдохновенная, свЬтлая страница 
поэта, какими наградилъ Богъ свою Россю, и такъ возвышенно- 
пылко трепещетъ молодое сердце юноши, какъ не случается нигдь 
въ другихъ земляхъ и подъ полуденнымъ роскошнымъ небомъ. 

‚ Скоро ТЪнтБтниковъ свыкнулся съ службою, но только она 
сдфлалась у него не первымъ дфломъ и цБлью, какъ онъ по- 
лагалъ было вначалЪ, но чЬмъ-то вторымъ. Она служила ему 
лучшимъ распредБленьемъ времени, заставивъ его боле доро- 
жить остававшимися минутами. Дядя, дЪйствительный статский 
сов$тникъ, начиналъ было думать, что въ племянникБ будетъ 
прокъ, какъ вдругъ племянникъ подгадилъ. Надобно сказать, 
что въ числ друзей Андрея Ивановича попалось два человка, 
которые были то, что называется, огорченные люди. Это были 
т безпокойно-странные характеры, которые не могутъ перено- 
сить равнодушно не только несправедливостей, но даже и всего 
того, что кажется въ ихъ глазахъ несправедливостью. Добрые 
по началу, но безпорядочные сами въ своихъ дЬйстыяхъ, они 
исполнены нетерпимости къ другимъ. Пылкая р5чь ихъ и бла- 
городный образъ негодованья подфйствовали на него сильно. 
Разбудивши въ немъ нервы и духъ раздражительности, они 
заставили замЪчать всЪ ТЬ мелочи, на которыя онъ прежде и 
не думалъ обращать внимане. Федоръ Николаичъ ') Лфницынъ, 
начальникъ того отдфленя, въ которомъ онъ числился, чело- 
вЪКкъЪ наипрятн5йшей наружности, вдругъ ему не понравился. 
Онъ сталъ отыскивать въ немъ бездну недостатковъ и возне- 
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навидфлъ его за то, будто бы онъ выражалъ въ лиц своемъ 
черезчуръ много сахару, когда говорилъ съ высшимъ, и тутъ 
же, оборотившись къ низшему, становился весь уксусъ. „Я бы 
ему простилъ“, говорилъ ТЬнтБтниковъ: „если бы эта перемфна 
происходила не такъ скоро въ его лиц; но какъ тутъ же, при 
моихъ глазахъ, и сахаръ, и уксусъ въ одно и то же время!“ 
Съ этихъ поръ онъ сталъ зам$чать всяй шагъ. Ему казалось, 
что и важничалъ @едоръ Федоровичъ уже черезчуръ, что имфлъ 
даже всЪ замашки мелкихъ начальниковъ, бралъ на замфчанье 
тЪхъ, которые не являлись къ нему съ поздравленьемъ въ празд- 
ники, даже мстилъ всфмъ тЬмъ, которыхъ имена не находились 
у швейцара на лист, и множество разныхъ тёхъ грЬшныхъ 
принадлежностей, безъ которыхъ не обходится ни добрый, ни 
злой челов$къ. Онъ чувствовалъь къ нему отвращенье нер- 
вическое. Какой-то злой духъ толкалъ его сдфлать что-нибудь 
непрятное Федору Федоровичу. Онъ наискивался на это съ 
какимъ-то особымъ наслаждешемъ, и въ томъ усп6лъ. Разъ 
поговорилъ онъ съ нимъ до такой степени крупно, что ему 
объявлено было отъ начальства—или просить извиненйя, или выхо- 
дить въ отставку. Онъ подалъ въ отставку. Дядя, дЪйствительный 
статсый совБтникъ, прЁЪхалъ къ нему перепуганный и умоляющий. 

„Ради самого Христа, помилуй, Андрей Ивановичъ! Что 
это ты дЬлаешь? Оставлять такъ выгодно начатый карьеръ 
изъ-за того только, что попался начальникъ не того!.. Что жъ 
это? ВБдь если на это глядть, тогда и въ служб никто бы 
не остался. Образумься, образумься... еще есть время. Отринь 
гордость, самолюбье, пофзжай и объяснись съ нимъ!“ 

_ „Не въ томъ дБло, дядюшка,“ сказалъ племянникъ. — 
„МнЪ не трудно попросить у него извиненья, тёмъ болфе, что 
я, точно, виноватъ: онъ мнЪ начальникъ, и мн6 ни въ какомъ 
случаь не слфдовало такъ говорить съ нимъ. Но дфло вотъ въ 
чемъ: вы позабыли, что у меня есть другая служба: у меня 
триста душъ крестьянъ, имБнье въ разстройствЪ, а управляю- 
ш/й— дуракъ. Государству утраты немного, если вм$сто меня 
сядетъ въ канцелярю другой переписывать бумагу, но большая 
утрата, если триста человЪ$къ не заплатятъ податей. Я помЪ- 
щикъ: званье это также не бездБльно. Если я позабочусь о 
сохраненьи, сбереженьи и улучшеньи ввЪренныхъ мн людей и 
представлю государству триста трезвыхъ, работящихъ поддан- 
ныхъ,—ч-мъ моя служба будетъ хуже службы какого-нибудь на- 
чальника отдБленвйя ЛЖницына?“ 

Дъйствительный статсый совфтникъ остался съ открытымъ 
ртомъ отъ изумленья: такого потока словъ онъ не ожидалъ. 
Немного подумавши, началъ онъ было въ такомъ род: 
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„Но все же таки... но какъ же таки?.. какъ же запро- 
пастить себя въ деревнЪ? ‘Какое же общество можетъ быть 
между мужичьемъ? ЗдЬсь все-таки на улиц пройдетъ мимо тебя 
генералъ или князь. Захочешь—и самъ пройдешь мимо какихъ- 
нибудь публичныхъ красивыхъ зданй, на Неву пойдешь взгля- 
нуть; а вБдь тамъ, что ни попадется, — все это или мужикъ, или 
баба. За что жъ себя осудить на невфжество на всю жизнь свою?“ 

Такъ говорилъ дядя, дЪйствительный статсюй совфтникъ. 
Самъ же онъ во всю 
жизнь свою не ходилъ 
по другой улиц, кромЪ 
той, которая вела къ 
мЪсту его службы, гдЬ 
не было никакихъ пуб- 
личныхь  красивыхъ 
зданий; не замБчалъ 
никого изъ встрЬч- 
ныхъ, былъ ли онъ 
генералъ, или князь; 
не вЪдалъ никакихъ 
прихотей, как1я драз- 
нятъ въ столицахъ лю- 
дей, падкихъ на невоз- 
держанье, и даже отъ 
роду не былъ въ теат- 
р. Все это онъ гово- 
рилъ единственно за- 
тьмъ, чтобы затере- 
бить честолю@е и по- 
дъйствовать на вообра- 
женье молодого чело- 
вЪка. Въ этомъ, однако | | 
же, не успБлъ: ТнтЬт- Онуфр!й Ивановичъ. Рис. П. Боклевскаго. 
никовъ стоялъ на сво- | 
емъ упрямо. Департаменты и столица стали ему надоЪдать. Деревня 
. начинала представляться какимъ-то привольнымъ прютомъ, 
воспоительницею думъ и помышленй, единственнымъ поприщемъ 
полезной дятельности. Черезъ недфли двЪ послЪ этого разго- 
вора былъ онъ уже вблизи ТЬхъ мЬстъ, гдБ протекло его 
ДЬТСТВО. 

Какъ стало все припоминаться, какъ забилось его сердце, 
когда почувствовалъ, что онъ уже вблизи отцовской деревни! 
Онъ уже мноНШя мЪста позабылъ вовсе’и смотрЪлъ любопытно, 
какъ новичокъ, на прекрасные виды. Когда цорога понеслась 
9* 
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узкимъ оврагомъ въ чащу огромнаго заглохнувшаго лБса, и онъ 
увидБлъ вверху, внизу, надъ собой’и подъ собой, трехсотльтне 
дубы, тремъ человБкамъ въ обхватъ, вперемежку съ пихтой, 
вязомъ и осокоромъ, перераставшимъ вершину тополя, и когда. 
на вопросъ: „чей лЪсъЪ?“ ему сказали: „ТЬнтЬтникова“; когда, 
выбравшись изъ лЬса, понеслась дорога лугами, мимо осино- 
выхъ рощъ, молодыхъ и старыхъ ивъ и лозъ, въ виду тянув- 
шихся вдали возвышенй, и перелетБла мосгами въ разныхъ 
мЪстахъ одну и ту же рБку, оставляя ее то вправо, то влЪво 
отъ себя, и когда на вопросъ: „чьи луга и поемныя мБста?“ 
отв$чали: „ГЬнтЬтникова“; когда поднялась потомъ дорога на 
гору и пошла по ровной возвышенности — съ одной стороны 
мимо неснятыхъ хл5бовъ, пшеницы, ржи и ячменя, съ другой 
же стороны мимо всфхъ прежде профханныхъ имъ МФстЪ, ко- 
торыя всЪ вдругъ ‘и разомъ показались въ картинномъ отдале- 
ни, и когда, постепенно темн$я, входила и вошла потомъ до- 
рога подъ тфнь широкихъ развилистыхъ деревъ, разм стившихся 
вразсыпку по зеленому ковру до самой деревни, и замелькали 
кирченныя избы мужиковъ и крытыя красными крышами господ- 
ся строеня; когда пылко забившееся сердце и безъ вопроса. 
знало, куды прхало,—ощущенья и мысли, непрестанно нако- 
плявшШЁяся, исторгнулись, наконецъ, почти такими словами: „Ну, 
не дуракъ ли я быль доселЪ? Судьба назначила мнЪ быть об- 
ладателемъ земного рая, принцемъ, а я закабалилъ себя въ. 
канцеляр!ю писцомъ! Учившись, воспитавшись, просвЪтившись, 
сдфлавши порядочный запасъ тфхъ именно св ДНИ, кая тре- 
буются для управлен!я людьми, улучшеня цЪфлой области, для 
исполненНя многообразныхЪъ: обязанностей помфщика, являюща- 
гося и судьей, и. распорядителемъ, и блюстителемъ порядка, 
ввЪрить это мМсто нев$ж5-управителю! И выбрать вм5сто 
этого что же? —переписыванье бумагъ, что можетъ несрав- 
ненно лучше производить ничему не учившся кантонистъ!“ 
И еще разъ далъ себЪ назваНе дурака Андрей Ивановичъ. 
ТънтЬтниковъ. 

А между тЪмъ его ожидало другое зрЪлище. Узнавши о 
прИзДЬ барина, населенье всей деревни собралося къ крыльцу. 
Пестрые платки, повязки, повойники, зипуны, бороды всЪхъ 
сортовъ: заступомъ, лопатой и клиномъ, рыжЯ, русыя и б$лыя, 
какъ серебро, покрыли всю площадь. Мужики загрем$ли: 

„Кормилецъ, дождались мы тебя!“ 

Бабы заголосили: 

„Золото, серебро ты сердечное!“ 

Стоявш!е подалЪ даже подрались отъ усерщя продраться. 
Дряблая старушонка, похожая на сушеную грушу, прошмыгнула. 
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промежъ ногъ другихъ, подступила къ нему, всплеснула руками 
и взвизгнула: 

„Соплюнчикъ ты нашъ! да какой же ты жиденью!! измо- 
рила тебя окаянная нЪмчура!“ 

„Пошла ты, баба!“ закричали ей тутъ же бороды засту- 
помъ, лопатой и клиномъ: „ишь куда полЪзла, корявая!“ 

Кто-то приворотилъ къ этому такое словцо, отъ котораго 
одинъ только руссый мужикъ могъ не засмФяться. Баринъ не 
выдержалъ и разсм$- 
ялся, но тъмъ не менЪе 
онъ тронутъ былъ глу- 
боко въ душЪ своей. 
„Столько любви! и за 
что?“ думалъ онъ въ 
себЪ. „За то, что я 
никогда не видалъ ихъ, 
никогда не занимался 
ими! ОтнынЪ же даю 
слово раздфлить съ: 
вами труды и занятья 
ваши! Употреблю все, 
чтобы помочь вамъ сд$- 
латься ТЬМЪ, чЬМЪ вы 
должны быть, чмъ 
вамъ назначила быть 
ваша добрая, внутри 
васъ же самихъ зак- 
люченная природа ва- 
ша,—чтобы не даромъ 
была любовь ваша 
ко мнЪ, чтобы я, точ- 
но, былъ кормилецъ 
вашъ!“ Прикащикъ Тнттникова. Рис. П. Боклевскаго. 

И  дьйствительно, 

ТфнтЬтниковъ не шутя принялся хозяйничать и распоря- 
жаться. Онъ увидфлъ на МЪстЪ, что приказчикъ былъ, точ- 
но, баба и дуракъ со всфми качествами дрянного приказ- 
чика, то-есть велъ аккуратно счетъ куръ и яицъ, пряжи 
и полотна, приносимыхъ бабами, но не зналъ ни бельмеса въ 
уборкБ хлБба и посвахъ и, въ прибавлене ко всему, подозрЪ- 
валъ всхъ мужиковъ въ покушени на жизнь свою. Дурака 
приказчика онъ выгналъ, на мБсто его выбралъ другого, бой- 
каго; оставилъ мелочи, обратилъ вниманье на главныя части, 
уменьшилъ барщину, убавилъ дни работы на себя, прибавилъ 
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времени мужикамъ работать на нихъ самихъ и думалъ, что теперь 
дфла пойдутъ наиотличн-йшимъ порядкомъ. Самъ сталъ входить 
во все, показываться на поляхъ, на гумн$, въ овинахъ, на мельни- 
цахъ, у пристани, при грузкЪ и сплавкБ барокъ и плоскодоновъ. 

„Да онъ, вишь ты, востронопй!“ стали говорить мужики 
и даже почесывать въ затылкахъ, потому что отъ долговремен- 
наго бабьяго управлен!я они всЪ изрядно поизлБнились. Но это 
продолжалось не долго. Руссый мужикъ см$тливъ и уменъ: онъ 
понялъ скоро, что баринъ хоть и прытокъ, и есть въ немъ охота 
взяться за многое, но какъ именно, какимъ образомъ взяться, 
этого еще не смыслитъ, говоритъ какъ-то черезчуръ грамотно и 
зат$йливо, мужику не въ долбежъ и не въ науку. Вышло то, 
что баринъ и мужикъ какъ-то не то, чтобы совершенно не 
поняли другъ друга, но, просто, не спфлись вм5стЪ, не приспо- 
собились выводить одну и ту же ноту. Т$нтБтниковъ сталъ 
замБчать, что на господской землЪ все выходило какъ-то хуже, 
чЬмъ на мужичьей: сЪялось раньше, всходило позже. А рабо- 
тали, казалось, хорошо: онъ самъ присутствовалъ и приказалъ 
выдать даже по чапорухЪ водки за усердные труды. У мужиковъ 
давно уже колосилась рожь, высыпался овесъ, кустилось просо, 
а у него едва начиналъ только идти хлЬбъ въ трубку, пятка 
колоса еще не завязывалась. Словомъ, сталъ замфчать баринъ, 
что мужикъ, просто, плутуетъ, несмотря на всЪ льготы. Попро- 
бовалъ было укорить, но получилъ такой отвтъ: 

„Какъ можно, баринъ, чтобы мы о господской, то-есть, 
выгод не радфли? Сами изволили видфть, какъ старались, 
когда пахали и сЪяли: по чапорухф водки приказали подать“. 

Что было на это возражать? 

„Да отчего жъ теперь вышло скверно?“ допрашивалъ 
баринъ. й 

„Кто его знаетъ! Видно, червь подъБлъ снизу! Да и лЬто, 
вишь ты, какое: совсЪмъ дождей не было“. 

Но баринъ видБлъ, что у мужиковъ червь не подъБдалъ снизу, 
да и дождь шелъ какъ-то странно, полосою: мужику угодилъ, а на 
барскую ниву хоть бы каплю выронилъ. Еще труднЪй ему 
было ладить съ бабами. То и дДЬло отпрашивались онЪ отъ 
работъ, жалуясь на тягость барщины. Странное дЬло! Онъ 
уничтожилъ вовсе всяе приносы холста, ягодъ, грибовъ и 
орфховъ, наполовину сбавилъ съ нихъ другихъ работъ, думая, 
что бабы обратятъ это время на домашнее хозяйство, обошьютъ, 
одфнутъ своихъ мужей, умножатъ огороды. Не тутъ-то было! 
Праздность, драка, сплетни и всяюя ссоры завелись между пре- 
краснымъ поломъ такя, что мужья то и дфло приходили къ 
нему съ такими словами: 
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„Баринъ, уйми бЪса - бабу! Точно чортъ какой! житья 
нЪтъ отъ ней!“ 

НЪсколько разъ, скр$пя свое сердце, хотЪлъ онъ приняться 
за строгость. Но какъ быть строгимъ? Баба приходила такой 
бабой, такъ развизгивалась, такая была хворая, больная, такихъ 
скверныхъ, гадкихъ наворачивала на себя тряпокъ! (Ужъ откуда 
она ихъ набирала, Богъ ее вЪсть.) 

„Ступай, ступай себЪ только съ глазъ моихъ подальше!“ 
говорилъ бЪдный ТЪн- 
тътниковъ и вослЬдъ 
затЪмъ имБлъ удоволь- 
стве вид5ть, какъ ба- 
ба тутъ же, вышедъ 
за ворота, схватыва- 
лась съ сосБдкой за 
какую-нибудь рЪпу и, 
несмотря на свою хво- 
рость, такъ отламыва- 
ла ей бока, какъ не 
сумБетъ и здоровый 
мужикъ. Вздумалъ онъ 
было какую-то школу 
между ними завести, 
но отъ этого вышла 
такая чепуха, что онъ 
и голову повЪсилъ, — 
лучше было и не за- 
думывать! Все это зна- 
чительно охладило его 
рвенье и къ хозяйст- 1 | 
ву, и къ разбиратель- о а 
ному судейскому дБлу, | | 
И вообще КЪ дъятель- Вишнепокромовъ. Рис. П. Боклевскаго. 
ности. При работахъ 
онъ уже присутствовалъ почти безъ вниманья: мысли были 
далеко, глаза отыскивали посторонн!е предметы. Во время 
покосовъ не глядфлъ онъ на быстрое подыманье шестидесяти 
разомъ косъ и м5рное паденье подъ ними, рядами, высокой 
травы; онъ глядфлъ, вмЪсто того, на какой-нибудь въ сторонЪ 
извивъ р$ки, по берегамъ которой ходилъ красноносый, красно- 
ной мартынъ—разум$ется, птица, а не человЪкъ; онъ глядБлъ, 
какъ этотъ мартынъ, поймавъ рыбу, держалъ ее впоперекъ въ 
носу, раздумывая, глотать или не глотать, и глядя въ то же 
время пристально вздоль рЪки, гдЬ виденъ былъ другой мар- 
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тынъ, еще не поймавшЙ рыбы, но глядфвШШ на мартына, 
уже поймавшаго рыбу. Во время уборки хлЪфбовъ не гля- 
дБлъЪ онъ на то, какъ складывали снопы копнами, крестами, 
а иногда и просто шишомъ; ему не было дБла до того, лЪниво 
или шибко метали стога и клали клади. Зажмуря глаза и при- 
поднявъ голову кверху, къ пространствамъ небеснымъ, предо- 
ставлялъ онъ обонянью впивать запахъ полей, а слуху—пора- 
жаться голосами воздушнаго пЪвучаго населеня, когда оно 
отовсюду, отъ небесъ и отъ земли, соединяется въ одинъ хоръ, 
не переча другъ другу: бьетъ перепелъ, дергаетъ въ травЪ дер- 
гунъ, урчатъ и чиликаютъ перелетающ!я коноплянки, по неви- 
димой воздушной лЬстницЪ сыплются трели жаворонковъ, и 
турлыканье журавлей, несущихся въ сторон вереницею, — точ- 
ный звонъ серебряныхъ трубъ, — слышится въ пустотЪ звонко 
сотрясающейся пустыни воздушной. Вблизи ли производилась 
работа—онъ былъ вдали отъ нея; была ли она вдали—его глаза 
отыскивали, что было поближе. И былъ онъ похожъ на того 
разсфяннаго ученика, который глядитъ въ книгу, но въ то же 
время видитъ и фигу, подставленную ему товарищемъ. Нако- 
нецъ, и совсмъ пересталъ онъ ходить на работы, бросилъ 
совершенно и судъ, и всяя расправы, засфлъ въ комнаты и 
пересталъ принимать къ себЪ даже съ докладами приказчика. 
Временами изъ сосБдей завернетъ къ нему, бывало, отстав- 
ной гусаръ-поручикъ, прокуренный насквозь трубочный куряка, 
или брандеръ-полковникъ, мастеръ и охотникъ на разговоры 
обо всемъ. Но и это стало ему надоБдать. Разговоры ихъ на- 
чали ему казаться какъ-то поверхностными; живое, ловкое об- 
ращенье, потрепки по колБну и проф я развязности начали ему 
казаться уже черезчуръ прямыми и открытыми. Онъ рЬшился 
съ ними раззнакомиться и произвелъ это даже довольно р$зко. 
Именно, когда представитель всфхъ полковниковъ - брандеровъ, 
наипрятнЪйшИЙ во всЪхъ поверхностныхъ разговорахъ обо всемъ, 
Варваръ Николаичъ Вишнепокромовъ, прВхалъ къ нему затЪмъ 
именно, чтобы наговориться вдоволь, коснувшись и политики, 
и философми, и литературы, и морали, и даже состоянья фи- 
нансовъ въ АнгШи, онъ выслалъ сказать, что его н5тъ дома, 
и въ то же время имБлъ неосторожность показаться передъ 
окошкомъ. Гость и хозяинъ встрЬтились взорами. Одинъ, разу- 
мфется, проворчалъ сквозь зубы: „скотина!“, другой послалъ 
ему тоже нЬчто въ род свиньи. Такъ и кончилось знакомство. 
Съ т6хъ поръ не зафзжалъ къ нему никто. Уединенье полное 
водворилось въ дом. Хозяинъ залфзъ въ халатъ безвыходно, 
предавши тфло бездфйствю, а мысль—-обдумыванью ‘большого 
сочиненья о РосФи. Какъ обдумывалось это сочиненше, читатель 


Сосо 


— 137 — 


уже видБлъ. День приходилъ и уходилъ однообразный и без- 
цвфтный. Нельзя сказать, однако же, чтобы не было минутъ, въ 
которыя какъ будто пробуждался онъ ото сна. Когда привозила 
почта газеты, новыя книги и журналы, и попадалось ему въ 
печати знакомое имя прежняго товарища, уже преусп$вавшаго на 
видномъ поприщф государственной службы или приносившаго 
посильную дань наукамъ и образованью всемрному, тайная. ти- 
хая грусть подступала ему подъ сердце, и скорбная, безмолвно- 
грустная, тихая жалоба на безд5йстве свое прорывалась не- 
вольно. Тогда противной и гадкой казалась ему жизнь его. Съ 
необыкновенной силою воскресало предъ нимъ школьное минув- 
шее время, и представалъ вдругъ, какъ живой, Александръ 
Петровичъ... Градомъ лились изъ глазъ его слезы, и рыданья 
продолжались почти весь день. | 

Что значили эти рыданья? Обнаруживала ли ими бол5ющая 
душа скорбную тайну своей болЪзни, что не успЪлъ образоваться 
и окрЬпнуть начинавш!й въ немъ строиться высовЙ внутренн!й 
человЪкъ; что, неиспытанный заранЪ въ борьбф съ неудачами, 
не достигнулъ онъ до высокаго состоянья возвышаться и крЁп- 
нуть отъ преградъ и препятств!й; что, растопившись, подобно 
разогрьтому металлу, богатый запасъ великихъ ощущенй не 
принялъ послфдней закалки, и теперь, безъ упругости, безсильна 
его воля; что слишкомъ для него рано умеръ необыкновенный 
наставникъ, и что нЬтъ теперь никого во всемъ свфтЪ, кто бы 
былъ въ силахъ воздвигнуть и поднять шатаемыя вчными ко- 
лебаньями силы и лишенную упругости, немощную волю,—кто 
бы крикнулъ живымъ, пробуждающимъ голосомъ, — крикнулъ 
душЪ пробуждающее слово: вперед5!—котораго жаждетъ повсюду, 
на всБхъ ступеняхъ стоящй, вс$хъ сословый, званий и промы- 
словъ, русс человЪкъ? 

ГДЬ же тотъ, кто бы на родномъ языкЪ русской души на- 
шей умфлъ бы намъ сказать это всемогущее слово: вперед? 
кто, зная всЪ силы, и свойства, и всю глубину нашей природы, 
однимъ чародфйнымъ мановеньемъ могъ бы устремить на высо- 
кую жизнь русскаго человЪка? Какими слезами, какой любовью 
заплатилъ бы ему! Но вЪки проходятъ за вками; полмилтона 
сидней, увальней и байбаковъ дремлетъ непробудно, и рЪдко 
рождается на Руси мужъ, умБющ произносить его, это все- 
могущее слово. 

Одно обстоятельство чуть было, однако же, не разбудило 
ТьнтЬтникова и чуть было не произвело переворота въ его 
характер. Случилось что-то въ родЪ любви, но и тутъ дБло 
какъ-то свелось на ничего. Въ сосфдствЪ, въ десяти верстахъ 
отъ его деревни, проживалъ генералъ, отзывавшИся, какъ мы 
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уже видБли, не совс5мъ благосклонно о Т$нтЬтниковЪ. Гене- 
ралъ жилъ генераломъ, хлЪбосольствовалъ, любилъ, чтобы со- 
сди прзжали изъявлять ему почтенье; самъ, разумЪется, ви- 
зитовъ не платилъ, говорилъ хрипло, читалъ книги и имБлъ 
дочь, существо невиданное, странное, которую скорфй можно 
было почесть какимъ-то фантастическимъ виднемъ, ч5мъ жен- 
щиной. Иногда случается челов$ку во снБ увидбть что-то по- 
добное, и съ тЬхъ поръ онъ уже во всю жизнь свою грезитъ 
этимъ сновидЪньемъ (дЬйствительность для него пропадаетъ на- 
всегда),—и онъ ршительно ни на что не годится. Имя ей 
было Улинька. Воспиталась она какъ-то странно. Ее воспиты- 
вала англичанка-гувернантка, не знавшая ни слова по-русски. 
Матери лишилась она еще въ дтствЪ. Отцу было некогда. 
Впрочемъ, любя дочь до безумя, онъ могъ только избаловать 
ее. Необыкновенно трудно изобразить портретъ ея. Это было 
что-то живое, какъ сама жизнь. Она была миловиднЪй, чмъ 
красавица; лучше, ч5мъ умъ; стройнБй, воздушнЪйЙ классической 
женщины. Никакъ бы нельзя было сказать, какая страна поло- 
жила на ней свой отпечатокъ, потому что подобнаго профиля 
и очертанья лица трудно было гдБ-нибудь отыскать, развЪ толь- 
ко на античныхъ камеяхъ. Какъ въ ребенкЪ, воспитанномъ на 
свободЪ, въ ней было все своенравно. Если бы кто увидалъ, 
какъ внезапный гнфвъ собиралъ вдругъ стромя морщины на 
прекрасномъ чел ея и какъ она спорила пылко съ отцомъ 
своимъ, онъ бы подумалъ, что это было капризнЪйшее созданье. 
Но гнфвъ бывалъ у нея только тогда, когда она слышала о 
какой бы то ни было несправедливости или жестокомъ поступ- 
кБ съ кёмъ бы то ни было. Но какъ вдругъ исчезнулъ бы 
этотъ гн$фвъ, если бы она увидфла того самаго, на.кого гн$ва- 
лась, въ несчасти! Какъ бы вдругъ бросила она ему свой ко- 
шелекъ, не размышляя, умно ли это, или глупо, и разорвала 
на себЪ платье для перевязки, если бъ онъ былъ раненъ! Было 
въ ней что-то стремительное. Когда она говорила, у ней, каза- 
лось, все стремилось вслЪдъ за мыслью: выраженье лица, выра- 
женье разговора, движенье рукъ; самыя складки платья какъ 
бы летьли въ ту же сторону, и, казалось, какъ бы она сама 
вотъ улетитъ вослфдъ за собственными ея словами. Ничего не 
было въ ней утаеннаго. Ни предъ кмъ не побоялась бы она 
обнаружить своихъ мыслей, и никакая сила не могла бы ее 
заставить молчать, когда ей хотлось говорить. Ея очарователь- 
ная, особенная, принадлежавшая ей одной походка была до того 
безтрепетно-свободна, что все ей уступало бы невольно дорогу. 
При ней какъ-то смущался недобрый человфкъ и нЬмЬлъ, а 
добрый, даже самый застЪнчивый, могъ разговориться съ нею 
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вдругъ, какъ съ сестрой, и-—-странный обманъ—съ первыхъ 
минутъ разговора ему уже казалось, что гдЪ-то и когда-то онъ 
зналъ ее, что случилось это во дни какого-то незапамятнаго 
младенчества, въ какомъ-то родномъ домЪ, веселымъ вечеромъ, 
при радостныхъ играхъ дЬтской толпы, и посл того какъ-то 
становился ему скучнымъ разумный возрастъ челов5ка. 

Андрей Ивановичъ ТЪнтЬтниковъ не могъ бы никакъ раз- 
сказать, какъ это случилось, что съ перваго же дни онъ сталъ 
съ ней такъ, какъ бы знакомъ былъ вфчно. Неизъяснимое, но- 
вое чувство вошло къ нему въ душу. Его жизнь на мгновенье 
озарилась. Халатъ на время былъ оставленъ, не такъ долго 
копался онъ на кровати, не такъ долго стоялъ Михайло съ 
рукомойникомъ въ рукахъ. Растворялись окна въ комнатахъ, и 
часто владфтель картиннаго помфстья долго ходилъ по темнымъ 
излучинамъ своего сада и останавливался по часамъ передъ 
пл$нительными видами на отдаленья. Генералъ принималъ сна- 
чала ТЪнтЬтникова довольно хорошо и радушно; но совершен- 
ло сойтись они не могли. Разговоры у нихъ всегда оканчива- 
лись споромъ и какимъ-то непрятнымъ ощущеньемъ съ обЪихъ 
сторонъ. Генералъ не любилъ противор$чья и возраженья, хотя 
въ то же время любилъ поговорить даже и о томъ, чего не 
зналъ вовсе. ТЬнтЬтниковъ, съ своей стороны, тоже былъ че- 
ловЪфкъ щекотливый. Впрочемъ, ради дочери, прощалось многое 
отцу, и миръ у нихъ держался до тхъ поръ, покуда не пр!- 
Ъхали гостить къ генералу родственницы, графиня Болдырева 
и княжна Юзякина: одна-— вдова, другая— старая дЬва, обЪ 
фрейлины прежнихъ временъ, отчасти болтуньи, отчасти сплетни- 
цы, не весьма обворожительныя любезностью своей, но, одна- 
ко же, им5вш1я значительныя связи въ Петербург5; и передъ 
которыми генералъ немножко даже подличалъ. ТънтБтникову 
показалось, что, съ самаго дня прЪзда ихъ, генералъ сталъ къ 
нему какъ-то холоднфе, почти не замБчалъ его и обращался, 
какъ съ лицомъ безсловеснымъ или съ чиновникомъ, употре- 
бляемымъ для переписки, самымъ мелкимъ. Онъ говорилъ ему 
то братец, то любезньйиий, и одинъ разъ сказалъ ему даже 
ты. Андрея Ивановича взорвало; кровь бросилась ему въ голо- 
ву. Скрфпя сердце и стиснувъ зубы, онъ, однако же, имЪлъ 
присутстые духа сказать необыкновенно учтивымъ и мягкимъ 
голосомъ, между тЬмъ какъ пятна выступили на лицЪ его, и 
все внутри кипБло: „Я долженъ благодарить васъ, генералъ, 
за ваше расположене. Вы приглашаете и вызываете меня сло- 
вомъ ты на самую тБсную дружбу, обязывая и меня также 
говорить вамъ ты. Но позвольте вамъ замтить, что я помню 
различе наше въ лБтахъ, совершенно препятствующее такому 
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фамил!арному между нами обращеню“. Генералъ смутился. Со- 
бирая слова и мысли, сталъ онъ говорить, хотя н$фсколько не- 
связно, что слово ты было имъ сказано не въ томъ смыслЪ, 
что старику иной разъ позволительно сказать молодому чело- 
вЪку ты (о чинЪ своемъ онъ не упомянулъ ни слова). Разу- 
мЪется, съ этихъ поръ знакомство между ними прекратилось. 
Любовь кончилась при самомъ начал; потухнулъ свфтъ, на 
минуту было передъ нимъ блеснувший, и послфдовавш я за нимъ 
сумерки стали еще сумрачнЪй. Байбакъ сызнова залфзъ въ ха- 
латъ свой. Все поворотило сызнова на лежамье и бездЪйстве. 
Въ домЪ завелись гадость и безпорядокъ: половая щетка оста- 
валась по цфлому дню посреди комнаты вмфстЪ съ соромъ; 
панталоны заходили даже въ гостиную; на щеголеватомъ стол, 
передъ диваномъ, лежали засаленныя подтяжки, точно угощенье 
гостю. ИМ до того стала ничтожной и сонной его жизнь, что 
не только перестали уважать его дворовые люди, но даже чуть 
не клевали домашня куры. Безсильно чертилъ онъ на бумаг, 
по цБлымъ часамъ, рогульки, домики, избы, телфги, тройки, 
или же выписываль Милостивый Государь! съ восклицатель- 
нымъ знакомъ, всфми почерками и характерами. А иногда же, 
все позабывши, перо чертило само собой, безъ вфдома хозяина, 
маленькую головку, съ тонкими, острыми чертами, съ приподня- 
той легкой прядью волосъ, упадавшей изъ-подъ гребня длин- 
ными тонкими кудрями, молодыми обнаженными руками, какъ 
бы летЬвшую,—и въ изумленьи видБлъ хозяинъ, что выходилъ 
портретъ той, съ которой портрета не могъ бы написать ника- 
кой живописецъ. И еще грустн5е становилось ему потомъ, и, 
в5ря тому, что нётъ на землЪЬ счастья, оставался онъ на ЦЬ- 
лый день скучнымъ и безотвЪтнымъ. 

Таковы были обстоятельства Андрея Ивановича Тнтфтни- 
кова. Вдругъ въ одинъ день, подходя къ окну обычнымъ поряд- 
комъ, съ трубкой и чашкой въ рукахъ, зам$тилъ онъ во дворь 
движенье и н5которую суету. Поварченокъ и поломойка б$жали 
отворять ворота, и въ воротахъ показались кони, точь въ точь, 
какъ льпятъ или рисуютъ ихъ на трумфальныхъ воротахъ: 
морда направо, морда налЪфво, морда посерединЪ. Свыше ихъ, 
на козлахъ—кучеръ и лакей въ широкомъ сюртукЪ, подвязан- 
ный носовымъ платкомъ; за ними господинъ въ картузЪ и ши- 
нели, закутанный въ косынку радужныхъ цвБтовъ. Когда эки- 
пажъ изворотился передъ крыльцомъ, оказалось, что былъ онъ 
не что другое, какъ рессорная легкая бричка. Господинъ не- 
обыкновенно приличной наружности соскочилъ на крыльцо съ 
быстротой’ и ловкостью почти военнаго челов$ка. 

Андрей Ивановичъ струсилъ. Онъ принялъ его за чиновни- 
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ка отъ правительства. Надобно сказать, что въ молодости сво- 
ей онъ было замЪшался въ ‘одно неразумное дБло. Каюе-то 
философы изъ гусаръ, да недоучившйся студентъ, да промотав- 
шШийся игрокъ затфяли какое-то филантропическое общество, 
подъ верховнымъ распоряжешемъ стараго плута и масона, и 
карточнаго игрока, пьяницы и краснорфчивЪйшаго челов$ка. 
Общество было устроено съ необыкновенно обширной цфлью— 
доставить счаст!е всему человфчеству. Касса денегъ потребовалась 
огромная, пожертвованья собирались съ великодушныхъ членовъ 
неимовфрныя. Куда это все пошло—зналъ объ этомъ только 
одинъ верховный распорядитель. Въ общество это втянули его 
два прятеля, принадлежавише къ классу огорченныхъ людей, 
добрые люди, но которые отъ частыхъ тостовъ во имя науки, 
просв5щенья и прогресса сдБлались потомъ горькими пьяница- 
ми. ТЬнтЬтниковъ скоро спохватился и выбылъ изъ этого круга. 
Но общество успБло уже запутаться въ какихъ-то другихъ дЬй- 
стыяхъ, даже не совсфмъ приличныхъ дворянину, такъ что по- 
томъ завязались дла и съ полищей... А потому не мудрено, 
что и вышедши, и разорвавши всяя сношен!я съ благодёте- 
лемъ человБчества, ТЪнтЬтниковъ не могъ, однако же, оставаться 
покоенъ: на сов$сти у него было не совсБмъ ловко. И теперь 
не безъ страха глядЬлъ онъ на долженствовавшую раствориться 
дверь. 

Страхъ его, однако же, прошелъ вдругъ, когда гость рас- 
кланялся съ ловкостью неимовфрной, сохраняя почтительное 
положенье головы н$сколько на-бокъ. Въ короткихъ, но опредф- 
лительныхъ словахъ изъяснилъ, что уже издавна Ъздитъ онъ по 
Росси, побуждаемый и потребностями, и любознательностью; что 
государство наше преизобилуетъ предметами замЪчательными, 
не говоря ужъ о красотЪ мБстъ, объ обищи промысловъ и 
разнообраз1и почвъ; что онъ увлекся картинностью м5стополо- 
женья его деревни; что, несмотря, однако же, на картинность 
мстоположенья, онъ не дерзнулъ бы никакъ обезпокоить его 
неумфстнымъ зафздомъ своимъ, если бы не случилось что-то 
въ бричкЪ его, требующее руки помощи со стороны кузнецовъ 
и мастеровъ; что при всемъ томъ, однако же, если бы даже и 
ничего не случилось въ его бричкЪ, онъ бы не могъ отказать 
себъ въ удовольстым засвидфтельствовать ему лично свое по- 
чтенье. Окончивъ р$Ёчь, гость, съ обворожительной прятностью 
подшаркнувъ ножкой, отпрыгнулъ тутъ же н5Ьсколько назадъ 
съ легкостью резиннаго мячика. 

Андрей Ивановичъ подумалъ, что это долженъ быть какой- 
нибудь любознательный ученый профессоръ, который Ъздитъ по 
Росси затфмъ, чтобы собирать какя-нибудь растеня или даже 
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предметы ископаемые. Онъ изъявилъ ему всякую готовность 
споспЪшествовать; предложилъ ему своихъ мастеровъ, колесни- 
ковъ и кузнецовъ для поправки брички; просилъ расположиться 
у него, какъ въ собственномъ домЪ; усадилъ обходительнаго 
гостя въ болышШя вольтеровсКя кресла и приготовился слу- 
шать его разсказъ, безъ сомнЬнНя, объ ученыхъ предметахъ и 
естественныхъ. 

Гость, однако же, коснулся больше событй внутренняго 
мра. Заговорилъ о превратностяхъ судьбы; уподобилъ жизнь 
свою судну посреди морей, гонимому отовсюду вфтрами; упомя- 
нулъ о томъ, что долженъ былъ перем5нить много м$стъ и 
должностей, что много потерпБлъ за правду, что даже самая 
жизнь его была не разъ въ опасности со стороны враговъ, и 
много еще разсказалъ онъ такого, изъ чего Тфнттниковъ могъ 
видёть, что гость его былъ скорфе практичесий человЪкъ. Въ 
заключенье всего онъ высморкался въ батистовый платокъ 
такъ громко, какъ Андрей Ивановичъ еще и не слыхивалъ. 
Подчасъ попадается въ оркестр такая пройдоха-труба, которая 
когда хватитъ, покажется, что крякнуло не въ оркестр$, но въ 
собственномъ ухЪ: точно такой же звукъ раздался въ пробу- 
жденныхъ покояхъ дремавшаго дома, и немедленно вслЬдъ за 
нимъ воспослфдовало благоуханье одеколона, невидимо распро- 
страненное ловкимъ встряхнутьемъ носового батистоваго платка. 

Читатель, можетъ быть, уже догадался, что гость былъ не 
другой кто, какъ нашъ почтенный, давно нами оставленный 
Павелъь Ивановичъ Чичиковъ. Онъ немножко постар$лъ: какъ 
`® видно, не безъ бурь и тревогъ было для него это время. Каза- 
лось, какъ бы и самый фракъ на немъ немножко постарБлъ, и 
бричка, и кучеръ, и слуга, и лошади, и упряжь какъ бы по- 
истерлись и поизносились. Казалось, какъ бы и самые финансы 
не были въ завидномъ состоянии. Но выраженье лица, приличье, 
обхожденье осталися ТЪ же. Даже, казалось, какъ бы еще 
прятнфе сталь онъ въ поступкахъ и оборотахъ. Еще ловче 
подвертывалъ подъ ножку ножку, когда садился въ кресла; еще 
боле было мягкости въ выговорЪ р$чей, осторожной умБрен- 
ности въ словахъ и выраженьяхъ, боле умЬнья держать себя 
и болЬе такту во всемъ. ББлЬй и чище снфговъ были на немъ 
воротнички и манишка, и, несмотря на то, что былъ онъ съ 
дороги, ни пушинки не сло къ нему на фракъ,— хоть на именин- 
ный обфдъ! Щеки и подбородокъ выбриты были такъ ровно и 
гладко, что одинъ развЪ только слёпой могъ не полюбоваться 
прятной выпуклостью и круглотой ихъ. 

Въ домЪ тотъ же часъ произошло преобразованье. Поло- 
вина его, дотолЪ пребывавшая въ слпотЬ, съ заколоченными 
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ставнями, вдругъ прозрЬла и .озарилась. Изъ брички стали вы- 
носить поклажу; все начало размфщаться въ освЪтившихся ком- 
натахъ, и скоро все приняло такой видъ: комната, опредБленная 
быть спальней, вм5стила въ себЪ вещи, необходимыя для ноч- 
ного туалета; комната, опредБленная быть кабинетомъ... Но 
прежде необходимо знать, что въ этой комнатЪ было три стола: 
одинъ письменный—передъ диваномъ, другой ломберный— между 
окнами у стБны, трейй угольный—въ углу, между дверью въ 
спальню и дверью въ необитаемый залъ съ инвалидною ме- 
белью. На этомъ угольномъ стол помЪстилось вынутое изъ 
чемодана платье, а именно: панталоны подъ фракъ, пан- 
талоны подъ сюртукъ, панталоны сфренье, два бархатныхъ 
жилета и два атласныхъ, сюртукъ и два фрака. (Жилеты же 
благо пике и лётн!я брюки отошли къ б$лью въ комодъ.) Все 
это размёстилось одинъ на другомъ пирамидкой и прикрылось 
сверху носовымъ шелковымъ платкомъ. Въ другомъ углу, между 
дверью и окномъ, выстроились рядкомъ сапоги: сапоги не со- 
всБмъ новые, сапоги совсфмъ новые, сапоги съ новыми голов- 
ками и лакированные полусапожки Они также стыдливо зана- 
въсились шелковымъ носовымъ платкомъ,—такъ, какъ бы ихъ 
тамъ вовсе не было. На столЪ предъ двумя окнами помсти- 
лась шкатулка. На письменномъ стол передъ диваномъ—порт- 
фель, банка съ одеколономъ, сургучъ, зубныя щетки, новый 
календарь и два каюе-то романа, оба вторые тома. Чистое 
бЪлье помфстилось въ комод, уже. находившемся въ спальн$; 
бЪлье же, которое слфдовало прачкф, завязано было въ узелъ 
и подсунуто подъ кровать. Чемоданъ, по опростаньи его, былъ 
тоже подсунутъ подъ кровать. Сабля помЪфстилась также въ 
‚ спальнф, повиснувши на гвоздЪ, невдалекЪ отъ кровати. Та и 
другая комната приняли видъ чистоты и опрятности необыкно- 
венной: нигд ни бумажки, ни перышка, ни соринки. Самый 
воздухъ какъ-то облагородился: въ немъ утвердился прятный 
запахъ здороваго, свЪжаго мужчины, который бфлья не зана- 
шиваетъ, въ баню ходитъ и вытираетъ себя мокрой губкой по 
воскреснымъ днямъ. Въ вестибульной комнат покушался было 
утвердиться на время запахъ служителя Петрушки, но Петрушка 
скоро перемфщенъ былъ на кухню, какъ оно и слБдовало. 

Въ первые дни Андрей Ивановичъ опасался за свою неза- 
висимость, чтобы какъ-нибудь гость не связалъ его, не стЬс- 
нилъ какими-нибудь измЪненьями въ образ жизни, и не на- 
рушился бы порядокъ дня его, такъ удачно заведенный. Но 
опасенья были напрасны. Гость показалъ необыкновенно гибкую 
способность приспособиться ко всему. Одобрилъ философиче- 
скую неторопливость хозяина, сказавши, что она обфщаетъ сто- 
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лётнюю жизнь. Объ уединеньи тоже выразился весьма сча- 
стливо—именно, что оно питаетъ велия мысли въ человЪкК$. 
Взглянувъ на библ!отеку и отозвавшись съ похвалой о книгахъ 
вообще, замЪтилъ, что он спасаютъ отъ праздности челов5ка. 
Словомъ, выронилъ словъ не много, но значительныхъ. Въ по- 
ступкахъ же своихъ поступаль еще боле кстати: во-время 
являлся, во-время уходилъ; не затруднялъ хозяина запросами въ 
часы неразговорчивости его; съ удовольстемъ игралъ съ нимъ 
въ шахматы, съ удовольстемъ молчалъ. Въ то время, когда 
первый пускалъ кудреватыми облаками трубочный дымъ, другой, 
не куря трубки, придумывалъ соотвфтствовавшее тому занят!е: 
вынималъ, напримфръ, изъ кармана серебряную съ чернью та- 
бакерку и, утвердивъ ее между двухъ пальцевъ лБвой руки, 
оборачивалъ ее быстро пальцемъ правой, въ подобье того, какъ 
земная сфера обращается около своей оси, или же, просто, ба- 
рабанилъ по ней пальцами, насвистывая какое-нибудь ни то, 
ни сё. Словомъ, онъ не мфшалъ хозяину никакъ. „Я въ пер- 
вый разъ вижу человБка, съ которымъ можно жить“, говорилъ 
про себя ТЪнтЪтниковъ. „Вообще этого искусства у насъ мало. 
Между нами есть довольно людей и умныхъ, и образованныхъ, 
и добрыхъ, но людей постоянно прятныхъ, людей постоянно 
ровнаго характера, людей, съ которыми можно прожить вЪкЪъ и 
не поссориться,—я не знаю, много ли у насъ можно отыскать 
такихъ людей! Вотъ первый, единственный человЪкъ, котораго 
я вижу!“ Такъ отзывался ТЪнтЬтниковъ о своемъ гость. 

Чичиковъ, съ своей стороны, былъ очень радъ, что посе- 
лился на время у такого мирнаго и смирнаго хозяина. Цыган- 
ская жизнь ему надофла. Протдохнуть, хотя на МЪсяцЪъ, въ 
прекрасной деревнЪ, въ виду полей и начинавшейся весны, по- 
лезно было даже и въ геморроидальномъ отношении. 

Трудно было найти лучш уголокъ для отдохновения. Весна уб- 
рала его красотой несказанной. Что яркости въ зелени! Что свЪ5же- 
сти въ воздухЪ! Что птичьяго крику въ садахъ! Рай, радость и ли- 
кованье всего! Деревня звучала и пла, какъ будто новорожденная. 

Чичиковъ ходилъ много. То направлялъ онъ прогулку свою 
по плоской вершинБ возвышенй, держась краевъ, въ виду 
разстилавшихся вдали долинъ, по которымъ вездЪ оставались 
еще больышШя озера отъ разлитТя воды; или же вступалъ въ 
овраги,—гдЪ едва начинавийя убираться листьями, отягченныя 
птичьими гнфздами дерева и узкая просинь черн5ли отъ пе- 
рекрестнаго летанья, густыми стаями, воронъ, — оглушаемыя кар- 
каньемъ воронъ, разговорами галокъ и граньями грачей; или 
же спускался внизъ къ поемнымъ мЪстамъ и разорваннымъ пло- 
тинамъ—глядЪть, какъ съ оглушительнымъ шумомъ неслась 
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повергаться вода на мельничныя колеса; или же пробирался 
далЪ къ пристани, откуда неслись, вмЪстЪ съ течешемъ воды, 
первыя суда, нагруженныя горохомъ, овсомъ, ячменемъ и пше- 
ницей; или отправлялся въ поля на первыя весення работы— 
глядёть, какъ свЪжая орань черной полосою проходила по зе- 
лени, или же какъ ловюЙ сЪятель бросалъ изъ горсти смена, 
ровно, мБтко, ни зернышка не передавши на ту или другую 
сторону. Толковалъ и говорилъ и съ приказчикомъ, и съ му- 
жикомъ, и мельникомъ— что и какъ, и каковыхъ урожаевъ нужно 
ожидать, и на какой ладъ идетъ у нихъ запашка, и на сколько 
хлба продается, и что выбираютъ весной и осенью за умолъ 
муки, и какъ зовутъ каждаго мужика, и кто съ кёмъ въ род- 
ствЪ, и гдБ купилъ корову, и ч6мъ кормитъ свинью, словомъ— 
все. Узналъ и то, сколько перемерло мужиковъ. Оказалось, не- 
много. Какъ умный человБкъ, зам$тилъ онъ вдругъ, что неза- 
видно идетъ хозяйство у ТЪнтБтникова: повсюду упущенья, не- 
радЪнье, воровство, не мало и пьянства. И мысленно говорилъ 
онъ въ себЪ: „Какая, однако же, скотина ТЬнтЬтниковъ! Запу- 
стить имфше, которое могло бы приносить, по малой мЪрьъ, 
пятьдесятъ тысячъ годового доходу!“ И, не будучи въ силахъ 
удержать справедливаго негодованья, повторялъ онъ: „РЬши- 
тельно скотина!“ Не разъ, посреди такихъ прогулокъ, прихо- 
дило ему на мысль сдБлаться когда-нибудь самому,—т.-е., разу- 
мБется, не теперь, но послЪ, когда обдфлается главное дБло и 
будутъ средства въ рукахъ,—сдБлаться самому мирнымъ вла- 
дБльцемъ подобнаго помЪстья. Тутъ обыкновенно представля- 
лась ему молодая хозяйка, свЪжая, бЪлолицая бабенка, можетъ 
быть, даже изъ купеческаго сословя, впрочемъ, однако же, об- 
разованная и воспитанная такъ, какъ и дворянка,—чтобы по- 
нимала и музыку, хотя, конечно, музыка и не главное, но по- 
чему же, если уже такъ заведено, зач.мъ же идти противу 
общаго мн5н!я? Представлялось ему и молодое поколЬве, дол- 
женствовавшее увфков$чить фамилю Чичиковыхъ: р5Ьзвунчикъ- 
мальчишка и красавица-дочка, или даже два мальчугана, двЪ и 
даже три дБвочки, чтобы было всфмъ извЪстно, что онъ дБИ- 
ствительно жилъ и существовалъ, а не то, что прошелъ по 
землЪ какой-нибудь тфнью или призракомъ,—чтобы не было 
стыдно и передъ отечествомъ. Представлялось ему даже и то, 
что не дурно бы и къ чину н$которое прибавлене: статсюй 
совфтникъ, наприм6ръ, чинъ почтенный и уважительный... И 
много приходило ему въ голову того, что такъ часто уноситъ 
челов$ка отъ скучной настоящей минуты, теребитъ, дразнитъ, 
шевелитъ его, и бываетъ ему любо даже и тогда, когда ув$- 
ренъ онъ самъ, что это никогда не сбудется. 
10 
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Людямъ Павла Ивановича деревня тоже понравилась. Они 
такъ же, какъ и онъ, обжились въ ней. Петрушка сошелся очень 
скоро съ буфетчикомъ Григоремъ, хотя сначала они оба важ- 
ничали и дулись другъ передъ другомъ нестерпимо. Петрушка 
пустилъ Григорю пыль въ глаза тмъ, что онъ бывалъ въ 
Костром$, ЯрославлЪ, Нижнемъ и даже въ МосквЪ; Григорй же 
осадилъь его сразу Петербургомъ, въ которомъ Петрушка не 
былъ. ПослБдый хотфлъ было подняться и выЗхать на дальности 
разстоянйй тЬхъ мЪстъ, въ которыхъ онъ бывалъ; но Григорий 
назвалъ ему такое мБсто, какого ни на какой карт нельзя было 
. отыскать, и насчиталъ тридцать тысячъ слишкомъ верстъ, такъ 
что Петрушка осовфлъ, разинулъ ротъ и былъ поднятъ на см6хъ 
тутъ же всею дворней. Впрочемъ, дЬло кончилось между ними 
самой тЬсной дружбой: дядя лысый Пименъ держалъ въ концЪ 
деревни знаменитый кабакъ, которому имя было „Акулька“; въ 
этомъ заведеньи видфли ихъ всБ часы дня. Тамъ стали они свои 
други, или то, что называютъ въ народЪ—кабацюе завсегдатели. 

У Селифана была другого рода приманка. На деревнЪ, что 
ни вечеръ, пБлись пЪсни, заплетались и расплетались хороводы. 
Породистыя, стройныя дЬвки, какихъ было трудно найти въ 
другомъ мЪстф, заставляли его по н5сколькимъ часамъ стоять 
вороной. Трудно было сказать, которая лучше: всЪ б$логрудыя, 
бЪлошейныя; у всфхъ глаза рьпой, у всБхъ глаза съ поволокой, 
походка павлиномъ и коса до пояса. Когда, взявшись обБими 
руками за б$лыя руки, медленно двигался онъ съ ними въ хо- 
ровод$ или же выходилъ на нихъ стБной, въ ряду другихъ 
парней, и погасалъ горячо рдБющ вечеръ, и тихо померкала 
вокругъ окольность, и далече за ркой отдавался вфрный от- 
голосокъ неизмЪнно грустнаго напЁва, —не зналъ онъ и самъ 
тогда, что съ нимъ дБлалось. Долго потомъ во снБ и наяву, 
утромъ и въ сумерки, все мерещилось ему, что въ обЪихъ ру- 
кахъ его бЪлыя руки, и движется онъ съ ними въ хороводф... 
Махнувъ рукой, говорилъ онъ: „Проклятыя лЪзли двки!“ 

Конямъ Чичикова понравилось тоже новое жилище. И ко- 
ренной, и пристяжной каурой масти, называемый Засфдателемъ, 
и самый чубарый, о которомъ выражался Селифанъ: „подлецъ- 
лошадь“, нашли пребыванье у ТЪнтЬтникова совсЪмъ нескуч- 
нымъ, овесъ отличнымъ, а расположенье конюшенъ необыкно- 
венно удобнымъ: у всякаго стойло, хотя и отгороженное, но 
черезъ перегородки можно было видфть и другихъ лошадей, 
такъ что, если бы пришла кому-нибудь изъ нихъ, даже самому 
дальнему, фантаз!я вдругъ заржать, то можно было ему отв$т- 
ствовать ТЬМъ же тотъ же часъ. 

Словомъ, всЪ обжились, какъ дома. И можетъ быть, 
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изумляется, что Чичиковъ досель не заикнулся по части из- 
вЪстныхъ душъ. Какъ бы не такъ! Павелъ Ивановичъ сталъ 
очень остороженъ насчетъ этого предмета. Если бы даже при- 
шлось вести дБло съ дураками круглыми, онъ бы и тутъ не 
вдругъ его началъ. ТЪнтБтниковъ же, какъ бы то ни было, 
читаетъ книги, философствуетъ, старается изъяснить себЪ вся- 
кюя причины всего—и отчего, и почему... „Н$тъ, чортъ его 
возьми! развЪ начать съ другого конца?“ Такъ думалъ Чичи- 
ковъ.  Раздобарывая Г. 
почасту съ дворовыми р _ пм 
людьми, онъ, между > че ОО 
прочимъ, отъ нихъ раз- | 
вЪдалъ, что баринъ 
$здилъ прежде доволь- 
но нерЪдко къ сосБду- 
генералу, что у гене- 
рала барышня, что ба- 
ринъ было къ барыш- 
нЪ, да и барышня то- 
же къ барину... но по- 
томъ вдругъ за что-то 
не поладили и разош- 
лись. Онъ зам5тилъ и 
самъ, что Андрей Ива- 
новичъ карандашомъ 
и перомъ все рисовалъ 
какя-то головки, одна 
на другую похожЯ. 
Одинъ разъ, послЪ 
обЪда, оборачивая, по 
обыкновенью, — паль- 
цемъ серебряную та- 
бакерку вокругЪ еяоси, Породистая дЪвка. Рис. Боклевскаго. 
сказалъ онъ такъ: 

—,„У васъ все есть, Андрей Ивановичъ; одного’ только не- 
достаетъ“. | 

— „Чего?“ спросилъ тотъ, выпуская кудрявый дымъ. 

—,„Подруги жизни“, сказалъ Чичиковъ. 

Ничего не сказалъ Андрей Ивановичъ; тЪмъ разговоръ и 
кончился. Чичиковъ не смутился, выбралъ другое время, уже 
передъ ужиномъ, и, разговаривая о томъ и о семъ, сказалъ 
вдругъ: 

—щ,„А, право, Андрей Ивановичъ, вамъ бы очень не мЬшало 
жениться“. 
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Хоть бы слово сказалъ на это ТнтЬтниковъ, точно какъ 
бы и самая р$чь объ этрмъ была ему непрятна. Чичиковъ не 
смутился. Въ третй разъ выбралъ онъ время, уже посл ужина, 
и сказалъ такъ: 

— „А все-таки, какъ ни переворочу обстоятельства ваши, 
вижу, что нужно вамъ. жениться: впадете въ ипохондрю“. 

Слова ли Чичикова были на этотъ разъ такъ убЪдительны, 
или же расположенье духа у Андрея Ивановича было какъ-то 
особенно настроено къ откровенности —онъ вздохнулъ и ска- 
залъ, пустивши кверху трубочный дымъ: 

—,„На все нужно родиться счастливцемъ, Павелъ Ива- 
НЫЧЪ“.—И разсказалъ все, какъ было, всю исторю знакомства 
съ генераломъ и разрыва. 

Когда услышалъ Чичиковъ, отъ слова Яо слова, все дёло 
и увидЬлъ, что изъ-за одного слова ты произошла такая исто- 
ря, онъ отороп$лъ. Н$сколько минутъ смотр$лъ пристально въ 
глаза ТЪнтЬтникова и заключилъ: „Да онъ, просто, круглый 
дуракъ!“ 

—,„Андрей Ивановичъ, помилуйте!“ сказалъ онъ, взявши 
его за обЪ руки: „какое жъ оскорблен!е? что жъ тутъ оскор- 
бительнаго въ словЪ ты?“ 

— „Въ самомъ словЪ н5тъ ничего оскорбительнаго“, ска- 
залъ ТЪнтЬтниковъ: „но въ смысл слова, но въ голосф, съ 
которымъ сказано оно, заключается оскорбленье. Ты!—это зна- 
читъ: „помни, что ты дрянь; я принимаю тебя потому только, 
что нётъ никого лучше, а прИхала какая-нибудь княжна Юзя- 
кина—ты знай свое м5сто, стой у порога“. Вотъ что это зна- 
читъ!“ Говоря это, смирный и кротй Андрей Ивановичъ за- 
сверкалъ глазами; въ голос его послышалось раздраженье 
оскорбленнаго чувства. | 

—„Да хоть бы даже и въ этомъ смысл, —что жъ тутъ 
такого?“ сказалъ Чичиковъ. 

—„Какъ?“ сказалъ ТфнтфтниковЪ, смотря пристально въ 
глаза Чичикову: „вы хотите, чтобы я продолжалъ бывать у него 
посл такого поступка?“ 

—„Да какой же это поступокъ? это даже не поступокъ!“ 
сказалъ Чичиковъ. 

„Какой странный человЪкъ этотъ Чичиковъ!“ подумалъ 
про себя ТнтЬтниковъ. 

„Какой странный челов$къ этотъ ТнтЬтниковъ!“ подумалъ 
про себя Чичиковъ. 

— „Это не поступокъ, Андрей Ивановичъ. Это, просто, ге- 
неральская привычка: они всЪмъ говорятъ ты. Да, впрочемъ, 
‚почему этого и не позволить заслуженному, почтенному челов$ку?“ 
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—„„Это другое дЪло“, сказалъ ТЬнт5тниковЪъ. „Если бы онъ 
былъ старикъ, бЪднякъ, не гордъ, не чванливъ,. не генералъ, 
я бы тогда позволилъ ему говорить мн ты, и принялъ бы 
даже ‘почтительно“. 

„Онъ совсЪмъ дуракъ!“ подумалъ про себя Чичиковъ. „Обор- 
вышу позволить, а генералу не позволить!“ И, вслфдъ за та- 
кимъ размышленьемъ, такъ возразилъ ему вслухъ: 

—,„Хорошо; положимъ, онъ васъ оскорбилъ, зато вы и по- 
квитались съ нимъ: онъ вамъ, и вы ему. Но разставаться на- 
всегда изъ пустяка,—помилуйте, на что же это похоже? ` Какъ 
же оставлять дЬло, которое только’ что началось? Если уже 
избрана цфль, такъ тутъ уже нужно итти на-проломъ. Что 
тутъ глядбть на то, что челов5къ плюется! ЧеловЪкъ всегда 
плюется; да вы не отыщете теперь ни одного челов$ка въ св$- 
тЪ, который бы не плевался“ 

ТьнтЬтниковъ совершенно озадачился этими словами, ото- 
ропёлъ, глядфлъ въ глаза Павлу Ивановичу и думалъ про себя: 
„Престранный, однако жъ, человБ5къ этотъ Чичиковъ!“ 

„Какой, однако же, чудакъ этотъ ТЬнтЬтниковъ!“ думалъ 
между т6мъ Чичиковъ. 

—щ „| озвольте мн$ какъ-нибудь обдфлать это дЬло“, ска- 
залъ онъ вслухъ. „Я могу създить къ его превосходительству 
и объясню, что случилось это съ вашей стороны по недоразу- 
мню, по молодости и незнанью людей и св$та“. 

—„Подличать передъ нимъ я не намфренъ!“ сказалъ силь- 
но ТЬнтЬтниковъ. 

—щ „Сохрани Богъ подличать!“ сказалъ Чичиковъ и пере- 
крестился. „Подфйствовать словомъ увфщанья, какъ благоразум- 
ный посредникъ, но подличать... извините, Андрей Ивановичъ, 
за мое доброе желанье и преданность, я даже не ожидалъ, что- 
бы слова принимали вы въ такомъ обидномъ смысл!“ 

—„Гростите, Павелъ Ивановичъ, я виноватъ“, сказалъ тро- 
нутый ТЬнтЬтниковъ, схвативши признательно обЪ его руки.— 
„Ваше доброе участе мнЪ дорого, клянусь! Но оставимъ этотъ 
разговоръ, не будемъ больше никогда объ этомъ говорить!“ 

— „Въ такомъ случаъ я пофду, просто, къ генералу безъ 
причины“, сказалъ Чичиковъ. 

—„ЗачЪмъ“? спросилъ ТфнтЬтниковъ, въ недоумЬнН!и смо- 
тря на Чичикова. 

„-_Засвидътельствовать почтенье“, сказалъ Чичиковъ. 

„Какой странный человЪкъ этотъ Чичиковъ!“ подумалъ 
ТёнтьЬтниковъ. 

„Какой странный человЪкъ этотъ Тфнтфтниковъ!“ подумалъ 
Чичиковъ. 
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—щ,„ Гакъ какъ моя бричка“, сказалъ Чичиковъ: „не пришла 
еще въ надлежащее состояще, то позвольте мнЪ взять у васъ 
коляску. Я бы завтра же, эдакъ около десяти часовъ, къ нему 
СЪЗДИЛЪ“. | 

—„[омилуйте, что за просьба! Вы— полный господинъ, 
выбирайте, какой хотите, экипажъ: все въ вашемъ распоряжен!и“. 

Они простились и разошлись спать, не безъ разсужденья 
о странностяхъ другъ друга. 

Чудная, однако же, вещь: на другой день, когда подали 
Чичикову лошадей, и вскочилъ онъ въ коляску съ легкостью 
почти военнаго человфка, одътый въ новый фракъ, бЪлый гал- 
стукъ и жилетъ, и покатился свидБтельствовать почтенье гене- 
ралу—ТЪнтфтниковъ пришелъ въ такое волненье духа, какого 
давно не испытывалъ. Весь этотъ ржавый и дремлющй ходъ 
его мыслей превратился въ дЪятельно-безпокойный. Возмущенье 
нервическое обуяло вдругъ всЪми чувствами доселЪ погружен- 
наго въ безпечную лЪфнь байбака. То садился онъ на диванъ, 
то подходилъ къ окну, то принимался за книгу, то хотЬлъ мыс- 
лить. БезуспЪшное хотфнье! Мысль не лзла къ нему въ го- 
лову. То старался ни о чемъ не мыслить. БезуспЬшное стара- 
не! Отрывки чего-то похожаго на мысли, концы и хвостики 
мыслей лЬзли и отовсюду наклевывались къ нему въ голову. 
„Странное состоянье!“ сказалъ онъ и придвинулся къ окну 
глядЬть на дорогу, прор$завшую дуброву, въ концЪ которой 
еще курилась, не успфвшая улечься, пыль, поднятая уБхавшей 
коляской. Но оставимъ Тнтфтникова и послБдуемъ за Чи- 
ЧИКОВЫМЪ. 


ГЛАВА ИП. 


Въ полчаса съ небольшимъ кони пронесли Чичикова чрезъ 
десятиверстное пространство—сначала дубровою, потомъ хл5ба- 
ми, начинавшими зеленфть посреди свЪжей орани, потомъ гор- 
ной окраиной, съ которой поминутно открывались виды на от- 
даленья,—и, наконецъ, широкою аллеею раскидистыхъ липъ вне- 
сли его въ генеральскую деревню. Аллея липъ превратилась 
въ аллею тополей, огороженныхъ снизу плетеными коробками, 
и уперлась въ чугунныя сквозныя ворота, сквозь которыя гля- 
дБлъЪ кудряво-великолфпный рфзной фронтонъ генеральскаго дома, 
опиравшШ!Шйся на восемь колоннъ съ коринескими капителями. 
Пахнуло повсюду масляной краской, которою безпрерывно об- 
новлялося все, ничему не давая состарЪфться. Дворъ чистотой 
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подобенъ былъ паркету. Подкативши къ подъзду, Чичиковъ 
съ почтеньемъ соскочилъ на крыльцо, приказалъ о себф доло- 
жить и былъ введенъ прямо въ кабинетъ. 

Генералъ поразилъ его величественной наружностью. Онъ 
былъ на ту пору въ атласномъ малиновомъ халатЪ. Открытый 
взглядъ, лицо мужественное, бакенбарды и болыше усы съ про- 
съдью, стрижка низкая, а на затылкЪ даже подъ гребенку, шея 
толстая, широкая, такъ называемая въ три этажа (въ три 
складки съ трещиной поперекъ), голосъ—басъ съ н$5которою 
охрипью, движенья генеральскя. Генералъ Бетрищевъ, какъ и 
вс мы грЬшные, былъ одаренъ многими достоинствами и мно- 
гими недостатками. То и другое, какъ случается въ русскомъ 
человЪк$, было набросано въ немъ въ какомъ-то картинномъ 
безпорядкЪ: самопожертвованье, великодушье, въ ршительныя 
минуты храбрость, умъ и ко всему этому— изрядная подмЪ5сь 
себялюбья, честолюбья, самолюбья, мелочной щекотливости лич- 
ной и многаго того, безъ чего уже не обходится человБкъ. 
ВсБхъ, которые ушли впередъ его по службЪ, онъ не любилъ, 
выражался о нихъ ЪФдко, въ сардоническихъ, колкихъ эпиграм- 
махъ. Всего больше доставалось отъ него его прежнему сото- 
варищу, котораго считалъ онъ ниже себя и умомъ, и способно- 
стями и который, однако же, обогналъ его и былъ уже гене- 
ралъ-губернаторомъ двухъ губерный, въ одной изъ которыхъ 
находились его помЪстья, такъ что онъ очутился какъ бы въ 
зависимости отъ него. Въ отместку, язвилъ онъ его при вся- 
комъ случаЪ, критиковалъ всякое распоряженье и видфлъ во 
всъхъ мБрахъ и дйстыяхъ его верхъ неразум!я. Несмотря на 
доброе сердце, генералъ былъ насмЪЬшливъ. Вообще говоря, онъ 
любилъ первенствовать, любилъ еим!амъ, любилъ блеснуть и 
похвастаться умомъ, любилъ знать то, чего друйе не знаютъ, 
и не любилъ тБхъ людей, которые знаютъ что-нибудь такое, 
чего онъ не знаетъ. Воспитанный полуиностраннымъ воспита- . 
ньемъ, онъ хотЬлъ сыграть въ то же время роль русскаго ба- 
рина. Съ такой неровностью въ характерЪ, съ такими крупны- 
ми, яркими противоположностями онъ долженъ былъ неминуе- 
мо встрЬтить по службЪ кучу непрятностей, вслфдстые кото- 
рыхъ и вышелъ въ отставку, обвиняя во всемъ какую-то вра- 
ждебную партю и не имфя великодуш!йя обвинить въ чемъ-либо 
себя самого. Въ отставкЪ сохранилъ онъ ту же картинную, ве- 
личавую осанку. Въ сюртукЪ ли, во фракЪ ли, въ халат —онъ 
былъ все тотъ же. Отъ голоса до мальйшаго тБлодвиженья въ 
немъ все было властительное, повелЬвающее, внушавшее въ 
низшихъ чинахъ если не уважене, то, по крайней мБРрЬ, 
робость. 
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Чичиковъ почувствовалъ то и другое: и уваженье, и робость. 
Наклоня почтительно голову на-бокъ, началъ онъ такъ: 

—„Счелъ долгомъ представиться вашему превосходитель- 
ству. Питая уваженше къ доблестямъ мужей, спасавшихъ отече- 
ство на бранномъ полЪ, счелъ долгомъ представиться вашему 
превосходительству“. 

Генералу, какъ видно, не непонравился такой приступъ. СдЪ- 
лавши весьма милостивое движенье головою, онъ сказалъ: 

-—„Весьма радъ познакомиться. Милости просимъ садиться. 

Вы гдь служили?“ 

| —,„|оприще службы моей“, сказалъ Чичиковъ, садясь въ 
кресла не въ серединЪ, но наискось, и ухватившись рукою за 
ручку креселъ: „началось въ казенной палатЪ, ваше превосхо- 
дительство; дальньйшее же теченье оной продолжалъ въ раз- 
ныхъ м5стахъ: былъ и въ надворномъ судЪ, и въ комисаи по- 
строен!я, и въ таможн$. Жизнь мою можно уподобить судну 
среди волнъ, ваше превосходительство. На терпфньи, можно 
‚ сказать, выросъ, терпЪньемъ воспоенъ, терпЪньемъ спеленатъ, 
и самъ, такъ сказать, не что другое, какъ одно терп$нье. А 
ужъ сколько претерпБлъ отъ враговъ, такъ ни слова, ни краски 
не сумБютъ передать. Теперь же, на вечерЪ, такъ сказать, 
жизни своей, ищу уголка, гдЪ бы провесть остатокъ дней. 
Прустановился же, покуда, у близкаго сосЪда вашего превосхо- 
дительства... 

— „У кого это?“ 

— „У ТънтЬтникова, ваше превосходительство“. 

Генералъ поморщился. 

—,„Онъ, ваше превосходительство, весьма раскаивается въ 
томъ, что не оказалъ должнаго уваженья...“ 

—щ„Къ чему уваженья?“ 

—„Къ заслугамъ вашего превосходительства“, сказалъ Чи- 
чиковъ. „Не находитъ словъ, не знаетъ, какъ загладить про- 
ступокъ. Говоритъ: „Если бы я только могъ передъ его пре- 
восходительствомъ чему-нибудь... потому что, точно“, говоритъ, 
„ум5ю цфнить мужей, спасавшихъ отечество...“ 

—„[омилуйте, что жъ онъ?.. Да вфдь я не сержусь!“ ска- 
залъ смягчивШ ся генералъ. „Въ душБ моей я искренно полю- 
билъ его и увБренъ, что со временемъ онъ будетъ преполез- 
ный человЪкъ“. 

— „| 1реполезный!“ подхватилъ Чичиковъ: „обладаетъ да- 
ромъ слова и владЪетъ перомъ“. Г 

—,„Но пишетъ, я чай, пустяки, каве-нибудь стишки?“ 

—,„НБтТЪ, ваше превосходительство, не пустяки... 

— „Что жъ такое?“ 
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—,„Онъ пишетъ... исторю, ваше превосходительство“. 

—,„Исторю! о чемъ истор?“ 

— „Исторю...“ тутъ Чичиковъ остановился, и оттого ли, 
что передъ нимъ сидфлъ генералъ, или, просто, чтобы придать 
болЪе важности предмету, прибавилъ: „исторю о генералахъ, 
ваше превосходительство“. 

—,„Какъ о генералахъ? о какихъ генералахъ?“ 

— „Вообще о генералахъ, ваше превосходительство, въ общ- 
ности... то-есть, говоря собственно, объ отечественныхъ гене- 
ралахъ“. 

—щ „Извините, я не очень понимаю... что жъ это? выходитъ, 
истор1ю какого-нибудь времени, или отдБльныя бографи, и 
притомъ всфхъ ли, или только участвовавшихъ въ 12-мъ году?“ 

—щ,„ Гочно такъ, ваше превосходительство, участвовавшихъ 
въ 12-мъ году!“ 

—„Гакъ что жъ онъ ко мнЪ не прдетъ? Я бы могъ со- 
брать ему весьма много любопытныхъ матераловъ“. 

—,„Не см$етъ, ваше превосходительство“. 

— „Какой вздоръ! Изъ какого-нибудь пустого слова... Да я 
СОВСЬМЪ не такой челов$къ. Я, пожалуй, къ нему самъ готовъ 
прЁБхать“. 

—„Онъ къ тому не допуститъ, онъ самъ пр детъ“, ска- 
залъ Чичиковъ и въ то же время подумалъ въ себЪ: „Генералы 
пришлись, однако же, кстати; между тьмъ вЪдь языкъ совер- 
шенно болтнулъ сдуру“. 

Въ кабинетЪ послышался шорохъ. ОрБховая дверь р%зного 
шкафа отворилась сама собою. На обратной половинЪ растворен- 
ной двери, ухватившись чудесной ручкой за ручку двери, яви- 
лась живая фигурка. Если бы въ темной комнатЪ вдругъ вспых- 
нула прозрачная картина, освфщенная сзади лампою, она бы не 
поразила такъ, какъ эта Чявшая жизнью фигурка, которая 
точно предстала затЬмъ, чтобы освфтить комнату. Казалось, 
какъ бы вмЪстЪ съ нею влетЬлъ солнечный лучъ въ комнату, 
озаривш!й вдругъ потолокъ, карнизъ и темные углы ея. Она 
казалась блистающаго роста. Это было обольщенье; происходило 
это отъ необыкновенной стройности и гармонического соотно- 
шеня между собою всЪхъ частей т$ла, отъ головы до пальчи- 
ковъ. Одноцв$тное платье, на ней наброшенное, было наброше- 
но съ Такимъ вкусомъ, что, казалось, швеи столицъ совфща- 
лись между собой, какъ бы получше убрать ее. Это былъ об- 
манъ. ОдБлась она кое-какъ, сама собой; въ двухъ-трехъ м$- 
стахъ схватила неизрЬзанный кусокъ ткани, и онъ прильнулъ 
и расположился вокругъ нея въ такихъ складкахъ, что ваятель 
перенесъ бы ихъ тотчасъ же на мраморъ, и барышни, одфтыя 
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по модъь, всЪ казались бы передъ ней какими-то пеструшками. 
Несмотря на то, что Чичикову почти знакомо было лицо ея по 
рисункамъ Андрея Ивановича, онъ смотрёлъ на нее, какъ ото- 
ропфлый, и потомъ уже замфтилъ, что у нея былъ существен- 
ный недостатокъ, именно—-недостатокъ толщины. 

— „рекомендую вамъ мою баловницу!“ сказалъ генералъ, 
обратясь къ Чичикову. „Однако жъ я вашего имени и отече- 
ства до сихъ поръ не знаю“. 

—„вВпрочемъ, должно ли быть знаемо имя и отчество 
челов$ка, не ознаменовавшаго себя доблестями?“ сказалъ Чи- 
ЧИКОВЪ. ь 

— „Все же, однако жъ, нужно знать...“ 

—,„авелъ Ивановичъ, ваше превосходительство“, прого- 
ворилъ Чичиковъ, съ легкимъ наклономъ головы на-бокъ. 

—„Улинька! Павелъ Ивановичъ сейчасъ сказалъ преинте- 
ресную новость. Сосфдъ нашъ Т$нтЬтниковъ совсфмь не та- 
кой глупый челов$къ, какъ мы полагали. Онъ занимается до- 
вольно важнымъ дБломъ: исторей генераловъ двнадцатаго года“. 

Улинька -вдругъь какъ бы вспыхнула и оживилась. 

—„Да кто же думалъ, что онъ глупый челов$къ?“ прого- 
ворила она быстро. „Это могъ думать развЪ одинъ только Виш- 
непокромовъ, которому ты вБришь, папа, который и пустой, и 
низй человЪкЪъ!“ 

—„Зач5мъ же низ? Онъ пустоватъ, это правда“, ска- 
залъ генералъ. 

—,„Онъ подловатъ и гадковатъ, не только что пусто- 
ватъ“, подхватила живо Улинька. „Кто такъ обидфлъ своихъ 
братьевъ и выгналъ изъ дому родную сестру, тотъ гадй че- 
ловЪкЪ...“ 

—щ „Да вЪдь это разсказываютъ только“. 

— „Разсказывать не будутъ напрасно. У тебя, отецъ, доб- 
рьйшая душа и р$дкое сердце, но ты поступаешь такъ, что 
иной подумаетъ о тебБ совсфмъ другое. Гы будешь принимать 
челов5ка, о которомъ самъ знаешь, что онъ дуренъ, потому 
что онъ только краснобай и мастеръ передъ тобой увиваться“. 

— „Душа моя! вЪдь мнЪ жъ не прогнать его“, сказалъ генералъ. 

—„ЗачЪмъ прогонять, зачфмъ и любить?!“ 

— „А вотъ и нётъ, ваше превосходительство“, сказалъ Чи- 
чиковъ УлинькБ, съ легкимъ наклономъ головы, съ прыятной 
улыбкой. „По хрисТанству, именно такихъ мы должны лю- 
бить“. И тутъ же, обратясь къ генералу, сказалъ съ улыбкой, 
уже н5сколько плутоватой: „Изволили ли, ваше превосходитель- 
ство, слышать когда-нибудь о томъ, что такое — „полюби нась 
черненькими, а бъленькими нась всякй полюбить“? 
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—,„Н»Ътъ, не слыхалъ“. 

— „А это преказусный анекдотъ,“ сказалъ Чичиковъ съ 
плутоватой улыбкой. „Въ имЪНи, ваше превосходительство, у 
князя Гукзовскаго, котораго, безъ сомнфН!я, ваше превосходи- 
тельство, изволите знать..." 

— „Не знаю“. 

—„врылъ управитель, ваше превосходительство, изъ н&м- 
цевъ, молодой человЪкъ. По случаю поставки рекрутъ и прочаго 
имфлъ онъ надобность пр!зжать въ городъ и, разум$ется, 
подмазывать судейскихъ. Впрочемъ, и они тоже полюбили, уго- 
щали. Вотъ какъ-то одинъ разъ у нихъ на обЪдБ говоритъ онъ: 
„Что жъ, господа, когда-нибудь и ко мн, въ имБнье къ князю“. 
Говорятъ: „Прдемъ“. Скоро посл того случилось выфхать 
суду на сл5дстве, по дЪлу, случившемуся во владЪъняхъ графа 
Трехметьева, котораго, ваше превосходительство, безъ сомн$нйЯ, 
тоже изволите знать“. 

— „Не знаю“. | 

— „Самаго-то слЪдстыя они не дфлали, а всБмъ судомъ 
заворотили на экономичесий дворъ, къ старику, графскому эко- 
ному, да три дни и три ночи безъ просыпу—въ карты. Само- 
варъ и пуншъ, разумБется, со стола не сходятъ. Старику-то 
они ужъ и надофли. Чтобы какъ-нибудь отъ нихъ отдБлаться, 
онъ и говоритъ: „Вы бы, господа, забхали къ княжему управи- 
телю-нфмцу: онъ недалеко отсюда“.—,„А и въ самомъ дЬлЬ“, 
говорятъ, и съ-полупьяна, небритые и заспанные, какъ были, 
на телфги да къ н5мцу... А нЬмецъ, ваше превосходительство, 
надобно знать, въ это время только что женился; женился на 
институткЪ, молоденькой, субтильной (Чичиковъ выразилъ въ 
лицЪ своемъ субтильность). Сидятъ они двое за чаемъ, ни 
о чемъ не думая, вдругъ отворяются двери — и ввалилось 
сонмище“. 

— „Воображаю— хороши!“ сказалъ генералъ, смБясь. 

—„Управитель такъ и оторопфлъ, говоритъ: „Что вамъ 
угодно?“— „А!“ говорятъ, „такъ вотъ ты какъ!“ И вдругъ, съ 
этимъ словомъ, перемфна лицъ и физогномии... „За дБломъ! 
Сколько вина выкуривается по им$нью? Покажите книги!“ Тотъ 
сюды-туды. „Эй, понятыхъ!“ Взяли, связали, да въ городъ, да 
полтора года и просидфлъ н$фмецъ въ тюрьмЪ“. 

— „вВотъ на!“ сказалъ генералъ. 

Улинька всплеснула руками. 

— „Жена хлопотать!“ продолжалъ Чичиковъ. „Ну, что жъ 
можетъ какая-нибудь неопытная молодая женщина? Спасибо, 
что случились добрые люди, которые посовфтовали пойти на’ 
мировую. ОтдБлался онъ двумя тысячами да угостительнымъ 
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обфдомъ. И на обдЬ, когда всЪ уже развеселились, и онъ 
также, вотъ и говорятъ они ему: „Не стыдно ли тебЪ такъ 
поступать съ нами? Ты все бы хотЪлъ насъ видёть прибран- 
ными, да выбритыми, да во фракахъ. Н$тъ, ты полюби нась 
черненькими, а бъленькими насф всякй полюбит5“. 

Генералъ расхохотался; болЬзненно застонала Улинька. 

—,„Я не понимаю, папа, какъ ты можешь см$яться!“ ска- 
зала она быстро. Гнфвъ отемнилъ прекрасный лобъ ея... „Без- 
честн-йшй поступокъ, за который я не знаю, куда бы ихъ слЪ- 
довало всЪхъ услать...“ 

—„Другъ мой, я ихъ ничуть не оправдываю“, сказалъ ге- 
нералъ: „но что жъ дБлать, если смшно? Какъ бишь: „полюби 
насъ бЪленькими“?.. 

—щ,„Черненькими, ваше превосходительство“, подхватилъ 
Чичиковъ. 

—„[1олюби насъ черненькими, а бЪленькими насъ всяюй 
полюбитъ. Ха, ха, ха, ха!“ И туловище генерала стало коле- 
баться отъ смёха. Плечи, носившя н$когда густые эполеты, 
тряслись, точно какъ бы носили и понынЪ густые эполеты. 

Чичиковъ разр5шился тоже междуиметемъ смБха, но, изъ 
уваженя къ генералу, пустилъ его на букву е: хе, хе, хе, хе, 
хе! И туловище его также стало колебаться отъ см5ха, хотя 
плечи и не тряслись, ибо не носили густыхъ эполетъ. 

—,„вВоображаю, хорошъ былъ небритый судъ!“ говорилъ 
генералъ, продолжая смяться. 

— „Да, ваше превосходительство, какъ бы то ни было, 
трехдневное бдЪн!е безъ просыпу — тотъ же постъ: поизнури- 
лись, поизнурились!“ говорилъ Чичиковъ, продолжая смЪяться. 

Улинька. опустилась въ кресла и закрыла рукой прекрасные 
глаза; какъ бы досадуя на то, что не съ кЬмъ было под$литься 
негодоваНемъ, сказала она: 

—„Я не знаю, меня только беретъ одна досада“. 

Въ самомъ дл, необыкновенно странны были своею про- 
тивоположностью т чувства, которыя происходили въ сердцахъ 
троихъ бесфдовавшихъ людей. Одному была смЪшна неповорот- 
ливая ненаходчивость нфмца; другому смфшно было оттого, что 
смЪшно изворотились плуты; третьему было грустно, что без- 
наказанно совершился несправедливый поступокъ. Не было 
только четвертаго, который бы задумался именно надъ этими 
словами, произведшими см5хъ въ одномъ и грусть въ другомъ. 
Что значитъ, однако же, что и въ паденьи своемъ гибнущй 
грязный челов$къ требуетъ любви къ себЪ? Животный ли ин- 
СТИНКТЪ ЭТО? или слабый крикъ души, заглушенный гнетомъ .под- 
лыхъ страстей, еще пробиваюцщййся сквозь деревеняющую кору 
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мерзостей, еще вошющй: „Братъ, спаси!“ Не было четвертаго, 
которому бы тяжелЪй всего была погибающая душа его брата. 

— „Я не знаю“, говорила Улинька, отнимая отъ лица руку: 
„меня одна только досада беретъ“. 

—,„ Голько, пожалуйста, не гнфвайся на насъ“, сказалъ 
генералъ. „Мы тутъ ни въ чемъ не виноваты. Поцфлуй меня 
и уходи къ себЪ, потому что я сейчасъ буду одЪваться къ обЪду. 
ВЪдь ты обфдаешь у меня?“ сказалъ генералъ, вдругъ обратясь 
къ Чичикову. 

—„если только ваше превосходительство...“ 

—„резъ церемони. Ци есть!“ 

Чичиковъ прятно наклонилъ голову, и когда приподнялъ 
потомъ ее вверхъ, онъ уже не увидалъ Улиньки: она исчезнула. 
НамЪсто ея предсталъ, въ густыхъ усахъ и бакенбардахъ, ве- 
ликанъ-камердинеръ, съ серебряной лоханкой и рукомойникомъ 
въ рукахъ. 

—,„ Гы мн позволишь одфваться при себЪ?“ сказалъ гене- 
ралъ, скидая халатъ и засучивая рукава рубашки на богатыр- 
скихъ рукахъ. 

—„Гомилуйте, не только одЪваться, но можете совершать 
при мнЪ все, что угодно вашему превосходительству“, сказалъ 
Чичиковъ. 

Генералъ сталъ умываться, брызгаясь и фыркая, какъ утка. 
Вода съ мыломъ летБла во всЪ стороны. 

—„Какъ бишь?“ сказалъ онъ, вытирая со всБхъ сторонъ 
свою толстую шею: „полюби насъ б$ленькими?..“ 

—щ„Черненькими, ваше превосходительство“. 

— „| олюби насъ черненькими, а бБленькими насъ всяюй 
полюбитъ. Очень, очень хорошо!“ . 

Чичиковъ былъ въ духЪ необыкновенномъ; онъ чувство- 
валъ какое-то вдохновенье. 

—„вВаше превосходительство!“ сказалъ онъ. 

— „Что?“ сказалъ генералъ. 

—„есть еще одна исторя“. 

— „Какая?“ 

—„Исторя тоже смЬшная, но мн$-то отъ ней не смЬшно. 
Даже такъ, что если ваше превосходительство...“ 

—„Какъ такъ?“ 

—щ „Да вотъ, ваше превосходительство, какъ!..“ Тутъ Чи- 
чиковъ осмотр$флся и, увидя, что камердинеръ съ лоханкою вы- 
шелъ, началъ такъ: „Есть у меня дядя — дряхлый старикъ. У 
него триста душъ и, кромЪ меня, наслЪдниковъ никого. Самъ 
управлять имфньемъ, по дряхлости, не можетъ, а мн не пере- 
даетъ тоже. И какой странный приводитъ резонъ: „Я“, гово- 
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ритъ, „племянника не знаю; можетъ быть, онъ мотъ. Пусть онъ 
докажетъ мнЪ, что онъ надежный челов5къ, пусть прюбрЬтетъ 
прежде самъ собой триста душъ, тогда я ему отдамъ и свои 
‘триста душъ“. 

— „Какой дуракъ!“ 

— „Справедливо изволили замЪтить, ваше превоскодитель- 
ство. Но представьте же теперь мое положене...“ Тутъ Чичи- 
КОвЪ, понизивши голосъ, сталъ говорить какъ бы по секрету: 
„У него въ дом, ваше превосходительство, есть ключница, а у 
ключницы дЬти. Того и смотри, все перейдетъ имъ“. 

—„вВыжилъ глупый старикъ изъ ума и больше ничего“, ска- 
залъ генералъ. „Только я не вижу, чёмъ тутъ я могу пособить“. 

—„Я придумалъ вотъ что. Теперь, покуда новыя ревижскя 
сказки не поданы, у помЪфщиковъ большихъ имн наберется 
не мало, на ряду съ душами живыми, отбывшихъ и умершихъ... 
Такъ, если, напримЪБръ, ваше превосходительство передадите 
мнЪ ихъ въ такомъ видБ, какъ бы он были живыя, съ совер- 
шеньемъ купчей крфпости, я бы тогда эту крФпость предста- 
вилъ старику, и онъ, какъ ни вертись, а наслфдство бы мнв 
отдалъ“. 

Тутъ генералъ разразился такимъ смЬхомъ, какимъ врядъ 
ли когда смЪялся человфкъ: какъ былъ, такъ и повалился онъ 
въ кресла; голову забросилъ назадъ и чуть не захлебнулся. 
Весь домъ встревожился. Предсталъ камердинеръ. Дочь приб$- 
жала въ испугф. 

— „Папа, что съ тобой случилось?“ 

— „Ничего, мой другъ. Ха, ха, ха! Ступай къ себЪ, мы сей- 
часъ явимся обдать. Ха, ха, ха!“ 

И н5Бсколько разъ, задохнувшись, вырывался съ новою си- 
лою генеральсюй хохотъ, раздаваясь отъ передней до посл$д- 
ней комнаты, въ высокихъ, звонкихъ генеральскихъ покояхъ. 

Чичиковъ съ безпокойствомъ ожидалъ конца этому не- 
обыкновенному смБху. 

—„Ну, братъ, извини: тебя самъ чортъ угораздилъ на та- 
кую штуку. Ха, ха, ха! Попотчивать старика, подсунуть ему 
мертвыхъ! Ха, ха, ха, ха! Дядя-то, дядя! Въ какихъ дуракахъ 
дядя! Ха, ха, ха, ха!“ 

Чичиковъ находился н$фсколько даже въ конфузномъ поло- 
жени: тутъ же стоялъ камердинеръ, разинувши ротъ и вы- 
пуча глаза. 

— „ваше превосходительство, вЪдь смхъ этотъ выдумали 
слезы“, сказалъ онъ. 

— „Извини, братъ! Ну, уморилъ. Да я бы пятьсотъ тысячъ 
далъ за то только, чтобы посмотрЪть на твоего дядю въ то 
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время, какъ ты поднесешь ему купчую на мертвыя души. Да 
что, онъ слишкомъ старъ? Сколько ему лЬтЪъ?“ 

— „Восемьдесятъ лфтъЪъ, ваше превосходительство. Но это 
келейное, я бы... чтобы...“ Чичиковъ посмотрЬлъ значительно 
въ лицо генерала и въ то же время искоса на камердинера. 

—„Поди вонъ, братецъ. Придешь послЬ“, сказалъ гене- 
ралъ камердинеру. Усачъ удалился. 

—щ„Да, ваше превосходительство... Это, ваше превосходи-. 
тельство, дБло такое, что я бы хотБлъ подержать его въ секретф...“ 

—„РазумЪется, я это очень понимаю. Экой дуракъ ста- 
рикъ! ВЪдь придетъ же въ 80 лЬтъ этакая дурь въ голову! Да 
что онъ съ виду какъ? бодръ? держится еще на ногахъ?“ 

— „Держится, но съ трудомъ“. 

—щ „кой дуракъ! И зубы есть?“ 

—,Два зуба всего, ваше превосходительство“. 

— „Экой оселъ! Ты, братецъ, не сердись... а вЪдь онъ оселъ“. 

—щ,„ Гочно такъ, ваше превосходительство. Хоть онъ мн$ и 
родственникъ, и тяжело сознаваться въ этомъ, но дБйствительно— 
оселъ“. Впрочемъ, какъ читатель можетъ смекнуть и самъ, 
Чичикову не тяжело было въ этомъ сознаться, тЪмъ бол$е, что 
врядъ ли у него былъ когда-либо какой дядя. „Гакъ если, ваше 
превосходительство, будете уже такъ добры...“ 

—,„Чтобы отдать тебЪ мертвыхъ душъ? Да за такую вы- 
думку я ихъ тебЪ съ землей, съ жильемъ! Возьми себЪ все 
кладбище! Ха, ха, ха, ха! Старикъ-то старикъ! Ха, ха, ха, ха! 
Въ какихъ дуракахъ! Ха, ха, ха, ха!“ И генеральсый смЪхъ 
пошелъ отдаваться вновь по генеральскимъ покоямъ ‘). 


ГЛАВА 11. 


„НЪтъ, я не такъ“, говорилъ Чичиковъ, очутившись опять 
посреди открытыхъ полей и пространствъ: „нЪтЪ, я не такъ 
распоряжусь. Какъ только, дастъ Богъ, все покончу благопо- 
лучно и сдЪлаюсь дфйствительно состоятельнымъ, зажиточнымъ 
человЪкомъ, я поступлю тогда совсфмъ иначе: будетъ у меня 
тогда и поваръ, и домъ, какъ полная чаша, но будетъ и хо- 
зяйственная часть въ порядкЪ. Концы сведутся съ концами, да 
понемножку всяюй годъ будетъ откладываться сумма и для по- 
томства, если только Богъ пошлетъ женЪ плодородье“... 


1) Дальше значительный пропускъ; см. примфчаня въ концф тома.— Ред. 
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—,„Эй, ты дурачина!“ 

Селифанъ и Петрушка оглянулися оба съ козелъ. 

—,„А куда ты Бдешь?“ 

—щ„Да какъ изволили приказывать, Павелъ Ивановичъ,. 
къ полковнику Кошкареву“, сказалъ Селифанъ. 

—„А дорогу разспросилъ?“ 

—,„Я, Павелъ Ивановичъ, изволите вид$ть, такъ какъ все 
хлопоталъ около коляски, такъ оно-съ... генеральскаго конюха 
только видБлъ... А Петрушка разспрашивалъ у кучера“. 

—щ"„Вотъ и дуракъ! На Петрушку, сказано, не полагаться: 
Петрушка— бревно“. 

—„ВЪдь тутъ не мудрость какая“, сказалъ Петрушка, глядя 
искоса: „окромЪ того, что, спустясь съ горы, взять попрямй, 
ничего больше и нЁтъ“. 

—„А ты, окромЪ сивухи, ничего больше, чай, и въ ротъ 
не бралъ? Чай, и теперь налимонился?“ 

Увидя, что р5чь повернула вона въ какую сторону, тя 
трушка закрутилъ только носомъ. ХотЬлъ онъ было сказать, 
что даже и не пробовалъ, да 'ужъ какъ-то и самому стало 
стыдно. 

— „Въ коляскЪ-съ хорошо-съ Фхать“, сказалъ Селифанъ, 
оборотившись. 

— „Что?“ 

— „| оворю, Павелъ Ивановичъ, `что въ коляскЪ-де вашей 
милости хорошо-съ Фхать, получше-съ, какъ въ бричк5— не 
трясетъ“. 

—„(ошелъ, пошелъ! Тебя вЪдь не спрашиваютъ объ этомъ“. 

Селифанъ хлыснулъ слегка бичомъ по крутымъ бокамъ ло- 
шадей и поворотилъ рЪчь къ Петрушкф. 

—,„Слышь, мужика Кошкаревъ, баринъ, одблъ, говорятъ, 
какъ нёмца; поодаль и не распознаешь,—выступаетъ по-журавли- 
ному, какъ н-мецъ. И на бабЪ не то, чтобы платокъ повязуютъ 
пирогомъ или кокошникъ на головЪ, а нЬмецЙ капоръ такой, 
какъ нфмки ходятъ, знашь, въ капорахъ,—-такъ капоръ назы- 
вается, знашь, капоръ-——ньмецюй такой капоръ“. 

—,„А тебя какъ бы нарядить нфмцемъ да въ капоръ!“ 
сказалъ Петрушка, острясь надъ Селифаномъ и ухмыльнувшись. 
Но что за рожа вышла отъ этой усмфшки! И подобья не было 
на усмЪшку, а точно какъ бы челов$кЪъ, доставши себЪ въ носъ 
насморкъ и силясь при насморкЪ чихнуть, не чихнулъ, но такъ 
и остался въ положеньи челов5ка, собирающагося чихнуть. 

Чичиковъ заглянулъ изъ-подъ низа ему въ рожу, желая 
знать, что тамъ дБлается, и сказалъ: 

— „Хорошъ! а еще воображаетъ, что красавецъ!“ 
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Надобно сказать, что Павелъ Ивановичъ былъ сурьезно 
ув$ренъ въ томъ, что Петрушка влюбленъ въ красоту свою, 
тогда какъ посльдНЫй временами позабывалъ, есть ли у него 
даже вовсе рожа. 

—и„вВотъ какъ бы догадались было, Павелъ Ивановичъ“, 
сказалъ Селифанъ, оборотившись съ козелъ: „чтобы выпросить 
у Андрея Ивановича другого коня, въ обмБнъ на чубараго; 
онъ бы, по дружественному расположеню къ вамъ, не отказалъ 
бы, а это конь-съ, право, подлецъ-лошадь и помБха“. 

— „| ошелъ, пошелъ, не болтай!“ сказалъ Чичиковъ и про 
себя подумалъ: „Въ самомъ дБлБ, напрасно я не догадался“. 

Легкимъ ходомъ неслась тЪмъ временемъ легкая на ходу 
коляска. Легко подымалась и вверхъ, хотя подчасъ и неровна 
была дорога; легко опускалась и подъ гору, хотя были спуски 
проселочныхъ дорогъ. Съ горы спустились. Дорога шла лугами 
черезъ извивы р$ки, мимо мельницъ. Вдали мелькали пески, 
выступали картинно одна за другой осиновыя рощи; вблизи же 
пролетали быстро кусты лозъ, тоня ольхи и серебристые то- 
поли, ударявше вЪтвями сидфвшихъ на козлахъ Селифана и 
Петрушку. Съ послдняго ежеминутно сбрасывали они картузъ. 
Суровый служитель соскакивалъ сь козелъ, бранилъ глупое де- 
рево и хозяина, который насадилъ его, но привязать картуза 
или даже придержать рукою не догадался, все надЪясь на то, 
что авобь дальше не случится. Деревья же становились гуще: 
къ осинамъ и ольхамъ начала присоединяться береза, и скоро 
образовалась лЪсная гущина. СвЪтъ солнца сокрылся. Затемн5ли 
сосны и ели. Непробудный мракъ безконечнаго лЪса сгущался 
и, казалось, готовился превратиться въ ночь. И вдругъ промежъ 
деревъ св$тъ, тамъ и тамъ промежъ вЪтвей и пней, точно 
живое серебро или зеркала. ЛЪсъ сталъ освфщаться, деревья 
рьдЪть, послышались крики-—и вдругь передъ ними озеро. 
Водная равнина версты четыре въ поперечникф, вокругъ дерева, 
позади ихъ избы. ЧеловБкъ 20, по поясъ, по плеча и по горло 
въ вод, тянули къ супротивному берегу неводъ. Посреди ихъ 
плавалъ проворно, кричалъ и хлопоталъ за всфхъ человЪкъ, 
почти такой же мБры въ вышину, какъ и въ толщину, круглый 
кругомъ, точно арбузъ. По причинЪ толщины онъ уже не могъ 
ни въ какомъ случаЪ потонуть, и какъ бы ни кувыркался, же- 
лая нырнуть, вода бы его все выносила наверхъ; и если бы 
сло къ нему на спину еще двое человфкъ, онъ бы, какъ упря- 
мый пузырь, остался съ ними на верхушкЪ воды, слегка только 
подъ ними покряхтывая да пуская носомъ и ртомъ пузыри. 

—,„Этотъ, Павелъ Ивановичъ“, сказаль Селифанъ, оборо- 
тясь съ козелъ: „долженъ быть баринъ, полковникъ Кошкаревъ“. 
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— „Отчего?“ 

— „Оттого, что Тло у него, изволите видфть, побЪлфй, 
чЬмъ у другихъ, и дородство почтительное, какъ у барина“. 

Крики между тЬмъ становились явственнЪй. Скороговоркой 
и звонко выкрикивалъ баринъ-арбузъ: 

—„Гередавай, передавай, Денисъ, КозьмЪ! Козьма, бери 
хвостъ у Дениса! Фома большой, напирай туды же, гдБ и Фома 
меньшой! Заходи справа, справа заходи! Стой, стой, чортъ васъ 
побери обоихъ! Запутали меня самого въ неводъ! Зац$пили, 
говорю, проклятые, зацфпили за пупъ!“ 

Влачители праваго крыла остановились, увидя, что дЬй- 
ствительно случилась непредвидфнная оказ!я: баринъ запутал- 
ся въ СсБти. 

—„вВишь ты“, сказалъ Селифанъ ПетрушкЪ: „потащили 
барина, какъ рыбу“. | | 

Баринъ барахтался и, желая выпутаться, перевернулся на 
спину, брюхомъ вверхъ, запутавшись еще въ сБтку. Боясь обо- 
рвать съть, плылъ онъ вм5стЪ съ пойманною рыбою, приказав- 
ши себя перехватить только впоперекъ веревкой. Перевязавши 
его веревкой, бросили конецъ ея на берегъ. Челов$къ съ двад- 
цать рыбаковъ, стоявшихъ на берегу, подхватили конецъ и 
стали бережно тащить его. Добравшись до мелкаго м$ста, ба- 
ринъ сталъ на ноги, покрытый клЬтками сЪти, какъ.въ л5тнее 
время дамская ручка подъ сквозной перчаткой, —вэглянулъ 
вверхъ и увидБлъ гостя, въ коляскЪ выБзжавшаго на плотину. 
Увидя гостя, кивнулъ онъ головой. Чичиковъ снялъ картузъ 
и учтиво раскланялся съ коляски. 

—,„Обфдали“? закричалъ баринъ, подходя съ пойманною 
рыбою на берегъ, держа одну руку надъ глазами козырькомъ 
въ защиту отъ солнца, другую же—на манеръ Венеры Меди- 
цейской, выходящей изъ бани. 

—,„НЫтъ“, сказалъ Чичиковъ. . 

— „Ну, такъ благодарите же Бога“. 

—,„А ЧТо?“ спросилъ Чичиковъ любопытно, держа надъ 
головою картузъ. 

—,„А вотъ что!“ сказалъ баринъ, очутившШИШся на берегу 
вмЪстьЬ съ карпами и карасями, которые бились у ногъ его и 
прыгали на аршинъ отъ земли: „это ничего, на это не глядите, 
а воть штука, вонъ гдф... А покажите-ка, Фома большой, 
осетра“. Два здоровыхъ мужика вытащили изъ кадушки какое- 
то чудовище. „Каковъ князекъ? изъ рфки зашелъ!“ 

—„Да это цфлый князь!“ сказалъ Чичиковъ. 

—„вотъ то-то же. Позжайте-ка вы теперь впередъ, а я 
за вами. Кучеръ, ты, братецъ, возьми дорогу пониже, черезъ 
| и 
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огородъ. ПобЪги, телепень @ома меньшой, снять перегородку. 
А я за вами—какъ тутъ, прежде чфмъ успфете оглянуться“. 

„Полковникъ чудаковатъ“, подумалъ Чичиковъ, прозхав- 
ши, наконецъ, безконечную плотину и подъБзжая къ избамъ, 
въ которыхъ однЪ, подобно стаду утокъ, разсыпались по косо- 
гору возвышенья, а друйя стояли внизу на сваяхъ, какъ цапли. 
СБти, невода, бредни развъшаны были повсюду. @ома меньшой 
снялъ перегородку, коляска прохала огородомъ и очутилась на 
площади возлЪ устарвшей деревянной церкви. За церковью, 
подальше, видны были крыши господскихъ строенйй. 

—„А вотъ я и здБсь!“ раздался голосъ сбоку. Чичиковъ 
оглянулся и увидБлъ, что баринъ уже Ъхалъ возлЪ него, одЪ- 
тый, на дрожкахъ-—травяно-зеленый нанковый сюртукъ, желтые 
штаны и шея безъ галстука, на манеръ купидона! Бокомъ си- 
дБлъ онъ на дрожкахъ, занявши собою всф дрожки. Чичиковъ 
хотЬьлъ было что-то сказать ему, но толстякъ уже исчезъ. 
Дрожки показались на другой сторонф, и только слышался 
ГОЛОСЪ: 

—,„Щуку и семь карасей отнесите повару-телепню, а осетра 
подавай сюда: я его свезу самъ на дрожкахъ“., 

Раздались снова голоса: „@ома большой да @ома меньшой! 
Козьма да Денисъ!“ 

Когда.же подъФхалъ онъ къ крыльцу дома, къ величайше- 
му ‘изумленью его, толстый баринъ былъ уже на крыльц$ и 
принялъ его въ свои объятья. Какъ онъ успБлъ такъ слетать, 
было непостижимо. Они поц$ловались троекратно навкрестъ. 

— „Я привезъ вамъ поклонъ отъ его превосходительства, “ 
сказалъ Чичиковъ. 

—,„Отъ какого превосходительства?“ 

—,„Отъ родственника вашего, отъ генерала Александра. 
Дмитревича“. 

—,„кКто это Александръ Дмитр!евичъ?“ 

—щ,„[енералъ Бетрищевъ“, отв$чалъ Чичиковъ съ н$кото- 
рымъ изумленьемъ. | 

— „Не знаю-съ, незнакомъ“. 

Чичиковъ пришелъ въ еще большее изумленге. 

—,„кКакъ же это?.. Я надЪфюсь, по крайней мЪрБ, что имфю 
 удовольстые говорить съ полковникомъ Кошкаревымъ?“ 

— „| |етръ Петровичъ П$тухъ,—Пфтухъ Петръ Петровичъ!“ 
подхватилъ хозяинъ. 

Чичиковъ остолбен$лъ. 

—,„вВотъ тебЪ на! Какъ же вы, дураки“, сказалъ онъ, обо- 
ротившись къ Селифану и Петрушкф, которые оба разинули 
рты и выпучили глаза, одинъ сидя на козлахъ, другой стоя у 
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дверецъ коляски: „какъ же вы, дураки? Въдь вамъ сказано— къ 
полковнику Кошкареву... А вдь это Петръ Петровичъ П&тухъ...“ 

— „Ребята сдБлали отлично!“ сказалъ Петръ Петровичъ. 
„За это вамъ по чапорухЪ водки и кулебяка въ придачу. Откла- 
дывайте коней и ступайте сей же часъ въ людскую!“ 

—„Я совфщусь“, говорилъ Чичиковъ, раскланиваясь: „такая 
нежданная ошибка...“ 

—„Не ошибка“, живо проговорильъ Петръ Петровичъ П$- 
тухъ: „не ошибка. Вы прежде попробуйте, каковъ обфдъ, да 
потомъ скажете: ошибка ли это? Покорнёйше прошу,“ сказалъ 
онъ, взявши Чичикова подъ руку и вводя его во внутренне 
покои. Чичиковъ, чинясь, проходилъ въ дверь бокомъ, чтобъ 
дать и хозяину пройти съ нимъ вмЪст5; но это было напрасно: 
хозяинъ бы не прошелъ, да его уже и не было. Слышно было, 
какъ раздавались его рфчи по двору: 

—„Да что жъ, @ома большой? Зач5мъ онъ до сихъ поръ 
не здБсь? Ротозёй Емельянъ, бЪги къ повару-телепню, чтобы 
потрошилъ поскорфй осетра. Молоки, икру, потроха и лещей 
въ уху, а карасей—въ соусъ. Да раки, раки! Ротозфй @ома 
меньшой! гдБ же раки? раки, говорю, раки?!“ И долго раздава- 
лися все—-раки да раки. 

— „Ну, хозяинъ захлопотался“, сказалъ Чичиковъ, садясь въ 
кресла и осматривая углы и стБны. 

—„А вотъ и я здБсь“, сказалъ, входя, хозяинъ и ведя за 
собой двухъ юношей, въ л6тнихъ сюртукахъ,—-тоне, точно 
ивовые хлысты, выгнало ихъ вверхъ почти на цБлый аршинъ 
выше Петра Петровича. 

—,„Сыны мои, гимназисты. ПрЪхали на праздники.—Нико- 
лаша, ты побудь съ гостемъ, а ты, Алексаша, ступай за мною“. 

И снова исчезнулъь Петръ Петровичъ П$тухъ. 

Чичиковъ занялся съ Николашей. Николаша былъ говор- 
ливъ. Онъ разсказалъ, что у нихъ въ гимназ1и не очень хоро- 
шо учатъ, что больше благоволятъ къ тБмъ, которыхъ мамень- 
ки шлютъ побогаче подарки; что въ город стоитъ Ингерман- 
ландск гусарсыЙ полкъ; что у ротмистра В$твицкаго лучше 
лошадь, нежели у самого полковника, хотя поручикъ Взъёмцевъ 
Ъздитъ гораздо его почище. 

—,„А что, въ какомъ состояньи имБнйе вашего батюшки?“ 
спросилъ Чичиковъ. 

—„Заложено“, сказалъ на это самъ батюшка, снова очу- 
тившШШ ся ВЪ ГОСТИНОЙ: „заложено!“ 

Чичикову хотБлось сдБлать то же самое движенье губами, 
которое дБлаетъ человЪкъ, какъ дфло идетъ на нуль и оканчи- 
вается ничьмЪ. 
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—,„Зачъмъ же вы заложили?“ спросилъ онъ. 

— „Да такъ. ВсЪ пошли закладывать, такъ зачфмъ же 
отставать отъ другихъ? Говорятъ, выгодно. Притомъ же все 
жилъ здЬсь, дай-ка еще попробую прожить въ МосквЪ“. 

—щ,„Дуракъ, дуракъ!“ думалъ Чичиковъ: „промотаетъ все, да 
и дЬтей сдБлаетъ мотишками. Оставался бы себЪ, кулебяка, въ 
деревнЪ“. 

—,„А вЪдь я знаю, что вы думаете“, сказалъ ПФтухъ. 

— „Что?“ спросилъ Чичиковъ, смутившись. 

—,„Вы думаете: „Дуракъ, дуракъ этотъ Пфтухъ! зазвалъ 
обдать, а обфда до сихъ поръ н$ётъ“. Будетъ готовъ, почтен- 
НИШ. Не успфетъ стриженая дфвка косы заплесть, какъ онъ 
поспЪетъ“. 

—„ратюшка, Платонъ Михалычъ Фдетъ!“ сказалъ Алекса- 
ша, глядя въ окно. 

— „Верхомъ на гнфдой лошади!“ подхватилъ Николаша, на- 
гибаясь къ окну. „Гы думаешь, Алексаша, нашъ чагравый 
хуже его?“ 

— „Хуже не хуже, но выступка не такая“ 

Между ними завязался споръ о гном и чагравомъ. 
Между тмъ вошелъ въ комнату красавецъ-—стройнаго роста, 
свЪтлорусыя блестящ1я кудри и темные ‘глаза. Гремя м5днымъ 
ошейникомъ, мордатый песъ, собака-страшилище, вошелъ вслфдъ 
за нимъ. 

—щ,„ОбЪдали?“ спросилъ Петръ Петровичъ П$тухъ. 

—„ОбБдалъ“, сказалъ гость. 

—„Что жъ, вы см$яться, что ли, надо мной прЁхали?* 
сказалъ, сердясь, ПФтухъ. „Что мнЪ въ васъ посл обЪда?“ 

—„вВпрочемъ, Петръ Петровичъ“, сказалъ гость, усмЪхнув- 
шись: „могу васъ утфшить тЬмъ, что ничего не Блъ за обЪ- 
домъ: совсфмъ нтъ аппетита“. 

—„А каковъ былъ уловъ, если бы вы видБли! Какой осет- 
рище пожаловалъ! Карасей и не считали“. 

—„Даже завидно васъ слушать“, сказалъ гость. „Научите 
меня быть такъ же веселымъ, какъ вы“. 

—„Да отчего же скучать? помилуйте!“ сказалъ хозяинъ. 

—,„Какъ отчего скучать?— оттого, что скучно“. 

— „Мало Фдитё, вотъ и все. Попробуйте-ка хорошенько по- 
обЪдать. ВЪдь это въ послБднее время выдумали скуку. Прежде 
никто не скучалъ“. 

--„Да полно хвастать! Будто ужъ вы никогда не скучали?“ 

—„Никогда! Да и не знаю, даже и времени н6тъ для ску- 
ки. Поутру проснешься—вфдь нужно пить чай, а тутъ вЪдь 
приказчикъ, а тутъ и на рыбную ловлю, а тутъ и обфдъ. По- 
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сл обЪда не усп$ешь всхрапнуть, а тутъ и ужинъ, а послЪ 
пришелъ поваръ—заказывать нужно на завтра обЪдъ. Когда же 
скучать?“ 

Во все время разговора Чичиковъ разсматривалъ гостя. 

Платонъ Михалычъ Платоновъ былъ Ахиллесъ и Паридъ 
вмЪстЪ: стройное сложенье, картинный ростъ, свЪжесть— все 
было собрано въ немъ. Прыятная усмЪшка, съ легкимъ выра- 
женьемъ ирон!и, какъ бы еще усиливала его красоту. Но, не- 
смотря на все это, бы- 
ло въ немъ что-то 
неоживленное и сон- 
ное. Страсти, печали 
и потрясен1я не прорЪ- 
зали морщины на дЬв- 
ственное, свЪжее его 
лицо, но съ ТЬМЪ ВМЪ- 
стЪ и не оживили его. 

— „| [ризнаюсь, я то- 
же“, произнесъ Чичи- 
КОВЪ: „не могу по- 
нять,—если позволите 
такъ замЪтить, — не 
могу понять, какъ 
при такой наружности, 
какъ ваша, скучать. 
Конечно, могутъ быть 
причины друпя: недо- 
стача денегъ, притЪс- 
ненья отъ какихъ ни- 
будь злоумышленни- 
ковъ, какъ есть иног- 
да таюе, которые го- 
товы покуситься даже Пътухъ. Рис. П. Боклевскаго. 
на самую жизнь“. 

— „Въ томъ-то и дБло, что ничего этого н$фтъ“, сказалъо 
Платоновъ. „Повфрите ли, что иной разъ я бы хотЪлъ, чтобы 
это было, чтобы была какая-нибудь тревога и волненья, ну, 
хоть бы, просто, разсердилъ меня кто-нибудь. Но нЬтъ! Скучно— 
да и только“. ре: 

—„Не понимаю. Но, можетъ быть, имБнье у васъ недоста- 
точное, малое количество душъ?“ 

— „Ничуть: у насъ съ братомъ земли на десять тысячъ де- 
сятинъ и при нихъ тысяча душъ крестьянъ“. 

—,„И при этомъ скучать—непонятно! Но, можетъ быть, 
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имБнья въ безпорядкЪ? были неурожаи, много людей вымерло?“ 

—„Напротивъ, все въ наилучшемъ порядкЪ, и братъ мой 
отличнъйшШЙ хозяинЪъ“. | 

—,„Не понимаю!“ сказалъ Чичиковъ и пожалъ плечами. 

— „А вотъ мы скуку сейчасъ прогонимъ“, сказалъ хозяинъ. 
„БЪжи, Алексаша, проворнфй на кухню и скажи повару, чтобы 
поскорЬй прислалъ растегайчиковъ. Да гдЪ жъ ротозЪй Емельянъ 
и воръ Антошка? Зачфмъ не даютъ закуски?“ 

Но дверь растворилась. РотозЪй Емельянъ и воръ Антош- 
ка явились съ салфетками, накрыли столъ, поставили подносъ 
съ шестью графинами разноцв$тныхъ настоекъ. Скоро вокругъ 
подносовъ и графиновъ обстановилось ожерелье тарелокъ,— 
икра, сыры, соленые грузди, опенки, да новое принесли изъ 
кухни что-то въ закрытыхъ тарелкахъ, сквозь которыя слышно 
было ворчавшее масло. Ротоз5й Емельянъ и воръ Антошка 
были народъ хорошйй и расторопный. Названья эти хозяинъ 
давалъ только потому, что безъ прозвищъ все какъ-то выходи- 
ло пр$сно, а онъ прБснаго не любилъ; самъ былъ добръ душой, 
но словцо любилъ пряное. Впрочемъ, и люди за это не 
сердились. 

ЗакускЪ посл5довалъ обЪдъ. ЗдБсь добродушный хозяинъ 
сдБлался’ совершеннымъ разбойникомъ. Чуть замЪчалъ у кого 
одинъ кусокъ, подкладывалъ ему тутъ же другой, приговаривая: 
„резъ пары ни человЪкъ, ни птица не могутъ жить на свЪтЬ“. 
СъБдалъ гость два— подваливалъ ему трет, приговаривая: 
„Что жъ за число два? Богъ любитъ троицу“. СъБдалъ гость 
три—онъ ему: „ГдЬ жъ бываетъ телЬга о трехъ колесахъ? Кто 
жъ строитъ избу о трехъ углахъ?“ На четыре у него была 
опять поговорка, на пять-—тоже. 

Чичиковъ съфлъ чего-то чуть ли не двБнадцать ломтей и 
думалъ: „Ну, теперь ничего не приберетъ больше хозяинъ“. Не 
тутъ-то было: хозяинъ, не говоря ни слова, положилъ ему на 
тарелку хребтовую часть теленка, жаренаго на вертел, лучшую 
часть, какая ни была, съ почками, да и какого теленка! 

—щ„Два года воспитывалъ на молокЪ“, сказалъ хозяинъ: 
„ухаживалъ, какъ за сыномъ!“ 

—,„Не могу!“ сказалъ Чичиковъ. 

—щ„Да вы попробуйте, да потомъ скажите: не могу! 

„Не взойдетъ, нЬтъ мБста“. 

—щ „Да вЪдь и въ церкви не было мБста, взошелъ городни- 
чИ— нашлось; а вфдь была такая давка, что и яблоку негдь 
было упасть. Вы только попробуйте: этотъ кусокъ-—тотъ же 
городнич! И“. 

Попробовалъ Чичиковъ: д-йствительно, кусокъ былъ въ 
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родЪ городничаго: нашлось ему мБсто, а, казалось, ничего нельзя 
было ПОМЪстить. 

Съ винами была тоже исторя. Получивши деньги изъ лом- 
барда, Петръ Петровичъ запасся провизей на десять лЪтъ впе- 
редъ. Онъ то и ДЬло подливалъ да подливалъ; чего жъ не 
допивали гости, давалъ допить Алексаш$ и Николаш$, которые 
такъ и хлопали рюмка за рюмкой, а встали изъ-за стола—какъ 
бы ни въ чемъ не бывали, точно выпили по стакану воды. Съ 
гостями было не то: въ-силу, въ-силу перетащились они на 
балконъ и въ-силу пом$стились въ креслахъ. Хозяинъ, какъ 
слъ въ свое, какое-то четырехм$стное, такъ тутъ же и заснулъ. 
Тучная собственность его превратилась въ кузнечный м5хъ: 
черезъ открытый ротъ и носовыя ноздри началъ онъ издавать 
звуки, кае не бываютъ и въ новой музыкВ. Тутъ было все— 
и барабанъ, и флейта, и какой-то отрывистый звукъ, точно со- 
бач1й лай. 

—„Экъ его насвистываетъ!“ сказалъ Платоновъ. Чичиковъ 
разсмЪялся. 

—„рРазумЪется, если этакъ пообЪдать“, заговорилъ Плато- 

НОВЪ: „какъ тутъ придти скукБ! тутъ сонъ придетъ“. 
„Ца“, говорилъ Чичиковъ лЁниво. Глазки стали у него 
необыкновенно. маленьюе. „А все-таки, однако жъ, извините, 
не могу понять, какъ можно скучать. Противъ скуки есть такъ 
много средствъ“. 

—„Каюя же?“ 

—,„Да мало ли для молодого челов$ка| Можно танцовать, 
играть на какомъ-нибудь инструментф... а не то— жениться“. 

—,„На комъ? скажите“. 

—щ „Да будто въ окружности нфтъ хорошихъ и богатыхъ 
невЪстъ?“ 

—щ„Да нътъ“. 

—„Ну, поискать въ другихъ мЪстахъ, пофздить“. Тутъ бо- 
гатая мысль сверкнула въ головЪ Чичикова; глаза его стали по- 
больше. „Да вотъ прекрасное средство!“ сказалъ онъ, глядя въ 
глаза Платонову. 

— „Какое?“ 

—„путешестве“. 

—щ„Куда жъ Бхать?“ 

—щ „Да если вамъ свободно, такъ пофдемъ со мной“, ска- 
залъ Чичиковъ и подумалъ про себя, глядя на Платонова: „А 
это было бы хорошо: тогда бы можно издержки пополамъ, а 
починку коляски отнести вовсе на его счетъ“. 

—,„А вы куда Бдете?“ 

—,„Да какъ сказать-—куда? 'Ъду я, покуда, не столько по 
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своей надобности, сколько по надобности другого. Генералъ Бет- 
рищевъ, близи прятель и, можно сказать, благотворитель, 
просилъ навЪфстить родственниковъ... Конечно, родственники- 
родственниками, но отчасти, такъ сказать, и для самого себя; 
ибо видЪть св5тъ, коловращенье людей—кто что ни говори, 
есть какъ бы живая книга, вторая наука“. 

Платоновъ задумался. 

Чичиковъ между тмъ такъ помышлялъ: „Право, было бы 
хорошо! Можно даже и такъ, что вс издержки будутъ на его 
счетъ. Можно даже сдфлать и такъ, чтобы отправиться на его 
лошадяхъ, а мои покормятся у него въ деревн5, а въ дорогу 
взять его коляску“. 

„Что жъ? почему жъ не проБздиться?“ думалъ между тЬмъ 
Платоновъ: „авось-либо будетъ повеселфе. Дома же мн дБлать 
нечего, хозяйство и безъ того на рукахъ у брата; стало быть, 
разстройства никакого. Почему жъ, въ самомъ дБлЪ, не про- 
Ъздиться?“ 

—„А согласны ли вы“, сказалъ онъ вслухъ: „погостить у 
брата денька два’? Безъ этого онъ меня не отпуститъ“. 

—„Съ большимъ удовольстыемъ, хоть три“. 

— „Ну, если такъ-—по рукамъ! 'Ъдемъ!“ сказалъ, оживясь, 
Платоновъ. | 

— „Браво!“ сказалъ Чичиковъ, хлопнувъ по рукЪ его: „Ъдемъ“! 

— „Куда? куда?“ сказалъ хозяинъ, проснувшись и выпуча 
на нихъ глаза. „НЪтъ, государи, и колеса приказано снять съ 
вашей коляски, а вашъ жеребецъ, Платонъ Михалычъ, отсюда 
теперь за пятнадцать верстъ. НЪтъ, вотъ вы сегодня перено- 
чуйте, а завтра послЪ ранняго обфда и поЪзжайте себЪ“. 

„Вотъ тебЪ на!“ подумалъ Чичиковъ. Платоновъ ничего на 
это не сказалъ, зная, что Пфтухъ держался обычаевъ своихъ 
крфпко. Нужно было остаться. 

Зато награждены они были удивительнымъ весеннимъ ве- 
черомъ. Хозяинъ устроилъ гулянье на р$5кЪ. ДвБнадцать греб- 
цовъ, въ двадцать четыре весла, съ пЪснями, понесли ихъ по 
гладкому хребту зеркальнаго озера. Изъ озера они пронеслись 
въ рку, безпредфльную, съ пологими берегами по обЪ стороны. 
Хоть бы струйкой шевельнулись воды. На катерЪф они пили съ 
калачами чай, подходя ежеминутно подъ протянутые впоперекъ 
рёки канаты для ловли рыбы снастью. Еще до чаю хозяинъ 
успЪлъ раздъться и выпрыгнуть въ р$ку, гдЬ барахтался и шу- 
млъ съ полчаса съ рыбаками, покрикивая на @ому большого 
и Козьму, и, накричавшись, нахлопотавшись, намерзнувши въ 
вод, очутился на катер и такъ пилъ чай, что было завидно. 
Т5мъ временемъ солнце зашло; осталась небесная ясность. 
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Крики отдавались звонко. НамЪсто рыбаковъ показались по- 
всюду у береговъ группы купающихся ребятишекъ: хлопанье 
по водь, смфхъ отдавались далече. Гребцы, хвативши разомъ 
въ двадцать четыре весла, подымали вдругъ всЪ весла вверхъ, 
и катеръ самъ собой, какъ легкая птица, стремился по не- 
движной зеркальной поверхности. Здоровый, свЪжШ дБтина, 
трей отъ руля, зап5валъ звонко одинъ, вырабатывая чистымъ 
голосомъ; пятеро подхватывало, шестеро выносило—и разлива- 
лась. безпредфльная, какъ Русь, пЪсня; и, заслонивши ухо ру- 
кой, какъ бы терялись сами пвцы въ ея безпред$льности. Ста- 
новилося какъ-то льготно, и думалъ Чичиковъ: „Эхъ, право, 
заведу себ когда-нибудь деревеньку!“—,„Ну, что тутъ хоро- 
шаго“, думалъ Платоновъ: „въ этой .заунывной пфснЪ? отъ ней 
еще большая тоска находитъ на душу“. 

Возвращались назадъ уже сумерками. Весла ударяли впоть- 
махъ по водамъ, уже не отражавшимъ неба. Едва видны были 
по берегамъ огоньки. Мфсяцъ подымался, когда они пристали 
къ берегу. Повсюду на треногахъ варили рыбаки уху, все изъ 
ершей да изъ животрепещущихъ рыбъ. Все уже было дома. 
Гуси, коровы, козы уже давно были пригнаны, и самая пыль 
отъ нихъ уже давно улеглась, и пастухи, пригнавше ихъ, стояли 
у воротъ, ожидая крынки молока и приглашенья къ ухБ. Тамъ 
и тамъ слышались говоръ и гомонъ людской, громкое лаянье 
собакъ своей деревни и отдаленное —чужихъ деревень. М$сяцъ 
подымался, и стали озаряться потемки; и все, наконецъ, оза- 
рилось—и озеро, и избы; поблЪднЪли огни; сталъ виденъ дымъ 
изъ трубъ, осеребренный лучами. Николаша и Алексаша про- 
неслись передъ ними на двухъ лихихъ жеребцахъ, въ обгонку 
другь друга; пыль за ними—какъ отъ стада барановъ. „Эхъ, 
право, заведу себЪ когда-нибудь деревеньку!“ думалъ Чичиковъ. 
Бабенка и маленьке Чичиковы начали ему снова представляться. 
Кого жъ не разогрфетъ такой вечеръ? 

А за ужиномъ опять объБлись. Когда вошелъ Павелъ Ива- 
новичъ въ отведенную комнату для спанья и, ложась въ по- 
стель, пощупалъ животикъ свой: „РБарабанъ!“ сказалъ: „ника- 
кой городничЧй не взойдетъ!“ Надобно же было такому сте- 
ченью обстоятельствъ: за стВной былъ кабинетъ хозяина, стЪна 
была тонкая, и слышалось все, что тамъ ни говорилось. Хо- 
зяинъ заказывалъ повару, подъ видомъ ранняго завтрака, на 
завтрашнй день, рЬшительный обдъ, и какъ заказывалъ! У 
мертваго родился бы аппетитъ. И губами подсасывалъ, и при- 
чмокивалъ. Раздавалось только: 

— „Да поджарь, да дай взопрть хорошенько!“ 

А поваръ приговаривалъ тоненькой фистулой: 
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—„Слушаю-съ. Можно-съ. Можно-съ и такой“. 

—,„Да кулебяку сдЪлай на четыре угла. Въ одинъ уголъ 
положи ты мнЪ щеки осетра да вязигу, въ другой запусти греч- 
невой кашицы, да грибочковъ съ лучкомъ, да молокъ сладкихъ, 
да мозговъ, да еще чего знаешь тамъ этакого...“ 

—„Слушаю-съ. Можно будетъ и такъ“. 

— „Да чтобы съ одного боку она,—понимаешь?—зарумя- 
нилась бы, а съ другого пусти ее полегче. Да исподку-то, ис- 
подку—понимаешь?—пропеки такъ, чтобы разсыпалась, чтобы 
всю ее проняло, знаешь, сокомъ, чтобы и не услышалъ ее во 
рту—какъ сньгъ бы растаяла“. 

„Чортъ побери!“ думалъ Чичиковъ, ворочаясь: „просто, не 
дастъ спать!“ , 

—„Да сдБлай ты мнЪ свиной сычугъ. Положи въ середку 
кусочекъ льду, чтобы онъ взбухнулъ хорошенько. Да чтобы къ 
осетру обкладка, гарниръ-то, гарниръ-то чтобы былъ побогаче! 
‚Обложи его раками да поджаренной маленькой рыбкой, да про- 
ложи фаршецомъ изъ сняточковъ, да подбавь мелкой сБчки, 
хрЬнку, да груздочковъ, да р$пушки, да морковки, да бобовъ, 
да нЬтъ ли еще тамъ какого коренья?“ 

—„Можно будетъ подпустить брюкву или свеклу звЪздоч- 
кой“, сказалъ поваръ. 

— Подпусти и брюкву, и свеклу. А къ жаркому ты сдБлай 
вотъ какую обкладку...“ . 

„Пропалъ совершенно сонъ!“ сказалъ Чичиковъ, перево- 
рачиваясь на другую сторону, закуталъ голову въ подушки. и 
закрылъ себя всего одЪфяломъ, чтобы не слышать ничего. Но 
сквозь ОДЪЯЛО слышалось безпрестанно: „Да поджарь, да под- 
пеки, да дай взопрЪть хорошенько“. Заснулъ онъ уже на какомъ- 
ТО ИНДЮКБ. 

На другой день до того объфлись гости, что Платоновъ 
уже не могъ Ъхать верхомъ; жеребецъ былъ отправленъ съ ко- 
нюхомъ Пфтуха. Они сЪли въ коляску. Мордатый песъ лфниво 
пошелъ за коляской: онъ тоже объБлся. 

—,„Н5Бтъ, это уже слишкомъ“, сказалъь Чичиковъ, когда 
выфхали они со двора. „Это даже по-свински. Не безпокойно 
ли вамъ, Платонъ Михалычъ? Препокойная была коляска и 
вдругъ стало безпокойно. Петрушка, ты, вЪфрно, по глупости, 
сталъ перекладывать? отовсюду торчатъ каюя-то коробки!“ 

Платоновъ усмЪхнулся. 

—„„Это, я вамъ объясню“, сказалъ онъ: „Петръ Петровичъ 
насовалъ въ дорогу“. 

—„ Гочно такъ“, сказаль Петрушка, оборотясь съ козелъ: 
„приказано было все поставить въ коляску—-пашкеты и пироги“. 
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— „ Гочно-съ, Павелъ Ивановичъ“, сказалъ Селифанъ, обо- 
ротясь съ козелъ, веселый: „очень почтенный баринъ, угости- 
тельный помфщикъ! По рюмкЪ шампанскаго выслалъ, точно-съ, 
и приказалъ отъ стола отпустить блюда,—очень хороция блюда, 
деликатнаго скусу. Такого почтительнаго господина еще и не 
было“. 

— „Видите ли? онъ всфхъ удовлетворилъ“, сказалъ Плато- 
новъ. „Однако же, скажите просто: есть ли у васъ время, чтобы 
заъхать въ одну деревню, отсюда верстъ десять? Мн бы хо- 
тфлось проститься съ сестрой и зятемъ“. 

—„Съ большимъ удовольстемъ“, сказалъ Чичиковъ. 

—щ„Отъ этого вы не будете въ накладЪ: зять мой— весьма 
зам$чательный челов$къ“. 

—„[10 какой части?“ спросилъ Чичиковъ. 

—,„„Это первый хозяинъ, какой когда-либо бывалъ на Руси. 
Онъ .въ десять лЬтъ съ небольшимъ, купивши разстроенное 
имЪъШе, едва дававшее двадцать тысячъ, возвелъ его до того, 
что теперь получаетъ двфсти тысячъ“. 

—,„А, почтенный челов5къ! Вотъ этакого челов5ка жизнь 
стоитъ того, чтобы быть переданной въ поученье людямъ! Очень, 
очень будетъ пятно познакомиться. А какъ по фамилши?“ 

— „Скудронжогло“. 

—,„А имя и отчество?“ 

—,„Константинъ @едоровичъ“. 

—„Константинъ Оедоровичъ ОНО Очень прятно 
познакомиться. Поучительно узнать этакого челов$ка“. И Чи- 
чиковъ пустился въ разспросы о СкудронжоглБ, и все, что 
онъ узналъ о немъ отъ Платонова, было, точно, изумительно. 

—„вВотъ смотрите, въ этомъ м$стЪЬ уже начинаются его 
земли“, говорилъ Платоновъ, указывая на поля. „Вы увидите 
тотчасъ отличье отъ другихъ. Кучеръ, здЪсь возьмешь дорогу 
налфво. Видите ли этотъ молодникъ-лЬсъ? Это-—сЪянный. У 
другого въ пятьдесятъ лЬтъ не поднялся бы такъ, а у него 
въ восемь выросъ. Смотрите, вотъ лсъ и кончился, начались 
уже хлЪба; а черезъ пятьдесятъ десятинъ опять будетъ лЪсъ, 
тоже сЪянный, а тамъ опять. Смотрите на хлЪба, во сколько 
разъ они гуще, чЬмъ у другого“. 

—„вВижу. Да какъ же онъ это дБлаетъ?“ 

—,„Ну, разспросите у него, вы увидите, что ни... н$тъ у 
него. Это всезнай, такой всезнай, какого вы нигдЪ не найдете. 
Онъ мало того, что знаетъ, какую почву что любитъ, знаетъ, 
какое сосфдство для кого не нужно, по близости какого лЬса 
нужно сЪять какой хлЪбъ. У насъ у всхъ земля трескается 
отъ засухъ, а у него н6тъ. Онъ разсчитаетъ, насколько нужно 
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влажности, столько и дерева разведетъ; у него все играетъ двЪ 
роли: лЬсъ лЬсомъ, а полю удобренье отъ листьевъ да отъ тёни. 
И это во всемъ такъ“. 

—„Изумительный челов$кЪъ!“ сказалъ Чичиковъ и съ лю- 
бопытствомъ посматривалъ на поля. 

Все было въ порядкБ необыкновенномъ. Лса были обго- 
роженные; попадались скотные дворы, тоже не безъ причины 
обстроенные, завидно содержимые; хлфбныя клади росту вели- 
канскаго. Обильно и хлЬбно было повсюду. Видно было вдругъ, 
что живетъ тузъ-хозяинъ. Поднявшись на небольшую возвы- 
шенность, увидБли на супротивной сторонф большую деревню, 
разсыпавшуюся на трехъ горныхъ возвышен!яхъ. Все тутъ было 
богато: торныя улицы, крЬпюя избы; стояла гдЪ телфга—телфга_ 
была крфпкая и новешенькая; попадался ли конь—конь былъ 
откормленный и добрый; рогатый скотъ-—какъ на отборъ, даже 
мужичья свинья глядфла дворяниномъ. Такъ и видно, что здЪсь 
именно живутъ ТЪ мужики, которые гребутъ, какъ поется въ 
пснЪ, серебро лопатой. Не было тутъ.аглицкихъ парковъ, бе- 
съдокъ и мостовъ съ затБями и разныхъ проспектовъ передъ 
домомъЪ; отъ избъ до господскаго двора потянулись рабочьи 
дворы. На крышЪф большой фонарь, не для видовъ, но для раз- 
сматриванья, гдЪ, и въ какомъ м5стЬ, и какъ производились 
работы. | 

Они подъБхали къ дому. Хозяина не было; встрЪтила ихъ 
жена, родная сестра Платонова, бЪлокурая, бЪлолицая, съ прямо 
русскимъ выраженьемъ, такъ же красавица, но такъ же полусон- 
ная, какъ онъ. Кажется, какъ будто ее мало заботило то, о 
чемъ заботятся, или оттого, что всепоглощающая дЪятельность 
ничего не оставила на ея долю, или оттого, что она принадле- 
жала, по самому сложеню своему, къ тому философическому 
разряду людей, которые, имЪя и чувства, и мысли, и умъ, жи- 
вутъ какъ-то вполовину, на жизнь глядятъ въ-полглаза и, видя 
возмутительныя тревоги и борьбы, говорятъ: „Пусть ихъ, ду- 
раки, бЪсятся! Имъ же хуже“. 

— „Здравствуй, сестра!“ сказалъ Платоновъ. „ГдЬ же Кон- 
стантинъ?“ 

— „Не знаю. Ему уже слфдовало быть давно здЪсь. В$рно, 
захлопотался“. 

Чичиковъ на хозяйку не обратилъ вниманя. Ему было 
интересно разсмотр5ть жилище этого необыкновеннаго чело- 
вЪка. Онъ оглянулъ въ комнатЪ все: думалъ онъ отыскать въ 
ней слЪды свойства самого хозяина,—какъ по раковинЪ можно 
судить, какого рода сид$ла въ ней устрица или улитка; но этого- 
то и не было. Комнаты были безхарактерны совершенно—про- 
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сторны, и ничего больше. Ни фресковъ, ни картинъ по ст$намъ, 
ни бронзы по столамъ, ни этажерокъ съ фарфоромъ и чашками, 
ни вазъ, ни цвфтовъЪ, ни статуекъ, — словомъ, какъ-то голо. 
Простая обыкновенная мебель да рояль стоялъ въ сторон, и 
тотъ покрытъ: какъ видно, хозяйка рЪдко за него садилась. Изъ 
гостиной отворена была дверь въ кабинетъ хозяина; но и тамъ 
было такъ же .голо, —просто и ‘голо. Видно было, что хозяинъ 
приходилъ въ домъ только отдохнуть, а не то, чтобы жить въ 
немъ; что для обдумыванья своихъ плановъ и мыслей ему не 
надобно было кабинета съ пружинными креслами и всякими 
покойными удобствами, и. что жизнь его заключалась не въ оча- 
ровательныхъ грезахъ у пылающаго камина, но прямо въ дБлф: 
мысль исходила вдругъ изъ самихъ обстоятельствъ, въ ту ми- 
нуту, какъ они представлялись, и обращалась вдругъ въ дБло, 
не имЪя никакой надобности въ томъ, чтобы быть записанной. 

—„А! вотъ онъ! Идетъ, идетъ!“ сказалъ Платоновъ. Чичи- 
ковъ тоже устремился къ окну. Къ крыльцу подходилъ лЬтъ 
сорока челов$къ, живой, смуглой наружности. На немъ былъ 
триковый картузъ. По обфимъ сторонамъ его, снявъ шапки, шли 
двое нижняго сословя,— шли, разговаривая и о чемъ-то съ 
нимъ толкуя. Одинъ, казалось, былъ простой мужикъ; другой, 
въ синей сибиркЪ, какой-то заёзжШ кулакъ и пройдохжа. 

—„Гакъ ужъ прикажите, батюшка, принять!“ говорилъ му- 
жикъ, кланяясь. | 

—„Да н5тъ, братецъ, я ужъ двадцать разъ вамъ повто- 
рялъ: не возите больше. У меня матер!алу столько накопилось, 
что дБвать некуда“. 

— „Да у васъ, батюшка Константинъ @едоровичъ, весь пой- 
детъ въ дЬло. Ужъ этакого умнаго человка во всемъ свЪтЬ 
нельзя сыскать. Ваше здоровье всяку вещь въ мБсто поставитъ. 
Такъ ужъ прикажите принять“. 

—,„МнЪ, братецъ, руки нужны; мнЪ работниковъ доставляй, 
а не матералъ“. 

— „Да ужъ въ работникахъ не будете имьть недостатку. 
У насъ цфлыя деревни пойдутъ въ работы: безхлЪбье такое, 
что и не запомнимъ: Ужъ вотъ б$да-то, что не хотите насъ 
совсёмъ взять, а отслужили бы вБрою вамъ, ей-Богу, отслужили. 
У васъ всякому уму научишься, Константинъ @едоровичъ. Такъ 
прикажите принять въ послёднНй. разъ“. 

— „Да вфдь ты и тогда говорилъ: в5 посльднй разз, а 
въдь вотъ опять привезъ“. 

—„Ужъ въ посл6днй разъ, Константинъ @едоровичъ. Если 
вы не возьмете, то у меня никто не возьметъ. ее ужъ при- 
кажите, батюшка, принять“. х 
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—,„Ну, слушай, этотъ разъ возьму, и то изъ сожалБня 
только, чтобы не провозилъ напрасно. Но если ты привезешь 
въ другой разъ, хоть три недБли канючь— не возьму“. 

— „Слушаю-съ, Константинъ @едоровичъ; ужъ будьте по- 
койны, въ другой разъ ужъ никакъ не привезу. Покорнйше 
благодарю“. Мужикъ отошелъ, довольный. Вретъ, однако же, 
привезетъ: авось —великое словцо.. 

—щ, Гакъ ужъ того-съ, Константинъ @едоровичъ, ужъ сдф- 
лайте милость... посбавьте“, говорилъ шедшйй по другую сто- 
рону заБзж кулакъ въ синей сибиркф. 

—„вВЪдь я тебЪ на первыхъ порахъ объявилъ. 'Горговаться 
я не охотникъ. Я тебЪ говорю опять: я не то, что другой по- 
мЬщикъ, къ которому ты подъфдешь подъ самый срокъ уплаты 
въ ломбардъ. ВЪдь я васъ знаю всБхъ. У васъ есть списки 
всБхъ, кому когда слфдуетъ уплачивать. Что жъ тутъ мудре- 
наго? Ему приспичитъ, онъ тебЪ и отдастъ за полцфны. А мнЪ 
что твои деньги? У меня вещь хоть три года лежи: мнБ въ 
ломбардъ не нужно уплачивать“. 

— „Настоящее дфло, Константинъ @едоровичъ. Да вЪдь я 
того-съ... оттого только, чтобы и впредь имЪть съ вами каса- 
тельство, а не ради какого корыстья. Три тысячи задатку из- 
вольте принять“. Кулакъ вынулъ изъ-за пазухи пукъ засален- 
ныхъ ассигнащй. Скудронжогло прехладнокровно взялъ ихъ и, 
не считая, сунулъ въ задНйй карманъ своего сюртука. 

„|Мъ“, подумалъ Чичиковъ: „точно какъ бы носовой 
платокъ!“ 

Минуту спустя Скудронжогло показался въ дверяхъ го- 
стиной. 

_—,„ра, братъ, ты зд5сь!“ сказалъ онъ, увидфвъ Платонова. 
Они обнялись и поцфловались. Платоновъ рекомендовалъ Чи- 
чикова. Чичиковъ благоговЪйно подступилъ къ хозяину, лобыз- 
нулъ его въ щеку, принявши и отъ него впечатлнье поц8луя. 

Лицо Скудронжогла было очень замфчательно. Въ немъ 
было зам5тно южное происхождене. Волосы на голов и на 
бровяхъ темны и густы, глаза, говоряще, блеску сильнаго. Умъ 
сверкалъ во всякомъ выраженьи лица, и ужъ ничего не было 
въ немъ соннаго. Но замфтна, однако же, была примЪсь чего-то 
желчнаго и озлобленнаго. Онъ былъ не совсфмъ русскаго про- 
исхожден!я. Есть много на Руси русскихъ не русскаго проис- 
хожденья, въ душ, однако же, руссюе. Скудронжогло не за- 
нимался своимъ происхожденьемъ, находя, что это нейдетъ въ 
дБло; притомъ не зналъ и другого языка, кромЪ русскаго. 

—„Знаешь ‘ли, Константинъ, что я выдумалъ?“ сказалъ 
Платоновъ. 
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— „А ЧТо?“ 

—,„вВыдумалъ я профздиться по разнымъ губерн!ямъ; авось 
ли это вылфчитъ отъ хандры“. 

— „Что жъ? это очень можетъ быть“. 

—,„вВотъ вм5стЪ съ Павломъ Ивановичемъ“. 

— „Прекрасно! Въ кая же мЪста“, спросилъ Скудрон- 
жогло, привф$тливо обращаясь къ Чичикову: „предполагаете те- 
перь Бхать?“ 

—,„пПризнаюсь“, сказалъ Чичиковъ, наклоня голову на-бокъ 
и взявшись рукою за ручку креселъ: „вЪдь я, покамБстъ, не 
столько по своей нуждЪ, сколько по нуждЪ другого. Гене- 
ралъ Бетрищевъ, близый прятель и, можно сказать, благотво- 
ритель, просилъ навфстить родственниковъ. Родственники, ко- 
нечно, родственниками, но отчасти, такъ сказать, и для самого 
себя; потому что, точно, не говоря уже о пользЪ, которая мо- 
жетъ быть въ гемороидальномъ отношении, одно уже то, чтобъ 
увидать свЪтЪъ, коловращенье людей... кто что ни говори, есть, 
такъ сказать, живая книга, та же наука“. 

—щ„Да, заглянуть въ иные уголки не мЬшаетъ“. 

—„Превосходно изволили замфтить“, отнесся Чичиковъ: 
„точно, не мшаетъ. Видишь вещи, которыхъ бы не видБлъ; 
встрёчаешь людей, которыхъ бы не встрётилъ. Разговоръ съ 
инымъ тотъ, же червонецъ. Научите, почтенньЪйшй Константинъ 
ОЭедоровичъ, научите, къ вамъ прибЪфгаю. Жду, какъ манны, 
сладкихъ словъ вашихъ“. 

Скудронжогло смутился. 

— „Чему же, однако?.. чему научить? Я и самъ учился на 
м$дныя деньги“. 

—щ „Мудрости, почтеннБиш!и, мудрости! мудрости управлять 
хозяйствомъ, подобно вамъ; подобно вамъ умФть извлекать изъ 
него существенные доходы; пробр$сть, подобно вамъ, имущество 
не воображаемое, но существенное, дфйствительное, и ТЬмМЪ, 
исполняя долгъ гражданина, заслужить уваженье соотечествен- 
НИКОВЪ“. 

— „Знаете ли что?“ сказалъ Скудронжогло: „останьтесь 
денекъ у меня. Я покажу вамъ все управленНе и разскажу обо 
всемъ. Мудрости тутъ, какъ вы увидите, никакой нЪтъ“. 

—„рратъ, оставайся этотъ день“, сказала хозяйка, обра- 
щаясь къ Платонову. 

—,„МнЪ все равно“, произнесъ тотъ равнодушно: „какъ 
Павелъ Ивановичъ>“ 

— „Я съ большимъ удовольствемъ... Но вотъ обстоятель- 
ство—нужно посфтить родственника генерала Бетрищева. Есть 
нЬкто полковникъ Кошкаревъ...“ 
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— „Да вЪдь онъ... знаете ли вы это? Вдь онъ дуракъ и 
помЪшанъ“. 

—„Объ этомъ я уже слышалъ. МнЪ къ нему и дБла нБтъ. 
Но такъ какъ генералъ Бетрищевъ — близюый прятель и, такъ 
сказать, благотворитель... такъ уже какъ-то и неловко“. 

—щ „Въ такомъ случаЪ знаете ли что“, сказалъ Скудрон- 
жогло: „поБзжайте къ нему теперь же. У меня стоятъ гото- 
выя пролетки. Къ нему и десяти верстъ нётъ, такъ вы сле- 
таете духомъ. Вы даже раньше ужина возвратитесь назадъ“. 

Чичиковъ съ радостью воспользовался предложеньемъ. Про- 
летки были поданы, и онъ похалъ тотъ же часъ къ полков- 
нику, который изумилъ его такъ, какъ еще никогда ему не 
случалось изумляться. Все было у полковника необыкновенно. 
Вся деревня была въ разброску: постройки, перестройки, кучи 
извести, кирпичу и бревенъ по всфмъ улицамъ. Выстроены были 
каюе-то домы, въ родЪ присутственныхъ м5стъ. На одномъ было 
написано золотыми буквами: Депо земледъльческихь орудй, 
на другомъ: Главная счетная экспедищя, на третьемъ: Коми- 
теть сельскихь дълё; Школа нормальнаго просвъщенья 
поселян5. словомъ, чортъ знаетъ, чего не было! Онъ думалъ, 
не въБхалъ ли въ губернсюй городъ. Самъ полковникъ былъ 
какой-то чопорный. Лицо какое-то чинное въ видБ треуголь- 
ника. Бакенбарды по щекамъ его были протянуты, въ струнку; 
волосы, прическа, носъ, губы, подбородокъ— все какъ бы лежало 
дотолЪ подъ прессомъ. Началъ онъ говорить, какъ бы и ДБЛЬ- 
ный человЪкъ. Съ первыхъ началъ началъ онъ ему жаловаться 
на необразованность окружающихъ помфщиковъ, на велиюе 
труды, которые ему предстоятъ. Принялъ онъ Чичикова ласково 
и радушно, и ввелъ его совершенно въ дов$ренность и разска- 
залъ съ самоуслажденьемъ, сколькихъ и сколькихъ стоило ему 
трудовъ возвесть имфнье до нынфшняго благосостоян!я; какъ 
трудно было дать понять простому мужику, что существуютъ 
высш!я побужденя, которыя доставляетъ челов$ку просвфщен- 
ная роскошь, что есть искусство; сколько нужно было бороться 
съ невЪжествомъ русскаго мужика, чтобы одфть его въ нёмец- 
ке штаны и заставить почувствовать, хотя сколько-нибудь, выс- 
шее достоинство человЪка; что бабъ, несмотря на всЪ усилЯ, 
онъ до сихъ поръ не могъ заставить надбть корсетъ, тогда 
какъ въ Германи, гдБ онъ стоялъ съ полкомъ въ 14-мъ году, 
дочь мельника ум$ла играть даже на фортещано, говорила по- 
французски и дфлала книксенъ. Съ соболЬзнованемъ разсказы- 
валъ онъ, какъ велика необразованность сосЪдей-помфщиковъ; 
какъ мало думаютъ они о своихъ подвластныхъ; какъ они даже 
смБялись, когда онъ старался изъяснить, какъ необходимо для 
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хозяйства устроенье письменной конторы, конторъ, комиси и 
даже комитетовъ, чтобы тЪмъ предохранить отъ всякой кражи, 
и всякая вещь была бы извЪстна, чтобы писарь, управитель и 
бухгалтеръ образовались бы не какъ-нибудь, но оканчивали бы 
университетское воспитанье; что, несмотря на вс убфжденя, 
онъ не могъ убЪдить помЪщиковъ въ томъ, что какая бы вы- 
года была ихъ имЬнямъ, если бы каждый крестьянинъ былъ 
воспитанъ такъ, чтобы, идя за плугомъ, могъ читать въ то же 
время книгу о громовыхъ отводахъ. 

На это Чичиковъ подумалъ: „Ну, врядъ ли выберется 
такое время. Вотъ я выучился грамотЪ, а „Графиня Лавальеръ“ 
до сихъ поръ еще не прочитана“. 

—„Ужасное невЪжество!“ сказалъ въ заключенье полков- 
никъ Кошкаревъ: „тьма среднихъ вЪковъ, и нЬтъ средствъ 
помочь... ПовЪрьте, ньтъ! А я бы могъ всему помочь; я знаю 
одно средство, вЪрнЪйшее средство“. 

— „Какое?“ 

—„Одбть всфхъ до одного въ Росси, какъ ходятъ въ Гер- 
мани. Ничего больше, какъ только это, и я вамъ ручаюсь, что 
все пойдетъ, какъ по маслу: науки возвысятся, торговля поды- 
мется, золотой вБкъ настанетъ въ Росаи“. 

Чичиковъ глядфлъ на него пристально и думалъ: „Что жъ? 
СЪ этимъ чиниться нечего“. Не отлагая дла въ дальн ящикъ, 
онъ объяснилъ полковнику тутъ же, что такъ и такъ: имБется 
надобность вотъ въ какихъ душахъ, съ совершеньемъ такихъ-то 
крЬпостей и всфхъ обрядовъ. | 

—щ„Сколько могу видёть изъ словъ вашихъ, это просьба; 
не такъ ли?“ 

—„Гакъ точно“. 

— „Въ такомъ случаЪ, изложите ее письменно. Она пойдетъ 
въ комисбю всякихъ прошенй. Комися всякихъ прошенй, 
пом5тивши, препроводитъ ее ко мн$. Отъ меня поступитъ она 
въ комитетъ сельскихъ дфлЪъ, тамъ сдфлаютъ всякя справки и 
выправки по этому длу. ГлавноуправляющИй вмЪстЪ съ конто- 
рою въ самоскорфйшемъ времени положитъ свою резолющю, и 
ДЪло будетъ сдБлано“. 

Чичиковъ оторопБлъ. 

—щ „Позвольте“, сказалъ: „этакъ дло затянется“. 

—щ „А!“ сказалъ съ улыбкой полковникъ: „вотъ тутъ-то и 
выгода бумажнаго производства! Оно, точно, нёсколько затянется, 
но зато уже ничто не ускользнетъ: всякая мелочь будетъ видна.“ 

— „Но позвольте... Какъ же трактовать объ этомъ пись- 
менно? В$дь это такого рода дЬло... Души вфдь н5которымъ 
образомъ... мертвыя“. 
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— „Очень хорошо. Вы такъ и напишите, что души н$ко- 
торымъ образомъ мертвыя“. | 

— „Но вЪфдь какъ же-—мертвыя? В$дь этакъ же нельзя 
написать. ОнЪ хотя и мертвыя, но нужно, чтобы казались, какъ 
бы были живыя“. 

— „Хорошо. Вы такъ и напишите: „но нужно, или трс- 
буется, чтобы казалось, какё бы живыя“. 

Что было дЬлать съ полковникомъ? Чичиковъ рЬшился 
отправиться самъ поглядбть, что это за комиси и комитеты; 
и что нашелъ онъ тамъ, то было не только изумительно, но 
превышало ршительно всякое понятье. Комнсая всякихъ про- 
шенй существовала только на вывфскЪ. Предсфдатель ея, преж- 
нй камердинеръ, былъ переведенъ во вновь образовавшйся 
комитетъ сельскихъ построекъ. МЪсто его заступилъ контор- 
щикъ Тимошка, откомандированный на слЪдстве — разбирать. 
пьяницу - приказчика со старостой, мошенникомъ и плутомъ- 
Чиновника—нигдф. 

—щ„Да ГД жъ тутъ?.. да какъ добиться какого - нибудь 
толку?“ сказалъ Чичиковъ своему сопутнику, чиновнику по осо- 
беннымъ поручен1ямъ, котораго полковникъ далъ ему въ про- 
ВОДНИКИ. . 

—щ„Да никакого толку не добьетесь“, сказалъ проводникъ: 
„У насъ безтолковщина. У насъ всЪмЪъ, изволите видФть, распо- 
ряжается комисыя построеня, отрываетъ всфхъ отъ дБла, по- 
сылаетъ, куда угодно. Только и выгодно у насъ, что въ комисци 
построення (онъ, какъ видно, былъ недоволенъ на комисацю 
построен!я). У насъ такъ заведено, что всЪ водятъ за носъ 
барина. Онъ думаетъ, что все-съ какъ слБдуетъ, а вЪдь это 
названье только одно“. 

„Это, однако же, нужно ему сказать“, подумалъ Чичиковъ 
и, пришедши къ полковнику, объявилъ, что у него каша, и 
никакого толку нельзя добиться, и комися построенйй ворует. 
напропалую. 

Полковникъ воскипфлъ благороднымъ негодованьемъ; тутъ 
же написалъ восемь строжайшихъ запросовъ: на какомъ осно- 
вани комисая построенйй самоуправно распорядилась съ не- 
подв5домственными ей чиновниками? какъ могъ допустить глав- 
ноуправляющ, чтобы предсфдатель, не сдавши своего поста, 
отправился на слЪдстве? и какъ могъ видБть равнодушно ко- 
митетъ сельскихъ дБлъ, что даже не существуетъ комисаи 
прошен!й? 

„Ну, пойдетъ кутерьма“, подумалъ Чичиковъ и началъ 
раскланиваться. 

—,„Нётъ, я васъ не отпущу. Въ два часа, не болЪе, вы 
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будете удовлетворены во всемъ. Ваше дло поручу теперь осо- 
бенному челов$ку, который только что окончилъ университет- 
сюй курсъ. Посидите у меня въ библотекЪ. Тутъ все, что для 
васъ нужно—книги, бумага, перья, р 5. Пользуйтесь, 
пользуйтесь всЪмъ—вы господинъ“ 

Такъ говорилъ Кошкаревъ, отворяя дверь въ книгохрани- 
лище. Это былъ огромный залъ, снизу доверху уставленный 
книгами. Были тамъ даже и чучела животныхъ. Книги по всЪмъ 
частямъ — по части лЪсоводства, скотоводства, свиноводства, 
садоводства, тысячи всякихъ журналовъ, руководствъ и множе- 
ство журналовъ, представлявшихъ самыя позднфйШ!я развит!я 
и усовершенствован!я по коннозаводству и естественнымъ нау- 
камъ. Были и тая назван!я: „Свиноводство, какъ наука“. Видя, 
что здБсь все вещи непр/ятнаго. препровожденя времени, онъ 
обратился къ другому шкафу. Изъ огня—въ полымя: тутъ были 
все книги философсвя. На одной было заглаве: „Философ, 
въ смысл науки“; шесть томовъ въ рядъ, подъ назвашемъ: 
„Предуготовительное вступлеше къ теори мышленя въ ихъ 
общности, совокупности и въ примБнени къ уразум5ню ор- 
ганическихъ началъ обоюднаго раздвоенья общественной про- 
изводительности“. Что ни разворачивалъ Чичиковъ книгу, 
на всякой страницЪ — проявленье, развитье, абстрактъ, за- 
мкнутость и сомкнутость, и чортъ знаетъ, чего тамъ не 
было. „Н%тъ, это все не по мнЪ“, сказалъ Чичиковъ и 0обо- 
ротился къ третьему шкафу, гдЬ были книги все по части 
искусствъ. Тутъ вытащилъ какую-то огромную книгу съ не- 
скромными миеологическими картинками и началъ ихъ раз- 
сматривать. Это было по его вкусу. Такого рода картинки нра- 
вятся холостякамъ среднихъ л$тъ. Говорятъ, что въ послЪднее 
время стали он нравиться даже и старичкамъ, изощрившимъ 
вкусъ на балетахъ. Что жъ дБлать! пряные коренья любитъ 
человЪкъ. Окончивши разсматриванье этой книги, Чичиковъ 
вытащилъ уже было и другую, въ томъ же родБ, какъ вдругъ 
появился полковникъ Кошкаревъ, съ с1яющимъ видомъ и бумагою. 

— „Все сдБлано, и сдБлано отлично. Челов5къ этотъ рз- 
шительно понимаетъ одинъ за всЬхъ. За это я его—выше 
всЬхъ: заведу особенное, высшее управлене и поставлю его 
президентомъ. Вотъ что онъ пишетъ.. 

„Ну, слава те, Господи!“ подумалъ Чичиковъ и пригото- 
вился слушать. — | 

„Приступая къ обдумыванью возложеннаго на меня вашимъ 
высокорожемъ порученя, честь имфю симъ донести на оное: 
1) Въ самой просьбЪ господина коллежскаго совфтника и ка- 
валера Павла Ивановича Чичикова есть уже н$Ъкоторое недо- 
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разумьне: въ изъясненьи того, что требуются ревизсюя души. 
постигнутыя всякими внезапностями, вставлены и умершия. 
Подъ симъ, вБроятно, они изволили разум5ть близщя къ смерти. 
а не умершя; ибо умершя не прюбр5таются. Что жъ и пр:- 
обрЬтать, если ничего н5тъ? Объ этомъ говоритъ и самая ло- 
гика, да и въ словесныхъ наукахъ они, какъ видно, не далеко 
уходили...“ 

Тутъ на минуту Кошкаревъ остановился и сказалъ: 

—,„вВъ этомъ мЪстЪ, плутъ... онъ немножко кольнулъ васъ. 
Но судите, однако же, какое бойкое перо—статсъ-секретарский 
слогъ; а вфдь всего три года побылъ въ университетЪ, даже 
не кончилъ курса“. 

Кошкаревъ продолжалъ: 

„...ВЪ словесныхъ наукахъ, какъ видно, не далеко... ибо 
выразились о душахъ умеридя, тогда какъ всякому, изучавшему 
курсъ познанй человЪческихъ, извЪстно заподлинно, что душа 
безсмертна.—-2) Оныхъ упомянутыхъ ревизскихъ душъ, пришлыхъ 
или прибылыхъ, или, какъ они неправильно изволили выра- 
зиться, умершихъ, нЬтъ на лицо таковыхъ, которыя бы не были 
въ залог6, ибо вс въ совокупности не только заложены безъ 
изъятья, но и перезаложены, съ прибавкой по полутораста ру- 
блей на душу, кромБ небольшой деревни „Гурмайловка“, находя- 
щейся въ спорномъ положени по случаю тяжбы съ помфщи- 
комъ Предищевымъ, и нь ни въ продажу, ни въ залогъ 
поступить не можетъ“ 

—„ Гакъ зачьмъ же вы мнЬ этого не объявили прежде? 
Зачьмъ изъ пустяковъ держали?“ сказалъ съ сердцемъ Чи- 
ЧИКОВЪ. 

— „Да вЪдь какъ же я могъ знать объ этомъ сначала? Въ 
этомъ-то и выгода бумажнаго производства, что вотъ теперь 
все, какъ на ладони, оказалось ясно“. 

„Дуракъ ты, глупая скотина!“ думалъ про себя Чичиковъ. 
„Въ книгахъ копался, а чему выучился?“ Мимо всякихъ учтивствъ 
и прили4й, схватилъ онъ шапку— изъ дома. Кучеръ стоялъ съ 
пролеткой наготовЪ и лошадей не откладывалъ: о кормЪ пошла 
бы письменная просьба, и резолющя — выдать овесъ лошадямъ 
вышла бы только.на другой день. Какъ ни былъ Чичиковъ 
грубъ и неучтивъ, но Кошкаревъ, несмотря на все, былъ съ 
нимъ необыкновенно учтивъ и деликатенъ. Онъ насильно по- 
жалъ ему руку и прижалъ ее къ сердцу уже въ то время, 
какъ тотъ садился, и благодарилъ его за то, что онъ далъ 
ему случай увид$ть на дьлЪ ходъ производства; что передрягу 
и гонку нужно дать необходимо, потому что способно все за- 
дремать, и пружины сельскаго управленья заржавфютъ и осла- 
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бЪютъ; что, вслБдствые этого событя, пришла ему счастливая 
мысль устроить новую комисФю, которая будетъ называться 
комисфей наблюдения за комисмею построеня, такъ что уже 
тогда никто не осмфлится украсть. 

„Оселъ! дуракъ!“ думалъ Чичиковъ, сердитый и недоволь- 
ный во всю дорогу. Ъхалъ онъ уже при звЪздахъ. Ночь была 
на небЪ. Въ деревняхъ были огни. ПодъБзжая къ крыльцу, 
онъ увидБлъ въ окнахъ, что уже столъ былъ накрытъ для ужина. 

— „Что это вы такъ запоздали?“ сказалъ Скудронжогло, 
когда онъ показался въ дверяхъ. 

— „О чемъ вы это такъ долго съ нимъ толковали?“ ска- 
залъ Платоновъ. 

—„Уморилъ!“ сказалъ Чичиковъ. „Этакого дурака я еще 
отъ роду не видывалъ“. 

— „Это еще ничего!“ сказалъ Скудронжогло. „Кошкаревъ— 
утЬшительное явлене. Онъ нуженъ затЪмъ, что въ немъ отра- 
жаются карикатурно и виднфй глупости умныхъ людей. Завели 
конторы и присутствя, и управителей, и мануфактуры, и фа- 
брики, и школы, и комисаю, и чортъ ихъ знаетъ, что такое, 
точно какъ будто бы у нихъ государство какое! Какъ вамъ 
это нравится? я спрашиваю. ПомЪщикъ, у котораго пахатныя 
земли и недостаетъ крестьянъ обрабатывать, а онъ завелъ 
свЪчной заводъ, изъ Лондона мастеровъ выписалъ свфчныхъ, 
торгашомъ сдфлался! Вонъ другой дуракъ еще лучше: фабрику 
шелковыхъ матер завелъ!“ 

— „Да вЪдь и у тебя же есть фабрики“, замЪтилъ Платоновъ. 

— „А кто ихъ заводилъ?—Сами завелись: накопилось шерсти, 
сбыть некуда, я и началъ ткать сукна, да и сукна толстыя, 
простыя; по дешевой цфнБ ихъ тутъ же на рынкахъ у меня и 
разбираютъ. Рыбью шелуху, напримЪръ, сбрасывали на мой бе- 
регь шесть лтъ сряду; ну, куда ее дЬвать?—я началъ изъ 
нея варить клей, да сорокъ тысячъ и взялъ. Вфдь у меня 
все такъ“. 

„Экой чортъ!“ думалъ Чичиковъ, глядя на него въ оба 
глаза: „загребистая какая лапа!“ 

— „Да я и строен для этого не строю; у меня нФтъ зда- 
НЙ съ колоннами да фронтонами. Мастеровъ я не выписываю 
изъ-за границы, а ужъ крестьянъ отъ хлЬбопашества ни за 
что не оторву; на фабрикахъ у меня работаютъ только въ 
‚ голодный годъ, все пришлые, изъ-за куска хлЪба. Этакихъ 
фабрикъ у меня, братъ, наберется много. Разсмотри только 
попристальнЪе свое хозяйство, ты увидишь — всякая тряпка 
пойдетъ въ дБло, всякая дрянь дастъ доходъ, такъ что послЪ 
отталкиваешь только да говоришь: не нужно!“ 
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— „Это изумительно“, сказаль Чичиковъ, исполнившись 
участья: „изумительно! изумительно! ИзумительнЪе же всего то, 
что всякая дрянь даетъ доходъ“. 

—,„| м! да не только это!..“ Р5чи Скудронжогло не кон- 
чилъ: желчь въ немъ пробудилась, и ему хотЬлось побранить 
сосфдей-помЪфщиковъ. „Вонъ опять умникъ —что, вы думаете, у 
себя завелъ? — Богоугодныя заведеня, каменное строене въ 
деревнЪ! Христолюбивое дБло!.. Ужъ хочешь помогать, такъ ты 
помогай всякому мужику исполнить этотъ долгъ, а не отрывай 
его отъ хрис\анскаго долга. Помоги сыну пригрЪть у себя 
больного отца, а не давай ему возможности сбросить его съ 
плечъ своихъ. Дай лучше ему возможность прютить у себя въ 
дому ближняго и брата, дай ему на это денегъ, помоги всфми 
силами, а не отлучай его: онъ совсЬмъ отстанетъ отъ всякихъ 
хрисТанскихъ обязанностей. Донъ-Кишоты, просто, по всБмъ 
частямъ!.. ДвБсти рублей выходитъ на человЪка въ годъ въ 
богоугодномъ заведен и!.. Да я на эти деньги буду у себя въ 
деревнЪ десять человЪкъ. содержать!“ Скудронжогло разсер- 
дился и плюнулъ. 

Чичиковъ не интересовался богоугоднымъ заведеньемъ: онъ 
хотЬлъ повести рчь о томъ, какъ всякая дрянь даетъ доходъ. 
Но Скудронжогло уже разсердился, желчь въ немъ закип6ла, 
и слова полились. 

— „А вотъ другой Донъ-Кишотъ просвЪщенья: завелъ школы! 
Ну, что, напримЪръ, полезнфе человБку, какъ знанье грамоты? 
А вЪдь какъ распорядился? ВЪЪдь ко мн8 приходятъ мужики 
изъ его деревни. „Что это“, говорятъ: „батюшка, такое? 
сыновья наши совсфмъ отъ рукъ отбились, помогать въ рабо- 
тахъ не хотятъ, всЪ въ писаря хотятъ, а вЪдь писарь нуженъ 
одинъ“. ВБдь вотъ что вышло!“ 

Чичикову тоже не было надобности до школъ, но Плато- 
новъ подхватилъ этотъ предметъ: ` 

—щ,„Да вЪдь этимъ останавливаться не нужно, что теперь 
не надобны писаря: посл будетъ надобность. Работать нужно 
для потомства“. 

_—_,„Да будь, братецъ, хоть ты уменъ! Ну, что вамъ далось 
это потомство? ВсБ думаютъ, что они каще-то Петры Велиюе. 
Да ты смотри себЪ подъ ноги, а не гляди въ потомство; хло- 
почи о томъ, чтобы мужика сдБлать достаточнымъ да богатымъ, 
да чтобы было у него время учиться по охотЪ своей, а не то, 
что съ палкой говорить: „Учись!“ Чортъ знаетъ, съ котораго 
конца начинаютъ!.. Ну, послушайте: ну, вотъ я вамъ на судъ...“ 
Тутъ Скудронжогло подвинулся ближе къ Чичикову и, чтобы 
заставить его получше вникнуть въ дфло, взялъ его на абор- 
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дажъ, другими словами— засунулъ палецъ въ петлю его фрака. 
„Ну, что можетъ быть яснфе? У тебя крестьяне затЪмъ, чтобы 
ты имъ покровительствовалъ въ ихъ крестьянскомъ быту. Въ 
чемъ же бытъ? въ чемъ же заняТ1я крестьянина? — Въ хлЪбо- 
пашествЪ? Такъ старайся, чтобы онъ былъ хорошимъ хлЪбо- 
пашцемъ. Ясно? Н$Ътъ, нашлись умники, говорятъ: „ИМзъ этого 
состоянья его нужно вывести. Онъ ведетъ слишкомъ грубую, 
простую жизнь: нужно познакомить его съ предметами роскоши“. 
Что сами, благодаря этой роскоши, стали тряпки, а не люди, и 
болЪзней чортъ знаетъ какихъ понабрались, и уже н$тъ ни одного 
осьмнадцатил5тняго мальчишки, который бы не испробовалъ всего: 
и зубовъ у него нЬтъ, и плЬшивъ, — такъ хотятъ теперь и этихъ 
заразить. Да слава Богу, что у насъ осталось хотя одно еще 
здоровое сослове, которое не познакомилось съ этими прихотями! 
За это мы, просто, должны благодарить Бога. Да, хлЬбопашцы для 
меня всЪхъ почтенн$е. Дай Богъ, чтобы всЪ были хлЪбопашцы!“ 

—щ,„Гакъ вы полагаете, что хлЪбопашествомъ всего выгод- 
нфе заниматься?“ спросилъ Чичиковъ. 

— „Законн$е, а не то, что выгоднЪе. Воздфлывай землю въ поть 

лица своего, —это намъ всфмъ сказано; это не даромъ сказано. 
Опытомъ вковъ доказано, что въ земледёльческомъ звани 
человЪкъ чище нравами. ГдБ хлЪбопашество легло въ основанье 
быта общественнаго, тамъ изобилье и довольство; бЪдности 
ньтъ, роскоши ‘нётъ, а есть довольство. ВоздБлывай землю, — 
сказано челов$ку, трудись... что тутъ хитрить! Я говорю мужику: 
„Кому бы ты ни трудился, мн ли, себЪ ли, сосфду ли, только— 
трудись. Въ дБятельности я твой первый помощникъ. НФтъ у 
тебя скотины, вотъ тебЪф лошадь, вотъ тебЪ корова, вотъ тебЪ 
телЪга. ВсЪмъ, что нужно, готовъ тебя снабдить, но трудись. 
Для меня смерть, если хозяйство у тебя не въ устройств и 
вижу у тебя безпорядокъ и бЪдность. Не потерплю праздности: 
я затЬмъ надъ тобой, чтобы ты трудился“. Гм! думаютъ уве- 
личить доходы заведеньями да фабриками! Да ты подумай прежде 
о томъ, чтобы всяЙ мужикъ былъ у тебя богатъ, такъ тогда 
ты и самъ будешь богатъ безъ фабрикъ и безъ заводовъ, и 
безъ глупыхъ затЪЙ“. 
’  —_ЧЬМЪ больше слушаешь васъ, почтенньйш!ий Констан- 
тинъ @едоровичъ“, сказалъ Чичиковъ: „тЬмъ большее полу- 
чаешь желанйе слушать. Скажите, досточтимый мною: если бы, 
напримфръ, я возым$лъ намфрен!е сдЪлаться помфщикомъ, поло- 
жимъ, здЬшней губерни, на что именно слБдуетъ обратить 
вниман!е? какъ быть, какъ поступить, чтобы въ непродолжи- 
тельное время разбогатЪть, т&мъ исполнивши, такъ сказать, 
въ виду отечества обязанность. гражданина?“ 
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—,„Какъ поступить, чтобы разбогатЪть? А вотъ какъ...“ 
сказалъ Скудронжогло. 

—„Пойдемъ ужинать!“ сказала хозяйка, поднявшись съ ди- 
вана, и выступила. на середину комнаты, закутывая въ шаль 
молодые продрогнуви!е свои члены. 

Чичиковъ схватился со стула съ ловкостью почти военнаго 
челов$ка, подлетЬлъ къ хозяйкБ съ мягкимъ выраженьемъ, въ... 
деликатнаго штатскаго человфка, коромысломъ подставилъ ей 
руку и повелъ ее парадно черезъ двЪ комнаты въ столовую, 
сохраняя во все время прятное наклоненье головы н$8сколько 
на-бокъ. Служитель снялъ крышку съ суповой чашки; всЪ 
со стульями придвинулись ближе къ столу, и началось хле- 
банье супа. 

Отдфлавши супъ и запивши рюмкой наливки (наливка была 
отличная), Чичиковъ сказалъь такъ Скудронжоглу: „Позвольте, 
почтеннЪйшй, вновь обратить васъ къ предмету прекращен- 
наго разговора. Я спрашивалъ васъ о томъ, какъ быть, какъ 
поступить, какъ лучше приняться...“ | 

1 

—,„Имфнье, за которое, если бы онъ запросилъ и 40 тысячъ, 
я бы ему тутъ же отсчиталъ“. 

—,„|МъЪ!“ Чичиковъ задумался. „А отчего же вы сами“, 
проговорилъ онъ съ н$которою робостью: „не покупаете его?“ 

— „Да нужно знать, наконецъ, пред$лы. У меня и безъ 
того много хлопотъ около своихъ им. Притомъ у насъ 
дворяне и безъ того уже кричатъ на меня, будто я, пользуясь 
крайностями и разоренными ихъ положеньями, скупаю земли 
за безцнокъ. Это мнЪ ужъ, наконецъ, надоЪло“. 

—,„Дворянство способно къ злословью!“ сказалъ Чичиковъ. 

— „А ужъ у насъ, въ нашей губернии... Вы не можете себЪ 
представить, что они говорятъ обо мнЪ. Они меня иначе и не 
называютъ, какъ сквалыгой и скупердяемъ первой степени. 
Себя они во всемъ извиняютъ. „Я“, говоритъ, „конечно, про- 
мотался, но потому, что жилъ высшими потребностями жизни. 
МнЪ нужны книги, я долженъ жить роскошно, чтобы промыш- 
ленность поощрять; а этакъ, пожалуй, можно прожить и не 
разорившись, если бы жить такой свиньею, какъ Скудронжогло“. 
Вдь вотъ какъ!“ 

—„Желалъ бы я быть этакой свиньей!“ сказалъ Чичиковъ. 

—щ „ИМ вЪдь это все оттого, что не задаю обЪдовъ, да не 
занимаю имъ денегъ. ОбЪдовъ я потому не даю, что это меня 
бы тяготило, я къ этому не привыкъ; а прзжай ко мнЪ Бсть 


1) Посл» этого утрачены изъ тетради двЪ страницы. 
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то, что я мъ,-—милости просимъ! Не даю денегъ взаймы—это 
вздоръ. Пр зжай ко мн въ самомъ ДЬЛЪ нуждающися, да 
разскажи мнЪ обстоятельно, какъ ты распорядишься моими день- 
гами: если я увижу изъ твоихъ словъ, что ты употребишь ихъ 
умно, и деньги принесутъ тебЪ явную прибыль,—я тебЪ не от- 
кажу и не возьму даже процентовъ. Но бросать деньги на втеръ 
я не стану. Ужъ пусть меня въ этомъ извинятъ! Онъ затЪва- 
етъ какой-нибудь обЪдъ своей любовниц или на сумасшедшую 
ногу убираетъ мебелями домъ, а ему давай деньги взаймы!..“ 

_Здсь Скудронжогло плюнулъ и чуть-чуть не выговорилъ 
н5сколько неприличныхъь и бранныхъ словъ въ присутстви 
супруги. Суровая тфнь темной ипохондр!и омрачила его живое 
лицо. Вздоль лба и впоперекъ его собрались морщины, обличи- 
тели гн-внаго движенья взволнованной желчи. 

Чичиковъ выпилъ рюмку малиновки и сказалъ такъ: 

—,„|1озвольте мнЪ, досточтимый мною, обратить васъ вновь 
къ предмету прекращеннаго разговора. Если бы, положимъ, я 
прюобрфлъ то самое имЪн:е, о которомъ вы изволили упомянуть, 
то во сколько времени и какъ скоро можно разбогатьть ВЪ 
такой степени.. 

—„если вы хотите“, подхватилъ сурово и отрывисто Скуд- 
ронжогло, еще полный нерасположенья духа: ‚„разбогатЪть скоро, 
такъ вы никогда не разбогатЪете; если же хотите разбогатЪть, 
не спрашивая о времени, то разбогатЪете скоро“. 

—,„вВотъ оно какъ!“ сказалъ Чичиковъ. 

—„Да“, сказалъ Скудронжогло отрывисто, точно какъ бы 
онъ сердился на самого Чичикова. „Надобно имфть любовь къ 
труду; безъ этого ничего нельзя сдБлать. Надобно полюбить 
хозяйство, да! И, повБрьте, это вовсе не скучно. Выдумали, что 
въ деревнЪ тоска... Да я бы умеръ отъ тоски, если бы хотя 
одинъ день провелъ въ городЪ такъ, какъ проводятъ они! Хо- 
зяину нётъ времени скучать. Въ жизни его нётъ пустоты— 
все полнота. Нужно только разсмотр$ть весь этотъ многообраз- 
ный кругъ годовыхъ занятИ—и какихъ занят!й!—занятй, истинно 
возвышающихъ духъ, не говоря уже о разнообраз!и. Тутъ чело- 
вЪкъ идетъ рядомъ съ природой, съ временами года, соучаст- 
никъ и собесфдникъ всему, что совершается въ твореньи. Еще 
не появилась весна, а ужъ зачинаются работы: подвозы и дровъ, 
и всего на время распутицы; подготовка сфмянъ; переборка; 
перемЪрка по амбарамъ хлЪба и пересушка; установленье но- 
выхъ тяголъ. Прошли снёга и р$фки,—работы такъ вдругъ и 
закипятъ: тамъ нагрузки на суда, здЬсь расчистка деревъ по 
л5самъ, пересадка деревъ по садамъ, и пошли взрывать повсюду 
землю. Въ огородахъ работаетъ заступъ, въ поляхъ соха и 6бо- 
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рона. И начинаются посЪвы — бездБлица: грядущй урожай сБютъ! 
Наступило л5то—покосы, первьйшй праздникъ хлЪбопашца,— 
бездЪлица! Пойдутъ жатва за жатвой: за рожью пшеница, за 
ячменемъ овесъ, а тутъ и дерганье конопли. Мечутъ стога, 
кладутъ клади. А тутъ и августъ перевалилъ за половину— 
пошла свозка всего на гумны. Наступила осень—запашки и по- 
сфвы озимыхъ хлЬбовъ, чинка амбаровъ, ригъ, скотныхъ дворовъ, 
хльбный опытъ и первый умолотъ. Наступитъ зима—и тутъ 
не дремлютъ работы: первые подвозы въ городъ, молотьба по 
всф5мъ гумнамъ, перевозка перемолотаго хлфба изъ риги въ 
амбары, по лсамъ рубка и пиленье дровъ, подвозъ кирпичу и 
матер!алу для весеннихъ построекъ. Да, просто, я и обнять всего 
не въ состояньи. Какое разнообраз!е работъ! Сюда и туда взгля- 
нуть идешь: и на мельницу, и на рабочй дворъ, и на фаб- 
рики, и на гумна; идешь и къ мужику взглянуть, какъ онъ 
на себя работаетъ, — бездфлица! Да для меня праздникъ, 
если плотникъ хорошо владфетъ топоромъ; я два часа го- 
товъ предъ нимъ простоять: такъ веселить меня работа! 
А если видишь еще, съ какой цфлью все это творится, какъ 
вокругъ тебя все множится да множится, принося плодъ да 
доходъ, да я и разсказать вамъ не могу, какое удовольстве. И 
не потому, что растутъ деньги,—деньги деньгами,—но потому, 
что все это—Дфло рукъ твоихъ; потому, что видишь, какъ ты 
всему причина и творецъ всего, и отъ тебя, какъ отъ какого- 
нибудь мага, сыплется изобилье и добро на все. Да гдЬ вы 
найдете мнЪ равное наслажденье?“ сказалъ Скудронжогло, и 
лицо его поднялось кверху, всЪ морщины исчезнули. Какъ царь 
въ день торжественнаго вфнчанья своего, С1ялъ онъ. „Да въ 
цфломъ мШЪ не отыщете вы подобнаго наслажденья! ЗдЪсь, 
именно здЬсь, подражаетъ Богу челов5къ: Богъ предоставилъ 
СебЪ дЬло творенья, какъ высшее наслажденье, и требуетъ 
отъ человБка также, чтобы онъ былъ творцомъ благоден- 
стыя и стройнаго теченья дБлъ. И это называютъ скучнымъ 
дьломъ!“ 

Какъ пЬнья райской птички, заслушался Чичиковъ сладко- 
звучныхъ хозяйскихъ рЪфчей. Глотали слюнку его уста. Глаза. 
умаслились и выражали сладость, и все бы онъ слушалъ. 

—,„кКонстантинъ! пора вставать“, сказала хозяйка, припод- 
нявшись со стула. Платоновъ приподнялся, Скудронжогло при- 
поднялся, Чичиковъ приподнялся, хотя хотЬлось ему все сидфть 
да слушать. Поставивъ руку коромысломъ, повелъ Чичиковъ 
обратно хозяйку. Но голова его не была склонена прив$тливо 
на-бокъ, недоставало ловкости въ оборотахъ. Его мысли были 
заняты существенными оборотами и соображеньями. 
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— „Что ни разсказывай, а все, однако же, скучно“, говорилъ, 
идя позади ихъ, Платоновъ. 

„Гость, кажется, очень неглупый человЪкъ“, думалъ хозя- 
ИНЪ: „степененъ въ словахъ и не щелкоперъ“. И, подумавши, 
сталь онъ еще веселЪе, точно какъ бы самъ разогрлся отъ 
своего разговора, точно какъ бы празднуя, что нашелъ чело- 
вфка, готоваго слушать умные сов$ты. ` 

Когда потомъ помфстились они вс въ маленькой, уютной 
комнаткЪ, озаренной свЪчками, насупротивъ большой стеклянной 
двери въ садъ, Чичикову сдБлалось такъ прютно, какъ не 
бывало давно, точно какъ бы послЪ долгихъ странствованй 
приняла его родная. крыша и, по совершеньи всего, получилъ 
онъ желаемое и бросилъ скитальчесый посохъ, сказавши: „до- 
вольно!“ Такое обаятельное расположенье навелъ ему на душу 
разумный разговоръ хозяина. Есть для всякаго сердца такя 
рЬчи, которыя какъ бы ближе и родственнБй ему другихъ рЪ- 
чей; и часто неожиданно, въ глухомъ, забытомъ захолустьи, на 
безлюдьи безлюдномъ, встрётишь человЪка, котораго грющая 
бес$да заставитъ позабыть тебя и бездорожье дороги, и безпр!- 
ютность ночлеговъ, и современный свБтъ, полный глупостей 
людскихъ, обмановъ, обманывающихъ человЪка; и живо потомъ, 
навсегда и навфки останется проведенный такимъ образомъ 
вечеръ, и все, что тогда случилось и было, удержитъ вЪрная 
память: и кто соприсутствовалъ, и кто на какомъ мЪстЪЬ сто- 
ялъ, и что было въ рукахъ его, —стфны, углы и всякую без- 
дфлушку. 

Такъ и Чичикову замфтилось все въ тотъ вечеръ: и эта 
малая, неприхотливо убранная комнатка, и добродушное выра- 
женье, воцарившееся въ лиц умнаго хозяина, и поданная Пла- 
тонову трубка съ янтарнымъ мундштукомъ, и дымъ, который 
онъ сталъ пускать въ толстую морду Ярбу, и фырканье Ярба, 
и см6хъ миловидной хозяйки, прерываемый словами: „Полно, 
не мучь его“, и веселыя свфчки, и сверчокъ въ углу, и стек- 
лянная дверь, и весенняя ночь, которая оттолЪ на нихъ гля- 
дла, облокотясь на вершины деревъ, изъ чащи которыхъ вы- 
свистывали весенне соловьи. | 

— „Сладки мнЪ ваши рЪчи, досточтимый мною Константинъ 
Оедоровичъ“, произнесъ Чичиковъ „Могу сказать, что не 
встрЬчалъ во всей Росси человЪка, подобнаго вамъ по уму“. 

Скудронжогло улыбнулся. 

—,„НЪтъ, Павелъ Ивановичъ“, сказалъь онъ: „ужъ если 
хотите знать умнаго челов$ка, такъ у насъ, дЪйствительно, есть 
одинъ, о которомъ, точно, можно сказать-—„умный человЪкЪъ“, 
котораго я подметки не стою“. 
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—„Кто это?“ съ изумленьемъ спросилъ Чичиковъ. 

—,„„Это нашъ откупщикъ Муразовъ“. 

—„вВъ другой разъ уже про него слышу!“ вскрикнулъ 
Чичиковъ. 

—„Это человЪкъ, который не то, что имфньемъ помфщика, 
цфлымъ государствомъ управитъ. Будь у меня государство, я 
бы его сей же. часъ сдБлалъ министромъ финансовъ“. 

—,„Слышалъ. Говорятъ, человЪкъ, превосходящий м5ру вся- 
каго вфроят!я: десять миллюновЪъ, говорятъ, нажилъ“. 

‚—,„Какое десять! перевалило за сорокъ. Скоро половина 
Росси будетъ въ его рукахъ“. 

—,„Что вы говорите!“ вскрикнулъ Чичиковъ, отороп$въ. 

—„Всенепрем$нно. У него теперь приращенье должно идти 
съ быстротой невфроятной. Это ясно. Медленно богатЪетъ 
только тотъ, у кого каюя-нибудь сотни тысячъ; а у кого мил- 
оны, у того радусъ великъ: что ни захватитъ, такъ вдвое и 
втрое противу самого себя. Поле-то, поприще слишкомъ про- 
сторно. Тутъ ужъ и соперниковъ н$тъ: съ нимъ некому тя- 
гаться. Какую ЦЪну чему ни назначитъ, такая и останется: 
некому перебить“. 

Вытаращивъ глаза и разинувши ротъ, какъ вкопанный, 
смотрфлъ Чичиковъ въ глаза Скудронжогло. Захватило духъ въ 
груди ему. 

—„Уму непостижимо!“ сказалъ онъ, приходя немного въ 
себя: „каменфетъ мысль отъ страха. Изумляются мудрости 
Промысла въ разсматриваньи букашки; для меня боле изуми- 
тельно, когда въ рукахъ смертнаго могутъ обращаться тая 
громадныя суммы! Позвольте предложить вамъ вопросъ насчетъ 
одного обстоятельства: скажите, вфдь это, разумфется, вначалЪ 
пробрЪтено не безъ грха?“ 

—,„Самымъ безукоризненнымъ путемъ и самыми справед- 
ливыми средствами“. 

—„Не повфрю, почтеннфйций, извините, не повфрю. Если бъ 
это были тысячи, еще бы такъ, но милтоны... извините, не 
повфрю“. 

—,„Напротивъ, тысячи трудно безъ грЪха, а миллюны на- 
живаются легко. Миллюнщику нечего прибЪгать къ кривымъ 
путямъ. Прямой-таки дорогой такъ и ступай, все бери, что 
ни лежитъ передъ тобой. Другой не подыметъ: всякому не по 
силамъ“. 

—,„Уму непостижимо! И что всего непостижимЪй, это то, 
что дфло вфдь началось изъ копейки!“ 

— „Да иначе и не бываетъ. Это законный порядокъ ве- 
щей“, сказалъ Скудронжогло. „Кто воспитался на тысячахъ, 
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тоть уже не пробрЪтетъ: у того уже завелись и прихоти, и 
мало ли чего нётъ! Начинать нужно съ начала, а не съ середины. 
Снизу, снизу нужно начинать. Тутъ только узнаешь хорошо 
людъ и бытъ, среди которыхъ придется потомъ изворачиваться. 
Какъ вытерпишь на собственной кож то да другое, да какъ 
узнаешь, что всякая копейка алтыннымъ гвоздемъ прибита, да 
какъ перейдешь всЪ мытарства, тогда тебя умудритъ и вышко- 
литъ такъ, что ужъ не дашь промаха ни въ какомъ предпрятьи 
и не оборвешься. ПовЪфрьте, это правда. Съ начала нужно на- 
чинать, а не съ середины. Кто говоритъ мнЪ: „Дайте мнЪ 
100 тысячъ, я сейчасъ разбогатЬю“, я тому не пов$рю: онъ 
бьетъ на удачу, а не навфрняка. Съ копейки нужно начинать!“ 

— „Въ такомъ случаЪ я разбогатЪю“, сказалъ Чичиковъ: 
„потому что начинаю почти, такъ сказать, съ ничего“. Онъ 
разум5лъ мертвыя души. 

—„кКонстантинъ, пора дать Павлу Ивановичу отдохнуть и 
поспать“, сказала хозяйка: „а ты все болтаешь“. 

— „И непремфнно разбогатЪете“, сказалъ Скудронжогло, 
не слушая хозяйки. „Къ вамъ потекутъ рЬки, рЬки золота. Не 
будете знать, куда дБвать доходы“. 

Какъ очарованный, сидфлъ Павелъ Ивановичъ въ золотой 
области возрастающихъ грезъ и мечтанй. Закружилися его 
мысли... у 

—„|П1раво, Константинъ, Павлу Ивановичу пора спать“. 

—,„Да что жъ тебЪ? Ну, и ступай, если захотБлось!“ 
сказалъ хозяинъ и остановился: громко, по всей комнатЪ, раз- 
далось храпфнье Платонова, а вслЬдъ за нимъ Ярбъ захрапЪлъ 
еще громче. Уже давно слышался отдаленный стукъ въ чугун- 
ныя доски. ДЪло потянуло за полночь. Скудронжогло замЪтилъ, 
что въ самомъ дБл пора на покой. ВсЪ разбрелись, пожелавъ 
спокойнаго сна другъ другу, и не замедлили имъ воспользо- 
ваться. 

Одному Чичикову только не спалось. Его мысли бодрство- 
вали. Онъ обдумывалъ, какъ сдБлаться помфщикомъ не фанта- 
стическаго, но существеннаго имБн!я. ПослЪ разговора съ хозя- 
иномъ все становилося такъ ясно; возможность разбогатЪть каза- 
лась такъ очевидной. 'Грудное дДБло хозяйства становилось 
теперь такъ легко и понятно и такъ казалось свойственно 
самой его натурЪ, что началъ помышлять онъ сурьезно о пр!- 
обрьтени не воображаемаго, но дБйствительнаго помЪстья; 
онъ опредфлилъ тутъ же на деньги, которыя будутъ выданы 
ему изъ ломбарда за фантастическя души, прюбрфсть помЪстье 
уже не фантастическое. Уже онъ видБлъ себя дфиствующимъ 
и правящимъ именно такъ, какъ поучалъ Скудронжогло, —расто- 
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ропно, осмотрительно, ничего не заводя новаго, не узнавши 
насквозь всего стараго, все высмотрфвши собственными глазами, 
всфхъ мужиковъ узнавши, всЪ излишества отъ себя оттолкнувши, 
отдавши себя только труду да хозяйству... Уже заранЪе пред- 
вкушалъ онъ то удовольстве, которое будетъ онъ чувствовать, 
когда заведется стройный порядокъ, и бойкимъ ходомъ двиг- 
нутся всЪ пружины хозяйства, дЪятельно толкая другъ друга. 
Трудъ закипитъ, и подобно тому, какъ въ ходкой мельницЪ 
шибко вымалывается изъ зерна мука, пойдетъ вымалываться 
изъ всякаго дрязгу и хламу чистоганъ да чистоганъ. Чудный 
хозяинъ такъ и стоялъ предъ нимъ ежеминутно. Это былъ 
первый человфкъ во всей Росси, къ которому почувствовалъ 
онъ уважен!е личное: доселЪ уважалъ онъ человЪка или за 
хорош!й чинъ, или за болыше достатки; собственно за умъ онъ 
не уважалъ еще ни одного челов$ка. Скудронжогло былъ пер- 
вый. Чичиковъ понялъ и то, что съ этакимъ нечего толковать 
о мертвыхъ душахъ, и самая р5чь объ этомъ будетъ неумЪстна. 
Его занималъ теперь другой прожектъ—купить имфнье Хлобу- 
ева. Десять тысячъ у него было; друйя десять тысячъ предпо- 
лагалъ онъ призанять у Скудронжогло, такъ какъ онъ самъ 
объявилъ уже, что готовъ помочь всякому, желающему разбо- 
гатьть и заняться хозяйствомъ. Остальныя десять тысячъ можно 
было обязаться потомъ, по заложени душъ. Заложить всВ на- 
купленныя души еще нельзя было, потому что не было еще 
земель, на которыя слЪдовало переселить ихъ. Хотя ув$рялъ 
онъ, что въ Херсонской губернии есть у него земли, но онь 
существовали больше въ предположени. Предполагалось еще и 
скупить ихъ въ Херсонской губерни, потому что онЪ тамъ 
продавались за безцфнокъ и даже отдавались даромъ, лишь бы 
только на нихъ селились. Думалъ онъ также и о томъ, что 
надобно торопиться закупать, у кого каше остались бЪглецы и 
мертвецы, ибо помфщики другъ передъ другомъ спЪшатъ закла- 
дывать имЪНя, и скоро во всей Росаи можетъ не остаться и 
угла, не заложеннаго въ казну. ВсЪ эти мысли поперемЁнно 
наполняли его голову и МЪшали ему спать. Наконецъ, сонъ, 
который уже цфлые четыре часа держалъ весь домъ, какъ гово- 
рится, въ своихъ объятяхъ, принялъ въ объятя и Чичикова. 
Онъ заснулъ крЪпко... 
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На другой день все обдфлалось какъ нельзя лучше. 
Скудронжогло далъ съ радостью десять тысячъ безъ процен- 
товъ, безъ поручительства, —просто, подъ одну расписку: такъ 
былъ онъ готовъ помогать всякому на пути къ пробрЪтеню. 
Этого мало: онъ самъ взялся сопровождать Чичикова къ Хлобу- 
еву, съ тЬмъ, чтобы осмотрЬть вмфстЬ съ нимъ имфве. ПослЪь 
сытнаго завтрака всЪ они отправились, сЪвши всЪ трое въ ко- 
ляску Павла Ивановича; пролетки хозяина слфдовали за ними 
` порожнякомъ. Ярбъ бЪжалъ впереди, сгоняя съ дороги птицъ. 
Въ полтора часа съ небольшимъ сдфлали они восемнадцать 
верстъ и увидЪли деревушку съ двумя домами: одинъ большой 
и новый, недостроенный и остававшйся вчернЪ нЪсколько л$тъ; 
другой маленьюй и стареньщй. Хозяина нашли они растрепан- 
наго, заспаннаго, недавно проснувшагося; на сюртукЪ у него 
была заплата, а на сапог дырка. 

Прзду гостей онъ обрадовался, какъ Богъ вЪсть чему: 
точно какъ бы увидБлъ онъ братьевъ, съ которыми надолго 
разставался. | 

—„Константиньъ @едоровичъ! Платонъ Михайловичъ!“ 
вскрикнулъ онъ: „отцы родные! вотъ одолжили  прздомъ! 
Дайте протереть глаза! А ужъ, право, думалъ, что ко мн 
никто не задетъ. Всякъ бЪгаетъ меня, какъ чумы: думаетъ— 
попрошу взаймы. Охъ, трудно, трудно, Константинъ @едоровичъ! 
Вижу—самъ всему виной! Что длать? свинья свиньей зажилъ. 
Извините, господа, что принимаю васъ въ такомъ нарядЪ: 
сапоги, какъ видите, съ дырами. Ца чЪмъ васъ потчивать? 
скажите“. 

— „Пожалуйста безъ околичностей. Мы къ вамъ пр хали 
за дБломъ“, сказалъ Скудронжогло. „Вотъ вамъ покупщикъ, Па- 
велъ Ивановичъ Чичиковъ“. 

— „Душевно радъ познакомиться. Дайте прижать мнЪ вашу 
руку‘. 

Чичиковъ далъ ему обЪ. 

—,„хХотЬлъ бы очень, почтеннёйшй Павелъ Ивановичъ, 
показать вамъ имфне, стоящее вниманйЯ... Да что, господа, 
позвольте спросить, вы обфдали?“ 

— „Обфдали, обЪфдали“, сказаль Скудронжогло, желая от- 
ДБлаться. „Не будемъ мЬшкать и пойдемъ теперь же“. 

— „Въ такомъ случаф пойдемъ“. 

Хлобуевъ взялъ въ руки картузъ. Гости надфли на го- 
ловы картузы, и всЪ отправились пЪшкомъ осматривать деревню. 
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—„Пойдемъ осматривать безпорядки и безпутство мое“, 
говорилъ Хлобуевъ. „Конечно, вы сдБлали хорошо, что пообЪ- 
дали. Повфрите ли, Константинъ Ф@едоровичъ, курицы н$5тъ 
въ дом$,—до того дожилъ. Свиньей себя веду, просто свиньей!“ 

Глубоко вздохнувъ и какъ бы чувствуя, что мало будетъ 
участ1я со стороны Константина Федоровича, и жестковато его 
сердце, подхватилъ подъ руку Платонова и пошелъ съ нимъ 
впередъ, прижимая крБпко его къ груди своей. Скудронжогло 
и Чичиковъ остались позади и, взявшись подъ руки, слЪдовали 
за ними въ отдалеши. 

—„ Грудно, Платонъ Михалычъ, трудно!“ говорилъ Хлобуевъ 
Платонову. „Не можете вообразить, какъ трудно! Безденежье, 
безхлЪбье, безсапожье! Трынъ-трава бы это было все, если бы 
былъ молодъ и одинъ. Но когда всЪ эти невзгоды станутъ тебя 
ломать подъ старость, а подъ бокомъ жена, пятеро дЬтей, — 
сгрустнется, поневолЪ сгрустнется...“ 

Платонову стало жалко. 

— „Ну, а если вы продадите деревню, это васъ поправитъ?“ 
спросилъ онъ. 

— „Какое поправитъ!“ сказалъ Хлобуевъ, махнувши рукой. 
„Все пойдетъ на уплату необходимфйшихъ долговъ, а затЪмъ 
для себя не останется и тысячи“. 

—„Гакъ что жъ вы будете д$лать?“ 

—,„А Богъ знаетъ“, говорилъ Хлобуевъ, пожимая пле- 
чами. 

Платоновъ удивился. „Какъ же вы ничего не предприни- 
маете, чтобы выпутаться изъ такихъ обстоятельствъ?“ 

—„Что жъ предпринять?“ 

—„рудто нЬтъ уже средствъ?“ 

—„Никакихъ“. 

—.Ну, ищите должности, возьмите какое- ть МЪсто“. 

—,„вВ5дь я губернсй секретарь. Какое жъ мн могутъ 
дать выгодное мфсто? Жалованье дадутъ ничтожное, а вдь у 
меня жена, пятеро дЪтей“. 

— „Ну, частную какую-нибудь должность. Пойдите въ упра- 
вляюще“ 

— Да КТО ЖЪ `мнь пов5ритъ име? Я промоталъ свое“ 

— „Ну, да если голодъ и смерть грозятъ, нужно же что- 
нибудь предпринимать. Я спрошу, не можетъ ли братъ мой 
черезъ кого-либо Въ город выхлопотать какую-нибудь долж- 
ность“. 

—„Нътъ, Платонъ Михайловичъ“, сказалъ Хлобуевъ, вздох- 
нувши и сжавши крЪпко его руку: „не гожусь я теперь ни- 
куда. ОдряхлЪлъ прежде старости своей, и поясница болитъ 
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отъ прежнихъ грЪховЪъ, и ревматизмъ въ плечБ. Куды мн! 
Что разорять казну! И безъ того теперь завелось много слу- 
жащихъ ради доходныхъ мЪстъ. Храни Богъ, чтобы изъ-за до- 
ставки мнЪ жалованья прибавлены были подати на бЪдное 
сослове: и безъ того ему трудно при этомъ множествЪ сосу- 
щихъ. Н5тъ, Платонъ Михайловичъ, Богъ съ нимъ“. 

„Вотъ положен!е!“ думалъ Платоновъ. „Это хуже моей 
спячки“. 

Тмъ временемъ Скудронжогло и Чичиковъ, идя позади 
ихъ на порядочномъ разстояни, такъ между собою говорили: 

—,„вВонъ запустилъ какъ все!“ говорилъ Скудронжогло. 
„Довелъ мужика до какой бЪдности! Когда случился падежъ, 
такъ ужъ тутъ нечего глядфть на свое добро. Тутъ все свое 
продай, да снабди мужика скотиной, чтобы онъ не оставался и 
одного дни безъ средствъ производить работу. Теперь и годами 
не поправишь: и мужикъ уже излфнился, и загулялъ, и сталъ 
пьяница“. 

— „Гакъ, стало быть, теперь не совсфмъ выгодно и поку- 
пать эдакое имфн!е?“ спросилъ Чичиковъ. 

Тутъ Скудронжогло взглянулъ на Чичикова такъ, какъ бы 
хотфлъ ему сказать: „Ты что за‘ невьжа! съ азбуки, что ли, 
нужно съ тобой начинать?“ 

—,„Невыгодно! да черезъ три года я буду получать двад- 
цать тысячъ годового дохода съ этого имЪня, —вотъ оно какъ 
невыгодно! Въ пятнадцати верстахъ — бездЪлица! А земля -то 
какова? разглядите землю! Все поемныя мБста. Да я засъю 
льномъ, да тысячъ на пять одного льну отпущу; рЬпой засЪю — 
на рЪпЬ выручу тысячи четыре. А вонъ смотрите— рожь подня- 
лась; вдь это все падаль. Онъ хлЪба не сЪялър—я это знаю. 
Да этому имфнью полтораста тысячъ, а не сорокъ“. 

Чичиковъ сталъ опасаться, чтобы Хлобуевъ не услышалъ, 
и потому отсталъ еще подальше. | 

—„вВонъ сколько земли оставилъ впустЪ!“ говорилъ, начи- 
ная сердиться, Скудронжогло. „Хоть бы пов$стилъ впередъ, такъ 
набрели бы охотники. Ну, ужъ если неч5мъ пахать, такъ копай 
подъ огородъ,—огородомъ бы взялъ. Мужика заставилъ про- 
быть четыре года безъ труда—бездфлица! Да вЪдь этимъ однимъ 
ты уже его развратилъ и навЪки погубилъ; ужъ онъ успьлъ 
привыкнуть къ лохмотью и бродяжничеству!“ Сказавши это, 
плюнулъ Скудронжогло, и желчное расположене осЪнило су- 
мрачнымъ облакомъ его чело... 

— „Я не могу здЬсь больше оставаться: мнЪ смерть гля- 
дЪть на этотъ безпорядокъ и запустфнье! Вы теперь можете 
съ нимъ покончить и безъ меня. Отберите у этого дурака по- 
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скорЪе сокровище. Онъ только безчеститьъ Божй даръ!“ И, 
сказавши это, Скудронжогло простился съ Чичиковымъ и, на- 
гнавши хозяина, сталъ также прощаться. | | 

—„]омилуйте, Константинъ @едоровичъ“, говорилъ уди- 
вленный хозяинъ: „только что пр!Ьхали— и назадъ!“ 

—,„Не могу. МнЪ крайняя надобность быть дома“, ска- 
залъ Скудронжогло, простился, сБлъ и уБхалъ на своихъ про- 
леткахъ. | 

Казалось, какъ будто Хлобуевъ понялъ причину его отъ- 
Ъзда. „Не выдержалъ Константинъ @едоровичъ“, сказалъ онъ.— 
„Чувствую, что не весело такому хозяину, каковъ онъ, глядЪфть 
на эдакое безпутное управленье В$рите ли, что не могу, Па- 
велъ Ивановичъ... что почти вовсе не сБялъ хлба въ этомъ 
году! Какъ честный человЪфкъ, сЬмянъ не было, не говоря уже 
о томъ, что нечъмъ пахать. — Вашъ братецъ, Платонъ Михайло- 
вичъ, говорятъ, необыкновенный хозяинъ; а Константинъ Ф@едо- 
ровичъ, что ужъ говорить! это Наполеонъ своего рода. Часто, 
право, думаю: Ну, зачфмъ столько ума дается въ одну голову? 
ну, что бы хоть каплю его въ мою глупую, хоть бы на то, 
чтобы сумЬлъ домъ свой держать! Ничего не умБю, ничего не 
могу. Ахъ, Павелъ Ивановичъ, возьмите въ свое распоряжен!е! 
Жаль больше всего мнЪ мужичковъ бЪдныхъ. Чувствую, что не 
ум$лъ быть... не могу быть взыскательнымъ и строгимъ. Да 
и какъ пручить ихъ къ порядку, когда самъ безпорядоченъ! Я 
бы ихъ отпустилъ сей же часъ на волю всБхъ, да какъ-то 
устроенъ руссюй челов$къ, какъ-то не можетъ безъ покупа- 
теля... Такъ и задремлетъ, такъ и запл$снетъ“. 

—„ВЪдь это, точно, странно“, сказалъ Платоновъ: „отчего 
это у насъ такъ, что если не смотришь во всЬ глаза за про- 
стымъ человЪкомъ, сдБлается и пьяницей, и негодяемъ?“ 

—„Отъ недостатка просвЪщен!я“, замфтилъ Чичиковъ. 

—,„Ну, Богъ вЪсть отъ чего. Вотъ мы и просв$тились, а 
вЪдь какъ живемъ? Я и въ университет былъ, и слушалъ лекщи 
по всфмъ частямъ, а искусству и порядку жить не только не 
выучился, а еще какъ бы больше выучился искусству побольше 
издерживать деньги на всякя новыя утонченности да комфорты, 
больше познакомился съ такими предметами, на которые нужны 
деньги. Оттого ли, что я безтолково учился? Только нЪтъ: вфдь 
такъ и друпе товарищи. Можетъ быть, два-три человЪка из- 
влекли себЪ настоящую пользу, да и то оттого, можетъ быть, 
что и безъ того были умны, а прое вфдь только и стараются 
узнать то, что портитъ здоровье, да и выманиваетъ деньги, 
Ей-Богу! ВЪдь приходили только затфмъ, чтобы аплодировать 
профессорамъ, раздавать имъ награды, а не самимъ отъ нихъ 
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получать. Такъ изъ просвфщенья-то мы все-таки выберемъ то, 
что погаже; наружность его схватимъ, а его самого не возь- 
мемъ. Н$тъ, Павелъ Ивановичъ, не умфемъ мы жить отъ чего- 
то другого, а отъ чего, ей-Богу, я не знаю“. 

— „|! ричины должны быть“, сказалъ Чичиковъ. 

Вздохнулъ глубоко бЪдный Хлобуевъ и сказалъ такъ: 
„Иной разъ, право, мнЪ кажется, что будто руссмй человЪкъ— 
какой-то пропащ челов5къ. НБтъ силы воли, нЪтъ отваги на 
постоянство. Хочешь все сдБлать—и ничего не можешь. Все 
думаешь—сЪъ завтрашняго дня начнешь новую жизнь, съ завтраш- 
няго дня примешься за все, какъ слБдуетъ, съ завтрашняго дня 
сядешь на д эту; ничуть не бывало: къ вечеру того же дни 
такъ объфшься, что только хлопаешь глазами, и языкъ не 
ворочается, —право; и эдакъ всЬ“. 

— „Нужно въ запасЪ держать благоразум!е“, сказалъ Чичи- 
КОВЪ: „ежеминутно совЪщаться съ благоразумемъ, вести съ 
нимъ дружескую бесЪду“. 

—,„дДа что!“ сказалъ Хлобуевъ. „Право, мнЪ кажется, мы 
совсЪМъ не для благоразум!я рождены. Я не вфрю, чтобы изъ 
насъ былъ кто-нибудь благоразумнымъ. Если я вижу, что иной 
даже и порядочно живетъ, собираетъ и копитъ деньгу, — не 
вЪрю я и тому: на старости и его чортъ попутаетъ—спуститъ 
потомъ все вдругъ! И всЪ у насъ такъ: и благородные, и му- 
жики, и просвъщенные, и непросвфщенные. Вонъ какой былъ 
умный мужикъ: изъ ничего нажилъ сто тысячъ, а какъ нажилъ 
сто тысячъ, пришла въ голову дурь сдфлать ванну изъ шампан- 
скаго, и выкупался въ шампанскомъ. Но вотъ мы, кажется, и 
все обсмотрЪли. Больше ничего нЬтъ. Хотите развЪ взглянуть 
на мельницу? Впрочемъ, въ ней нЬтъ колеса, да и строенье 
никуда не годится“. 

—„Что жъ и разсматривать ее!“ сказалъ Чичиковъ. 

—„вВъ такомъ случаъ пойдемъ домой“. И они направили 
шаги къ дому. | 

На возвратномъ пути были виды ТЬ же. Неопрятный без- 
порядокъ такъ и выказывалъ отовсюду безобразную свою на- 
ружность. Все было опущено и запущено. Сердитая баба, въ 
замасляной дерюгф, прибила до полусмерти бфдную дЬвчонку и 
ругала на всЪ бока... всфхъ чертей. Какая-то философическая 
борода глядфла съ равнодушйемъ стоическимъ изъ окошка на 
гньвъЪ пьяной бабы; другая борода зЪвала. Одинъ чесалъ у себя 
пониже спины, другой зЪвалъ. ЗЪвота видна была на строенвяхъ 
и на всемъ: крыши также звали. Платоновъ, глядя на нихъ, 
зЪвнулъ. „Мое-то будущее достоянье—мужики“, подумалъ Чи- 
чиковъЪ: „дыра на дырЪ и заплата на заплатЪ!“ И точно, на 
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одной избЪ, вмЪсто крыши, лежали цфликомъ ворота; провалив- 
ияся окна подперты были жердями, стащенными съ господскаго 
амбара. Словомъ, въхозяйствовведена была, кажется, система Триш- 
кина кафтана: отрЬзывались обшлага и фалды на заплату локтей. 

Они вошли въ комнаты. Чичикова н5Ъсколько поразило 
см5шенье нищеты съ н$которыми блестящими безд$лушками 
поздн5ишей роскоши. Посреди изорванной утвари и мебели — 
новенькКя бронзы. Какой-то Шекспиръ сидЪлъ на чернильницБ; 
на столЪ лежала какая-то ручка слоновой кости для почесы- 
ванья себЪ самому спины. Хлобуевъ отрекомендовалъ имъ хо- 
зяйку жену. Она была хоть куда; въ МосквЪ не ударила бы 
лицомъ въ грязь. Платье на ней было со вкусомъ, по мод. 
Говорить любила больше о город да о театрЪ, который тамъ 
завелся. По всему было видно, что деревню она любила меньше, 
чЬмъ мужъ, и что звала она еще больше Платонова, 
когда оставалась одна. Скоро комната наполнилась дФтьми, 
прелестными дфвочками и мальчиками. Ихъ было пятеро; ше- 
стое принеслось на рукахъ. Вс были прекрасны: мальчики 
и дБвочки — заглядфнье. Они были одфты мило и со вкусомъ, 
были р$фзвы и веселы, и отъ этого самаго было еще грустнЪе 
глядёть на нихъ. Лучше бы одбты они были уже дурно, въ 
простыхъ пестрядевыхъ юбкахъ и рубашкахъ, бЪгали себЪ по 
двору и ничЬмъ не отличались отъ простыхъ крестьянскихъ 
дьтей! Къ хозяйкЪ прхала гостья. Дамы ушли на свою поло- 
вину. ДБти убЪжали вслфдъ за ними. Мужчины остались одни. 

Чичиковъ приступилъ къ покупкЪ. По обычаю всЪхъ покуп- 
щиковъ, сначала онъ охаялъ покупаемое имне и, охаявши 
его со всЪхъ сторонъ, сказалъ: 

— „Какая же будетъ ваша цЪна?“ 

—,„вВидите ли что?“ сказалъь Хлобуевъ. „Запрашивать съ 
васъ дорого не буду, да и не люблю: это было бы съ моей сто- 
роны и безсов$стно. Я отъ васъ не скрою также и того, что 
въ деревнЪ моей изъ ста душъ, числящихся по ревизии, и пяти- 
десяти ньтъ на лицо: про4е или померли отъ эпидемической 
болЪзни, или отлучились безпаспортно, такъ что вы почитайте 
ихъ какъ бы умершими. Поэтому-то я и прошу съ васъ всего 
только тридцать тысячъ“. 

— „Ну, вотъ — тридцать тысячъ! ИмЪнье запущено, люди 
мертвы, и тридцать тысячъ! Возьмите 25 тысячъ“. 

—„Павелъ Ивановичъ, я могу его заложить въ ломбардъ 
въ 25 тысячъ; понимаете ли это? Тогда я получаю 25 тысячъ, 
и имЬне при мн. Продаю я единственно затЬмъ, что мнЪ 
нужны скоро деньги, а при закладкЪ была бы проволочка, на- 
добно бы платить приказнымъ, а платить нечфмъ“. 
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— „Ну, да все-таки возьмите 25 тысячъ“. 

Платонову сдЬлалось совфстно за Чичикова. „Покупайте, 
Павелъ Ивановичъ“, сказалъ онъ. „За имфнье можно всегда 
дать эту ц$ну. Если вы не дадите за него тридцати тысячъ, 
мы съ братомъ складываемся и покупаемъ“. 

Чичиковъ испугался... „Хорошо!“ сказалъ онъ: „даю 30 ты- 
сячъ. Вотъ двЪ тысячи задатку даю вамъ теперь, 8 тысячъ 
чрезъ недБлю, а остальныя 20 тысячъ черезъ м$сяцъ“. 

—,„Н$Фтъ, Павелъ Ивановичъ, только на томъ условии, 
чтобы деньги какъ можно скорБе. Теперь вы мнЪ дайте пят- 
надцать тысячъ по крайней мЪрЪ, а остальныя никакъ не дальше, 
какъ черезъ двЪ недБли“. 

—,„Да нЬтъ пятнадцати тысячъ! Десять тысячъ у меня 
всего теперь. Дайте соберу“. То-есть, Чичиковъ лгалъ: у него 
было двадцать тысячъ. 

—,„НЪтъ, пожалуйста, Павелъ Ивановичъ! я говорю, что 
необходимо нужны пятнадцать тысячъ“. | 

— „Да, право, недостаетъ пяти тысячъ. Не знаю самъ, от- 
куда взять“. 

— „Я вамъ займу“, подхватилъ Михайловъ `). 

—„РазвЪ эдакъ!“ сказалъ Чичиковъ и подумалъ про себя: 
„А это, однако же, кстати, что онъ даетъ взаймы: въ такомъ 
случаЪ завтра можно будетъ привезти“. Изъ коляски была при- 
несена шкатулка и тутъ же было изъ нея вынуто десять ты- 
сячъ Хлобуеву; остальныя же пять тысячъ обфщано было при- 
везти ему завтра: то-есть, обфщано; предполагалось же при- 
везти три; друйя потомъ, денька черезъ два или три; а если 
можно, то и еще н$сколько просрачить. Павелъ Ивановичъ 
какъ-то особенно не любилъ выпускать изъ рукъ деньги. Если 
жъ настояла крайняя необходимость, то все-таки, казалось ему, 
лучше выдать деньги завтра, а не сегодня. То-есть, онъ посту- 
палъ, какъ всЪ мы: вЪдь намъ прятно же поводить просителя. 
Пусть его натретъ себЪ спину въ передней! Будто ужъ и нельзя 
подождать ему! Какое намъ дЬло до того, что, можетъ быть, 
всяЙ часъ ему дорогъ, и терпятъ отъ того дла его! „При- 
ходи, братецъ, завтра, а сегодня мнЪ какъ-то некогда“. 

—,„| дБ жъ вы послЪ этого будете жить?“ спросилъ Пла- 
тоновъ Хлобуева. „Есть у васъ другая деревушка?“ 

—„„Деревушки н5тъ, а я перефду въ городъ. Все же равно 
это было нужно сдБлать не для себя, а для дБтей. Имъ нужны 
будутъ учители Закону Божю, музыкЪ, танцованью. ВБдь этого 
въ деревнЪ нельзя достать!“ 


1) Платоновъ. 
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„Куска хлба нЬтъ, а дЬтей хочетъ учить танцованью!“ 
подумалъ Чичиковъ. 

„Странно!“ подумалъ Платоновъ. 

„Что жъ? нужно намъ чфмъ-нибудь вспрыснуть сдёлку“, 
сказаль Хлобуевъ. „Эй, Кирюшка! принеси, братъ, бутылку 
шампанскаго“. 

„Куска хлЪба н5тъ, а шампанское есть!“ подумалъ Чи- 
ЧИКОВЪ. 

Платоновъ не зналъ, что и думать. 

[Шампанское было принесено. Они выпили по три бокала 
и развеселились. Хлобуевъ развязался, сталъ уменъ и милъ: 
остроты и анекдоты сыпались у него безпрерывно. Въ рЬчахъ 
его оказалось столько познанья людей и свта| Такъ хорошо 
и вёрно видЬлъ онъ мноМя вещи, такъ мЪтко и ловко очер- 
чивалъ въ немногихъ словахъ сосБдей-помфщиковъ, такъ ви- 
длъЪ ясно недостатки и ошибки всБхъ, такъ хорошо зналъ 
исторю разорившихся баръ— и почему, и какъ, и отчего они 
разорились; такъ оригинально и м6тко умБлъ передавать ма- 
лъйш!я ихъ привычки, что они оба были совершенно обворо- 
жены его р$Ьчами и готовы были признать его за умнЬйшаго 
челов$ка. 

—,„!1ослушайте,“ сказалъ Платоновъ, схвативши его за 
руку: „какъ вамъ, при такомъ умЪ, опытности и познаняхъ 
житейскихъ, не найти средствъ’ выпутаться изъ вашего затруд- 
нительнаго положен!я?“ 

— „Средства-то есть“, сказалъ Хлобуевъ, и всл5дъ затфмъ 
выгрузилъ имъ цБлую кучу прожектовъ. ВсЪ они были до того 
нелфпы, такъ странны, такъ мало истекали изъ познанья лю- 
дей и свта, что оставалось только пожимать плечами да гово- 
рить: „Господи Боже! какое необъятное разстоянье между 
знаньемъ свЪта и умньемъ пользоваться этимъ знаньемъ!“ 
Почти всЪ прожекты основывались на потребности вдругъ до- 
стать откуда-нибудь сто или двЪсти тысячъ. Тогда, казалось 
ему, все бы устроилось, какъ слдуетъ, и хозяйство бы пошло, 
и прор$хи всЪ бы заплатались, и доходы можно бы учетверить, 
и себя привести въ возможность выплатить вс долги. И окан- 
чивалъ онъ рЬчь свою: „Но что прикажете дфлать? Н$тЪъ, да 
и НЬтъ такого благодЪтеля, который бы ршился дать двЪсти 
или хоть сто тысячъ взаймы! Видно, ужъ Богъ не хочетъ“. 

„Еще бы“, подумалъ Чичиковъ: „эдакому дураку послалъ 
Богъ двфсти тысячъ!“ 

—щ„Есть у меня, пожалуй, трехмилтонная тетушка“, ска- 
залъ Хлобуевъ: „старушка богомольная: на церкви и монастыри 
даетъ, но помогать ближнему тугенька. А старушка очень за- 


СооЗе 


— 201 — 


мЪчательная,—прежнихъ временъ тетушка, на которую бы взгля- 
нуть стоило. У ней однхъ канареекъ сотни четыре; моськи 
и приживалки, и слуги, какихъ ужъ теперь н5тъ. Меньшому 
изъ слугъ будетъ лЬтъ 60, хоть она и зоветъ его: „Эй, ма- 
лый!“ Если гость какъ-нибудь себя не такъ поведетъ, такъ она 
за обЪдомъ прикажетъ обнести его блюдомъ. И обнесутъ, право“. 

Платоновъ усмхнулся. 

—,„А какъ ея фамил1я и ГДЬ она проживаетъ?“ спросилъ 
Чичиковъ. 

—„Живетъ она у насъ же въ городЪ — Александра Ива- 
новна Ханасарова“. 

—щ „Отчего жъ вы не обратитесь къ ней?“ сказалъ съ уча- 
стьемъ Платоновъ. „МнЪ кажется, если бы она только поближе 
вошла въ положенье вашего семейства, она бы не въ силахъ 
была отказать вамъ, какъ бы ни была туга“. 

— „Ну, нътъ, въ силахъ! У тетушки натура крЪпковата.° 
Это старушка-кремень, Платонъ Михайлычъ! Да къ тому жъ 
есть и безъ меня угодники, которые около нея увиваются. Такъ, 
есть одинъ, который м5титъ въ губернаторы. Приплелся ей въ 
родню... Богъ съ нимъ! можетъ быть, и успфетъ. Богъ съ ними 
со всёми! Я подъБзжать и прежде не ум$лъ, а теперь и по- 
давно: спина ужъ не гнется“. 

„Дуракъ!“ подумалъ Чичиковъ. „Да я бы за этакой тетуш- 
кой ухаживалъ, какъ нянька за ребенкомъ!“ 

— „Что жъ, вБдь этакъ разговаривать сухо“, сказалъ Хло- 
буевъ. „Эй, Кирюшка! принеси-ка еще другую бутылку шам- 
панскаго“. 

—„Н5Ътъ, н5тъ, я больше не могу пить“, сказалъ Пла- 
тоновъ. 

—и„Я также“, сказалъ Чичиковъ, и оба отказались они 
рЪшительно. 

„Ну, такъ, по крайней мЪрЪ, дайте мнЪ слово побывать у 
меня въ городБ: 8-го 1юня я даю маленьюй обЪдъ нашимъ го- 
родскимъ сановникамъ“. 

—„Гомилуйте!“ воскликнулъ Платоновъ. „Въ такомъ со- 
стоянНи, разорившись совершенно, —и еще обдъ“. 

— „Что жъ дБлать? нельзя: это долгъ“, сказалъ Хлобуевъ. 
„Они меня также угощали“. 

„Что съ нимъ дБлать?“ подумалъ Платоновъ. Онъ еще не 
зналъ того, что на Руси, въ МосквЪ и другихъ городахъ, во- 
дятся таке мудрецы, которыхъ жизнь — необъяснимая загадка. 
Все, кажется, прожилъ, кругомъ въ долгахъ, ни откуда ника- 
кихъ средствъ, и обФдъ, который задается, кажется, послёднИй; 
и думаютъ обфдающе, что завтра же хозяина потащатъ въ 
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тюрьму. Проходитъ послЪ того 10 лЬтъ—мудрецъ все еще дер- 
жится на свЪтЪ; еще больше прежняго кругомъ въ долгахъ и 
такъ же задаетъ обЪдъ, и всБЬ думаютъ, что онъ послёдний, и 
вс увфрены, что завтра же потащатъ хозяина въ тюрьму. 

Почти такой же мудрецъ былъ Хлобуевъ. Только на одной 
Руси можно было существовать такимъ образомъ. Не имБя ни- 
чего, онъ угощалъ и хлЬбосольничалъ, и даже оказывалъ по- 
кровительство, поощрялъ всякихъ артистовъ, прИЬзжавшихъ въ 
городъ, давалъь имъ у себя прютъ и квартиру. Если бы кто 
заглянулъ въ домъ его, находивш ся въ город, онъ бы ни- 
какъ не узналъ, кто въ немъ хозяинъ. Сегодня попъ въ ризахъ 
служилъ тамъ молебенъ; завтра давали репетищю французские 
актеры; въ иной день какой-нибудь, неизвЪстный никому почти 
въ домЪ, поселялся въ самой гостиной съ бумагами и заводилъ 
тамъ кабинетъ, и это не смущало и не безпокоило никого въ 
дом, какъ бы было житейское дЪло. Иногда по ц6лымъ днямъ 
не бывало крохи въ домЪ, иногда же задавали въ немъ такой 
обЪдъ, который удовлетворилъ бы вкусу утонченнЪйшаго гастро- 
нома, и хозяинъ являлся праздничный, веселый, съ осанкой 
богатаго барина, съ походкой человЪка, котораго жизнь проте- 
каетъ въ избыткЪ и довольствЪ. Зато временами бывали так!я 
тяжелыя минуты, что другой давно бы, на его мъстВ, повЪсился 
или застр$лился. Но его спасало релиПозное настроеше, кото- 
рое страннымъ образомъ совмЪщалось въ немъ вмЪстЪ съ без- 
путною его жизнью. Въ эти горья, тяжелыя минуты развер- 
тывалъ онъ книгу и читалъ житя страдальцевъ и тружениковъ, 
воспитывавшихъ духъ свой быть превыше страдан!й и несчаст!й. 
Душа его въ это время вся размягчалась, умилялся духъ, и 
слезами исполнялись глаза его. И — странное дЪло!— почти 
всегда приходила къ нему въ то время откуда-нибудь неожи- 
данная помощь: или кто-нибудь изъ старыхъ друзей его вспо- 
миналъ о немъ и присылалъ ему деньги; или какая-нибудь 
профзжая незнакомая барыня, христолюбивая, великодушная 
душа, нечаянно услышавъ о немъ исторю и тронувшись, съ 
стремительнымъ великодушьемъ женскаго сердца, присылала 
ему богатую подачу; или выигрывалось гдЪ-нибудь въ пользу 
его дЬло, о которомъ онъ никогда и не слыхалъ. БлагоговЪйно, 
благодарно признавалъь онъ въ это время необъятное мило- 
сердье Провидфнья, служилъ благодарственный молебенъ и— 
вновь начиналъ безпутную жизнь свою. 

—„Жалокъ онъ мнЪ, право, жалокъ!“ сказалъ Чичикову 
Платоновъ, когда они выБхали отъ него. 

—щ„рлудный сынъ!“ сказалъ Чичиковъ. „О такихъ людяхъ 
и жалфть нечего“. 
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И скоро они оба перестали о немъ думать: Платоновъ— 
потому, что лЪниво и полусонно смотрлъ на положенья лю- 
дей, такъ же, какъ и на все въ мЪ. Сердце его сострадало 
и щемило при вид страданй другихъ, но впечатлЪнья не впе- 
чатлфвались глубоко въ его душ. Онъ потому не думалъ о 
ХлобуевЪ, что и о себЪ самомъ не думалъ. Чичиковъ потому 
не думалъ о ХлобуевЪ, что всЪ мысли были заняты пр!обрБ- 
тенною покупкою. Онъ исчислялъ, разсчитывалъ и соображалъ 
всЪ выгоды купленнаго имЪн1я. И какъ ни разсматривалъ, на 
какую сторону ни оборачивалъ дВло, видЬлъ, Что во всякомъ 
случа покупка была выгодна. Можно было поступить и такъ, 
чтобы заложить имЪне въ ломбардъ. Можно было поступить и 
такъ, чтобы заложить однихъ только мертвецовъ и бЪглыхъ. 
Можно было поступить и такъ, чтобы прежде выпродать по 
частямъ вс лучшя земли, а потомъ уже заложить въ лом- 
бардъ. Можно было распорядиться и такъ, чтобы заняться са- 
мому хозяйствомъ и сдфлаться помфщикомъ, по образцу Попон- 
жогла '), пользуясь его совЪтами, какъ сосфда и благодфтеля. 
Можно было поступить даже и такъ, чтобы перепродать въ 
частныя руки имфне (разумЪется, если не захочется самому 
хозяйничать), оставивши при себЪ бЪглыхъ и мертвецовъ. Тогда 
представлялась и другая выгода: можно было вовсе улизнуть 
изъ этихъ мёстъ и не заплатить СкудронжоглЪ денегъ, взя- 
тыхъ у него взаймы. Словомъ, всячески, какъ ни оборачивалъ 
онъ это дфло, видБлъ, что во всякомъ случаЪ покупка была 
выгодна. Онъ почувствовалъ удовольстве отъ того, что сталъ 
теперь помфщикомъ, помфщикомъ не фантастическимъ, но дьй- 
ствительнымъ помЪщикомъ, у котораго есть уже и земли, и 
угодья, и люди, — люди не мечтательные, не въ воображеньи 
пребываемые, но существующе. И понемногу началъ онъ и 
подпрыгивать, и потирать себЪ руки, и подпЪвать, и пригова- 
ривать, и вытрубилъ на кулакЪ, приставивши его себЪ ко рту, 
какъ бы на труб, какой-то маршъ, и даже выговорилъ въ 
слухъ нфсколько поощрительныхъ словъ и названйй себЪ самому, 
въ род мордашки и каплунчика. Но потомъ, вспомнивши, что 
онъ не одинъ, притихнулъ вдругъ, постарался кое-какъ замять 
неумБренный порывъ восторгновенья, и когда Платоновъ, при- 
нявши кое-каке изъ этихъ звуковъ за обращенную къ нему 
рЪчь, спросилъ у него: „Чего?“ онъ отв$чалъ: „Ничего“. 

Тутъ только, оглянувшись вокругъ себя, онъ замБтилъ, что 
они Ъхали прекрасною рощей. Миловидная березовая ограда 
тянулась у нихъ справа и слфва. Между деревъ показалась 6Ъ- 


1) Скудронжогло. 
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лая каменная церковь. Въ концф улицы показался господинъ, 
шедшй къ нимъ навстрЪчу, въ картузЪ, съ суковатой палкой 
въ рукЪ. Аглицюй песъ, на высокихъ ножкахъ, бЪжалъ пе- 
редъ нимъ. 

_—_ „Стой!“ сказалъ Платоновъ кучеру и выскочилъ изъ 
коляски. Чичиковъ вышелъ вслЬдъ за нимъ также изъ коляски. 
Они пошли пЪшкомъ навстрЪчу господина. Ярбъ уже успёлъ 
облобызаться съ аглицкимъ псомъ, съ которымъ, какъ видно, 
былъ знакомъ уже давно, потому что принялъ равнодушно въ 
свою толстую морду живое лобызанье Азора (такъ назывался 
аглицй песъ). Проворный песъ, именемъ Азоръ, облобызавши 
Ярба, подбъжалъ къ Платонову, вскочилъь къ нему съ намф- 
реньемъ лизнуть. его въ губы, но не досталъ и, оттолкнутый 
имъ, вскочилъ на Чичикова, лизнулъ его въ ухо, побЪжалъ 
снова къ Платонову, пробуя лизнуть его хоть въ ухо. 

Платоновъ и господинъ, шедш!й навстрЪчу, въ это время 
сошлись и обнялись. 

—,„ омилуй, Платонъ! что это ты со мною дБлаешь?“ 
живо спросилъ господинъ. 

—,„Какъ что?“ равнодушно отвЪчалъ Платоновъ. 

— „Да какъ же въ самомъ дл? три дня отъ тебя ни 
слуху, ни духу! Конюхъ отъ Пётуха привелъ твоего жеребца. 
„охалъ“, говоритъ, „съ какимъ-то бариномъ“. Ну, хоть бы 
слово сказалъ: куда, зачБмъ, на сколько времени? Помилуй, 
братецъ, какъ же можно этакъ поступать? А я Богъ знаетъ 
` чего не передумалъ въ эти дни!“ 

— „Ну, что жъ дБлать? позабылъ“, сказалъ Платоновъ.— 
„Мы заЪхали къ Константину @едоровичу... Онъ тебЪ кланяется, 
сестра также. Рекомендую тебф Павла Ивановича Чичикова.— 
. Павелъ Ивановичъ,—-братъ Васил. Прошу полюбить его такъ 
же, какъ и меня“. | | 

Братъ Василий и Чичиковъ, снявши картузы, поцБло- 
вались. 

„Кто бы такой былъ этотъ Чичиковъ?“ думалъ братъ Ва- 
сии. „Братъ Платонъ на знакомства неразборчивъ и, вЪрно, 
не узналъ, что онъ за человЪкъ“. И оглянулъ онъ Чичикова, 
насколько позволяло прили4е. Чичиковъ стоялъ н5Ьсколько на- 
клонивши голову и сохранивъ прятное выраженье въ лицф. 

Съ своей стороны Чичиковъ оглянулъ также, насколько 
позволяло прилич1е, брата Васитмя. Онъ былъ ростомъ пониже 
Платона, волосомъ темнй его и лицомъ далеко не такъ кра- 
сивъ; но въ чертахъ его лица было много жизни и одуше- 
вленья. Видно было, что онъ не пребывалъ въ дремотфБ и 
спячкЪ. 
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— „Знаешь ли, Васищй, что я придумалъ?“ сказалъ братъ 
Платонъ. 

— „Что?“ спросилъ Василий. 

—„[роБздиться по святой Руси, вотъ именно съ Павломъ 
Ивановичемъ: авось либо это Е и растеребитъ хан- 
дру мою“ 

— „Какъ же такъ вдругъ рЪшился?..“ началъ было гово- 
рить Василйй, озадаченный не на шутку такимъ рЬшеньемъ, и 
чуть было не прибавилъ: „И еще замыслилъ ЪБхать съ человЪ- 
комъ, котораго видишь въ первый разъ, который, можетъ быть, 
и дрянь, и чортъ знаетъ что!“ И, полный недовЪр/я, сталъ онъ 
разсматривать искоса Чичикова и увидФлъ, что онъ держится 
необыкновенно прилично, сохраняя все то же прятное накло- 
ненье головы н$сколько на-бокъ и почтительно-привЪтное вы- 
раженье въ лиц, такъ что никакъ нельзя было узнать, какого 
роду былъ Чичиковъ. 

Въ молчаньи они пошли всБ трое по дорогЪ, по лфвую 
руку которой находилась мелькавшая промежъ деревъ бЪлая 
каменная церковь, по правую—начинавш!я показываться, также 
промежъ деревъ, строенья господскаго двора. Наконецъ, пока- 
зались и ворота. Они вступили во дворъ, гдЪ былъ старинный 
господсй домъ подъ высокой крышей. ДвЪ огромныя липы, 
росийя посреди двора, покрывали почти половину его своею 
тфнью. Сквозь опущенныя внизъ развфсистыя ихъ вЪтви едва 
сквозили стфны дома. Подъ липами стояло н5сколько длинныхъ 
скамеекъ. Братъ Васил пригласилъ Чичикова садиться. Чичи- 
кОвЪ СБлъ, и Платоновъ сБлъ. По всему двору разливалось 
благоуханье цвЪтущихъ сиреней и черемухъ, которыя, нависши 
отовсюду изъ саду въ дворъ черезъ миловидную березовую 
ограду, кругомъ его обходившую, казалися цвтущею цБпью 
или бисернымъ ожерельемъ, его короновавшимъ. 

Ухватливый и ловй дЬтина л6тъ 17, въ красивой ру- 
башкЪ розовой ксандрейки, принесъ и поставилъ передъ ними 
графины съ водой и разноцвЪтными квасами всБхъ сортовъ, 
шипфвшими, какъ газовые лимонады. Поставивши передъ ними 
графины, онъ подошелъ къ дереву и, взявши прислоненный къ 
нему заступъ, отправился въ садъ. У братьевъ Платоновыхъ 
вся дворня работала въ саду, всЪ слуги были садовники, или, 
лучше сказать, слугь не было, но садовники исправляли иногда 
эту должность. Братъ Васил все утверждалъ, что безъ слугъ 
можно даже и вовсе обойтись: подать что-нибудь можетъ вся- 
Юй, и для этого не стоитъ заводить особаго сословья; что 
будто руссюй челов$къ до тЬхъ поръ только хорошъ и расто- 
ропенъ, и красивъ, и развязенъ, и много работаетъ, покуда 
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онъ ходитъ въ рубашкЪ и зипун5; но что, какъ только забе- 
рется въ нЬмецй сюртукъ, станетъ и неуклюжъ, и некра- 
сивъ, и нерасторопенъ, и лнтяй. Онъ утверждалъ, что и 
чистоплотность у него содержится по тхъ поръ, покуда онъ 
еще носитъ рубашку .и зипунъ, и что, какъ только заберется 
въ нЬмецюй сюртукъ —и рубашки не перемЪняетъ, и въ баню 
не ходитъ, и спитъ въ сюртукЪ, и заведутся у него подъ сюр- 
тукомъ и клопы, и блохи, и чортъ знаетъ что. Въ этомъ, мо- 
жетъ быть, онъ былъ и правъ. Въ деревнЪ ихъ народъ одБ- 
вался какъ-то особенно щеголевато и опрятно, и такихъ краси- 
выхъ рубашекъ и зипуновъ нужно было далеко поискать. 

— „Не угодно ли вамъ прохладиться?“ сказалъ братъ Ва- 
сий Чичикову, указывая на графины. „Это квасы нашей фаб- 
рики; ими издавна славится домъ нашъ“. 

Чичиковъ налилъ стаканъ изъ перваго графина— точно ли- 
пецъ, который онъ н5когда пивалъ въ Польш$: игра, какъ у 
шампанскаго, а газъ такъ и шибнулъ прятнымъ кручкомъ изо 
рта въ носъ. 

—,„Нектаръ!“ сказалъ Чичиковъ. Выпилъ стаканъ отъ 
другого графина—еще лучше. 

— „Въ какую же сторону и въ кая мЪста предполагаете 
преимущественно Ъхать?“ спросилъ братъ Василий. 

—,„Вду я“, сказалъь Чичиковъ, потирая себя рукой по ко- 
лну, въ сопровожденьи легкаго покачиванья всего туловища и 
прятнаго наклона головы на-бокъ: „не столько по своей нуждь, 
сколько по нуждЪ другого. Генералъ Бетрищевъ, близый пря- 
тель и, можно сказать, благотворитель, просилъ навЪстить род- 
ственниковъ. Родственники, конечно, родственниками, но отчасти, 
такъ сказать, и для самого себя, ибо -— не говоря уже о польз въ ге- 
мсроидальномъ отношени,—вид$ть свЪтЪъ и коловращен!е людей — 
есть уже само по себЪ, такъ сказать, живая книга и вторая наука“. 

Братъ Васи задумался. „Говоритъ этотъ человЪкъ н$- 
сколько виПевато, но въ словахъ его есть правда“, думалъ онъ. 
„Брату моему Платону недостаетъ познан!я людей, свБта и жизни“. 
НъЪсколько помолчавъ, сказалъ такъ вслухъ: 

— „Знаешь ли что, Платонъ?—что путешестве можеть, 
точно, расшевелить тебя. У тебя душевная спячка. Ты, просто, 
заснулъ, и заснулъ не отъ пресыщен1я или усталости, но отъ 
недостатка живыхъ впечатлЪьнНЙ и ощущенй. Вотъ я совершенно 
напротивъ. Я бы очень желалъ не такъ живо чувствовать и 
не такъ близко принимать къ сердцу все, что ни случается“. 

— „вольно же принимать все близко къ сердцу!“ сказалъ 
Платонъ. „Ты выискиваешь себЪ безпокойства и самъ сочиня- 
ешь себЪ тревоги“. | 
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— „Какъ сочинять, когда и безъ того на всякомъ шагу 
непрятность?“ сказалъ Василй. „Слышалъ ты, какую безъ тебя 
сыгрылъ съ нами штуку Лницынъ?—Захватилъ пустошь нашу, 
гдЪ красная горка“. 

— „Не знаетъ, потому и захватилъ“, сказалъ Платонъ, — 
„человЪкъ новый, только что прЬхалъ изъ Петербурга. Ему 
нужно объяснить, растолковать“. 

—„Знаетъ, очень знаетъ. Я посылалъ ему сказать, но онъ 
отвЪчалъ грубостью“. | 

— „ гебъ нужно было създить самому растолковать. Пере- 
говори съ нимъ самъ“. 

— „Ну, нЬтъ. Онъ черезчуръ уже заважничалъ. Я къ нему 
не пофду. ПоБзжай, если хочешь, ты“. 

—,„Я бы поБхалъ, но в$дь я не мЬшаюсь. Онъ можетъ 
меня и провести, и обмануть“. 

— „Да если угодно, такъ я поду“, сказалъ Чичиковъ. 

Васищй взглянулъ на него и подумалъ: „Экой охотникъ 
Ъздить!“ 

„Вы мнЪ подайте только понят, какого рода онъ чело- 
в.къ“, —сказалъ Чичиковъ: „и въ чемъ дБло“. 

—„МнЪ совЪстно наложить на васъ такую непрятную ко- 
миссю, потому что одно изъяснене съ такимъ человЪкомъ для 
меня уже непрятная комисся. Надобно вамъ сказать, что онъ 
изъ простыхъ, мелкопом$стныхъ дворянъ нашей губернии, вы- 
служился въ ПетербургЪ, вышелъ кое-какъ въ люди, женившись 
тамъ на чьей-то побочной дочери, и заважничалъ. Задаетъ 
здБсь тоны. Да и у насъ въ губерни, слава Богу, народъ 
живетъ не глупый. Мода намъ не указъ, а Петербургъ — не 
церковь“. 

—,„Конечно“, сказалъ Чичиковъ: „а дБло въ чемъ?“ 

-—-„А ДЬло, по-настоящему, вздоръ. У него нЪтъ достаточно 
земли,— ну, онъ и захватилъ чужую пустошь, т.-е. онъ разсчи- 
тывалъ, что она не нужна, и о ней хозяева....., ау насъ, 
какъ нарочно, уже испоконъ вка собираются крестьяне празд- 
новать тамъ красную горку. По этому-то поводу я готовъ по- 
жертвовать лучше другими, лучшими землями, чмъ отдать ее. 
Обычай для меня— святыня“. 

— „Стало быть, вы готовы уступить ему друпйя земли?“ 

— „ Го-есть, если бы онъ не такъ со мной поступилъ; но 
онъ хочетъ, какъ я вижу, знаться судомъ. Пожалуй, посмотримъ, 
кто выиграетъ. Хоть на планф и не такъ ясно, но свидфтели- 
старики еще живы и помнятъ“. 

„Гмъ!“ подумалъ Чичиковъ: „оба-то, какъ вижу, съ душ- 
комъ“. И сказалъ вслухъ: 
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—,„А мнЪ кажется, что это дБло обдБлать можно миро- 
любно. Все зависитъ отъ посредника. Письмен')... 


....ЧТО и для васъ самихъ будетъ очень выгодно перевесть, на- 
примЪръ, на мое имя всБхъ умершихъ душъ, каюя по сказкамъ 
послЪдней ревизши числятся въ им5Няхъ вашихъ, такъ чтобы 
я за нихъ платилъ подати. А чтобы не подать какого соблазна, 
то передачу эту вы совершите посредствомъ купчей крЪпости, 
какъ бы эти души были живыя“. 

„Вотъ тебЪ на!“ подумалъ ЛЪницынЪъ: „это что-то пре- 
странное“. И н$5сколько даже отодвинулся со стуломъ назадъ, 
потому что совершенно озадачился. 

— „Я никакъ въ томъ не сомнфваюсь, что вы на это дБло 
совершенно будете согласны“, сказалъ Чичиковъ: „потому что 
это дБло совершенно въ томъ род, какъ мы сейчасъ говорили. 
Совершено оно будетъ между солидными’ людьми втайнЪ, и 
соблазна никому“. 

(Что тутъ дБлать?) ЛЪницынъ очутился въ затруднитель- 
номъ положени. Онъ никакъ не могъ предвид$ть, чтобы мнён:е, 
имъ незадолго изъявленное, привело его къ такому быстрому 
осуществленью на дБлЪ. Предложене было до крайности неожи- 
данно. Конечно, ничего вредоноснаго ни для кого не могло 
быть въ этомъ поступкЪ: помфщики, все равно, заложили бы 
также эти души наравнф съ живыми; стало быть, казнЪ убытку 
не можетъ быть никакого; разница въ томъ, что онБ были бы 
въ однБхъ рукахъ, а тогда были бы въ розныхъ. Но тёмъ не 
мене онъ затруднился. Онъ былъ законникъ и дБлецъ, и ДБ- 
лецъ въ хорошую сторону. Неправо не рЬшилъ бы онъ дБла 
‘ни за кае подкупы. Но тутъ онъ остановился, не зная, какое 
имя дать этому дъиствю— правое ли оно, или неправое. Если бы 
кто-нибудь другой обратился къ нему съ такимъ предложенемъ, 
онъ могъ бы сказать: „Это вздоръ, пустяки! Я не хочу играть 
въ куклы или дурачиться“. Но гость уже такъ ему понравился, 
такъ они сошлись во многомъ насчетъ усп$ховъ просвЪ5щенья 
и наукъ, какъ отказать? Л$ницынъ находился въ затрудни- 
тельномъ положении. 

Но въ это время, точно какъ будто затЬмъ; чтобы помочь 
горю, вошла въ комнату молодая курносенькая хозяйка, супруга 
ЛЪницына, и бл6дная, и худенькая, какъ всЪ петербургскя дамы. 
За нею былъ вынесенъ мамкой на рукахъ ребенокъ-первенецъ, 
плодъ н-жной любви недавно бракосочетавшихся супруговъ. 


1) Утрачены двЪ страницы. Дальше прямо разговоръ Чичикова съ Л%ницынымъ. 
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Чичиковъ, разумЪется, подошелъ тотъ же часъ къ дамЪ и, не 
говоря уже о приличномъ прив$тстви, однимъ прятнымъ на- 
клоненьемъ головы на-бокъ много расположилъ ее въ свою 
пользу. Затфьмъ подбЪжалъ къ ребенку. Тотъ было разрев$лся; 
но, однако же, Чичикову удалось словами: „Агу, агу, душенька!“ 
прищелкиваньемъ пальцевъ и сердоликовой печаткой отъ часовъ 
переманить его на руки къ себЪ. Взявши его къ себЪ на руки, 
началъ онъ приподымать его кверху и тЬмъ возбудилъ въ ре- 
бенк прятную усмЪшку, которая очень обрадовала обоихъ 
родителей. 

Но отъ удовольстёя ли, или отъ чего-нибудь другого, ребе- 
нокъ вдругъ повелъ себя нехорошо. Жена ЛЪницына закричала: 
—,„Ахъ, Боже мой! онъ вамъ испортилъ весь фракъ“. 

Чичиковъ посмотрфлъ: рукавъ новешенькаго фрака былъ 
весь испорченъ. „Пострфлъ бы тебя побралъ, чертенокъ про- 
клятый!“ пробормоталъ онъ въ-сердцахъ про себя. 

Хозяинъ, и хозяйка, и мамка—всЪ побЪжали за одеколо- 
номъ; со всБхъ сторонъ принялись его вытирать. 

— „Ничего, ничего, совершенно ничего“, говорилъ Чичи- 
ковъ. „Можетъ ли что-нибудь невинный ребенокъ?“ И въ то 
же время думалъ про себя: „Да вЪдь какъ мтко обдБлалъ, 
канальченокъ проклятый!“— „Золотой возрастъ!“ сказалъ онъ, 
когда уже его совершенно вытерли, и прятное выражеше воз- 
вратилось на его лиц$. 

—,„А вЪдь точно“, сказалъ хозяинъ, обратившись къ Чичи- 
кову, тоже съ прятной улыбкой: „что можетъ быть завиднЪй 
ребяческаго возраста? никакихъ заботъ, никакихъ мыслей о 
будущемъ“... | 

— „Состоянье, на которое можно сей же часъ помЗняться“, 
сказалъ Чичиковъ. 

— „За глаза“, сказалъ Лницынъ. 

Но, кажется, оба соврали: предложи имъ такой обмБнъ, 
они бы тутъ же на попятный дворъ. Да и что за радость си- 
дъть у мамки на рукахъ да портить фраки! 

Молодая хозяйка и первенецъ удалились съ мамкой, потому 
что и на немъ требовалось кое-что поправить: наградивъ Чичи- 
кова, онъ и себя не позабылъ. 

Это, повидимому, незначительное обстоятельство склонило 
еще боле хозяина на сторону Чичикова. Какъ, въ самомъ дБлЪ, 
отказать такому прятному, обходительному гостю, который 
столько ласкъ оказалъ его малюткЪ и такъ великодушно попла- 
тился за то собственнымъ фракомъ? Лницынъ думалъ такъ: 
„Почему жъ, въ самомъ дЬлЪ, не исполнить его просьбы, если 
уже такое его желане?“....... 
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ГЛАВА... 


Въ то самое время, когда Чичиковъ въ персидскомъ новомъ 
халатф изъ золотистой термаламы, развалясь на диванЪ, торго- 
вался съ заъзжимъ контрабандистомъ-купцомъ жидовскаго про- 
исхожден!я и н-мецкаго выговора, и передъ ними уже лежали 
штука первЪйшаго голландскаго полотна на рубашки и двЬ 
бумажныя коробки съ отличн5йшимъ мыломъ первостатейнЪй- 
шаго свойства (это мыло было то самое, которое онъ н$5когда 
пробрфталъ на радзивиловской таможн$Ъ; оно имфло, дЬйстви- 
тельно, свойство сообщать непостижимую н5Ьжность и бЪлизну 
щекамъ изумительную), —въ то время, когда онъ, какъ знатокъ, 
покупалъ эти необходимые для воспитаннаго челов$ка продукты, 
раздался громъ подъБхавшей кареты, отозвави!йся легкимъ 
дрожаньемъ комнатныхъ оконъ и стЬнъ, и вошелъ его превос- 
ходительство АлексЪй Ивановичъ Лницынъ. 

—,„На судъ вашего превосходительства представляю: каково 
полотно и каково мыло, и какова эта вчерашняго дня куплен- 
ная вещица!“ 

При этомъ Чичиковъ надфлъ на голову ермолку, вышитую 
золотомъ и бусами, и очутился, какъ персидсюЙ шахъ, испол- 
ненный достоинства и велич Я. 

Но его превосходительство, не отвЪчая на вопросъ, сказалъ: 

—„МнЪ нужно съ вами поговорить объ дЬлБ“. 

Въ лицЪ его замфтно было разстройство. Почтенный купецъ 
нфмецкаго выговора былъ тотъ же часъ высланъ, и они оста- 
лись одни. 

— „Знаете ли вы, какая непрятность? Отыскалось другое 
завъщан!е старухи, сдБланное назадъ тому пять л$тъ. Поло- 
вина имЪнья отдается въ монастырь, а другая—обЪфимъ воспитан- 
ницамъ пополамъ, и ничего больше никому“. 

Чичиковъ оторопЬлъ. 

—,„Но это завъщанье—вздоръ. Оно ничего не значитъ; оно 
уничтожено вторымъ“. 

— „Но вЪдь это не сказано въ посльднемъ завъщан!и, что 
имъ уничтожается первое“. 

— „Это само собою разумЪфется: послфднее уничтожаетъ 
первое. Это вздоръ. Это первое завфщанье никуда не годится. 
Я знаю хорошо волю покойницы. Я былъ при ней. Кто его 
подписалъ? кто были свидБтели?“ 

— „ЗасвидЪтельствовано оно, какъ слфдуетъ, въ суд. 
Свидфтелемъ былъ бывш! совфстный судья Бурмиловъ и Ха- 
вановъ“. 
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„Худо“, подумалъ Чичиковъ: „Хавановъ, говорятъ, честенъ; 
Бурмиловъ—старый ханжа, читаетъ по праздникамъ апостола 
въ церквахъ“. 

—„Но вздоръ, вздоръ“, сказалъь онъ ‘вслухъ и тутъ же 
почувствовалъ рЬшимость на всЪ штуки. „Я знаю это лучше: 
я Участвовалъ при посл$днихъ минутахъ покойницы. МнБ это 
лучше всЪхъ извЪстно. Я готовъ присягнуть самолично“. 

Слова эти и р56шимость на минуту успокоили ЛБницына. 

Онъ былъ очень взволнованъ и уже начиналъ было подо- 
зрЬвать, не было ли со стороны Чичикова какой-нибудь фабри- 
кащи относительно завЪщан!я (хотя онъ и представить себЪ не 
могъ, чтобы дБло было, какъ оно было дЪйствительно). Теперь 
укорилъ себя въ подозрЪни. Готовность присягнуть была явнымъ 
доказательствомъ, что Чичиковъ... Не знаемъ мы, точно ли 
достало бы духа у Павла Ивановича присягнуть на святомъ, но 
сказать это достало духа. 

— „рудьте покойны и не заботьтесь ни о чемъ, я отпра- 
вляюсь и переговорю объ этомъ дл съ н5которыми юрискон- 
сультами. Съ вашей стороны тутъ ничего не‘должно прилагать; 
вы должны быть совершенно въ сторонЪ. Я же теперь могу 
жить въ город, сколько мнЪ угодно“. 

Чичиковъ тотъ же часъ приказалъ подать экипажъ и от- 
правился къ юрисконсульту. Этотъ юрисконсультъ былъ опытности 
необыкновенной. Уже пятнадцать лЪтъ, какъ онъ находился 
подъ судомъ, и такъ ум5лъ распорядиться, что никакъ нельзя 
было отршить отъ должности. ВсЪ знали, что его, за подвиги 
его, слЪдовало бы, шесть разъ слЬдовало послать на поселенье. 
Кругомъ и со всБхъ сторонъ былъ онъ въ подозрЪняхъ, но 
никакихъ нельзя было возвести явныхъ и доказанныхъ уликъ. 
Туть было дЬйствительно что-то таинственное, и его бы можно 
было смло признать колдуномъ, если бы исторя, нами описан- 
ная, принадлежала временамъ невЪжества. | 

Юрисконсультъ поразилъ холодностью своего вида, замас- 
ленностью своего халата, представлявшаго совершенную проти- 
воположность хорошимъ мебелямъ краснаго дерева, золотымъ 
часамъ подъ стекляннымъ колпакомъ, люстрЪ, сквозившей сквозь 
кисейный чехолъ, ее сохранявшШй, и вообще всему, что было 
вокругъ и носило на себ яркую печать блистательнаго евро- 
пейскаго просвЪщенИя. 

Не останавливаясь, однако жъ, скептической наружностью 
юрисконсульта, Чичиковъ объяснилъ затруднительные пункты 
дла и въ заманчивой перспектив$ изобразилъ необходимо по 
слфдующую благодарность за добрый совфтъ и участ!е. 

Юрисконсультъ отвЪчалъ на это изображеньемъ нев5рности 
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всего земного и далъ тоже искусно замЪтить, что журавль въ 
небЪ ничего не значитъ, а нужно синицу въ руку. 

Нечего дфлать: нужно было дать синицу въ руки. Скепти- 
ческая холодность философа вдругъ исчезла. Оказалось, что 
это былъ наидобродушнфйЦИй человфкъ, наиразговорчивый и 
наипрИятн5йшИй въ разговорахъ, не уступавш!й ловкостью обо- 
ротовъ самому Чичикову. 

— „| ]озвольте вамъ вмЪфсто того, чтобы заводить длинное 
дло,—вы, вЪрно, не хорошо разсмотрфли самое завфщанье: 
тамъ, вфрно, есть какая-нибудь приписочка. Вы возьмите его на 
время къ себЪ. Хотя, конечно, подобныхъ вещей на домъ брать 
запрещено, но если хорошенько попросить н$которыхъ чинов- 
НИКовЪ... Я съ своей стороны употреблю мое участе“. 

„Понимаю“, подумалъ Чичиковъ и сказалъ: 

— „Въ самомъ дЬлЪ, я, точно, хорошо не помню, есть ли 

тамъ приписочка, или нётъ,—точно какъ будто и не самъ пи- 
салъ это завщан!е“. 
„Лучше всего вы это посмотрите. Впрочемъ, во всякомъ 
случаъ“, продолжалъ онъ весьма добродушно: „будьте всегда 
покойны и не смущайтесь ничфмъ, даже если бы и хуже что 
произошло. Никогда и ни въ чемъ не отчаявайтесь: н$тъ 
дла неисправимаго. Смотрите на меня: я всегда покоенъ. 
Каюе бы ни были возводимы на меня казусы, спокойстве мое 
непоколебимо“. Лицо юрисконсульта-философа пребывало дЪИ- 
ствительно въ необыкновенномъ спокойствии, такъ что Чичи- 
КОВЪ МНОГО... 

— „Конечно, это первая вещь“, сказалъ онъ. „Но согла- 
ситесь, однако жъ, что могутъ быть таке случаи и дБла, тая 
дла и таюе поклепы со стороны враговъ и такя затруднитель- 
ныя положен!я, что отлетитъ всякое спокойств!е“. 

—,„|овфрьте мнЪ, это малодуше“, отвЪчалъ очень покойно 
и добродушно философъ-юристъ. „Старайтесь только, чтобы про- 
изводство дла было все основано на бумагахъ, чтобы на сло- 
вахъ ничего не было. И какъ только увидите, что дЬло идетъ 
къ развязкЪ и удобно къ рЬшенью, старайтесь—не то, чтобы 
оправдать и защищать себя, — ньтъ, просто спутать новыми 
вводными, и такъ...“ 

—,„ Го-есть, чтобы...“ 

— „Спутать, спутать —— и ничего больше“, отв5чалъ фило- 
софъ: „ввести въ это дБло постороння, друйя обстоятельства, 
которыя запутали (бы) сюда и другихъ; сдБлать сложнымъ — и 
ничего больше. И тамъ пусть прРЬзж петербургский чиновникъ 
разбираетъ, пусть разбираетъ, пусть его разбираетъ!“ повто- 
рилъ онъ, смотря съ необыкновеннымъ удовольствемъ въ глаза 
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Чичикову, какъ смотритъ учитель ученику, когда объясняетъ 
ему заманчивое мЪсто изъ русской грамматики. 

—,„„Да, хорошо, если подберешь таюя обстоятельства, ко- 
торыя способны пустить въ глаза мглу“, сказалъь Чичиковъ, 
‘’ смотря тоже съ удовольстемъ въ глаза философа, какъ уче- 
никъ, который понялъ заманчивое мЪсто, объясняемое учи- 
телемъ. 

— „[1одберутся ле подберутся! ПовЪрьте: отъ 
частаго упражненя и голова сдБлается находчивою. Прежде 
всего помните, что вамъ будутъ помогать. Въ сложности дБла 
выигрышъ многимъ: и чиновниковъ нужно больше, и жалованья 
имъ больше... Словомъ, втянуть въ дфло побольше лицъ. Нётъ 
нужды, что иные напрасно попадутъ: да вЪдь имъ же оправ- 
даться... имъ нужно отвфчать на бумаги, имъ нужно окупиться... 
Вотъ ужъ и хлЪбъ... Повфрьте мнЪ, что, какъ только обстоя- 
тельства становятся критическя, первое дЪло спутать. Такъ 
можно спутать, такъ все перепутать, что никто ничего не 
пойметъ. Я почему спокоенъ?—Потому что знаю: пусть только 
дла мои пойдутъ похуже, да я всБхъ впутаю въ свое—и гу- 
бернатора, и вицъ-губернатора, и полицеймейстера, и казначея, — 
всЬхъ запутаю. Я знаю всЪ ихъ обстоятельства: и кто на кого 
сердится, и кто на кого дуется, и кто кого хочетъ упечь. Тамъ, 
пожалуй, пусть ихъ выпутываются. Да покуда они выпутываются, 
друпе усп$фютъ нажиться. ВЪдь только въ мутной водЬ и ло- 
вятся раки. ВсЪ только ждутъ, чтобы запутать“. ЗдЪсь юристъ- 
философъ посмотрфлъ Чичикову въ глаза опять съ тёмъ на- 
слажденьемъ, съ какимъ учитель объясняетъ ученику еще 
заманчив5йшее мЪсто изъ русской грамматики. 

„Нътъ, этотъ человкъ, точно, мудрецъ“, подумалъ про 
себя "Чичиковъ, и разстался съ юрисконсультомъ въ наипрят- 
нЪйшемъ и въ наилучшемъ расположени духа. 

Совершенно успокоившись и укрфпившись, онъ съ небреж- 
ною ловкостью бросился на эластичесмя подушки коляски, 
приказалъ Селифану откинуть кузовъ назадъ (къ юрисконсульту 
онъ Бхалъ съ поднятымъ кузовомъ и даже застегнутой кожей) 
и расположился, точь въ точь, какъ отставной гусарсюй пол- 
ковникъ или самъ Вишнепокромовъ, —ловко подвернувши одну 
ножку подъ другую, обратя съ прятностью ко встрЪчнымъ лицо, 
<явшее изъ подъ шелковой новой шляпы, надвинутой н$- 
сколько на ухо. Селифану было приказано держать направленье 
къ гостиному двору. Купцы, и пр Ъзже, и туземные, стоя у 
дверей лавокъ, почтительно снимали шляпы, и Чичиковъ, не 
безъ достоинства, приподнималъ имъ въ отвф$тъ свою. Многе 
изъ нихь уже были ему знакомы; друме были хоть прзже, 
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но очарованные ловкимъ видомъ умфющаго держать себя госпо- 
дина, привфтствовали его, какъ знакомые. Ярмарка въ городь 
ТьфуславлЪ не прекращалась: отошла конная и земледфльческая, 
началась-—съ красными товарами для господъ просвЪщенья 
высшаго. Купцы, пр!ЬхавШе на колесахъ, располагали назадъ 
не иначе возвращаться, какъ на саняхъ. 

— „| |ожалуйте-съ, пожалуйте- съ“, говорилъ у суконной 
лавки, учтиво рисуясь, съ открытою головою, ньмецюй сюртукъ 
московскаго шитья, съ шляпой въ рукЪ на отлетЪ, только чуть 
державш!йй круглый подбородокъ и выраженье тонкости про- 
свЪщенья въ лицф. 

Чичиковъ вошелъ въ лавку. 

—,„[1окажите-ка мн, любезнЪйшИй, суконца“. 

Благопр!ятный купецъ тотчасъ приподнялъ вверхъ откры- 
вавшуюся доску у стола и, сдБлавши такимъ образомъ себЪ 
проходъ, очутился въ лавкЪ, спиною къ товару и лицомъ къ 
покупателю. Ставши спиной къ товарамъ и лицомъ къ покупа- 
телю, купецъ, съ обнаженной головой и шляпой на отлетЪ, еще 
разъ привфтствовалъ Чичикова. Потомъ надЪфлъ шляпу и, пятно 
нагнувшись, обфими же руками упершись въ столъ, сказалъ такъ: 
‚  —„Какого рода сукно-съ? ангЛИскихъ мануфактуръ, или 
отечественной фабрикащши предпочитаете?“ 

— „Отечественной фабрикащи“, сказалъ Чичиковъ: „но толь- 
ко лучшаго сорта, который называется аглицкимъ“. 

—,„Какихъ цвф$товъ пожелаете имфть?“ вопросилъ купецъ, 
все такъ же прятно колеблясь на двухъ, упершихся въ столъ, 
рукахъ. 

—,„Цвфтовъ темныхъ, оливковыхъ или бутылочныхъ съ 
искрою, приближающихся, такъ сказать, къ брусникЪ“, сказалъ 
Чичиковъ. 

—щ „Могу сказать, что получите первЪйшаго сорта, какое-съ 
можете въ обфихъ столицахъ“, говорилъ купецъ, полфзши до- 
ставать сверху штуку; бросилъ ее ловко на столъ, разворотилъ 
съ другого конца и поднесъ къ свЪту. „Каковъ отливъ-съ! Са- 
маго моднаго, послЪдняго вкуса!“ Сукно блистало, какъ шел- 
ковое. Купецъ чутьемъ пронюхалъ, что предъ нимъ стоитъ 
знатокъ суконъ, и не захотфлъ начинать съ десятирублеваго. 

— „| орядочное“, сказалъ Чичиковъ, слегка погладивши. — 
„Но знаете ли, почтеннЪйшй, покажите-ка мн сразу то, что вы 
напослфди показываете, да и цвфту больше того... больше 
искрасна“. 

— „| 1онимаю-съ: вы истинно желаете такого цвЪта, какой 
ноньче въ... входитъ. Есть у меня сукно отличнЪйшаго свойства. 
ПредувЪфдомляю, что высокой цфны, но и высокаго достоинства“. 
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[Штука упала сверху. Купецъ ее развернулъ еще съ боль- 
шимъ искусствомъ, поймалъ другой конецъ и развернулъ точно 
шелковую матерю, поднесъ ее Чичикову такъ, что тотъ имЪлъ 
возможность не только разсмотрЪть его, но даже понюхать, 
сказавши только: 

— „Вотъ-съ сукно-съ! цвфту наваринскаго дыму съ пла- 
менемъ“. 

О цБн5 условились. Желфзный аршинъ, подобный жезлу 
чародЪя, отхваталъ тутъ же Чичикову на фракъ и на панта- 
лоны. СдЬлавши ножницами нарфзку, купецъ произвелъ обфими 
руками ловкое дранье сукна во всю его ширину, при окончан!и 
котораго поклонился Чичикову съ наиобольстительн-йшею пр!- 
ятностью. Сукно тутъ же было свернуто и ловко заверчено въ 
бумагу; свертокъ завертЬлся подъ легкой бичевкой. Чичиковъ 
хотьлъ было лЬзть въ карманъ, но почувствовалъ прятное 
окружене своей поясницы чьей-то весьма деликатной рукой, и 
уши его услышали: = 

—,„Что вы здфсь покупаете, почтеннфйш!й?“ 

—,„А, прятнЪйше - неожиданная встрфча!“ сказалъ Чи- 
ЧИКОВЪ. 

— „| р!аятное столкновенье“, сказалъ голосъ того же самаго, 
который окружилъ его поясницу. Это былъ Вишнепокромовъ. 

—,„| отовился было пройти лавку безъ вниманья, вдругъ 
вижу знакомое лицо—какъ отказаться отъ прятнаго удоволь- 
стыя! Нечего сказать, сукна въ этомъ году несравненно лучше. 
ВъЪдь это стыдъ, срамъ! Я никакъ не могъ, бывало, отыскать... 
Я готовъ сорокъ рублей... возьми пятьдесятъ даже, но дай 
хорошаго. По мнЪ или имфть вещь, которая бы, точно, была 
уже отличнЪйшая, или ужъ лучше вовсе не имфть. Не такъ ли?“ 

— „Совершенно такъ!“ сказалъ Чичиковъ. „Зачфмъ же тру- 
дишься, какъ не затфмъ, чтобы, точно, имфть хорошую вещь?“ 

— „Покажите мнЪф сукна среднихъ цфнъ“, раздался позади 
голосъ, показавшся Чичикову знакомымъ. Онъ оборотился: 
это былъ Хлобуевъ. По всему видно было, что онъ покупалъ 
сукно не для прихоти, потому что сюртучокъ былъ больно 
протертъ. 

—„Ахъ, Павелъ Ивановичъ! позвольте мнЪ съ вами наконецъ 
поговорить. Васъ нигдЪ не встрЬтишь. Я былъ нЬсколько разъ— 
все васъ нЬтъ и нНЬтъ“. 

— „| |очтеннЪьйшй, я такъ былъ занятъ, что, ей-ей, нЬтъ 
времени“. Онъ поглядфлъ по сторонамъ, какъ бы отъ объясненья 
улизнуть, и увидБлъ входящаго въ лавку Муразова. „Аеанасй 
Васильевичъ! Ахъ, Боже мой!“ сказалъ Чичиковъ: „вотъ прят- 
ное столкновеше!“ И вслБдъ за нимъ повториль Вишнепокро- 
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мовъ: „Аеанаси Васильевичъ!“ Хлобуевъ повторилъ: „Авеанасшй 
Васильевичъ!“ И, наконецъ, благовоспитанный купецъ, отнеся 
шляпу отъ головы настолько, сколько могла рука, и весь по- 
давшись впередъ, произнесъ: „Авеанасю Васильевичу наше 
нижайшее почтенье!“ У вс5хъ на лицахъ напечатлБлась та 
собачья услужливость, какую оказываетъ гршный людъ мил- 
понщикамъ. 

Старикъ раскланялся со всёми и обратился прямо къ 
Хлобуеву: 

— „Извините меня: я, увид6вши издали, какъ вы вошли въ 
лавку, рьшился васъ побезпокоить. Если вамъ будетъ черезъ... 
свободно и по дорогф мимо моего дома, такъ, сдЪлайте милость, 
зайдите на малость времени. МнЪ съ вами нужно будетъ пере- 
говорить“. 

Хлобуевъ сказалъ: 

—„Очень хорошо, Аеанасй Васильевичъ“. 

И старикъ, раскланявшись снова со всфми, вышелъ. 

—„У меня просто голова кружится“, сказалъ Чичиковъ: 
„какъ подумаешь, что у этого челов$ка 10 миллюновъ. Это, 
просто, даже невфроятно“. | 

— „Г ротивозаконная, однако жъ, вещь“, сказалъ Вишнепо- 
кромовъ: „капиталы не должны быть въ однфхъ рукахъ. Это 
теперь предметъ трактатовъ во всей ЕвропЪ. ИмЪешь деньги, — 
ну, сообщай другимъ: угощай, давай балы, производи благодф- 
тельную роскошь, которая даетъ хл5бъ мастерамъ; ремеслен- 
никамъ“. 

— „Это я не ‘могу понять“, сказалъ Чичиковъ. „Десять 
миллоновъ — и живетъ, какъ простой мужикъ! ВЬдь это съ 
десятью милльонами, чортъ знаетъ, что можно сдфлать. ВЪдь 
это можно такъ завести, что и общества другого у тебя не 
будетъ, какъ генералы да князья“. 

— „Да-съ“, прибавилъ купецъ“: дфйствительно, это непро- 
свЪтительность. Если купецъ почетный, такъ ужъ онъ не ку- 
пецъ: онъ н5Фкоторымъ образомъ есть уже негощантъ. Я ужъ 
тогда долженъ себЪ взять и ложу въ театрЪ, и дочь ужъ я 
за простого полковника—н$Ътъ-съ, не выдамъ: я за генерала, 
иначе ее не выдамъ. Что мн5 полковникъ? ОбЪдъ мнЪ уже дол- 
женъ кондитеръ поставлять, а не то, что кухарка“... 

— „Да что говорить! помилуйте“! сказалъ Вишнепокро- 
мовъ: „съ десятью миллюнами чего не сдБлать? Дайте мнЪ 
десять миллюновъ,—вы посмотрите, что я сдфлаю“! 

—,„НЪтъ“, подумалъ Чичиковъ: „ты-то не много сдБлаешь 
толку съ десятью миллюнами. А вотъ если бы мнЪ десять мил- 
лоновъ, я бы, точно, кое-что сдЪлалъ“. 
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—щ „Да, если бы мнЪ десять миллоновъ!“ подумалъ Хлобуевъ, 
„Яя бы не такъ теперь поступилъ, какъ прежде, — не прожилъ бы 
такъ безумно. ПослЪ такого страшнаго опыта узнаешь цЪфну 
всякой копейки. Э, теперь бы я не такъ...“ И потомъ, ньсколько 
минутъ подумавши, спросилъ себя внутренно: „точно ли бы 
теперь умнфй распорядился?“ и, махнувши рукой, прибавилъ: 
„Кой чортъ! я думаю, такъ же бы растратилъ, какъ и прежде“, 
и, вышедши изъ лавки, отправился къ Муразову, желая знать, 
что объявитъ ему Муразовъ. 

— „Васъ жду, Петръ Петровичъ“! сказалъ` Муразовъ, уви- 
дЪвши входящаго Хлобуева. „Пожалуйте ко мнЪ въ комнатку“. 
И онъ повелъ Хлобуева въ комнатку, уже знакомую читателю, 
неприхотлив$е которой нельзя было найти и у чиновника, по- 
лучающаго семьсотъ рублей въ годъ жалованья. 

„Скажите, вЪдь теперь, я полагаю, обстоятельства ваши 
получше? ПослЪ тетушки все-таки вамъ досталось кое-что“. 

„Да какъ вамъ сказать, Аеанасмй Васильевичъ? Я не 
знаю, лучше ли мои обстоятельства. МнЪ досталось всего пять- 
десятъ душъ крестьянъ и тридцать тысячъ денегъ, которыми 
я долженъ былъ расплатиться съ частью моихъ долговъ,—и у 
меня вновь ровно ничего. А главное дЬло, что дЬло по этому 
завьщанью самое нечистое. Тутъ, Аеанасй Васильевичъ, заве- 
лись тая мошенничества! Я вамъ сейчасъ разскажу, и вы по- 
дивитесь, что такое дЪлается. Этотъ Чичиковъ“. 

—„озвольте, Петръ Петровичъ; прежде чм ОБОрИТЕ 
объ этомъ Чичиков, позвольте поговорить собственно о васъ. 
Скажите мнЪ: сколько, по вашему заключеню, было бы для 
васъ удовлетворительно и достаточно затьмъ, чтобы совершенно 
выпутаться изъ обстоятельствъ?“ 

— „Да чтобы выпутаться изъ обстоятельствъ, расплатиться 
совсфмъ и быть въ возможности жить самымъ умБреннымъ 
образомъ, мнЪ нужно, по крайней мЪрь, 100 тысячъ, если не 
больше“. 

— „Ну, если бы это у васъ было, какъ бы вы тогда повели 
жизнь свою?“ 

— „Ну, я бы тогда нанялъ себЪ квартирку, занялся бы во- 
спитаньемъ дфтей, потому что мнЪ самому ужъ не служить: я 
ужъ никуды не гожусь“. 

—,„А почему жъ вы никуда не годитесь?“ 

—„Да куды жъ мнЪ? сами посудите: мнЪ нельзя начинать 
съ канцелярскаго писца. Вы позабыли, что у меня семейство. 
МнЪ сорокъ, у меня ужъ и поясница болитъ, я облЪнился; а 
должности мнЪ поважнфе не дадутъ; я вБдь не на хорошемъ 
счету. Я признаюсь вамъ: я бы и самъ не взялъ наживной 


соо 


— 218 — 


должности. Я челов$къ хоть и дрянной, и картежникъ, и все, 
что хотите, но взятокъ брать я не стану. МнЪ не ужиться съ 
Красноносовымъ, да Самосвистовымъ“. ^ 

— „Но все, извините-съ, я не могу понять, какъ же быть 
безъ дороги; какъ идти не по дорогф; какъ Ъхать, когда нётъ 
земли подъ ногами; какъ плыть, когда челнъ не на водЪ? А вдь 
жизнь—путешестве. Извините, Петръ Петровичъ, господа вЪдь, 
про которыхъ вы говорите, все же они на какой-нибудь дорогЪ, 
все же они трудятся. Ну, положимъ, какъ-нибудь своротили, 
какъ случается со всякимъ гршнымъ; да есть надежда, что 
опять набредутъ. Кто идетъ нельзя, чтобы не пришелъ; есть 
надежда, что и набредетъ. Но какъ тому попасть на какую- 
нибудь дорогу, кто остается праздно? ВЪдь дорога не придетъ 
ко мнъ“. 

—,„||овфрьте мнЪ, Аеанаси Васильевичъ, я чувствую со- 
вершенно справедливость..... но говорю вамъ, что во мнЪ рф- 
шительно погибла всякая дЪятельность: не вижу я, что могу 
сдфлать какую-нибудь пользу кому-нибудь на свЪТЪ. Я чувствую, 
что я рЬшительно безполезное бревно. Прежде, покамЪстъ былъ 
помоложе, такъ мнЪ казалось, что все дБло въ деньгахъ, что 
если бы мн въ руки сотни тысячъ, я бы осчастливилъ мно- 
жество: помогъ бы бЪднымъ художникамъ, завелъ бы бибтотеки, 
полезныя заведен!я, собралъ бы коллекщи. Я человЪкъ не безъ 
вкуса и, знаю, во многомъ могъ бы гораздо лучше распорядиться 
тъхь нашихъ богачей, которые все это дБлаютъ безтолково. А 
теперь вижу, что и это суета, и въ этомъ не много толку. НЬтъ, 
Аеанасй Васильевичъ, никуда не гожусь, ровно никуда, говорю 
вамъ. На малЪйшее дло неспособенъ“. 

— „Послушайте, Петръ Петровичъ! Но вфдь вы же моли- 
тесь, ходите въ церковь, не пропускаете, знаю, ни утрени, ни 
вечерни. Вамъ хоть и не хочется рано вставать, но вЪдь вы 
встаете же и идете, —идете въ четыре часа утра, когда никто 
не подымается“. 

— „Это—другое дЪло, Аеанасй Васильевичъ. Я это дБлаю 
для спасеня души, потому что убЪжденъ, что этимъ хоть сколько- 
нибудь заглажу праздную жизнь, что какъ я ни дуренъ, но 
смиренныя молитвы и н$которое насише себя что-нибудь зна- 
чатъ у Бога. Скажу вамъ, что я молюсь, — даже и безъ вфры, 
но все-таки молюсь. Слышится только, что есть господинъ, отъ 
котораго все зависитъ, какъ лошадь и скотина домашняя слы- 
шитъ господина, имфющаго право“. 

— „Стало быть, вы молитесь за тЪмъ, чтобы угодить Тому, 
которому молитесь, чтобы спасти свою душу, и это даетъ вамъ 
силы и заставляетъ васъ подыматься рано съ постели. Повфрьте, 


(СооЗ 


О 


что если вы взялись за должность свою такимъ образомъ, какъ 
бы вы ею служили Тому, кому вы молитесь, у васъ бы появилась 
дЪятельность, и васъ никто изъ людей не въ силахъ охладить“. 

—,„Аеанаай Васильевичъ! вновь скажу вамъб—это другое. 
Въ первомъ случаЪ я вижу, что я все-таки дБлаю. Говорю вамъ, 
что я готовъ пойти въ монастырь, и самые тяжюе, каюе на 
меня ни наложатъ, труды и подвиги я буду исполнять, потому 
что я вижу, для кого я дБлаю. Не мое дло разсуждать. Тамъ 
я увЪренъ, что взыщется съ т6хъ, которые заставили меня 
дфлать; тамъ я повинуюсь и знаю, что Богу повинуюсь“. 

—,„А зач5мъ же такъ вы не разсуждаете и въ дБлахъ 
свЪта? ВБдь и въ свЪТЬ мы должны служить Богу, а не. кому 
иному. Если и другому служимъ, мы потому только служимъ, 
будучи увфрены, что такъ Богъ велитъ, а безъ того мы бы и 
не служили. Что жъ другое всЪ способности и дары, которые 
разные у всякаго? Вфдь это орудя моленья нашего: то— сло- 
вами, а это дБломъ. ВБдь вамъ же въ монастырь нельзя идти: 
вы прикр$плены къ мфу, у васъ семейство“. 

Здфсь Муразовъ замолчалъ. Хлобуевъ тоже замолчалъ. 

—,„Гакъ вы полагаете, что если бы, наприм5ръ, у васъ 
было двфсти тысячъ, такъ вы бы могли упрочить жизнь и 
повести отнынЪ жизнь разсчетливЪе?“ 

— „ Го-есть, по крайней мЪрЪ, я займусь тЬмъ, что можно 
будетъ сдБлать,—займусь воспитаньемъ дЬтей, буду имБть въ 
возможности доставить имъ хорошихъ учителей“. 

—щ „А сказать ли вамъ на это, Петръ Петровичъ, что чрезъ 
два года будете опять кругомъ въ долгахъ, какъ въ шнуркахъ“? 

Хлобуевъ н5сколько помолчалъ и началъ съ разстановкою: 

—щ „Однако жъ, послЪ этакихъ опытовъ...“ 

— „Да что жъ тутъ толковать!“ сказалъ Муразовъ. „Вы 
человЪкъ съ доброй душой: къ вамъ придетъ прятель, попро- 
ситъ взаймы—вы ему дадите; увидите бЬднаго человЪфка— вы 
захотите помочь; прятный гость придетъ къ вамъ — захотите 
получше угостить, да и покоритесь первому доброму движенью, 
а разсчетъ и позабываете. И позвольте вамъ, наконецъ, сказать 
по искренности, что дтей-то своихъ вы не въ состоянии вос- 
питать. ДБтей своихъ воспитывать можетъ только тотъ отецъ, 
который уже самъ выполнилъ долгъ свой. Да и супруга ваша... 
она и доброй души... она совсфмъ не такъ воспитана, чтобы 
дЬтей воспитать. Я даже думаю,—извините меня, Петръ Пет: 
ровичъ,— не во вредъ ли дЬтямъ будетъ даже и быть съ вами!“ 

‚Хлобуевъ призадумался; онъ началъ себя мысленно осмат- 
ривать со всЬхъ сторонъ и, наконецъ, почувствовалъ, что Му- 
разовъ былъ правъ отчасти. 
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— „Знаете ли, Петръ Петровичъ? отдайте мнЪ на руки 
это—дфтей, дЬла; оставьте и семью вашу, и дБтей: я ихъ при- 
берегу. ВЪдь обстоятельства ваши таковы, что вы въ моихъ 
рукахъ; вЪдь дЪло идетъ къ тому, чтобы умирать съ голоду. 
Тутъ уже на все нужно рЬшаться. Знаете ли вы Ивана Г]о- 
тапыча?“ 

— „И очень уважаю, даже несмотря на то, что онъ ходитъ 
въ сибиркЪ“. 

—„ИМванъ Потапычъ былъ миллонщикъ, выдалъ дочерей 
своихъ за чиновниковъ, жилъ, какъ царь; а какъ обанкрутился— 
что жъ дЬлать?—пошелъ въ приказчики. Не весело-то было 
ему съ серебрянаго блюда перейти за простую миску: казалось- 
то, что и руки ни къ чему не подымались. Теперь Иванъ По- 
тапычъ могъ бы хлебать съ серебрянаго блюда, да ужъ не хо- 
четъ. У него ужъ набралось бы опять, да онъ говоритъ: „НЪТЪ, 
Аеанасмй Ивановичъ, служу я теперь ужъ не себЪ и для себя, 
а потому, что Богъ такъ... По своей волЪ не хочу ничего дф- 
лать. Слушаю васъ, потому что Бога хочу слушаться, а не 
людей, и такъ какъ Богъ иначе не говоритъ, какъ устами луч- 
шихъ людей только говоритъ. Вы умнфе меня, а потому не я 
отв$чаю, а вы“. Вотъ что говорить Иванъ Потапычъ; а онъ, 
если сказать по правдЪ, въ н5Ьсколько разъ умн5е меня“. 

—,„Аеанаамй Васильевичъ! вашу власть и я готовъ надъ 
собою... вашъ слуга и что хотите: отдаюсь вамъ. Но не давайте 
работы свыше силъ: я не Потапычъ, и говорю вамъ, что ни на 
что р не гожусь“. 

„Не я-съ, Петръ Петровичъ, наложу- съ на васъ, а такъ 
какъ вы хотЬли бы послужить, какъ говорите сами, такъ вотъ 
вамъ богоугодное дфло. Строится въ одномъ мстЪ церковь 
доброхотнымъ дательствомъ благочестивыхъ людей. Денегъ не 
достаетъ, нуженъ сборъ. НадБньте простую сибирку...—вЪдь вы 
теперь простой челов$къ, разоривицийся дворянинъ и тотъ же 
ниш: что жъ тутъ чиниться?—да съ книгой въ рукахъ, на 
простой телЪжкЪ, и отправляйтесь по городамъ и деревнямъ. 
Отъ архерея вы получите благословенье и шнуровую книгу, да 
и съ Богомъ“. 

Петръ Петровичъ былъ изумленъ этой совершенно новой 
должностью. Ему, все-таки дворянину н$Ъкогда древняго рода, 
отправиться съ книгой въ рукахъ просить на церковь, трястись 
въ телЬГгЬ! А вывернуться и уклониться нельзя: дБло бого- 
угодное. 

— „Призадумались?“ сказалъ Муразовъ. „Вы здЪсь двЪ 
службы служите: одну службу Богу, а другу 

— „Какую же вамъ?“ 
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—,„А вотъ какую. Такъ какъ вы отправитесь по тмъ мф- 
стамъ, гдЪ я еще не былъ, такъ вы узнаете-съ на мЪстЬ все: 
какъ тамъ живутъ мужички, гдЪ побогаче, гдЪ терпятъ нужду 
и въ какомъ состояньи всЪ. Скажу вамъ, что мужичковъ люблю 
оттого, можетъ быть, что я и самъ изъ мужиковъ. Но дЪло въ 
томъ, что завелось межъ ними много всякой мерзости. Рас- 
кольники тамъ и всяюе-съ бродяги смущаютъ ихъ, иные и про- 
тивъ властей ихъ возстанавливаютъ, а если человфкъ притЪс-. 
ненъ, такъ онъ легко возстаетъ. Что жъ, будто трудно 
подстрекнуть челов5ка, который, точно, терпитъ. Да дБло въ 
томъ, что не снизу должна начинаться расправа. ДЪло плохо, 
когда пойдутъ на кулаки: ужъ тутъ никакого толку не будетъ— 
только ворамъ пожива. Вы—челов$къ умный, вы разсмотрите, 
узнаете, гдь дЬйствительно терпитъ человфкъ отъ другихъ, а 
ГД отъ собственнаго неспокойнаго нрава, да и разскажете мнЪ 
потомъ все это. Я вамъ на вся случай небольшую сумму 
дамъ на раздачу тфмъ, которые уже и дфйствительно терпятъ 
безвинно. Съ вашей стороны будетъ также полезно утфшить 
ихъ словомъ и получше истолковать имъ то, что Богъ велитъ 
переносить безропотно, и молиться въ это время, когда несчаст- 
ливъ, а не буйствовать и расправляться самому. Словомъ, го- 
ворите имъ, никого не возбуждая ни противъ кого, а всфхъ 
примиряя. Если увидите въ комъ противу кого бы то ни было 
ненависть, употребите все усише“. 

—,„Аеанасми Васильевичъ! дБло, которое вы мнЪ поруча- 
ете“, сказалъ Хлобуевъ: „святое дЬло; но вы вспомните, кому 
вы его поручаете. Поручить его можно человЪку почти святой 
жизни, который бы и самъ уже (умфлъ) прощать другимъ“. 

— „Да я и не говорю, чтобы все это вы исполнили, а по 
возможности, что можно-съ. ДБло-то въ томъ, что вы все-таки 
прИдете съ большими познаньями тЪхъ мЬстъ и будете имБть 
понят{е, въ какомъ положени находится тотъ край. Чиновникъ 
никогда не столкнется съ лицомъ, да и мужикъ-то съ нимъ 
‚не будетъ откровененъ. А вы, прося на церковь, заглянете ко 
всякому—и къ м5щанину, и къ купцу, и будете имфть случай 
разспросить всякаго. Говорю-съ вамъ это по той причин, что 
генералъ-губрнаторъ особенно теперь нуждается въ такихъ 
людяхъ; и вы’ мимо всякихъ канцелярскихъ повышенй, полу- 
чите такое мЬсто, гдЪ не безполезна будетъ ваша жизнь“. 

— „| юпробую, приложу старанья, сколько хватитъ силъ“, 
сказалъ Хлобуевъ. И въ голос его было замфтно ободренье, 
спина распрямилась и голова приподнялась, какъ у человЪка, 
которому св5титъ надежда. „Вижу, что васъ Богъ наградилъ 
разумБньемъ, и вы знаете иное лучше насъ, близорукихъ людей“. 


СооЗе 


— 222 — 

— „Геперь позвольте васъ спросить“, сказалъ Муразовъ: 
„что жъ Чичиковъ и какого роду (дЬло)?“ 

—,„А про Чичикова я вамъ разскажу вещи неслыханныя. 
Длаетъ онъ такя д$ла... Знаете ли, Аеанай Васильевичъ, 
что завфщан!е вЪдь ложное? Отыскалось настоящее, гдЪ все 
имфНе принадежитъ воспитанницамъ“. 

— „Что вы говорите? Да ложное-то завёщан!е кто смастерилъ?“ 

—,„вВъ томъ-то и дБло, что премерзЪйшее дфло! Говорятъ: 
Чичиковъ, и что подписано завБщан!е уже послЪ смерти: на- 
рядили какую-то бабу, намБсто покойницы, и она ужъ подпи- 
сала. Словомъ, дфло соблазнительн5йшее. Подозрфваютъ въ 
участи и чиновниковъ. Ужъ, говорятъ, и генералъ-губернаторъ 
знаетъ. Говорятъ, тысячи просьбъ поступило съ разныхъ сто- 
ронъ. Къ Марь ЕремБевнЪ теперь подъфзжаютъ женихи; двое 
уже чиновныхъ лицъ изъ-за нея дерутся. Вотъ какого роду 
ДЪло, Аеанасцй Васильевичъ!“ 

—,„Не слышалъ я объ этомъ ничего, а дфло, точно, не 
безъ гр$ха. Павелъ Ивановичъ Чичиковъ, признаюсь, для меня 
презагадочный человЪкъ“, сказалъ Муразовъ. 

— „Я подалъ отъ себя также просьбу, затЬмъ, чтобы на- 
помнить, что существуетъ ближайш!й наслЪдникъ...“ 

„А мнЪ пусть ихъ всЪ передерутся“, думалъ Хлобуевъ, 
выходя.—„Аеанай Васильевичъ не глупъ. Онъ далъ мнЪ это 
порученье, вЪрно, обдумавши. Исполнить его— вотъ и все“. Онъ 
сталъ думать о дорогЪ, въ то время, когда Муразовъ все еще 
повторялъ въ себЪ: „Презагадочный для меня человЪкъ Павелъ 
Ивановичъ Чичиковъ! ВБдь если бы съ этакой волей и настой- 
чивостью да на доброе дБло!“ 

А между тЪмъ, въ самомъ дЬлЪ, по судамъ шли просьбы 
за просьбой. Оказались родственники, о которыхъ и не слышалъ 
никто. Какъ птицы слетаются на мертвечину, такъ все нале- 
тТфло на несм5тное имущество, оставшееся послЪ старухи: до- 
носы на Чичикова, на подложность послфдняго завЪщан!я, до- 
носы на подложность и перваго завёщан!я, улики въ покражЪ 
и въ утаени суммъ. Явились даже улики на Чичикова въ по- 
купкЪ мертвыхъ душъ, въ провозЪ контрабанды во время бытности 
его еще при таможнЪ. Выкопали все, разузнали его прежнюю 
исторю. Богъ вЪсть, откуда все это пронюхали и знали. Только 
были улики даже и въ такихъ дБлахъ, объ которыхъ, думалъ 
Чичиковъ, кромЪ его и четырехъ стфнъ, никто не зналъ. [1о- 
камЪстъ все это было еще судейская тайна и до ушей его не 
дошло, хотя вЪрная записка юрисконсульта, которую онъ вскорЪ 
получилъ, н%Фсколько дала ему понять, что каша заварится. 
Записка была краткаго содержания: 
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„СпЬшу васъ ув$домить, что по дБлу будетъ возня; но 
помните, что тревожиться никакъ не слБдуетъ. Главное дфло— 
спокойстве. ОбдЪлаемъ все“. Записка эта успокоила рЬшительно 
Чичикова. „Этотъ челов5къ—рфшительный ген“, сказалъ онъ 
(по прочтении записки). 

Въ довершен!е хорошаго, портной въ это время принесъ 
платье. Чичиковъ получилъ желанье сильное посмотрЪть на 
самого себя въ новомъ фракЪ наваринскаго пламени съ дымомъ. 
Натянулъ штаны, которые обхватили его чудеснымъ образомъ 
со всЪхъ сторонъ, такъ что хоть рисуй. Ляжки таняя...... славно 
обтянуло, икры тоже, сукно обхватило всБ малости, сообща 
имъ еще большую упругость. Какъ затянулъ онъ позади себя 
пряжку, животъ сталъ точно барабанъ. Онъ ударилъ по немъ 
тутъ щеткой, прибавивъ: „ВЪдь какой дуракъ, а въ цфломъ онъ 
составляетъ картину!“ Фракъ, казалось, былъ сшитъ еще лучше 
штановъ: ни морщинки, всЪ бока обтянулъ, выгнулся на пере- 
хватЬ, показавъ его ловЙй перегибъ. На замБчанье Чичикова, 
что подъ правой мышкой немного жало, портной только улы- 
бался: отъ этого еще лучше прихватывало на тати. „Будьте 
покойны, будьте покойны насчетъ работы“, повторялъ онъ съ 
нескрытымъ торжествомъ. — „КромЪ Петербурга, нигдЪ такъ не 
сошьютъ“. Портной былъ самъ изъ Петербурга и на вывЪскЪ 
выставилъ: Иностранецъ изъ Лондона и Парижа. Шу- 
тить онъ не любилъ и двумя городами разомъ хотЬлъ заткнуть 
глотку всфмъ другимъ портнымъ, такъ, чтобы впредь никто не 
появился съ такими городами, а пусть себЪ пишетъ изъ какого- 
нибудь „Карлсеру“ или „Копенгара“. 

Чичиковъ великодушно расплатился съ портнымъ и, остав- 
шись одинъ, сталъ разсматривать себя на досугЪ въ зеркаль, 
какъ артистъ, съ эстетическимъ чувствомъ и соп атоге. Оказа- 
лось, что все какъ-то было еще лучше, чмъ прежде: щечки 
интереснЪе, подбородокъ заманчивЪй, бЪлые воротнички давали 
тонъ щекЪ, атласный сишй галстукъ давалъ тонъ воротничкамъ; 
новомодныя складки манишки давали тонъ галстуку, богатый 
бархатный жилетъ давалъ тонъ манишкЪ, а фракъ наварин- 
скаго дыма съ пламенемъ, блистая, какъ шелкъ, давалъ тонъ 
всему. Поворотился направо — хорошо! Поворотился налфво — 
еще лучше! Перегибъ такой, какъ у камергера или у чиновника, 
служащаго въ иностранной коллепи, или у такого господина, ` 
который такъ чешетъ по-французски, что передъ нимъ самъ 
французъ— ничего, который, даже и разсердясь, не срамитъ 
себя русскимъ словомъ, а выругаетъ по-французски. Деликат- 
ность такая! Онъ попробовалъ, склоня головку н$5сколько на- 
бокъ, принять позу, какъ бы адресовался къ дамЪ среднихъ 
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лётъ и послЬдняго просвЪщенья: выходила, просто, картина. 
Художникъ, бери кисть и пиши! Въ удовольстыи, онъ совер- 
шилъ тутъ же легёй прыжокъ, въ родЬ антраша. Вздрогнулъ 
КОМоДЪ, и упала на землю стклянка съ одеколономъ; но это не 
причинило никакого помЪфшательства. Онъ назвалъ, какъ и 
слЪдовало, глупую стклянку дурой и подумалъ: „Къ кому теперь 
прежде всего явиться? Всего лучше..." 

Какъ вдругъ въ передней—въ род н$котораго бряканья 
сапоговъ со шпорами, и жандармъ въ полномъ вооружении, какъ 
будто въ лицЪ его было цфлое войско. „Приказано сей же 
часъ явиться къ генералъ-губернатору!“ (Вотъ тебЪ на!) Чичи- 
ковъ такъ и обомлЪлъ. Передъ нимъ торчало страшилище съ 
усами, лошадиный хвостъ на голов, черезъ плечо перевязь, 
черезъ другое перевязь, огромнфйшШ палашъ привфшенъ къ 
боку. Ему показалось, что при другомъ боку висфло и ружье, 
и чортъ знаетъ что: цфлое войско въ одномъ только! Онъ 
началъ было возражать, (страшило) грубо заговорило: 

— „Приказано сей же часъ!“ 

Сквозь дверь въ переднюю онъ увидфлъ, что тамъ мель- 
кало и другое страшило, взглянулъь въ окошко —и экипажъ. 
Что тутъ дБлать? Такъ, какъ былъ во фракЪ наваринскаго пла- 
мени съ дымомъ, долженъ былъ сБсть и, дрожа всфмъ тЬломъ, 
отправился къ генералъ-губернатору, и жандармъ съ нимъ. 

Въ передней не дали даже и опомниться ему. 

— „Ступайте! васъ князь уже ждетъ“, сказалъ дежурный 
чиновникъ. Передъ нимъ, какъ въ туманЪ, мелькнула передняя, 
съ курьерами, принимавшими пакеты, потомъ зала, черезъ ко- 
торую онъ прошелъ, думая только: „Вотъ какъ схватитъ, да 
безъ суда, безъ всего, прямо въ Сибирь!“ Сердце его забилось 
съ такой силою, съ какой не бьется даже у наибЪшеннфйшаго 
любовника. Наконецъ, растворилась предъ нимъ дверь: предсталъ 
кабинетъ, съ портфелями, шкафами и книгами, и князь, гнВв- 
ный, какъ самъ гнЪвЪ. 

„Губитель, губитель!“ сказалъ Чичиковъ. „Погубитъ онъ 
мою душу“ (и чуть не упалъ въ обморокъ): „зарфжетъ, какъ 
волкъ агнца!“ 

-—„Я васъ пощадилъ, я позволилъ вамъ остаться въ город, 
тогда какъ вамъ слЪдовало бы въ острогъ; а вы запятнали себя 
вновь безчестн-йшимъ мошенничествомъ, какимъ когда-либо за- 
пятналъ себя челов$къ“. Губы князя дрожали отъ гнЪва. 

-- „Какимъ же, ваше с1ятельство, безчестн5йшимъ поступкомъ 
и мошенничествомъ?“ спросилъ Чичиковъ, дрожа всЪмъ тБломъ. 

— „Женщина“, произнесъ князь, подступая нфсколько ближе 
и смотря прямо въ глаза Чичикову: „женщина, которая подпи- 
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сывала, по вашей диктовкЪ, завфщан!е, схвачена и станетъ съ 
вами на очную ставку“. 

Чичиковъ сдБлался блЪденъ, какъ полотно. 

— „Ваше с1ятельство! Скажу всю истину дла. Я вино- 
ватъ; точно, виноватъ; но не такъ виноватъ: меня обнесли 
враги“. 

—,„вВасъ не можетъ никто обнесть, потому что въ васъ 
мерзостей въ н$сколько разъ больше того, что можетъ (выду- 
мать) послЬднй лжецъ. Вы во всю свою жизнь, я думаю, не 
дЬлали небезчестнаго дБла. Всякая копейка, добытая вами, до- 
быта безчестньйшимъ образомъ, есть воровство и безчестнЪй- 
шее дБло, за которое кнутъ и Сибирь! Н$тъ, теперь полно! Съ 
сей же минуты будешь отведенъ въ острогъ и тамъ, на ряду 
съ послдними мерзавцами и разбойниками, ты долженъ ждать 
разрьшенья участи своей. И это милостиво еще, потому что 
хуже ихъ въ нЬсколько разъ: они въ армякЪ и тулупЪ, а 
ты... Онъ взглянулъ на фракъ наваринскаго пламени СЪ ды- 
момъ и, взявшись за шнурокъ, позвонилъ. 

— „Ваше с1ятельство“, вскрикнулъ Чичиковъ: „умилосерди- 
тесь! Вы отецъ семейства. Не меня пощадите—-старуха мать!“ 

— „врешь!“ вскрикнулъ гн$вно князь. „Гакъ же ты меня 
тогда умолялъ дЬтьми и семействомъ, которыхъ у тебя никогда 
не было, теперь— матерью!“ 

— „Ваше с1ятельство! я мерзавецъ и послфдёЫй негодяй“, 
сказалъ Чичиковъ голосомъ... „Я дЬйствительно лгалъ, я не 
имфлъ ни дБтей, ни семейства; но, вотъ Богъ свидётель, я 
всегда хотЬлъ имБть жену, исполнить долгъь человфка и гра- 
жданина, чтобы дЬйствительно потомъ заслужить уваженье 
гражданъ и начальства... Но что за бЪФдственныя стечен!я об- 
стоятельствъ! Кровью, ваше сятельство, кровью нужно было 
добывать насущное существоване. На всякомъ шагу соблазны 
и искушенье... враги, и губители, и похитители. Вся жизнь 
была—точно судно среди волнъ морскихъ. Я— человБкъ, ваше 
сятельство!“ 

Слезы вдругъ хлынули ручьями изъ глазъ его. Онъ пова- 
лился въ ноги князю, такъ, какъ былъ, во фракЪ наваринскаго 
пламени съ дымомъ, въ бархатномъ жилетВ съ атласнымъ гал- 
стукомъ, въ чудесно сшитыхъ штанахъ и причесанныхъ воло- 
сахъ, изливавшихъ запахъ одеколона. 

—,„(1оди прочь отъ меня! Позвать, чтобы его взяли, сол- 
датъ!“ сказалъ князь взошедшимъ. 

—,„вВаше с1ятельство!“ кричалъ Чичиковъ и обхватилъ 
обфими руками сапогъ князя. 

Чувство содроганья пробЪжало по всЪмъ жиламъ князя. 
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—,„[|одите прочь, говорю вамъ!“ сказалъ онъ, усиливаясь 
вырвать свою ногу изъ объятя Чичикова. 

— „Ваше с1ятельство! не сойду съ мБста, покуда не получу 
милости!“ говорилъ Чичиковъ, не выпуская, сжимая сапогъ 
князя къ груди и проБхавшись, вмЪстЪ съ ногой, по полу во 
фрак наваринскаго пламени и дыма. 

— „| 1одите, говорю вамъ!“ говорилъ онъ съ т5мъ неизъ- 
яснимымъ чувствомъ отвращенья, какое чувствуетъ человфкъ 
при видЪ безобразньйшаго насфкомаго, котораго н$тъ духу 
раздавить ногой. Онъ встряхнулъ такъ, что Чичиковъ почув- 
ствовалъ ударъ сапога въ щеку, прятно округленный подборо- 
докъ и зубы; но онъ не выпустилъ сапога и еще съ большей 
силой держалъ ногу въ своихъ объятяхъ. Два дюжихъ жандарма 
въ силахъ оттащили его и, взявши подъ руки, повели черезъ 
всЪ комнаты. Онъ былъ блфдный, убитый, въ томъ безчувствен- 
но-страшномъ состоянНи, въ какомъ бываетъ челов$къ, видяшй 
передъ собою черную, неотвратимую смерть, это страшилище, 
противное естеству нашему... 

Въ самыхъ дверяхъ на лЬстницу навстрЬчу — Муразовъ. 
Лучъ надежды вдругъ скользнулъ. Въ одинъ мигъ, съ си- 
лой неестественной, вырвался онъ изъ рукъ обоихъ жандармовъ 
и бросился въ ноги изумленному старику. 

— „ратюшка, Павелъ Ивановичъ, что съ вами?“ 

— „Спасите! ведутъ въ острогъ, на смерть... Жандармы 
схватили его и повели, не дали даже и услышать. 

Промзглый, сырой чуланъ съ запахомъ сапоговъ и онучъ 
гарнизонныхъ солдатъ, некрашеный столъ, два скверныхъ стула, 
съ желЪзною рЬшеткой окно, дряхлая печь, сквозь щели кото- 
рой только дымило, а тепла не давало—вотъ обиталище, гдЬ 
помфщенъ былъ нашъ (Чичиковъ), уже начинавший вкушать 
сладость жизни и привлекать вниманье соотечественниковъ, въ 
тонкомъ новомъ фракЪ наваринскаго пламени и дыма. Не дали 
‚даже ему распорядиться взять съ собой необходимыя вещи, 
взять шкатулку, гдЪ были деньги, (чемоданъ, заключавший гар- 
деробъ). Бумаги, кр$5пости на мертвыя души— все было теперь 
въ рукахъ чиновниковъ! Онъ повалился на землю, и плото- 
ядный червь грусти страшной, безнадежной обвился около его 
сердца. Съ возрастающей быстротой сталъ точить онъ это сердце, 
ничёмъ не защищенное. Еще день такой, день такой грусти, и 
не было бы Чичикова вовсе на свЪтЪ. Но надъ Чичиковымъ не 
дремствовала чья-то всеспасающая рука. Часъ спустя послЪ 
этого страшнаго состоян!я двери тюрьмы растворились: взошелъ 
старикъ Муразовъ. 

Если бы терзаемому палящей жаждой влилъ кто въ засох- 
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нувшее горло струю ключевой воды, то онъ бы не оживился 
такъ, какъ оживился бЪдный Чичиковъ. 

— „Спаситель мой!“ сказалъ Чичиковъ, вдругъ схватившись 
_ съ полу, на который бросился въ разрывающей... печали, вдругъ 
его руку быстро поц5ловалъ и прижалъ къ груди. „Богъ да 
наградитъ васъ за то, что посфтили несчастнаго!“ 

Онъ залился слезами. 

Старикъ глядБлъ на него скорбно-болЪзненнымъ взоромъ 
и говорилъ только: „Ахъ, Павелъ, Павелъ Ивановичъ! Павелъ 
Ивановичъ, что вы сдБлали?“ 

—„СдЬлалъ все, что свойственно подлЬйшему челов5ку. 
Но посудите, посудите, разв можно такъ поступать? Я—дворя- 
нинъ. Безъ суда, безъ слдстыя, бросить въ тюрьму, отобрать 
все отъ меня: вещи, шкатулка... тамъ деньги, тамъ все имуще- 
ство, тамъ все мое имущество, Аеанасй Васильевичъ,—имуще- 
ство, которое кровнымъ потомъ пр!обр$лъ..." 

И, не въ силахъ будучи удерживать порыва вновь подступив- 
шей къ сердцу грусти, онъ громко зарыдалъ голосомъ, проник- 
нувшимъ толщу стБЬнъ острога и глухо отозвавшимся въ 
отдаленьи, сорвалъ съ себя атласный галстукъ и, схвативши 
рукою около воротника, разорвалъ на себЪ фракъ наварин- 
скаго пламени съ дымомъ. | 

—,„Навелъ Ивановичъ, все равно, и съ имуществомъ, и со 
всмъ, что ни есть на свЪТЪ, вы должны проститься: вы 
подпали подъ неумолимый законъ, а не подъ власть какого 
человЪка“. 

—„Самъ погубилъ самого себя, чувствую, что погубилъ— 
не умЬлъ во-время остановиться. Но за что же такая страшная 
(кара), Аеанасмй Васильевичъ? Я развЪ разбойникъ? Отъ меня 
развЪь пострадалъ кто-нибудь? РазвЪ я сдЬлалъ нНесчастнымъ 
челов$ка? Трудомъ и потомъ, кровавымъ потомъ добывалъ ко- 
пейку. Зачьмъ добывалъ копейку? —ЗатЪмъ, чтобы въ доволь- 
ствЪ прожить остатокъ дней, непрожитое оставить жен$, дтямъ, 
которыхъ намЪревался пробрфсть для блага, для службы оте- 
честву. Покривилъ, не спорю, покривилъ... что жъ дЬлать? но 
въдь покривилъ, увидя, что прямой дорогой не возьмешь, и что 
косой дорогой больше напрямикъ. Но вЪфдь я трудился, я из- 
ощрялся. А эти мерзавцы, которые по судамъ, берутъ тысячи 
и не то, чтобы съ казны, —небогатыхъ людей грабятъ, послБд- 
нюю копейку сдираютъ съ того, у кого н-тъ ничего!.. Аванасмй 
Васильевичъ, я не блудничалъ, я не пьянствовалъ. (Я развЪ 
не выкупилъ?..) Да вЪдь сколько трудовъ, сколько желфзнаго 
терпЪнья! Да я, можно сказать, выкупилъ всякую добытую 
копейку страданьями, страданьями! Пусть ихъ кто-нибудь вы- 
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страдаетъ то, что я! ВЪдь что вся жизнь моя?—Лютая борьба. 
судно среди волнъ. И лишиться вдругъ всего, что выработалъ, 
Аеанасй Васильевичъ, того, что  пробрфлъ такой борьбой...“ 

Онъ не договорилъ и зарыдалъ громко отъ нестерпимой 
боли сердца, и упалъ на стулъ, и оторвалъ совсфмъ висфвшую 
разорванную полу фрака, и швырнулъ ее прочь отъ себя и, 
запустивши 0бЪ руки себЪ въ волоса, объ укрьплени которыхъ 
прежде такъ старался, безжалостно рвалъ ихъ, услаждаясь 
болью, которою хотЬлъ заглушить нестерпимую боль сердца. 

—„Ахъ, Павелъ Ивановичъ, Павелъ Ивановичъ!“ говорилъ 
Муразовъ, скорбно смотря на него и качая головой. „Я все 
думаю о томъ, какой бы изъ васъ былъ челов$къ, если бы 
такъ же, и силою и терп$ньемъ, да подвизались бы на добрый 
трудъ и для лучшей цфли! Если бы хоть кто-нибудь изъ 
тЪхъ людей, которые любятъ добро, да употребили бы столько 
усий для него, какъ вы для добыванья своей копейки!.. да 
сумфли бы такъ пожертвовать для добра и собственнымъ само- 
лю@емъ, и честолюбемъ, не жалЬя себя, какъ вы не жалфли 
для добыванья своей копейки!..“ 

—„Аеанасмй Васильевичъ!“ сказалъ бЪдный Чичиковъ и 
схватилъ его обЪими руками за руки. „О, если бы удалось мнЪ 
освободиться, возвратить мое имущество! клянусь вамъ, повелъ 
бы отнынЪ совсфмъ другую жизнь! Спасите, благодЪфтель, спа- 
сите!“ 

— „Что жъ могу я сдБлать? Я долженъ воевать съ зако- 
номъ. Положимъ, если бы я даже и рЬшился на это; но вЪдь 
князь справедливъ, —онъ ни за что не отступитъ“. 

— „рлагодфтель! вы все можете сд$лать. Не законъ меня 
устрашаетъ,—я передъ закономъ найду средства,— но то, что... 
я брошенъ въ тюрьму, что я пропаду здБсь, какъ собака, и 
что мое имущество, бумаги, шкатулка... спасите!“ 

Онъ обнялъ ноги старика, облилъ ихъ слезами. 

—,„Ахъ, Павелъ Ивановичъ, Павелъ Ивановичъ!“ говорил 
старикъ Муразовъ, качая головою: „какъ васъ ослфпило это 
имущество! Изъ-за него вы и бЪдной души своей не слышите! < 

— „Подумаю и о душЪ, но спасите!“ 

— „Павелъ Мвановичъ!“ сказалъ старикъ Муразовъ и оста- 
новился. „Спасти васъ не въ моей власти: вы сами видите. 
Но приложу старанье, какое могу, чтобы облегчить вашу 
участь и освободить. Не знаю, удастся ли это сдБлать, но буду 
стараться. Если же, паче чаянья, удастся, Павелъ Ивановичъ, — 
я попрошу у васъ награды за труды: бросьте всЪ эти пополз- 
новенья на эти прюбрфтеня. Говорю вамъ по чести, что если 
бы яи всего лишился моего имущества, —а у меня его больше, 
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чьмъ у васъ,—я бы не заплакалъ. Ей-ей, (дБло) не въ этомъ 
имуществЪ, которое могутъ у меня конфисковать, а въ томъ. 
котораго никто не можетъ украсть и отнять! Вы ужъ пожили 
на свЪтЪ довольно. Вы сами называете жизнь свою судномъ 
среди волнъ. У васъ есть уже чЬмъ прожить остатокъ дней. 
Поселитесь себъ въ тихомъ уголкЪ, поближе къ церкви и про- 
стымъ, добрымъ людямъ; или, если знобитъ сильное желанье 
оставить по себъ потомковъ, женитесь на небогатой, доброй 
дфвушк5, привыкшей къ умфренности и простому хозяйству. 
Забудьте этотъ шумный м!ръ и всЬ его обольстительныя при- 
хоти; пусть и онъ васъ позабудетъ. Въ немъ нЬтъ успокоенья. 
Вы видите: все въ немъ врагъ, искуситель или предатель“. 

Чичиковъ задумался. Что-то странное, какя-то невЪ$домыя 
дотолф, незнаемыя чувства, ему самому необъяснимыя, пришли 
къ нему: какъ будто хотБло въ немъ что-то пробудиться, что-то 
подавленное изъ дЬтства суровымъ, мертвымъ поученьемъ, 
безприв$тностью скучнаго дфтства, пустынностью родного жи- 
лища, безсемейнымъ одиночествомъ, нищетой и бфдностью 
первоначальныхъ впечатльнИй, и какъ будто то, что...... суровымъ 
взглядомъ судьбы, взглянувшей на него скучно, сквозь какое-то 
мутно-занесенное зимней вьюгой окно, хотБло вырваться на волю. 

— „Спасите только, Аеанасй Васильевичъ!“ вскричалъ онъ: 
„поведу другую жизнь, послфдую вашему совЪту! Вотъ вамъ мое 
слово!“ 

— „Смотрите же, Павелъ Ивановичъ, отъ слова не отсту- 
питесь“, сказалъ Муразовъ, держа его руку. 

— „Отступился бы, можетъ быть, если бы не такой страш- 
ный урокъ“, сказалъ, вздохнувши, 6бФдный Чичиковъ и приба- 
вилъ: „но урокъ тяжелъ; тяжелъ, тяжелъ урокъ, Аеанасй 
Васильевичъ!“ 

— „Хорошо, что тяжелъ. Благодарите за это Бога, помо- 
литесь. Я пойду стараться“. Сказавши это, старикъ вышелъ. 

Чичиковъ уже не плакалъ, не рвалъ на себЪ фрака и волосъ: 
онъ успокоился. 

—,„Н5тъ, полно!“ сказалъь онъ наконецъ: „другую, другую 
жизнь! Пора, въ самомъ ДЬлЬ, сдфлаться порядочнымъ. О, 
если бы мнЪ какъ-нибудь только выпутаться и уфхать хоть съ 
небольшимъ капиталомъ, поселюсь вдали отъ... Если, однако жъ, 
получу назадъ бумаги... А купч!Я?..“ Онъ подумалъ: „Что жъ? 
зачфмъ оставить это дфло, столькимъ трудомъ пробрфтенное?.. 
Больше не стану покупать, но заложить тЪ нужно. Вфдь пр!- 
обрЪтенье это стоило трудовъ! Это я заложу, заложу съ тьмЪ, 
чтобы купить на деньги помфстье. Сдфлаюсь помЪфщикомъ, 
потому что тутъ можно сдБлать много хорошаго“. И въ мыс- 
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ляхъ его пробудились тЪ чувства, которыя овлад$ли имъ, когда 
онъ былъ у Гоброжогло'!), и милая, при грфющемъ свЪтЪЬ 
вечернемъ, умная бесЪда хозяина о томъ, какъ плодотворно и 
полезно заняться помфстьемъ. Деревня такъ вдругъ представи- 
лась ему прекрасною, точно какъ бы онъ въ силахъ былъ по- 
чувствовать всЪ прелести деревни. 

—,[ лупы мы, за суетой гоняемся!“ сказалъ онъ наконецъ: 
„Право, отъ бездЪлья! Все близко, все подъ рукой, а мы бЪжимъ 
за тридевять. Чмъ не жизнь, если займешься хоть бы и въ 
глуши? ВЪдь удовольстве, дЬйствительно, въ трудЪ. Гоброжогло 
правъ. И ничего нЪтъ слаще, (точно), какъ плодъ собственныхъ 
трудовъ... Н$тъ, займусь трудомъ, поселюсь въ деревнБ и 
займусь честно, такъ, чтобы имфть доброе влянье и на другихъ. 
Что жъ, въ самомъ дДЬлЬ, будто я уже совсфмъ негодный? У 
меня есть способности къ хозяйству; я имЪю качества и береж- 
ливости, и расторопности, и благоразум!я, даже постоянства. 
Стоитъ только рЬшиться. Теперь только истинно и ясно чув- 
ствую, что есть какой-то долгъ, который нужно исполнять 
человЪку на землЪ, не отрываясь отъ того мЪста и угла, на 
которомъ онъ постановленъ“. 

И трудолюбивая жизнь, удаленная отъ шума городовъ и 
всфхъ соблазновъ, которые отъ праздности выдумалъ, позабывши 
трудъ, человЪкъ, такъ сильно стала передъ нимъ рисоваться, 
что онъ уже почти позабылъ весь ужасъ своего положенЙя и, 
можетъ быть, готовъ былъ даже возблагодарить ПровидЪнье за 
этотъ тяжелый...... если только выпустятъ его и отдадутъ хотя 
часть. Но... одностворчатая дверь его нечистаго чулана раство- 
рилась, вошла чиновная особа— Самосвитовъ, эпикуреецъ, от- 
личный товарищъ, кутила и продувная ‘'бест1я, какъ выражались 
о немъ сами товарищи. Въ военное время человфкъ этотъ на- 
ДБлалъ бы чудесъ: его бы послать куда-нибудь пробраться 
сквозь непроходимыя, опасныя мЪста, украсть передъ носомъ у 
самого неприятеля пушку, —это его бы дБло. Но, за неимфньемъ 
военнаго поприща, подвизался на штатскомъ и, намфсто подви- 
говъ, за которые былъ бы не даромъ украшенъ, онъ пакостилъ 
и гадилъ. Непостижимое дБло! съ товарищами онъ былъ хорошъ, 
никого не продавалъ никому и, давши слово, держалъ; но выс- 
шее надъ собою начальство онъ считалъ чЪмъ-то въ родь 
непрятельской батареи, сквозь которую нужно пробиваться, поль- 
зуясь всякимъ слабымъ мЪстомъ, проломомъ или упущенемъ... 

—„Знаемъ все объ вашемъ положении, все услышали!“ 
сказалъ онъ, когда увидБлъ, что дверь за нимъ плотно затво- 
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рилась. „Ничего, ничего! Не робЪфйте: все будетъ поправлено. 
Всъ будемъ работать за васъ и—ваши слуги! Тридцать тысячъ 
на всБхъ—и ничего больше“. 

—„рудто?“ вскрикнулъ ион „И я буду совершенно 
оправданъ?“ 

— „Кругомъ! еще и вознагражденье получите за убытки“. 

— „И за трудъ?...“ 

—,„ Гридцать тысячъ. Тутъ уже все вмЪстЬ—и нашимъ, и 
генералъ-губернаторскимъ, и секретарю“. 

—,„[Но позвольте, какъ же я могу? Мои всЪ вещи... шка- 
тулка... все это теперь запечатано, подъ присмотромъ...“ 

— „Черезъ часъ получите все. По рукамъ, что ли?“ 

Чичиковъ далъ руку. Сердце его билось, и онъ не довЪрялъ, 
чтобы это было возможно... 

—,„|1ока прощайте! Поручилъ вамъ сказать нашъ общий 
приятель, что главное дБло— спокойстве и присутствие духа“. 

„Гм!“ подумалъ Чичиковъ, „понимаю-— юрисконсультъ!“ 

Самосвитовъ скрылся. Чичиковъ, оставшись, все еще не 
дов$рялъ словамъ, какъ не прошло часа послЪ этого разговора, 
какъ была принесена шкатулка: бумаги, деньги— все въ наилуч- 
шемъ порядкЪ. Самосвитовъ явился въ качествЪ распорядителя: 
выбранилъ поставленныхъ часовыхъ за то, что небдительны, 
смотрителю приказалъ приставить еще лишнихъ солдатъ для 
усиленья присмотра, взялъ не только шкатулку, но отобралъ 
даже всЪ тая бумаги, которыя могли бы чЪмъ-нибудь компро- 
метировать Чичикова; связалъ все это вмЪСсТЪЬ, запечаталъ и 
повелЪлъ самому солдату отнести немедленно самому Чичикову, 
въ вид необходимымъ ночныхъ и спальныхъ вещей, такъ что 
Чичиковъ, вмфстЪ съ бумагами, получилъ даже и все теплое, 
что нужно было для покрытя бреннаго его тфла. Это скорое 
доставлен!е обрадовало его несказанно. Онъ возым5лъ сильную 
надежду, и уже начали ему вновь грезиться кое-камя вещи: 
вечеромъ театръ, плясунья, за которою онъ волочился. Деревня 
и мирная жизнь стали казаться блфднЪфий, городъ и шумъ— 
опять ярче, яснЪИ... О, жизнь! 

А между тьмъ завязалось дфло разм$ра безпредфльнаго въ 
судахъ и палатахъ. Работали перья писцовъ, и, понюхивая та- 
бакъ, трудились казусныя головы, съ чувствомъ художника 
любуясь собственной крючковатой строкой. Юрисконсультъ, какъ 
скрытый магъ, незримо ворочалъ всфмъ механизмомъ; всЪхъЪ 
опуталъ ршительно, прежде, чЪмъ кто усп6лъ осмотрЪться. 
Путаница увеличилась. Самосвитовъ превзошелъ самого себя 
отважностью распоряжен!й и дерзостью неслыханною. Узнавши, 
гДЪ караулилась схваченная женщина, онъ явился прямо и 
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вошелъ такимъ молодцомъ и начальникомъ, что часовой сдЪлалъ 
ему честь и вытянулся въ струнку. 

— „Давно ты здБсь стоишь?“ 

—„Съ утра, ваше благороде!“ 

— „Долго до смЪны?“ 

—щ „Гри часа, ваше благороде!“ 

—,„Гы мнЪ будешь нуженъ. Я скажу офицеру, что бы на- 
мЪсто тебя отрядилъ другого“. 

—щ „Слушаю, ваше благороде!“ 

И, уБхавъ домой, ни минуты не медля, самъ нарядился 
жандармомъ, явился въ домЪ, гдЬ былъ Чичиковъ, схватилъ 
первую бабу, какая попалась, и сдалъ ее двумъ чиновнымъ 
молодцамъ, докамъ тоже, а самъ прямо явился, въ усахъ и съ 
ружьемъ, какъ слБдуетъ, къ часовымъ: 

— „Ступай къ мо..... меня прислалъ командиръ выстоять, 
намфсто тебя, смБну“. 

ОбмЪнился съ часовымъ ружьемъ. Только этого было и 
нужно. Въ это время, намЪсто прежней бабы очутилась другая, 
ничего не знавшая и не понимавшая. Прежнюю запрятали 
куда-то такъ, что и потомъ не узнали, куда она д$лась. Въ то 
время, когда Самосвитовъ подвизался въ лицБ воина, юрискон- 
сультъ произвелъ чудеса на гражданскомъ поприщ$: губернатору 
далъ знать стороною, что прокуроръ на него пишетъ доносъ; 
жандармскому чиновнику далъ знать, что секретно проживаю- 
ши чиновникъ пишетъ на него доносы; секретно проживающаго 
чиновника увЪрилъ, что есть еще секретньйшй чиновникъ, 
который на него доноситъ,—и всфхъ привелъ въ такое поло- 
жене, что къ нему должны были обратиться за совБтами. Про- 
изошла такая безтолковщина: доносъ сБлъ верхомъ на до- 
носъ, и пошли открываться такя дла, которыхъ и солце не 
видывало, и даже тая, которыхъ и не было. Все пошло 
въ работу и въ ДЬло: и кто незаконнорожденный сынъ, 
и какого рода и званя, и у кого любовница, и чья жена за 
к5мъ волочится. Скандалы, соблазны и все такъ замфшалось и 
сплелось вмЪстЬ съ исторей Чичикова, съ мертвыми душами, 
что никоимъ образомъ нельзя было понять, которое изъ этихъ 
дБлъЪ было главнЪйшая чепуха: оба казались равнаго достоин- 
ства. Когда стали, наконецъ, поступать бумаги къ генералъ- 
губернатору, бдный князь ничего не могъ понять. Весьма 
умный и расторопный чиновникъ, которому поручено было 
сдБлать экстрактъ, чуть не сошелъ съ ума: никакимъ образомъ 
нельзя было поймать нити дБла. Князь былъ въ это время 
озабоченъ множествомъ другихъ дфлъ, одно другого непрят- 
нъйшихъ. Въ одной части губерн!и оказался голодъ. Чиновники, 
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посланные раздать хлЪбъ, какъ-то не такъ распорядились, какъ 
слЪдовало. Въ другой части губерн!и расшевелились расколь- 
ники. Кто-то пропустилъ между ними, что народился антихристъ, 
который и мертвымъ не даетъ покоя, скупая каюя-то мертвыя 
души. Каялись и грЬшили и, подъ видомъ изловить антихриста, 
укокошили неантихристовъ. Въ другомъ м5стЪ мужики взбунто- 
вались противъ помЪщиковъ и капитанъ-исправниковъ. Каке-то 
бродяги пропустили между ними слухи, что наступаетъ такое 
время, что мужики должны быть помфщики и нарядиться во 
фраки, а помБщики нарядятся въ армяки и будутъ мужики, — 
и ЦБлая волость, не размысля того, что слишкомъ много вый- 
детъ тогда помфщиковъ. и капитанъ-исправниковъ, отказалась 
платить подать. Нужно было прибфгнуть къ насильственнымъ 
м5рамъ. Бфдный князь былъ въ самомъ разстроенномъ со- 
стояНи духа. Въ это время доложили ему, что пришелъ от- 
купщикъ. 

—„Пусть войдетъ“, сказалъ князь. Старикъ взошелъ... 

—„вВотъ вамъ Чичиковъ! Вы стояли за него и защищали. 
Теперь онъ попался въ такомъ дфлЪ, на какое посльднй воръ 
не рЬшится“. 

—„|1озвольте вамъ доложить, ваше с1ятельство, что я не 
очень понимаю это дБло“. 

— „| |одлогъ завьщаня, и еще какой!.. Публичное наказане 
плетьми за этакое дфло!“ | 

—„Ваше с1ятельство, скажу не съ тБмъ, чтобы защищать 
Чичикова,—но вфдь это—дБло не доказанное: сл5дстве еще не 
сдБлано“. 

— „Улика: женщина, которая была наряжена на мЪсто умер- 
шей, схвачена. Я ее хочу разспросить нарочно при васъ“. Князь 
позвонилъ и далъ приказъ позвать ту женщину, — („которая 
взята“ —сказалъь онъ вошедшему). 

Муразовъ замолчалъ. 

—„резчестньйшее дБло! И, къ стыду, замБшались первые 
чиновники города, самъ губернаторъ. Онъ не долженъ быть 
тамъ, гдь воры и бездльники!“ сказалъ князь съ жаромъ. 

—щ„вВъдь губернаторъ-—наслЪдникъ; онъ имфетъ право на 
притязан!я; а что друпе-то со вс$хъ сторонъ прицфпились, 
такъ это-съ, ваше с ятельство, человф$ческое дфло. Умерла-съ 
богатая, распоряженья умнаго и справедливаго не сдБлала; 
слетЬлись со всЪхъ сторонъ охотники поживиться — человЪче- 
ское дло“... 

—„Но вфдь мерзости зачфмъ же дБлать?.. Подлецы“, ска- 
залъ князь съ чувствомъ негодованья. „Ни одного чиновника 
нътъ у меня хорошаго: всЪ —мерзавцы! 
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„Ваше с1ятельство! да кто жъ изъ насъ, какъ слБдуетъ, 
хорошъ? Вс чиновники нашего города—люди, имБютъ (свои) 
достоинства и мнопе очень знающе въ дЬЛЬ, а отъ грБха всякъ 
близокъ“. 

— „| 1ослушайте, Аеанасми Васильевичъ: скажите мн$,-— я 
васъ одного знаю за честнаго человЪка,—что у васъ за страсть 
защищать всякаго рода мерзавцевъ?“ 

— „Ваше с1ятельство“, сказалъ Муразовъ: „кто бы ни былъ 
человЪкъ, котораго вы называете мерзавцемъ, но вЪдь онъ 
человЪ$къ. Какъ же не защищать человЪка, если онъ половину 
золъ дЬлаетъ отъ грубости и невЪ$дфн!я? В$дь мы дЬлаемъ 
несправедливости на всякомъ шагу даже и не съ дурнымъ 
намБреньемъ. ВБдь, ваше с1ятельство, сдБлали также большую 
несправедливость“. | 

—„Какъ!“ вскликнулъ въ изумлени князь, совершенно 
пораженный такимъ нежданнымъ оборотомъ рЪчи. 

Муразовъ остановился, помолчалъ, какъ бы соображая что-то, 
и, наконецъ, сказалъ: 

— „Да вотъ хоть бы по длу ДБрпфнникова !)“. 

—„кКакъ, разв я несправедливъ? преступленье противъ 
коренныхъ государственныхъ законовъ, равное измБнЪ земль 
своей!..“ 

—,„Я не оправдываю его. Но справедливо ли то, если 
юношу, который, по неопытности своей, былъ обольщенъ и 
сманенъ другими, осудить такъ, какъ и того, который. былъ 
одинъ изъ зачинщиковъ? ВЪФдь участь постигла ровная и ДЪр- 
пфнникова, и какого-нибудь Вороного-Дрянного; а вфдь пре- 
ступленья ихъ не равны“. 

— „Ради Бога...“ сказалъ князь съ замБтнымъ волненьемъ: 
„вы что-нибудь знаете объ этомъ? скажите. Я именно недавно 
послалъ еще прямо въ Петербургъ объ смягчени его участи“. 

—,„НЪтъ, ваше с1ятельство, я. не насчетъ того говорю, 
чтобы я зналъ что-нибудь такое, чего вы не знаете. Хотя, 
точно, есть одно такое обстоятельство, которое бы послужило 
въ его пользу; да онъ самъ не согласится, потому что чрезъ 
это пострадалъ бы другой. А я думаю только то, что не изво- 
лили ль вы тогда слишкомъ поспфшить. Извините, мнЪ кажется 
по. моему слабому разуму, слБдовало бы тоже принять во вни- 
манье и прежнюю жизнь человЪка, потому что, если не раз- 
смотришь все хладнокровно, а накричишь съ перваго раза, — 
запугаешь только его, да и признанья настоящаго не добьешься; 
а какъ съ учасмемъ его разспросишь, какъ братъ брата,— 
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самъ все выскажетъ и даже не проситъ о смягченьи, и оже- 
сточенья ни противъ кого н5тъ, потому что ясно видитъ, что 
не я его наказываю: я законъ“. 

Князь задумался. Въ это время вошелъ чиновникъ и по- 
чтительно остановился съ портфелемъ. Забота, трудъ выража- 
лись на его молодомъ и еще свЪжемъ лицБ. Видно было, что 
онъ не даромъ служилъ по особымъ порученьямъ. Это былъ 
одинъ изъ числа тфхъ немногихъ, который занимался дфлопро- 
изводствомъ соп атоге. Не сгорая ни честолюбьемъ, ни желань- 
емъ прибытковъ, ни подражаньемъ другимъ, онъ занимался 
только потому, что былъ убЪжденъ, что ему нужно быть здЪсь, 
а не на другомъ мЪстЪ, что для этого дана ему жизнь. . СлБдить, 
разобрать по частямъ и, поймавши всЪ нити запутаннфйшаго 
дфла, разъяснить его— это было его дло. И труды, и старания, 
и безсонныя ночи вознаграждались ему изобильно, если дЬло, 
наконецъ, начинало предъ нимъ объясняться, сокровенныя 
причины обнаруживаться, и онъ чувствовалъ, что можетъ пе- 
редать его все въ немногихъ словахъ, отчетливо и ясно, такъ 
что всякому будетъ очевидно и понятно. Можно сказать, что 
не столько радовался ученикъ, когда предъ нимъ раскрывалась 
какая-нибудь труднфйшая фраза, и обнаруживается настоящй 
смыслъ мысли великаго писателя, какъ радовался онъ, когда 
предъ нимъ распутывалось запутаннфйшее дфло. Зато...') 


....ХЛЬбомъ въ МЪстахъ, гдЪ голодъ; я эту часть получше 
знаю чиновниковъ: разсмотрю самолично, что кому нужно. Да 
если позволите, ваше сятельство, я поговорю и съ раскольни- 
ками. Они-то съ нашимъ братомъ, съ простымъ человЪкомъ, 
охотн5е разговорятся, такъ, Богъ вЪсть, можетъ быть, помогу 
уладить(ся) съ ними миролюбно. А денегъ-то отъ васъ я не 
возьму, потому что, ей-Богу, стыдно въ такое время думать о 
своей прибыли, когда умираютъ съ голода. У меня есть въ 
запасЪ готовый хлЪбъ; я и теперь еще послалъ въ Сибирь, и 
къ будущему лЬту вновь подвезутъ“. 

—„Васъ можетъ только наградить одинъ Богъ за такую 
службу, Аеанасмй Васильевичъ. А я вамъ не скажу ни одного 
слова, потому что,—вы сами можете чувствовать, — всякое слово 
тутъ безсильно. Но позвольте мн одно сказать насчетъ той 
просьбы. Скажите сами: имБю ли я право оставить это дЬло 
безъ вниманя, и справедливо ли, честно ли съ моей стороны 
будетъ простить мерзавцевъ?“ 


1) Дальше пропускъ. 
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—,„ваше с1ятельство, ей-Богу, этакъ нельзя называть, тфмъ 
болЪе, что изъ нихъ есть мноМе весьма достойные. Затрудни- 
тельны положеня человЪфка, ваше с!ятельство, очень, очень 
затруднительны. Бываетъ такъ, что, кажется, кругомъ виноватъ 
челов$къ, а какъ войдешь— даже и не онъ“. 

—„Но что скажутъ они сами, если оставлю? ВФ$дь есть 
изъ нихъ, которые посл этого еще больше подымутъ носъ и 
будутъ даже говорить, что они напугали. Они первые будутъ 
не уважать...“ 

— „Ваше сятельство, позвольте мнЪ вамъ дать свое мнЪ- 
не: соберите ихъ всхъ, дайте имъ знать, что вамъ все извЪстно, 
и представьте имъ ваше собственное положене точно такимъ 
самымъ образомъ, какъ вы его изволили изобразить сейчасъ 
передо мной, и спросите у нихъ совфта: что бы изъ нихъ 
каждый сдфлалъ на вашемъ положени?“ 

— „Да, вы думаете, имъ будутъ доступны движенья благо- 
роднЪйшя, ч$мъ каверзничать и наживаться? Повфрьте, они 
надо мной посм$ются“. 

— „Не думаю-съ, ваше с!ятельство. У русскаго челов$ка, 
даже и у того, кто похуже другихъ, все-таки чувство справед- 
ливо. РазвЪ жидъ какой-нибудь, а не руссюй. НБтъ, ваше с1я- 
тельство, вамъ нечего скрываться. Скажите такъ точно, какъ 
изволили передо мной. Вфдь они васъ поносятъ, какъ человЪка 
честолюбиваго, гордаго, который и слышать ничего не хочетъ, 
ув5ренъ въ себЪ, —такъ пусть же увидятъ все, какъ оно есть. 
Что жъ вамъ? ВФдь ваше дфло правое. Скажите имъ такъ, какъ 
бы вы не предъ ними, а предъ Самимъ Богомъ принесли свою 
ИСПовВЬДЬ“. 

— „Аеанаси Васильевичъ“ ‚ сказалъ князь въ раздумьи: „я объ 
этомъ подумаю, а покуда благодарю васъ очень за совЪтъ“. 

—,„А Чичикова, ваше сятельство, прикажите отпустить“. 

— „Скажите этому Чичикову, чтобы онъ убирался отсюда 
какъ можно поскорЪй, и чфмъ дальше, тфмъ лучше. Его-то уже 
я бы никогда не простилъ“. 

Муразовъ поклонился и прямо отъ князя отправился къ 
Чичикову. Онъ нашелъ Чичикова уже въ духЪ, весьма покойно 
занимавшагося довольно порядочнымъ обфдомъ, который былъ 
ему принесенъ въ фаянсовыхъ судкахъ изъ какой-то весьма 
порядочной кухни. По первымъ фразамъ разговора старикъ за- 
мтилъ тотчасъ, что Чичиковъ уже успфлъ переговорить кое 
съ кмъ изъ чиновниковъ-казусниковъ. Онъ даже понялъ, что 
сюда вмфшалось невидимое участе знатока-юрисконсульта. 

—„Гослушайте - съ, Павелъ Ивановичъ“, сказалъ онъ: 
„я привезъ вамъ свободу на такомъ услов!и, чтобы сейчасъ васъ 
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не было въ городЪ. Собирайте всЪ пожитки свои— да и съ Бо- 
гомъ, не откладывая ни минуты, потому что дБло еще хуже. 
Я знаю-съ, васъ тутъ одинъ челов$къ настраиваетъ; такъ объ- 
являю вамъ по секрету, что такое еще дфло одно открывается, 
что ужъ никаюя ‘силы не спасутъ этого. Онъ, конечно, радъ 
другихъ топить, чтобы не скучно, да дДБло къ раздЪлкЪ. Я васъ 
оставилъ въ расположеньи хорошемъ,—лучшемъ, нежели въ 
какомъ теперь. СовЪ$тую вамъ-съ не въ шутку. Ей-ей, дфло не 
въ этомъ имуществЪ, изъ-за котораго спорятъ люди, и ржутъ 
другъ друга люди, точно, какъ можно завести благоустройство 
въ здшней жизни, не помысливши о другой жизни. Пов$рьте- 
съ, Павелъ Ивановичъ, что покамЪстъ, брося' все, изъ-за чего 
грызутъ и Фдятъ другъ друга на землЪ, не подумаютъ о бла- 
гоустройствЪ душевнаго имущества, — не установится благоустрой- 
ство и земного имущества. Наступятъ времена голода и бЪдно- 
сти какъ во всемъ народЪ, такъ и порознь во всякомъ... Это-съ 
ясно. Что ни говорите, вЪдь отъ души зависитъ тло. Какъ же 
хотЪть, чтобы [шло] какъ слЬдуетъ. Подумайте не о мертвыхъ 
душахъ, а [0] своей живой душЪ, да и съ Богомъ на другую 
дорогу! Я тожъ выфзжаю завтрашнйй день. Поторопитесь! не 
то—безъ меня 6бЪда будетъ“. 

Сказавши это, старикъ вышелъ. Чичиковъ задумался. Зна- 
ченье жизни опять показалось немаловажнымъ. „Муразовъ правъ“, 
сказалъ онъ: „пора на другую дорогу!“ Сказавши это, онъ вы- 
шелъ изъ тюрьмы. Часовой потащилъ за нимъ шкатулку... Се- 
лифанъ и Петрушка обрадовались, какъ Богъ знаетъ чему, 
освобожденью барина. 

— „Ну, любезные“, сказалъ Чичиковъ, обратившись [къ нимъ] 
милостиво: „нужно укладываться да Ъхать“. 

—,„|1окатимъ, Павелъ Ивановичъ“, сказалъ Селифанъ: 
„Дорога, должно быть, установилась: снфгу выпало довольно. 
Пора ужъ, право, выбраться изъ города. Надофлъ онъ такъ, что 
и глядБть на него не хотЬлъ бы“. 

— „Ступай къ каретнику, чтобы поставилъ коляску на по- 
лозки“, сказалъ Чичиковъ, а самъ пошелъ въ городъ, но ни [къ] 
кому не хотЪлъ заходить отдавать прощальныхъ визитовъ. ПослЪ 
всего этого событ1я было и неловко, —тЪмъ болЪе, что о немъ 
множество ходило въ город самыхъ неблагопристойныхъ исто- 
рй. Онъ избЪгалъ (даже) всякихъ встрЬчъ и зашелъ потихоньку 
только къ тому купцу, у котораго купилъ сукна наваринскаго 
пламени съ дымомъ, взялъ вновь четыре аршина на фракъ и на 
штаны и отправился самъ къ тому же портному. За двойную [цфну] 
мастеръ рьшился усилить рвене и засадилъ всю ночь работать 
при св$чахъ портное народонаселене иглами, утюгами и зубами, 
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и фракъ на другой день былъ готовъ, хотя и немножко поздно. 
Лошади всЪ были запряжены. Чичиковъ, однако жъ, фракъ при- 
мфрилъ. Онъ былъ хорошъ, точь въ точь, какъ прежнй. Но, 
увы! онъ замБтилъ, что въ голов5 уже бЬлло что-то гладкое, 
и примолвилъ грустно: „И зачфмъ было предаваться такъ сильно 
сокрушенью? А рвать волосъ не слфдовало бы и подавно“. Рас- 
платившись съ портнымъ, онъ выБхалъ, наконецъ, изъ города 
въ какомъ-то странномъ положени. Это былъ не прежнй Чи- 
чиковъ; это была какая-то развалина прежняго Чичикова. Можно 
было сравнить его внутреннее состояне души съ разобраннымъ 
строеньемъ, которое разобрано съ тЬмъ, чтобы строить изъ 
него же новое; а новое еще не начиналось, потому что не при- 
шелъ отъ архитектора опредБлительный планъ, и работники оста- 
лись въ недоумБньи. Часомъ прежде его отправился старикъ 
Муразовъ, въ рогоженной кибиткЪ, вмБстЬ съ Потапычемъ, а 
часомъ послЪ отъ$зда Чичикова пошло приказан!е, что князь, 
по случаю отъзда въ Петербургъ, желаетъ видфть всЪхъ чи- 
новниковъ до едина. 

Въ большомъ зал генералъ-губернаторскаго дома собра- 
лось все чиновное сослоше города, начиная отъ губернатора до 
(секретаря) титулярнаго сов$тника: правители канцеляр!й и дЬлЪ, 
совБтники, асессоры, КислоБдовъ, Красноносовъ, Самосвитовъ, 
не бравше, бравше, крививше душой, полукривившШе и вовсе 
не крививше,—все ожидало съ любопытствомъ, не совсЪмъ спо- 
койнымъ, выхода. Князь вышелъ ни мрачный, ни ясный: спо- 
койной твердостью былъ вооруженъ его шагъ и взоръ. Все 
чиновное собране поклонилось, мноце—въ поясъ. ОтвЪтивъ 
легкимъ поклономъ, князь началъ: 

—„УБзжая въ Петербургъ, я почелъ приличнымъ пови- 
даться съ вами со всми и даже объяснить вамъ отчасти при- 
чину. У насъ завязалось дБло очень соблазнительное. Я пола- 
гаю, что мноШе изъ предстоящихъ знаютъ, о какомъ дл я 
говорю. ДЪло это повело за собою открыте и другихъ, не ме- 
не безчестныхъ дЬлъ, въ которыхъ замфшались даже, нако- 
нецъ, и тае люди, которыхъ я доселЬ почиталъ честными. 
ИзвЪстна мнЪ даже и сокровенная цфль спутать такимъ обра- 
зомъ все, чтобы оказалась полная невозможность рЬшить фор- 
мальнымъ порядкомъ. Знаю даже, и кто главная пружина и 
чьимъ сокровеннымъ... хотя онъ и очень искусно скрылъ свое 
участе. Но дБло въ томъ, что я намфренъ это слЬдить не фор- 
мальнымъ слБдованьемъ по бумагамъ, а военнымъ быстрымъ 
судомъ, какъ въ военное [время], и надЪфюсь, что государь мнЪ 
дастъ это право, когда я изложу все это дБло. Въ такомъ слу- 
чаЪ, когда нЬтъ возможности произвести дфло гражданскимъ 
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образомъ, когда горятъ шкафы съ [бумагами], и, наконецъ, изли- 
шествомъ лживыхъ постороннихъ показанй и ложными доно- 
‚сами стараются затемнить и безъ того довольно темное дЬло,— 
я полагаю военный судъ единственнымъ средствомъ и желаю 
знать мнЬн!е ваше“. 

Князь остановился, какъ [бы] ожидая отвфта. Все стояло, 
потупивъ глаза въ землю. Многе были блдны. 

—„НИзвЪстно мн также еще одно дБло, хотя производив- 
ше его въ полной ув$ренности, что оно никому не можетъ 
быть извЪстно. Производство его уже пойдетъ не по бумагамъ, 
потому что истцомъ и челобитчикомъ я буду уже самъ и пред- 
ставлю очевидныя доказательства“. 

Кто-то вздрогнулъ среди чиновнаго собран!я; н$которые 
изъ боязлив5йшихъ тоже смутились. 

— „Само по себЪ, что главнымъ зачинщикамъ должно по- 
слфдовать лишенье чиновъ и имущества, прочимъ отрфшенье 
отъ м5стъ. Само собою разумЪется, что въ числЪ ихъ постра- 
даетъ и множество невинныхъ. Что жъ дБлать? дЬло слишкомъ 
безчестное и вошетъ о правосуди. Хотя я знаю, что это бу- 
детъ даже и не въ урокъ другимъ, потому что на мБсто вы- 
гнанныхъ явятся друПе, и ТЪ самые, которые дотолЪ были честны, 
сдЪлаются безчестными, и ТЬ самые, которые удостоены будутъ 
довфренности, обманутъ и продадутъ,—несмотря на все это, я 
долженъ поступить жестоко, потому что вошетъ правосуде. 
Итакъ, вы всЪ должны на меня глядЬть .[какъ]| на безчувствен- 
ное оруде правосудя“. 

Содроганье невольно пробЪфжало по всЪмъ лицамъ. 

Князь былъ спокоенъ. Ни гнёва, ни возмущенья душевнаго 
не выражало его лицо. 

— „ Геперь тотъ самый, у котораго въ рукахъ участь мно- 
гихъ и котораго никаюя просьбы не въ силахъ были умолить, 
тотъ самый бросается теперь къ ногамъ вашимъ, васъ всЪхъ 
проситъ. Все будетъ позабыто, изглажено, прощено: я буду 
самъ ходатаемъ за всЬхъ, если исполните мою просьбу. Вотъ 
‚ моя просьба. Знаю, что никакими средствами, никакими стра- 
хами, никакими наказанями нельзя искоренить неправды: она 
слишкомъ уже глубоко вкоренилась. Безчестное дЬло брать 
взятки сдБлалось необходимостью и потребностью даже и для 
такихъ людей, которые и не рождены быть безчестными. Знаю, 
что уже почти невозможно многимъ идти противъ всеобщаго 
теченья. Но я теперь долженъ, какъ въ рЬшительную и свя- 
щенную минуту, когда приходится спасать свое отечество, когда 
всяк гражданинъ несетъ все и жертвуетъ всЪмъ,—я долженъ 
сдЪлать кличъ, хотя къ тЬмъ, у которыхъ еще есть въ груди 
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русское сердце и понятно сколько-нибудь слово благородство. 
Что тутъ говорить о томъ, кто боле изъ насъ виноватъ! Я, 
можетъ быть, больше всхъ виноватъ: я, можетъ быть, слиш- 
комъ сурово васъ принялъ вначалЪ; можетъ быть, излишней 
подозрительностью я оттолкнулъ изъ васъ тБхъ, которые искренно 
хотЬли мнЪ быть полезными, хотя и я съ своей стороны могъ 
бы также сдЬлать... Если они уже дЬйствительно любили 
справедливость и добро своей земли, не слфдовало бы имъ 
оскорбиться и надменностью моего обращеня, слЬдовало бы 
имъ подавить въ себ собственное честолюбе и пожертвовать 
своей личностью. Не можетъ быть, чтобы я не замБтилъ ихъ 
самоотверженья и высокой любви къ добру и не принялъ бы, 
наконецъ, отъ нихъ полезныхъ и умныхъ совфтовъ. Все-таки 
скорЪй подчиненному слБдуетъ примфняться къ нраву началь- 
ника, чфмъ начальнику къ нраву подчиненнаго. Это законнЪй 
по крайней мЪрЪ и легче, потому что у подчиненныхъ одинъ 
начальникъ, а у начальника сотня подчиненныхъ. Но оставимъ 
теперь въ сторону, кто кого больше виноватъ. ДБло въ томъ, 
что пришло намъ спасать нашу землю; что гибнетъ уже земля 
наша не отъ нашествя двадцати иноплеменныхъ языковъ, а 
отъ насъ самихъ; что уже, мимо законнаго управленья, образо- 
валось другое правленье, гораздо сильнЪйшее всякаго законнаго. 
Установились свои условя, все оц$нено, и цны даже приве- 
дены во всеобщую извфстность. И никакой правитель, хотя бы 
онъ былъ мудрфе всЪхъ законодателей и правителей, не въ си- 
лахъ поправить зла, какъ [ни] ограничивай онъ въ дЬйстыяхъ дур- 
ныхъ чиновниковъ приставленьемъ въ надзиратели другихъ чи- 
новниковъ. Все будетъ безуспЪшно, покуда не почувствовалъ 
изъ насъ всякъ, что онъ такъ же, какъ въ эпоху (всеобщаго) 
возстан!я народовъ вооружался противъ..., такъ долженъ воз- 
стать противъ неправды. Какъ русс, какъ связанный съ вами 
единокровнымъ родствомъ, одной и тою же кровью, я теперь 
обращаюсь [къ] вамъ. Я обращаюсь къ тЬмъ изъ васъ, кто 
имЪетъ понятье какое-нибудь о томъ, что такое благородство 
мыслей. Я приглашаю вспомнить долгъ, который на всякомъ 
мЪстЪ предстоитъ человфку. Я приглашаю разсмотрфть ближе 
свой долгъ и обязанность земной своей должности, потому что 
это уже намъ всфмъ темно представляется, и мы едва...“ 
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„..ВсФмъ жить на счетъ казны, сдфлать себЪ доходныя 
мЬста изъ службы, изъ государства обратить въ богадЪльню, 
долженствующую ихъ всБхъ кормить... Это устремленье въ ихъ 
ряды чиновниковъ и правителей,—вЪдь это(жъ, наконецъ, по- 
звольте)!.. разсмотримъ же, кто же тогда останется въ рядахъ 
управляемыхъ? И станетъ ли средствъ управляемы(мъ) содер- 
жать громаду своихъ управляющихъ? Край (лишается) работа- 
ющихъ рукъ. Земля не воздБлы(вается). Росая остается до сихъ 
поръ въ первоначальномъ пустынномъ видЪ. Нтъ, невозможно. 
это— обратиться въ рыбарей и удить рыбу. СлБдуетъ оставить 
заботу о частной и личной [жизни] и нужно вспомнить о 6бЪд- 
ной Роси. Если мы сами не вспомнимъ, если мы сами друж- 
нымъ усилемъ не подымемъ... то никаюя генмальныя сообра- 
женя свыше... ни на как!я средства и силы... НЪтъ слфдуетъ обра- 
тить вниманНе, откуда всему начало злу... НЪтъ, слЬдуетъ, на- 
конецъ, не шутя подумать о томъ, какъ повести простую жи(знь), 
которая... ВсЪ видятъ, даже и слфпые, что взятки изъ желанья 
жить получше, сколько-нибудь сообр(азно)..., пользоваться всфми 
удобствами и просвЪщенными прихотями нынбшнихъ... Изъ-за 
этого и кражи, изъ-за этого и всЪ побужден!я установить м$ста, 
будто бы необходимыя, будто обмануть немудрено! [Каюе] были 
представлены проекты объ установлении новыхъ м$стъ и какъ 
была ощутительно показана ихъ необходимость, что и я ихъ 
утвердилъ и представилъ на. утвержд(ен!е), я употребилъ во зло 
довЪр!е, и послЪ уже не скоро увидЬлъ, что обманулъ своего 
благодфтеля Государя, и я сталъ обманщикомъ! Сколько этакихъ 
явлений на всякомъ шагу!.. 

НЪтъ, нельзя! Нужно положить, наконецъ, это(му) конецъ, 


1) Изъ р$чи генералъ-губернатора. 
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нужно бросить этакую жизнь, [кото...] что, наконецъ, съ кра- 
жами и взятками не могутъ дойти до того, чтобы исполнять всЪ 
эти прихо(ти), услов]я, положенье св$та. Ради несчастныхъ сво- 
ихъ дочерей и со взятками и съ кражами вы теперь едва имете 
силы доставить это глупое несчастное воспитанье, котораго тре- 
бу(ютъ) условыя этой глупой жи(зни), которой никому изъ насъ 
не хочется бросить. Прежде всего обращаюсь къ богатымъ и 
состоятельны(мъ). Вамъ сл$дуетъ (показать) примЪръ. Уничтожьте 
мебели и всЪ прихоти. Заведите прост(о), хоть на н$которое 
время, покуда не поправятся обстоятельства... -— всЪ вы будете 
въ барышахъ; у васъ денегъ останется столько, что вы мог(ли) 
(бы) помочь и благотворить, — чего вы теперь, я знаю, не въ 
состоянНи, —ни добраго дла не можете сдБлать, потому что все 
[пошло на себя]. Что до меня, даю слово не заводить у себя 
никакого щегольского экипажа и на сам(омъ) парад(номъ) гу- 
ля(ньВ) не буду иначе являться, какъ на извозчикЪ, и жена не 
надЪн(етъ) другого, кромЪ самаго обыкновеннаго, и на дочеряхъ 
моихъ не будетъ никогда платья свыше десяти рублей ассиг- 
н(ащшями) и будетъ ими носиться до сносу, кая (бы) ни явля- 
лись картинки, хотя бы мода выворотила все навыворотъ. А 
вамъ, Петръ Николаевичъ, поручаю завести клубъ вовсе дру- 
гого рода, такой, чтобы всЪмъ можно было войти [въ него}, не 
разорившись. Объ этомъ посовфтуйтесь съ Муразовымъ. Онъ 
найдетъ честнаго ресторана ($1с). Стыдно въ провинщи, гдЪ при- 
пасы продаются на рынокъ за безцфнокъ....] обЪфды со стола, чтобы 
не свыше... съ стола рубля ассигнащями. Я очень знаю, что на 
эти деньги три, даже четыре блюда изъ свЪж(ей) провизи изъ 
этого, что подъ рукой, безъ выписныхъ приправъ... А француза 
прошу выгнать вонъ. Это для него еще благодБянье: если онъ 
поживетъ, онъ, дуракъ, обанкру(тится). Ему никто долговъ не 
заплотитъ... Самъ виноватъ—брать десятерную цфну! Мн нЬтъ 
ДЪла до того, что ему нужно составить капиталъ, на который 
можно ему будетъ потомъ хорошо (жить) въ ПарижЪ. Онъ мо- 
жетъ подкупать полицщю..., но, какъ начальникъ, я этого не по- 
зволю, чтобъ это было на счетъ несчаетной невоздержности. 
Да и вообще прошу васъ употреб(лять) всЪ силы, чтобъ дать 
возможность всБмъ мастеров(ымъ) производить работы дешевле. 
Объ этомъ прошу васъ переговорить съ Муразовымъ. Онъ 
тепе(рь) особенно занятъ классомъ мЬщанъ и ремесленни- 
ко(въ), и многихъ уже образовалъ. Я увфренъ, что если только 
уничтожить кое-каюе сборы, не позволить сборы, которые пло- 
тятъ въ полищю, то все будетъ гораздо... Но лучше, если по- 
лицейсюе, не дожидая(сь), ограничатъ свои поборы, потому что 
и къ нимъ теперь взываю, какъ русскимъ (по) сердцу, которымъ, 
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полагаю, таки близка Росая. Жертва потребна общая отъ всфхъ 
насъ, а не отъ одного кого-либо. Притомъ цфны и дороговизна 
неминуемо д(олжны) упасть, стало быть, содержанье каждаго 
станетъ дешевле. Наконецъ, я умоляю прекращать всф тяж(бы) 
между (собою миромъ), не вмЪши(ва)ть правительства (и) не 
давать пищи ябедЪ, размноженю дфлъ и вмЪстЪ съ ними но- 
выхъ должностей и нов(ыхъ) чиновниковъ, которые, бЪдные, 
противъ воли должны быть чужеядными растенями. Лучше при- 
бЪгать, по старому русскому обычаю, къ простдму третейскому 
суду и, выбравши изъ себя людей, извБстныхъ честностью и 
справедливостью, предоставить на ихъ судъ, какъ они рЬшатъ 
теп(ерь),-—тогда во всякомъ случа даже и тотъ, кто проигра- 
етъ, будетъ въ барышахъ, въ сравненйи съ тЬм(ъ), что онъ из- 
держитъ по судамъ и всякимъ мытарс(твамъ), которыя могутъ 
проволочить его до глубокой старости и отравить на(вЪчно) всю’ 
его жизнь. Но я надБюсь, что судъ будетъ безобиденъ. Если 
же въ затруднительномъ дБлЪЬ, —то я вамъ совЪфтую предоста- 
вить (дЬло) на судъ человЪка, котораго я не назову, но вы его 
угадаете, —чья безукоризненная жизнь и дБятельность, полная 
добрыхъ подвиговъ, скажетъ самом... Очень можетъ быть, что 
мы этимъ нечувствит(ельно) достигнемъ до того, до чего нельзя 
достигнуть никакими мудрфйшими распоряжен1ями правитель- 
ства, то-есть до уничтоженья всЪхъ этихъ временныхъ . комис- 
Сй и комитетовъ, которые мы вся(кими) происками постарались 
обратить въ непремЪнные. По крайней `мБрЪ, это долгъ нашъ; 
мы должны объ (этомъ) всЪ стараться до единаго, какъ сыны 
земли, какъ преданные и присягнувше именемъ Бога служить 
вБрно землЪ. Очень можетъ быть, что и теперь, послЪ твердой 
нашей рЬьшимости, уменьшится количество дЪлъ и всякихъ бу- 
мажныхъ производствъ. Но тЬмъ не мене прошу всхъ испол- 
нить въ точности: въ свое время быть въ присутстви и въ свое 
время выходить изъ присутстВя. Только прошу всБхъ правите- 
лей канцеляри не заводить этого педантства, этого наружнаго 
лицем$рства, ‘то-есть чтобы каждый казался занимающимся 
дьломъ. Нётъ! достаточно, если онъ присутству(етъ). Н$тъ, 
если н5тъ дла, онъ можетъ читать полезную книгу, и пусть 
это будетъ его ученый кабинетъ; пусть хоть здсь прочтутс(я) 
т книги, которыя дфлаютъ челов$ка степеннымъ,. разсудитель- 
нымъ, приготовляютъ изъ него будущаго государственна(го) 
мужа и сына земли своей. Съ завтрашня(го) же дни будетъ до- 
ставлено отъ меня во всЪ отдБленя присутствия по экземпляру 
Библ(!и), по экземпляру русскихъ лЬтописей, и три, четыре клас- 
сика, первыхъ всем!рныхъ поэт(овъ), вЪрныхъ л5тописцевъ своей 
жизни. Я радъ, что имБю сдБлать это пожертвованье отъ себя 
16* 
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насчетъ нёкоторыхъ ограничен(й). Чувствую, что это важно. 
Въ послфднее время головы всЪхЪъ насъ вывтрились отъ это(го) 
пустого чтеня минутныхъ романовъ [и отъ| водевилей, (кото- 
рое) извращало на-изнанку жизнь, мысли, мнБнья и понятья. 
Что, право, пора прочесть то, что прежде всего сл($дуетъ). Къ 
стыду, у насъ, можетъ быть, едва отыщется челов($къ), кото- 
рый бы прочелъ Библю, тогда какъ эта книга (существуетъ) 
затЪмЪъ, чтобы читаться вЪчно, — не въ какомъ-либо религ!оз- 
номъ отношенм, нётъ!— изъ любопыт(ства), какъ памятникъ 
народа, всЪхъ превзошедшаго въ мудрости, поэз!и, законодатель- 
ствЪ, котор(ую) и нев5рующ!е, и язычники считаютъ высш(имъ) 
созданьемъ ума, учителемъ жизни и мудрости. Какъ же намъ 
требовать еще, чтобы изъ насъ выходили мужи, способные дЪй- 
ств(овать) обдуманно и поступать! какъ удивляются, что без- 
престанно выходятъ скороспфлки, выскочки, непостоянные, лег- 
юЮе люди, неугомонные коверкатели, опрометчивые нововводи- 
тели, безсильные владфтели страстей!,. 

НЬтъ, я обращаюсь къ вамъ. Не о себЪ пожалЪемъ, но 
пожалфемъ о дётяхъ, которыхъ мы, бросивъ въ [чуж!я] руки... 
и которыхъ знать не хотимъ, тогда какъ кто лучшимъ бы могъ 
быть воспитателемъ сына, какъ не отецъ? Да, ничего болЪе, 
кромЪ только разумное чтене съ ними этихъ книгъ, сочиненй, 
образующихъ уже изъ млада сильный характеръ, познанье жизни, 
познанье земли своей. Уже было (бы) въ н5сколько разъ по- 
лезнфе всей этой истрачиваемой кучи денегъ на учителей съ 
ра(з)ными взглядами... понят1ями, со всЪхъ сторонъ загружаю- 
щими до того голову, что онъ, наконецъ, не узнаетъ до поздней 
старости, было ли въ немъ какое-нибудь собственное мнЪ(ве) 
или мысль, и готовъ, какъ послушная овца, послЪдов(ать) за 
первымъ крикуномъ, за первой необдуманной брошюр(ой). И 
будто бы уже отецъ, который самъ учился (въ.корпусЪ) и въ 
университ(етЪ), не могъ самъ приготов(ить) своего сына въ 
заведене, когда и программа и (все) напечатано повсюду въ 
извЪстность... Времени нфтъ! Но вфдь для картъ’есть у насъ 
время! Да въ два вечера. посреди своей семьи безъ книги можно 
дать поня(т1е) о всей наукЪ, то-есть все содерж(ане), въ чемъ 
она состоитъ и для чего намъ нужна, — словомъ, дать ее по- 
чувствовать, такъ что и жена и дочери выслушаютъ, а въ сынЬ 
возродится жела(нье) и любопытство прочесть и пополнить 
самому... И ничего собствен(но) кромЪ собственнаго удовольствия 
и собственнаго на(шего) вразумленья не доставили бы намъ 
так!е вечера. НЪтъ, мы... страшнымъ оскорбительнымъ упре- 
комъ оскорбитъ насъ негодующее потомство и праведный гнфвъ 
пора(зитъ), что еще... играя, какъ игрушкой, святымъ словомъ 
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просв$щенья, правились швеями, парикма(херами), модами дер- 
зали поставить выше мужественныхъ (предковъ)..... Я это го- 
ворю, потому что такъ чувствую и считаю долгомъ сказать вамъ 
все, что чувству(ю). Въ минуту прощан!я, которая все-таки тор- 
жественна,—можетъ быть, увидимся, а можетъ быть, и не уви- 
дим(ся) — не слфдуетъ говорить пустыхъ вещей. Могутъ надъ 
моимъ словомъ и надо мной посмфяться, у кого дост(анетъ) 
духу посмЪяться. Но я знаю, что ть, которы(мъ) дорого счастье 
земли, которые еще руссюе въ глуб(инЪ) и не успфли выв$- 
триться,—тЪ согласятся со многи(имъ) изъ того, что я говорю. 
Повторяю еще разъ: „я буду о всЬхъ хлопотать, и всьмЪъ до 
единаго буду старать(ся) испросить прощен!е“, — стало быть, я 
о ИМБЮ н5Ькоторое право потребовать отъ васъ взвфсить ихъ (?) 
хорошенько и подумать объ это(мъ)“. 
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ЗначительнЪйшее создан!е Гоголя, въ которое онъ вложилъ всего болЪе 
и творческихъ силъ и душевной муки, поэма „Мертвыя Души“, начата была 
имъ въ 1835 г. ИзвЪстно, что первая мысль о ней, какъ и о „РевизорВ“, 
дана автору Пушкинымъ. О томъ, съ какими намЪренями приступилъ Го- 
голь къ работЪ, которой суждено было наполнить собою почти всецфло бо- 
лъе 15 лЬтъ его жизни и связаться со всЪфмъ внутреннимъ ходомъ его 
развитя, онъ разсказалъ самъ въ „Авторской испов8ди“. „Пушкинъ нахо- 
дилъ", читаемъ мы тамъ, „что сюжетъ „Мертвыхъ Душъ“ хорошъ для меня 
тьмЪъ, что даетъ полную свободу изъЗздить вмЪстЪ съ героемъ всю Россю 
и вывести множество самыхъ разнообразныхъ характеровъ. Я началъ было 
писать, не опредфливши себЪ обстоятельнаго плана, не давши себЪ отчета, 
что такое именно долженъ быть самъ герой. Я думалъ просто, что смфшной 
проектъ, исполненемъ котораго занятъ Чичиковъ, наведетъ меня самъ на 
разнообразныя лица и характеры; что родившаяся во мнЪ самомъ охота смВяться 
создасть сама собой множество см®шныхъ явленй, которыя я намфренъ 
былъ перемфшать съ трогательными“. Не слЪдуетъ, впрочемъ, думать, что 
даже первые наброски поэмы писались съ беззаботнымъ, веселымъ см5хомъЪ, 
въ духВ „любопытнаго и забавнаго анекдота“. НЁтъ, съ первыхъ же шаговъ 
Гоголь, по его собственнымъ словамъ, „былъ останавливаемъ вопросами: 
зачфмъ? къ чему это? что долженъ сказать собою такой-то характеръ? что 
должно выразить собою такое-то явленше?“ Въ самомъ смЪхЪ его посль 
„Ревизора“ все явственнве слышались грустныя ноты; онъ уже стремился 
не „забавлять“ имъ, а заставить задуматься. Не даромъ онъ говоритъ въ 
одномъ изъ писемъ по поводу „Мертвыхъ Душъ“: „Если бы кто видфлЪ ть 
чудовища, которыя выходили изъ-подъ пера моего вначалЪ для меня самого, 
онъ бы, точно, содрогнулся. Довольно сказать теб только то, что когда я 
началъ читать Пушкину первыя главы изъ „Мертвыхъ Душъ“ въ томъ видЬ, 
какъ онЪ были прежде, то Пушкинъ, который всегда смЪялся при моемъ 
чтен!и (онъ же былъ охотникъ до смЪха), началь понемногу становиться 
все сумрачнЪе, сумрачнЪе, а наконецъ сдЪлался совершенно мраченъ. Когда 
же чтеше кончилось, онъ произнесъ голосомъ тоски: „Боже, какъ грустна 
наша Росс!я!“ Мало-по-малу замыселъ росъ, расширялся, становился серьез- 
нъе, значительнЪе, и когда Гоголь, поставивъ „Ревизора“ на сцену, весной 
1836 г. надолго увхалъ за границу и отдался новой работ\, онъ сосредото- 
чилъ на ней всЪ свои силы. Въ 1840 г., приготовляя „къ совершенной очи- 
сткЪ“ [ томъ, онъ пишетъ уже: „Между тьмъ дальнфйшее продолжен!е его 
выясняется въ головЪ моей чище, величественне, и теперь я вижу, что мо- 
жетъ быть со временемъ кое-что колоссальное, если только позволятъ сла- 
быя мои силы“. Въ другой разъ онъ называетъ первый томъ простымъ 
крыльцомъ къ строящемуся дворцу. Изъ сопоставления всЪфхъ извЪсий и 
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отзывовъ можно вывести, что въ наиболфе полномъ своемъ видЪ планъ 
поэмы предполагалъ даже не два, а три тома, объединенные общей идеей: 
„выставить преимущественно тф высш!я свойства русской природы, которыя 
еще не всЪми цЪнятся справедливо, и преимущественно тв низкя: которыя 
еще недостаточно всЪми осмфяны и поражены“. Притомъ раскрыте этого 
замысла должно было, повидимому, совершаться при помощи постепеннаго 
перехода отъ „низкихъ“ сврйствъ русскаго человЪка „къ высшимъ“, какъбы 
въ н5Ькоторой параллели съ переходомъ отъ грЪшниковъ ада къ праведни- 
камъ рая въ „Рожественной Комеди“ Данта. По крайней мЪрЪ въ 1843 г. 
Гоголь пишетъ: „ВслЪдстые уже давно принятаго плана „Мертвыхъ Душъ“ 
для первой части поэмы требовались именно люди ничтожные“. И дальше: 
„Не спрашивай, зач мъ первая часть должна быть вся пошлость, и зачВмъ 
въ ней всЪ лица до единаго должны быть пошлы: на это дадутъ тебЪ 
отвфтъ друПе томы“. Не останавливаясь болЪфе подробно на разъяснен!и этого 
общаго плана и отсылая за этимъ къ вступительнымъ статьямъ [ тома на- 
стоящаго издан!я, скажемъ теперь о ходЪ работъ Гоголя надъ поэмой. 

Когда оконченъ былъ [| томъ „Мертвыхъ Душъ“? Правильный отв®тъ 
будетъ: Гоголь никогда не считалъ его окончательно отдфланнымъ. Посль 
пятилЪтней работы надъ нимъ и безконечныхъ переписыванй, поправокъ 
и передфлокъ, отдЪлавъ „окончательно“ рядъ главъ и прочитавъ ихъ москов- 
скимъ друзьямъ, онъ наконецъ въ конц 1840 г. началъ думать о печатани. 
Въ декабрь онъ пишетъ изъ-за границы С. Т. Аксакову: „Я теперь приго- 
товляю къ совершеной очисткЪ первый томъ „М. Д.“. ПеремЪняю, перечи- 
щаю, многое перерабатываю вовсе и вижу, что печатане ихъ не можетъ 
обойтись безъ моего присутств!я“. Эти, казалось бы, послёдн]я поправки 
вызвали необходимость переписки всей рукописи для печати. ДЪйствительно, 
первые восемь мЪсяцевъ слЪдующаго года въ Рим прошли въ переписы- 
вани [| тома, подъ диктовку Гоголя, его знакомыми, Пановымъ, потомъ Аннен- 
ковымъ, затЬмъ еще к8мЪъ-то, и наконецъ послёдня 25 страницъ перепи- 
салъ самъ Гоголь. Это еще далеко не было концомъ. Въ сентябрЪ 1841 г. 
Гоголь привезъ эту рукопись въ Москву уже всю испещренную поправками 
и вклеенными новыми страницами вмЪсто выр$занныхъ. Тотчасъ по прИВздЪ 
она была отдана въ переписку, кошя тоже покрылась сЪтью авторскихъ 
исправлен, съ нея снята вторая кошя, которую въ свою очередь постигла 
та же участь. ПослЪдн1я поправки дЪфлались не только передъ самой отда- 
чей рукописи въ цензуру (12 дек. 1841 г.), но, вБроятно, даже въ мартЪ 
1842 г. на подписанныхъ цензоромъ листахъ. 

Наконецъ, въ маЪ того же года вышелъ въ свзтъ | томъ „Мертвыхъ 
душъ“. Гоголь включилъ въ него нЁсколько осторожныхъ намековъ на про- 
долженНе поэмы, но дальнфйшее углублене въ задачи второго тома и все 
усиливавшаяся склонность къ моральнымъ ‘вопросамъ скоро возбудили въ 
немъ неудовлетворенность изданной первой частью и желане измфненй и 
дополненй. Иногда здЪсь играли роль и чисто художественныя требованйя. 
Такъ, несомнфнно, послёдними соображен1ями вызванъ вар!антъ ПХ главы, 
написанный, вЪроятно, въ конц% 1842 г. или въ началЪ сл®дующаго, точно 
такъ же какъ въ „страницахъ, передЪланныхъ авторомъ по выходЪ въ свтъ 
Т т.“ переносъ на автора мечтанй Чичикова надъ спискомъ умершихъ и 
бЪглыхъ крестьянъ. 

Но важнЪе измфненя и дополненя, сдЪланныя и задуманныя Гоголемъ 
вслфдств!е новаго душевнаго настроеня, опредЪлявшаго и характеръ даль- 
нйшаго развитя замысла и неудовлетворенность началомъ. Гоголь скоро 
перестаетъ быть доволенъ [Г томомъ. Давши было согласе на 2-е издаше 
разошедшейся книги въ концЪ 1843 г., онъ быстро беретъ его назадъ, и 
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черезъ два года уже лелфетъ мысль передЪлать | томъ по новому плану и 
тогда только выпустить его, быть можетъ, вмЪстЪ со второй и третьей 
частью. Для этой передёлки ему нужны, считаетъ онъ, мнЪьнНя и указаня 
широкой публики, и вотъ онъ пишетъ, чтобы ихъ вызвать, „Предислове ко 
второму издан“. О томъ, въ какомъ родЪ могли быть передЪфлки, мы мо- 
жемъ судить до извфстной степени по относящимся къ 1845 — 1846 гг. 
„ЗамЪткамъ“ и „Вновь найденнымъ страницахъ“. Въ нихъ передъ нами — 
Гоголь въ перюдъ „Переписки съ друзьями“. 


П. 


Что касается П тома „Мертвыхъ Душъ“, онъ, повидимому, уже суще- 
ствовалъ въ наброскахъ съ конца 1840 г. или съ начала 1841 г. Работа 
шла медленно, трудно, авторъ былъ недоволенъ и не разъ уничтожалъ на- 
писанное; такъ, въ 1843 г. все написанное если и не было уничтожено, то 
подверглось коренной переработкЪ. ЛЪтомъ 1845 г. Гоголь выдержалъ тяж- 
кую болфзнь и готовился къ смерти: въ эту пору онъ сжегъ рукопись П то- 
ма и вс черновые къ ней наброски, потому что полагалъ, что въ своемъ 
настоящемъ видф книга могла бы скорзе быть вредна, чёмъ полезна. Въ 
высшей степени важно все, что говоритъ онъ объ этомъ сожжени въ „4-мъ 
письмЪ по поводу „М. Д.": „Не легко было сжечь пятилЪтнйй трудъ, произ- 
водимый съ такими болЪзненными напряженями, гдЪ всякая строка доста- 
лась потрясенемъ, гдЪ было много такого, что составляло мои лучшШя по- 
мышлен!я и занимало мою душу. Но все было сожжено, и притомъ въ ту 
минуту, когда, видя предъ собой смерть, мнЪ очень хот$лось оставить послЪ 
себя хоть что-нибудь, обо мнЪ лучше напоминающее“. ДалЪе указаны въ 
общихъ чертахъ и причины недовольства. „Вывести- нёсколько прекрасныхъ 
характеровъ, обнаруживающихъ высокое благородство нашей породы, ни къ 
чему не поведетъ. Оно возбудитъ только одну пустую гордость и хвастовство. 
Многе у насъ ужъ и теперь, особенно между молодежью, стали хвастаться 
не въ м8ру русскими доблестями“... И ниже: „Бываетъ время, когда нельзя 
иначе устремить общество или даже все поколфн!е къ прекрасному, пока 
не покажешь всю глубину его настоящей мерзости; бываетъ время, что 
даже вовсе не слЪдуетъ говорить о высокомъ и прекрасномъ, не показавши 
тутъь же ясно, какъ день, путей и дорогъ къ нему для всякаго. ПослЪднее 
обстоятельство было мало и слабо развито во второмъ томЪ „Мертвыхъ Душъ“, 
а оно должно быть едва ли не главное; а потому онъ и сожженъ". 

Ко времени этого сожженя П томъ уже былъ оконченъ и значи- 
тельно отдЪланъ (хотя никто не зналъ ни строки изъ него), объ этомъ ясно 
говорятъ слова Гоголя въ томъ же письмЪ, что едва пламя унесло послЪд- 
не листы книги, ея содержан!е вдругъ воскреснуло въ очищенномъ и свЪт- 
ломъ видЪ, подобно фениксу изъ костра, и онъ увидВлъ, въ какомъ еще без- 
порядкЪ было то, „что я считалъ уже порядочнымъ и стройнымъ“. Въ концЪ 
этого же письма (1846 г.) Гоголь надфется быстро возстановить уничто- 
женный трудъ: „вЪрю, что если придетъ урочное время, въ нЁсколько недфль 
совершится то, надъ чЪмъ провелъ пять болёзненныхъ лётъ“. 

Но дЬло не пошло быстро; письма Гоголя за два слфдующихъ года 
полны сфтованЙ на то, что пишется мало, съ трудомъ, и заявленИй, что для 
успъшной работы автору необходимо предварительно „внутренно состроить- 
ся“, пройти цфлый курсъ „душевнаго воспитаня“, получить рядъ мнЪн о 
[ томЪ отъ широкихъ круговъ читателей, познакомиться „съ веществен- 
ной и духовной статистикой Росси“ и т. п. Всей этой внутренней работой 
и наполнена главнымъ образомъ жизнь Гоголя за этотъ пер!одъ; изъ обшир- 
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ной переписки послфднихъ лЪтъ вырастаетъ книга „Выбранныя МЪста изъ 
переписки съ друзьми“, издано которой авторъ придавалъ большое значе- 
н!е; книга, во-1-хъ, подводила итоги его „самовоспитаню“, устанавливала 
мноПе пункты его новаго м!ровоззрЪн!я, во-2-хъ, она должна быть задЪть 
и расшевелить многихъ, заставить высказаться по поводу важныхъ и разно- 
образныхъ вопросовъ, затронутыхъ въ ней; всфмъ этимъ Гоголь хот&Ёлъ 
воспользоваться для лучшаго знакомства съ Росцей и русскимъ обще- 
ствомъ и освЪтить себЪ пути дальнфйшей работы. Отчасти онъ достигъ 
желаемаго результата, хотя, конечно, далеко не такъ представлялъ себЪ зна- 
чен!е и роль своей книги; живые и страстные толки о ней, большею частью 
неблагопр!ятные, серьезное недовольство друзей, безпощадное и глубоко 
важное письмо БЪлинскаго —все это не осталось безъ вляя и проложило 
свой сл$дъ, но, разумЪется, не опрокинуло основъ м!росозерцанмя автора. 
Выпускъ „Выбранныхъ мЪстъ“ и подведене итоговъ завершилось зимой 
1848 г. давно задуманной пофздкой въ [ерусалимъ, совершенно, впрочемъ, 
не принесшей ожидавшейся благодати и успокоен!я. 

ПослЪ [ерусалима Гоголь поселяется въ Роси и начиная съ осени 
цфлый годъ проводитъ въ Москв3; тутъ, повидимому, трудъ его двинулся 
успъшнЪе впередъ. По крайней мЪрв съ лёта 1849 г. онъ впервые начи- 
наетъ знакомить друзей со П томомъ, читая ряду лицъ наиболЪе отдЪ- 
ланныя главы, а кое-кому (какъ А. О. Смирновой, Шевыреву, И. И. Кап- 
нисту) — даже и не вполнЪ оконченныя. Въ 1851 г. весь П томъ былъ 
написанъ и состоялъ, какъ и первый, изъ 11 главъ, но Гоголь, хотя вре- 
менами думалъ и говорилъ о близкомъ напечатан!и, продолжалъ оставаться 
во многомъ неудовлетворенъ; восторженныя похвалы друзей, слышавшихъ 
нЪсколько главъ, относились, повидимому, всего чаще къ художественной пре- 
лести описан! и изображеню характеровъ, недалеко отошедшихъ отъ лич- 
ностей перваго тома; наиболЪе же дороше теперь въ глазахъ автора эле- 
менты П тома — характеры положительные, идеальные, которые должны 
были открыть русскому обществу путь къ возрожденю, сказать ему могу- 
чее слово „впередъ!“ и освЪтить дорогу, — очевидно, не вызывали такого 
энтуз1!азма, и этой стороной не вполнЪ былъ доволенъ самъ Гоголь. Теперь 
можно считать окончательно установленнымъ, что именно глубоюмй внутрен- 
нй голосъ истиннаго художника рЪшилъ окончательное сожжене всЪхъ 
рукописей П тома передъ смертью; истреблен!е многол8тнаго труда въ 
нЪсколько минутъ, быть можетъ, подсказано было болЪзнью, какъ рЪши- 
тельнымъ топчкомъ, но въ глубокой основ катастрофы лежали тЪ же са- 
мые мотивы, которые вызвали сожжене 1845 г.и вскрыты были самимъ Го- 
големъ въ приведенномъ выше письмВ 1846 г. 
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ИзвЪстный намъ теперь въ двухъ редакщяхъ текстъ нъсколькихъ главъ 
П тома былъ извлеченъ изъ случайно находившихся въ моментъ сожже- 
ня въ чужихъ рукахъ разбитыхъ и неполныхъ тетрадей, писаннныхъ въ 
разное время, перемаранныхъ поправками, не всегда доведенными до конца 
и нелегко разбираемыми. Состоянемъ бумагъ объясняются пропуски, не- 
оконченныя фразы и слова. Въ письмахъ и воспоминан!яхъ современниковъ, 
слышавшихъ чтеше н$%сколькихъ главъ, осталось довольно много, хотя и 
отрывочныхъ, свЪдЪНй о содержани ИП (и Ш) тома, въ недошедшихъ до 
насъ частяхъ. НаиболЪе связный и подробный разсказъ данъ былъ братомъ 
А. О. Смирновой, Львомъ Арнольди, слышавшимъ чтеше Гоголя въ де- 
ревнЪ у сестры лзтомъ 1849 г. Приводимъ его полностью. 


(СооЗ 


— 253 — 


„Сколько мнЪ помнится, она (первая глава второй части „М. Д.“) 
начиналась иначе и, вообще, была лучше обработана, хотя содержан!е было 
то же. Хохотомъ генерала Бетрищева оканчивалась эта глава, а за нею слЪ- 
довала другая, въ которой описанъ весь день въ генеральскомъ домЪ. Чи- 
чиковъ остался обфдать. Къ столу явились, кромЪ Улиньки, еще два лица: 
англичанка, исправлявшая при ней должность гувернантки, и какой-то испа- 
нецъ или португалецъ, проживавийй у Бетрищева въ деревнЪ съ незапамят- 
ныхъ временъ и неизвЪстно для какой надобности. Первая была дфвица 
среднихъ лЪтъ, существо безцвЪтное, некрасивой наружности, съ большимъ 
тонкимъ носомъ и необыкновенно быстрыми глазами. Она держалась прямо, 
молчала по цфлымъ днямъ и только безпрестанно вертЪла глазами въ раз- 
ныя стороны съ глупо-вопросительнымъ взглядомъ. Португалецъ, сколько 
я помню, назывался Экспантонъ, Хситендонъ, или что-то въ этомъ родЪ; но 
помню твердо, что вся дворня генерала называла его просто—Эскадронъ. 
Онъ тоже постоянно молчалъ, но посл обЪфда долженъ былъ играть съ ге- 
нераломъ въ шахматы. За обЪдомъ не произошло ничего необыкновеннаго. 
Генералъ былъ весельъ и шутилъ съ Чичиковымъ, который Ълъ съ боль- 
шимъ аппетитомъ; Улинька была задумчива, и лицо ея оживлялось только 
тогда, когда упоминали о ТентетниковЪ. ПослЪ обЗда генералъ сЪлъ играть 
съ испанцемъ въ шахматы и, подвигая шашки впередъ, безпрестанно повто- 
рялъ: „полюби насъ бленькими..." — „Черненькими, ваше превосходитель- 
ство“, перебивалъь его Чичиковъ. „Да, повторялъ генералъ, полюби насъ 
черненькими, а бЪленькими насъ Самъ Господь Богъ полюбитъ“. Черезъ 
пять минутъ онъ опять ошибался и начиналъ опять: „полюби насъ бЪлень- 
кими“, и опять Чичиковъ поправлялъ его, и опять генералъ, смЪясь, повто- 
рялъ: „полюби насъ черненькими, а бЪленькими насъ Самъ Господь Богъ 
полюбитъ“. ПослЪ н%®сколькихъ партИ съ испанцемъ генералъ предложилъ 
Чичикову сыграть одну или двВ парти, и тутъ Чичиковъ выказалъ необык- 
новенную ловкость. Онъ игралъ очень хорошо, затруднялъ. генерала своими 
ходами и кончилъ тфмъ, что проигралъ; генералъ былъ очень доволенъ тЪмЪъ, 
что побЪдилъ такого сильнаго игрока, и еще боле полюбилъ за это Чичи- 
кова. Прощаясь съ нимъ, онъ просилъ его возвратиться скорЪфе и привезти 
съ собой Тентетникова. Пр!Бхавъ къ Тентетникову въ деревню, Чичиковъ 
разсказываетъ ему, какъ грустна Улинька, какъ жалфетъ генералъ, что его 
не видитъ, что генералъ совершенно раскаивается и, чтобы кончить недо- 
разумвне, намЪфренъ самъ первый къ нему пр!Ъхать съ визитомъ и просить 
у него прощеня. Все это Чичиковъ выдумалъ. Но Тентетниковъ, влюблен- 
ный въ Улиньку, разумФется, радуется предлогу и говоритъ, что если все 
это такъ, то онЪ не допуститъ генерала до этого, а самъ завтра же готовъ 
Ъхать, чтобы предупредить его визитъ. Чичиковъ это одобряетъ, и они усло- 
вливаются Вхать вмЪстЪ на другой день къ генералу Бетрищеву. Вечеромъ 
того же дня Чичиковъ признается Тентетникову, что совралъ, разсказавъ 
Бетрищеву, что будто бы Тентетниковъ пишетъ исторю о генералахъ. Тотъ 
не понимаетъ, зачЪмъ это Чичиковъ выдумалъ, и не знаетъ, что ему дЗлать, 
если генералъ заговоритъ съ нимъ объ этой истори. Чичиковъ объясняетъ, 
что и самъ не знаетъ, какъ это у него сорвалось съ языка; но что дфло 
уже сдЪлано, а потому убфдительно проситъ его, ежели онъ уже не намЪ- 
ренъ лгать, то чтобы ничего не говорилъ, а только бы не отказывался р%- 
шительно отъ этой истори, чтобы его не скомпрометировать передъ гене- 
раломъ. За этимъ слЬдуетъ пофздка ихъ въ деревню генерала, встрЪча Тен- 
тетникова съ Бетрищевымъ, съ Улинькой и наконецъ обЪдъ. Описане этого 
обфда, по моему мнЪню, было лучшее мЪсто второго тома. Генералъ сидфлъ 
посредин®, по правую его руку Тентетниковъ, по лфвую Чичиковъ, подлЪ. 
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Чичикова Улинька, подлВ Тентетникова испанецъ, а между испанцемъ и 
Улинькой англичанка; всЪ казались довольны и веселы. Генералъ былъ до- 
воленъ, что помирился съ Тентетниковымъ и что могъ поболтать съ чело- 
вЪкомъ, который пишетъ истор!ю отечественныхъ генераловъ; Тентетниковъ 
тЪъмъ, что почти противъ него сидфла Улинька, съ которою онъ по време- 
намъ встр%Ъчался взглядами; Улинька была счастлива тЪмъ, что тотъ, кого 
она любила, опять съ ними, и что отецъ опять съ нимъ въ хорошихъ отно- 
шен!яхъ, и наконецъ Чичиковъ былъ доволенъ своимъ положенемъ прими- 
рителя въ этой знатной и богатой семьВ. Англичанка свободно вращала 
глазами, испанецъ глядфлъ въ тарелку и поднималъ свои глаза только тогда, 
какъ вносили новое блюдо. Примвтивъ лучш кусокъ, онъ не спускалъ съ 
него глазъ во все время, покуда блюдо обходило кругомъ стола или покуда 
лакомый кусокъ не попадалъ къ кому-нибудь на тарелку. ПослЪ второго 
блюда генералъ заговорилъ съ Тентетнйковымъ о его сочинени и коснулся 
12-го года. Чичиковъ струхнулъ и со вниман!емъ ждалъ отв$та. Тентетни- 
ковъ ловко вывернулся. Онъ отвВчалъ, что не его дЪло писать исторю кам- 
пани отдВльныхъ сраженй и отдёльныхъ личностей, игравшихъ роль въ 
этой войнЪ, что не этими геройскими подвигами замчателенъ 12-й годъ, 
что много было историковъ этого времени и безъ него; но что надобно 
взглянуть на эту эпоху съ другой стороны: важно, по его мн-ню, то, что 
весь народъ всталъ, какъ одинъ человЪкъ, въ защиту отечества; что всЪ 
расчеты, интриги и страсти умолкли на это время; важно, какъ всЪ сословя 
соединились въ одномъ чувствЪ любви къ отечеству, какъ каждый спЪшилъ 
отдать послднее свое достояше и жертвовалъ всЪмъ для спасен!я общаго 
ДЪла; вотъ чтб важно въ этой войн и вотъ что желалъ онъ описать въ одной 
яркой картинЪ, со всВми подробностями этихъ невидимыхъ подвиговъ и вы- 
сокихъ, но тайныхъ жертвъ! Тентетниковъ говорилъ довольно долго и съ 
увлеченемъ, весь проникнулся въ эту минуту чувствомъ любви къ Росси. 
Бетрищевъ слушалъ его съ восторгомъ, и въ первый разъ такое живое, 
теплое слово коснулось его слуха. Слеза, какъ брильянтъ чистЪйшей воды, 
повисла на сдыхъ усахъ. Генералъ былъ прекрасенъ; а Улинька? Она вся 
впилась глазами въ Тентетникова; она, какъ музыкой, упивалась его рЪчами; 
она любила его, она гордилась имъ! Испанецъ еще болЪфе потупился въ та- 
релку; англичанка съ глупымъ видомъ оглядывала всЪхъ, ничего не пони- 
мая. Когда Тентетниковъ кончилъ, водворилась тишина, всЪ были взволно- 
ваны... Чичиковъ, желая помЪстить и свое слово, первый прервалъ молча- 
не. „Да“, сказалъ онъ: „страшные холода были въ 12-мъ году!“ — „Не о холо- 
дахъ тутъ рЪчь“, замЪтилъ генералъ, взглянувъ на него строго. Чичиковъ 
сконфузился. Генералъ протянулъ руку Тентетникову и дружески благода- 
рилъ его; но Тентетниковъ былъ совершенно счастливъ тёмъ уже, что въ 
глазахъ Улиньки прочелъ себЪ одобренше. Истор!я о генералахъ была забыта. 
День прошелъ тихо и прятно дпя всЪхъ.—ПослЪ этого я не помню порядка, 
въ которомъ слфдовали главы; помню, что послЪ этого дня Улинька рши- 
лась говорить съ отцомъ своимъ серьезно о ТентетниковЪ. Передъ этимъ 
рьшительнымъ разговоромъ, вечеромъ, она ходила на могилу матери, и въ 
молитв искала подкрЪпленя своей рьшимости. ПослЪ молитвы вошла она 
къ отцу въ кабинетъ, стала передъ нимъ на колЪни и просила его согла я 
и благословен!я на бракъ съ Тентетниковымъ. Генералъ долго колебался и 
наконецъ согласился. Былъ призванъ Тентетниковъ и ему объявили о со- 
глас!и генерала. Это было черезъ н%Ъсколько дней послЪ мировой. Получивъ 
соглас!е, Тентетниковъ, внф себя отъ счастья, оставилъ на минуту Улиньку 
и выбЪжалъ въ садъ. Ему нужно было остаться одному. съ самимъ собою. 
Счастье его душило!.. Тутъ у Гоголя были двЪ чудныя лирическя стра- 
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ницы.—Въ жарюй лётв! день, въ самый полдень, Тентетниковъ въ густомъ, 
тънистомъ саду, и кругомъ его мертвая, глубокая тишина. Мастерскою кистью 
описанъ былъ этотъ садъ, каждая вЪтка на деревьяхъ, палящ зной въ 
воздухЪ, кузнечики въ травЪ, и всЪ насЪкомыя, и наконецъ все то, чтб чув- 
ствовалъ Тентетниковъ, счастливый, любящ1й и взаимно любимый!—Я живо 
помню, что это описаше было такъ хорошо, въ немъ было столько силы, 
колорита, поэз!и, что у меня захватывало дыхане. Гоголь читалъ превос- 
ходно. — Въ избыткЪ чувствъ, оть полноты счастья, Тентетниковъ плакалъ 
и тутъ же поклялся посвятить всю свою жизнь своей невЪстЪ. Въ эту ми- 
нуту въ концЪ аллеи показывается Чичиковъ. Тентетниковъ бросается къ 
нему на шею и благодаритъ его. „Вы мой благодВтель, вамъ обязанъ я 
моимъ счастемъ; чфмъ могу возблагодарить васъ?.. всей моей жизни мало 
для этого..." У Чичикова въ головЪ тотчасъ блеснула своя мысль: „Я ни- 
чего для васъ не сдВлалъ; это случай“, отвВчалъ онъ: „я очень счастливъ, 
но вы легко можете отблагодарить меня!“—„Чмъ, чЁмъ?“ повторилъ Тен- 
тетниковъ: „скажите скор%Ъе, и я все сд$лаю“. Тутъ Чичиковъ разсказыва- 
етъ о своемъ мнимомъ дядЪ и о томъ, что ему необходимо хотя на бумагЪ 
имБть 300 душъ. „Да зачЪфмъ же непремфнно мертвыхъ?“ говоритъ Тентет- 
никовъ, не хорошо понявцш!й, что собственно добивается Чичиковъ. „Я вамъ 
на бумагЪ отдамъ всЪ мои 300 душъ, и вы можете показать наше услове 
вашему дядюшкЪ, а послЪ, когда получите отъ него имъне, мы уничтожимъ 
купчую“. Чичиковъ остолбенфлъ отъ удивленя. „Какъ вы не боитесь сдз- 
лать это?.. Вы не боитесь, что я могу васъ обмануть... употребить во зло 
ваше довЪр!е?“ Но Тентетниковъ не далъ ему кончить. „Какъ!“ воскликнулъ 
онъ: „сомнфваться въ васъ, которому я обязанъ болфе чЬмъ жизнью“. Тутъ 
они обнялись, и дВло было рьшено между ними. Чичиковъ заснулъ сладко 
въ этоть вечеръ. На другой день въ генеральскомъ домф было совВщане, 
какъ объявить роднымъ генерала о помолвкВ его дочери, письменно или 
чрезъ кого-нибудь, или самимъ ФЪхать. Видно, что Бетрищевъ очень безпо- 
коился о томъ, какъ примутъ княгиня Зюзюкина и друПе знатные его род- 
ные эту новость. Чичиковъ и тутъ оказался очень полезенъ: онъ предло- 
жилъ объФхать всВхъ родныхъ генерала и извЪстить о помолвк® Улиньки 
и Тентетникова. Разум$ется, онъ имфлъ въ виду при этомъ все тЪ же мерт- 
выя души. Его предложен!е принято съ благодарностью. „Чего лучше?“ ду- 
малъ генералъ: „онъ человЪфкъ умный, приличный; онъ сумЪетъ объявить 
объ этой свадьбф такимъ образомъ, что всЪ будутъ довольны“. Генералъ 
для этой поЪздки предложилъ Чичикову дорожную двухмстную коляску за- 
граничной работы, а Тентетниковъ—четвертую лошадь. Чичиковъ долженъ 
былъ отправиться черезъ нЪсколько дней. Съ этой минуты на него всЪ стали 
смотрЪть въ домЪ Бетрищева, какъ на домашняго, какъ на друга дома. 
Вернувшись къ Тентетникову, Чичиковъ тотчасъ же позвалъ къ себЪ Сели- 
фана и Петрушку и объявилъ имъ, чтобы они готовились къ отъЪзду. Се- 
лифанъ въ деревнЪ Тентетникова совсЪмъ измЪфнился, спился и не походилъ 
вовсе на кучера, а лошади совсёмъ оставались безъ присмотра. Петрушка 
же совершенно предался волокитству за крестьянскими дЪвками. Когда же 
привезли отъ генерала легкую, почти новую коляску и Селифанъ увидзлЪ, 
что онъ будетъ сидЪть на широкихъ козлахъ и править четырьмя лошадьми 
въ рядъ, то всЪ кучерся побужденя въ немъ проснулись, и онъ сталъ, 
съ большимъ вниманемъ и съ видомъ знатока, осматривать экипажъ и требо- 
вать отъ генеральскихъ людей разныхъ запасныхъ винтовъ и такихъ ключей, 
какихъ даже никогда и не бываетъ. Чичиковъ тоже думалъ съ удовольстщемъ 
о своей поЪздкЪ: какъ онъ разляжется на эластическихъ съ пружинами подуш- 
кахъ и какъ четверня въ рядъ понесетъ его легкую, какъ перышко, коляску“. 
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Дополняемъ разсказъ Арнольди свЪдфшмями изъ воспоминавй А. О. 
Смирновой. Она сообщала, что въ дальньйшемъ развит!и поэмы недостаетъ 
(сейчасъ) описан!я деревни Вороного-Дрянного, изъ которой Чичиковъ пере- 

Ъзжаеть къ Костанжогло. Потомъ нфтъ ни слова объ имфн!и Чегранова 
(друпе читаютъ: Чаграпова), управляемомъ молодымъ человЪфкомъ, недавно 
выпущеннымъ изъ университета. Тутъ Платоновъ, спутникъ Чичикова, ко 
всему равнодушный, заглядывается на (женскюй) портретъ, а потомъ они 
встрЪчаютъ у брата генерала Бетрищева живой подлинникъ этого портрета, 
и начинается романъ, изъ котораго Чичиковъ, какъ изъ всЪхъ другихъ 
обстоятельствъ, каковы бы они ни были, извлекаетъ свои выгоды. Несо- 
мнфнно, объ этомъ „романЪ“ сообщаетъ Арнольди по разсказамъ своей 
сестры (которая слышала больше главъ, чфмъ онъ). Вотъ его сообщенге. 
„Удивительно хорошо отдфлано было одно лицо въ одной изъ главъ: это 
лицо—эманципированная женщина—красавица, избалованная свЪтомЪъ, ко- 
кетка, проведшая свою молодость въ столиц, при дворф и за границей. 
Судьба привела ее въ провинщюо; ей уже за 35 лфтъ; она начинаетъ это 
чувствовать; ей скучно, жизнь ей въ тягость. Въ это время она встрЪчается 
съ вездъ и всегда скучающимъ Платоновымъ, который также израсходовалъ 
всего себя, таскаясь по свЪтскимъ гостинымъ. Имъ обоимъ показалась ихъ 
встрЪча въ глуши, среди ничтожныхъ людей, ихъ окружающихъ, какимъ-то 
великимъ счастьемъ; они начинаютъ привязываться другъ къ другу, и это 
новое чувство, имъ незнакомое, оживляетъ ихъ; они думаютъ, что любятъ 
другъ друга, и съ восторгомъ предаются этому чувству. Но это оживленье, 
это счастйе было только на минуту, и черезъ мЬсяцъ послЪ перваго призна- 
н|я они замфчаютъ, что это была только вспышка, капризъ, что истинной 
любви тутъ не было, что они и неспособны къ ней, и затфмъ наступаетъ 
съ обфихъ сторонъ охлаждене, и потомъ опять скука и скука, и они, ра- 
зумЗется, начинаютъ скучать въ этотъ разъ еще болЪе, чфмъ прежде“. 

Кн. Д. А. Оболенсий въ своихъ вспоминаняхъ дополняетъ нЪсколько 
разсказъ Арнольди. 

„Я могу указать“, пишетъ онъ: „еще нЬсколько мотивовъ изъ послЪд- 
нихъ главъ 2-й части, о которыхъ г. Арнольди не упоминаетъ, но которые 
я слышалъ отъ Шевырева. Напр., въ то время, когда Тентетниковъ, про- 
бужденный отъ своей апати вллянемъ Улиньки, блаженствуетъ, будучи ея 
женихомъ, его арестовываютъ и отправляютъ въ Сибирь; этотъ арестъ 
иметь связь съ тьми сочиненями, которыя онъ готовилъ о Росси, и съ 
дружбой съ недоучившимся студентомъ съ вреднымъ либеральнымъ направле- 
немъ. Оставляя деревню и прощаясь съ крестьянами, Тентетниковъ гово- 
ритъ имъ прощальное слово (которое, по словамъ Шевырева, было замЪча- 
тельное художественное произведенье). Улинька слфдуетъ за Тентетнико- 
вымъ въ Сибирь, —тамъ они в®нчаются и проч.“. 

Наконецъ, послЪднее свЪдЪн!е даетъ намъ архим. Оеодоръ (Бухаревъ), 
писави!й разборъ [ т. „Мертвыхъ Душъ“ и сносившйся по этому поводу съ 
Гоголемъ. Въ своихъ воспоминан!яхъ объ этомъ 1848 г. („Гри письма къ 
Н. В. Гоголю“. Спб. 1861 г.) онъ говоритъ: 

„Помнится, когда кое-что прочиталъ я Гоголю изъ моего разбора 
„Мертвыхъ Душъ“, желая только познакомить его съ моимъ способомъ раз- 
смотря этой поэмы, я его прямо спросилъ, чЪмъ именно должна кончиться 
эта поэма. Онъ, задумавшись, выразилъ свое затруднен!е высказать это съ 
обстоятельностью. Я возразилъ, что мн нужно только знать, оживетъ ли, 
какъ слфдуетъ, Павелъ Ивановичъ. Гоголь какъ будто съ радостью подтвер- 
дилъ, что это непремЪнно будетъ, и оживлен!ю его послужитъ прямымъ уча- 
стемъ самъ царь, и первымъ вздохомъ Чичикова для истинной прочной 
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жизни должна кончиться поэма... „А проче спутники Чичикова въ „Мерт- 
выхъ Душахъ“? спросилъ я Гоголя: „и они тоже воскреснутъ?“— „Если захо- 
тятъ“, отвЪтилъ онъ съ улыбкою...“ 

Изъ этихъ спутниковъ Чичикова въ [ т., повидимому, долженъ былъ 
переродиться между прочимъ Плюшкинъ. Въ письмЪ поэту Языкову („Вы- 
бранныя м%Ъста“) Гоголь восклицаетъ: „Воззови, въ видЪ сильнаго лириче- 
скаго воззван!я, къ прекрасному, но дремлющему человЪку. Брось ему съ 
берега доску и закричи во весь голосъ, чтобы спасалъ свою 6%дную душу...“, 
и кончаетъ: „О, если бъ ты могъ сказать ему то, что долженъ сказать мой 
Плюшкинъ, если доберусь до третьяго тома „Мертвыхъ Душъ“! 
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Огаиза! гого 
ИММЕАЗТУ ОР МСНЮАМ 


ОО е4 Бу Соозе 


э1бооб-з5п-ра#э$п $$э22е/6о'35п43тузеу' ммм//:9334 / рэ7татбтр-э16009 ‘5э31е16 рэзтий эуцз ит чтешоа эт] апа 


с8У688ТТ0<Т065 'Чрш//с0с/3эч'э1риеч' 1ру//:$9334 


/ 4119 0Т:<0 90-70-5606 ЧО рэелэиэ9 


ТНЕ ОММЕ ПУ ОР МКНЮАМ 
СКАОБЦЧАТЕ ИВКАКУ 


ОАТЕ ОЦЕ 


соо 


